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1.  ОСЕНЬ. 

Стихотворение  А.   К.  Толстого. 

Осень!...   Осыпается  весь  наш  бедный  сад. 
листья  пожелтелые  по  ветру  летят, 
лишь  вдали  красуются.  —  там.  на  дне  долин, 
кисти  ярко-красные  вянущих  рябин. 

Пословица :  В  сентябре  одна  ягода,  и  тс  горькая  рябина. 


2.   ОСЕНЬ. 


Поспевает  брусника, 
стали  дни  холоднее, 
и  от  птичьего  крика 
в  сердце  только  грустнее. 
Стаи  птиц  улетают 
прочь,   за  синее  море. 


Стихотворение  К.  Бальмонта. 

Все  деревья  блистают 
в  разноцветном  уборе. 
Солнце  реже  смеется, 
нет  в  цветах  благовонья. 
Скоро  осень  проснется 
и  заплачет  спросонья. 


ПОСПЕВАТЬ  —  1)  о  растениях,  плодах  —  созревать.  Солнце  пригреет  все 
поспеет;  2)  о  пище  —  быть  готовым  для  еды.  Пирог  еще  не  поспел;  3)  куда  ■ — 
быть  к  сроку,  не  опоздать.  Наш  пострел  везде  поспел.  —  Не     спеши,     поспеем. 

УБОР  —  наряд,  праздничное  платье,  убранство.  Г  о  л  о  в  н  о  й  убор.  Что  значит 
уборка,  уборная? 

БЛАГОВОНИЕ —  приятный,  душистый  запах,  аромат. 

СПРОСОНЬЯ,  реже   спросонок  —  состояние  полусна,   состоя  пне   пробуждения   от  сна. 


А      


3.  ПЕРЕЛЕТНАЯ  ПТИЧКА. 

Стихотворение  А.   Пушкина. 


Птичка  Божия  не  знает 
ни  заботы,  ни  труда; 
хлопотливо  не  свивает 
долговечного  гнезда. 
В  долгу  ночь  на  ветке  дремлет; 
солнце  красное  взойдет  — 
птичка  гласу  Бога  внемлет, 
встрепенется  и  поет. 


За  весной,  красой  природы, 
лето  знойное  пройдет, 
и  туман  и  непогоды 
осень  поздняя  несет: 
людям  скучно,  людям  горе, 
птичка  в  дальние  страны, 
в  теплый  край,  за  сине  море, 
улетает  до  весны. 


Александр  Сергеевич  Пушкин. 
(1799  —  1837). 

ДОЛГОВЕЧНЫЙ  —  продолжающийся  или  существующий  многие  годы.  Это  строение 
не  долговечно.  —  Теперь  весна,  жаль  только,  что  ее  краса  не 
.ч.о  л  г  о  в  е  ч  н  а.    (А.  Толсто  и  ) . 

ВНИМАТЬ,  ВНЯТЬ  кому,  чему —  слышать  и  слушать.  Не  внемлет  он  ни  еже  8- 
пым  увещаньям,  ни  их  мольбам,  ни  воплю  всей  Москвы  («Борис  Году- 
нов»). Что  значит:  внимательный  и  внятный? 

ВСТРЕПЕНУТЬСЯ  (от  ел.  тренет)  — прийти  внезапно  в  движение.  Сердце  встре- 
пенулось   от   радости.  —  Орел    встрепенулся    и    полетел. 

КРАСА  -  красота  и  украшение.  Коса  —  девичья  краса.  Вода  —  краса  приро- 
ды.   Назовите  слова  от  того  же  корни. 
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4.   ЛИСИЧКА  И  КУВШИН. 


Народная  сказка. 


<>- 


Вышла  баба  в  поле  жать  и  спрятала  в  кусты  кувшин  с  мол 
ком.  Подобралась  к  кувшину  лисичка,  всунула  в  него  голову  и  вы 
локала  молоко;  пора  бы  ей  и  домой,  да  вот  беда:  головы  из  кув 
шина  вытащить  не  может.  Ходит  лисичка,  головой  мотает  и  гово 
рпт:  «Ну,  кувшин,  пошутил  да  и  будет;  отпусти  же  меня,  голуб 


чик!  Будет  уж  тебе  баловаться.  Поиграл  немножко  и  довольно». 
Не  отстает  кувшин,  хоть  ты  что  хочешь.  Рассердилась  лиса.  «По- 
годи ж  ты,  кувшин;  не  отстанешь  честью,  так  я  тебя  утоплю!» 
Побежала  лисица  к  реке  и  давай  кувшин  топить.  Кувшин  утонул, 
утонул,  да  и  лисицу  за  собой  потянул. 


ПОДОБРАТЬСЯ,  ПОДБИРАТЬСЯ  имеет  несколько  значений:  .г  о  с  к  у  т  ь  я  в  б  у  м  а  ;к  б  и 
подбираются  тряпичниками  —  Кошка  подбирается  в  и  о  р  о  б  ь  ю.  — 
В    этом    узоре    хорошо     подобраны     цвета. 

Определить  различные  значения  слова  мотать:  мотать  головом,  мотать  шел  к, 
мотать    па    ус,     мотать    деньги.     Что  значит  моток,  мот,  мотовоство. 

ЧЕСТЬЮ,  как  сказать  иначе?  Что  значит     просить    честью? 
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5.  КОЛЫБЕЛЬНАЯ  ПЕСНЯ. 


Аполлон  Николаевич  Майков. 
(1821  —  1897). 


Стихотворение  А.  Майкова. 

Спи,  дитя  мое,  усни! 
сладкий  сон  к  себе  мани! 
В  няньки  я  к  тебе  взяла 
ветер,  солнце  и  орла. 

Улетел  орел  домой; 
солнце  скрылось  под  горой; 
ветер  после  трех  ночей 
мчится  к  матери  своей. 

Ветра  спрашивает  мать: 
«где  изволил  пропадать? 
али  звезды  воевал? 
али  волны  все  гонял?» 

Не  гонял  я  волн  морских, 
звезд  не  трогал  золотых, 
я  дитя  оберегал, 
колыбелечку  качал. 


Составьте  примеры  на  след.  слова:  МАНИТЬ,  заманить,  взманить,  выманить,  смапптъ, 
переманить,   приманка. 

Определите  значение:  МЧАТЬ,  мчаться  по  след.  выражениям:  помчались  до  до- 
му, мчатся  тучи,  пыль  мчится  по  дороге,  домчались  до  дому. 
примчалась  буря,  промчались  годы,  умчалась  молодость  моя. 
Назовите  еще  другие  выражения. 

ВОЕВАТЬ  кого,  что,  с  кем,  против  кого.  Когда  царь  Горох  с  гриба  мп 
воевал. 

Составьте  примеры  на  след.  слова:  беречь,  сберечь,  оберегать  (ся),  приберегать,  убе- 
речь (ся).  Пословицы,  сюда  относящиеся:  Береги  платье  снову,  а  здоровье  (или  честь)  смо- 
лоду. —  Береженого  Бог  бережет.  —  Нет  друга,  так  ищи,  а  нашел,  так  береги. 


Загадай:  Без  рук.  без  ног,  под  окном  ст  учи  т.  в  избу  просит- 
ся. —  Шумит,  (удит,  а  не  человек.  —  Выше  леса,  тоньше  колоса. 
—  Что  без  огня  горит?  —  Не  стукнет,  не  грянет,  ко  всякому 
подойдет- 
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6.  СОЛНЦЕ  И  МЕСЯЦ. 

Стихотворение    Я.    Полонского. 


Ночью  в  колыбель  младенца 
меейц  луч  свой  заронил. 
«Отчего  так  светит  месяц?» 
робко  он  меня  спросил. 

В  день-деньской  устало  солнце, 
и  сказал  ему  Господь : 
«ляг,  засни!  И  за  тобою 
все  задремлет,  все  заснет» 

II  взмолилось  солнце  брату: 
«брат  мой,  месяц  золотой! 
ты  зажги  фонарь  и  ночью 
обойди  ты  край  земной! 

Кто  там  молится,  кто  плачет, 
кто  мешает  людям  спать.  — 
все  разведай  и  по  утру 
приходи  и  дай  мне  знать». 


Яков   Петрович    Полонский. 
(1820  —  1898). 


Солнце  спит,  а  месяц  ходит, 
сторожит  земли  покой... 
Завтра  ж,  рано-рано,  к  солнцу 
постучится  брат  меньшой. 

Стук-стук-стук!..  Отворят  двери. 
—  «Солнце,  встань!  Грачи  летят, 
петухи  давно  пропели, 
и  к  заутрене  звонят». 

Солнце  встанет,  солнце  спросит: 
«что,  голубчик,  братец  мои! 
как  тебя  Господь  Бог  носит? 
что  ты  бледен,  что  с  тобой?» 

II  начнет  рассказ  свой  месяц.  — 
кто  и  как  себя  ведет... 
Если  ночь  была  спокойна, 
солнце  весело  взойдет. 
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Если  ж  нет,  —  взойдет  в  тумане, 
ветер  дунет,  дождь  пойдет, 
в  сад  гулять  не  выйдет  няня 
и  дитя  не  поведет. 

ЗАРОНИТЬ,  заранивать  что,  куда  —  ронять,  упускать  нечаянно  из  рук.  С  лучиной 
ходи  с  оглядкой,  не  зарони  огня.  —  Я  со  свечой  пошел  дать  кор- 
му лошадям.  Признаться,  в  голове  шумело;  я  как-то  заронил, 
насилу    спасся    сам,    а    двор    и    все    добро     с  г  ор  е  л  о  (Крылов). 

ВЗМОЛИТЬСЯ  кому  о  чем  —  начать  умолять  кого,  упрашивать.  Из  под  медведя 
он     (крестьянин)   взмолился     батраку    (Крылов). 

НЕСТИ,  носить  имеет  различные  значения.  Определите  их  по  след.  выражениям:  Соба- 
ка лает,  ветер  носит.  —  Море  носит  на  себе  корабли.  —  Нести 
большие  труды.  —  Лошади  понесли.  —  Куда  тебя  Бог  несет?  —  Где 
нелегкая  носит?  —  И  туман,  и  непогоды  осень  поздняя  несет 
(Пушкин) .  —  Нести  чепуху.  —  Нести  яйца.  —  Носить  обувь.  —  С  обно- 
вочкой:   дай    Бог    носить,    носить,    не     изнашивать! 

Поговорки:  Красное  солнышко,  ясный  месяц.  —  Взойдет  кра- 
сно солнг^е  —  проищи  светел  месяц!  —  Как  месяц  ни  свети,  а  все 
не  солнышко. 

Загадка :  Светит,  да  не  греет. 


7.   ГВОЗДЬ. 

Один  купец  выгодно  устроил  дела  на  ярмарке,  все  товары  рас- 
продал и  набил  кошелек  золотом  и  серебром.  Он  решил  тотчас  лее 
отправиться  в  обратный  путь,  чтобы  при  наступлении  ночи  быть  уже 
дома.  В  обед  прибыл  он  в  какой-то  город.  Когда  он  собирался  ехать 
дальше,  трактирный  слуга  подвел  ему  коня  и  сказал:  «Сударь,  на 
левой  задней  ноге  вашей  лошади  в  подкове  не  хватает  одного  гвоз- 
дя». —  «Ну.  и  пускай  его!  —  отвечал  купец.  —  Мне  не  более  шести 
часов  быть  в  пути;  подкова  продержится;  а  я  тороплюсь». 

Часа  через  три  заехал  он  в  другую  гостиницу  и  велел  покор- 
мить лошадь.  Конюх  вошел  к  нему  в  комнату  и  сказал:  «Сударь,  у 
вашей  лошади  на  левой  задней  ноге  не  хватает  подковы.  Прика- 
жите свести  ее  к  кузнецу?»  —  «А  пускай  по  хватает,  —  говорит 
купец.  —  Часа  три  лошадь  выдержит,  а  там  и  дома  будем.  Я  то- 
роплюсь». 
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Он  поехал  дальше,  но  вскоре  лошадь  стала  хромать.  Хромала 
она,  хромала  и  начала  спотыкаться.  Спотыкалась  она,  спотыкалась, 
упала  на  землю  и  сломала  себе  ногу.  Тогда  купец  бросил  лошадь, 
отвязал  свой  чемодан,  взвалил  его  на  плечи  и  пешком  отправился 
домой,  куда  добрался  поздней  ночью.  «Во  всем  несчастии,  —  гово- 
рил он  сам  себе,  —  виноват  проклятый  гвоздь!» 

Пословицы:  И  готово  —  да  бестолково-  —  Зацепившись  за 
пень,  простоял  весь  день.  —  Скоро  огонь  горит,  да  вода  бежит.  — 
У  меня  дядя  все  спешил  —  да  и  помер.  —  Авось  до  добра  не  дове- 
дет. —  Авось,  небось,  да  третий  как-нибудь.  —  Русский  крепок 
на  трех  сваях:  авось,  небось,  да  как-нибудь.  —  Держался  авоська 
за  небоську,  да  оба  упали. 


8.  ОСЕНЬ. 

Стихотворение  А.  Плещеева. 

Скучная  картина! 
Тучи  без  конца, 
дождик  так  и  льется, 
лужи  у  крыльца... 
Чахлая  рябина 
мокнет  под  окном; 
смотрит  деревушка 
сереньким  пятном. 
Что  ты  рано  в  гости, 
осень,  к  нам  пришла? 
Еще  просит  сердце 
света  и  тепла! 
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Алексей    Николаевич    Плещеев. 
(1825  —  1891). 


ЧАХЛЫЙ  —  от  слова  чахнуть  —  сохнуть,  вянуть,  бледнеть,  слабеть.  —  Отсюда  чахотка. 

Составьте  примеры  на  слово  смотреть  в  различных  его  значениях:  смотреть  что?  на 
что?  за  чем?  во  что?  Прибавьте  к  слову  смотреть  15  различных  приставок  и  дайте  на 
эти  слова  примеры. 
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9.     СЛАВНАЯ  ОСЕНЬ. 

Стихотворение  Н.  Некрасова. 

Славная  осень!  Здоровый,  ядреный 
воздух  усталые  силы  бодрит; 
лед  неокрепший  на  речке  студеной, 
словно  как  тающий  сахар,  лежит, 

Около  леса,  как  в  мягкой  постели, 
выспаться  можно.  Покой  и  простор! 
Листья  поблекнуть  еще  не  успели, 
желты  и  свежи  лежат,  как  ковер. 

Славная  осень!  Морозные  ночи, 
ясные,  тихие  дни... 

ЯДРЕНЫЙ  —  крупный,  большой,  здоровый,  крепкий  (ядреный  орех,  я  др  с- 
и  ы  и  скот),  свежий,  сочный  (ядреная  р  е  п  а,  я  д  р  е  н  ы  й  парень, 
ядреная    ночь,    ядреный    воздух). 

БОДРИТЬ  (ободрять)  —  придавать  бодрости,  духу;  что  значит  бодриться?  Садился 
— -бодрился,  а  сел  —  свалился.  Дайте  примеры  на  слова:  бодры  й, 
подбодрить,     бодрствовать. 

Определите  различные  значения  слова  покой:,  от  ребят  покоя  нет,  л;  и  т  ь 
на  покое,  над  вечным  покоем,  п  р  и  е  м  н  ы  й  л  о  к  о  й.  Какие  сло- 
ва знаете  от  того  же  корпя? 


Пиан    Андреевич    Крылов. 
(1768        1844). 


10.  БЕЛКА. 

Басня    И.    Крылова. 

В  деревне,  в  праздник,  под  окном  по- 
мещичьих хором  народ  толпился:  па  белку 
в  колесе  зевал  он  и  дившся.  Вблизи  с  бере- 
зы ей  дивился  тоже  дрозд:  так  бегала  она. 
что  лапки  лишь  мелькали,  и  раздувался 
пышный  хвост. 

—  «Землячка  старая»,  спросил  тут 
дрозд:  «нельзя  ль  сказать,  что  делаешь  ты 
здесь?» 

' —  «Ох.  милый  друг!  тружусь  день  весь 
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я  по  делам  гонцом  у  барина  большого:  ну,  некогда  ни  нить,  ни  ость. 
ни  даже  духу  перевесть». 

II  белка  в  колесе  бежать  пустилась  снова. 

—  «Да»,  улетая  дрозд  сказал:  «то  ясно  мне.  что  ты  бежишь, 
а  все  на  том  же  ты  окне». 

ХОРОМЫ  (храм)  —  большие  жилые  деревянные  строения;  просторный  дом.  Зале- 
тела ворона  в  высокие  хоромы:  почету  много,  а  полету 
н  е  т. 

ДИВИТЬСЯ  —  удивляться  чему-нибудь,  диву  даваться.  Что  значит  не    надивлюсь  ? 

МЕЛЬКАТЬ,  МЕЛЬКНУТЬ  —  показываться  па  миг,  появляясь  исчезать.  Мелькают 
в  л;  у  ж  ж  а.т  колосья  предо  мною  (Манков).  Найдите  примеры  на  слова: 
замелькать,  промелькнуть,  мельком,  Что  значит  тебе  все  м  е  л  ь- 
кается  ? 


11.    ЛОШАДЬ  И  ОСЕЛ. 


Басня    И.    Хемницера. 

Добро,  которое  мы  делаем 
другим,  добром  же  служит  нам 
самим,  н  в  нужде  надобно  друг 
другу  всегда  оказывать  услугу. 

Случилось  лошади  в  дороге 
быть  с  ослом,  и  лошадь  шла  по- 
рожняком, а  на  осле  поклажи 
столько  было,  что  бедного  под 
нею  задавило.  «Нет  мочи»,  го- 
ворит: «я.  право,  упаду,  до  места 
не  дойду».  И  просит  лошадь  он, 
чтоб  сделать  одолженье,  хоть 
часть  поклажи  снять  с  него. 
«Тебе  не  стоит  ничего,  а  мне  б  ты 
сделала  большое  облегченье»,  он 
лошади  сказал.  —  «Вот,  чтоб  я  с 
ношей  ослиною  таскалась!»  сказала  лошадь,  отказалась. 

Осел  потуда  шел,  пока  под  ношей  пал.  И  лошадь  тут  узнала. 
что  ношу  разделить  напрасно  отказала,  когда  ее  одна  с  ослиной 
кожей  несть  была  принуждена. 

ПОРОЖНЯКОМ,   ПОРОЖНЕМ   пли  порожмя  —  без  поклажи,   без  седоков.  Что   значит: 


Иван  Иванович  Хемнпцер. 
(1745  —   1784). 


порожнее     место,     порожняя     оутылка, 
из  пустого  в  порожнее. 


опорожнить 


Переливать 
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Огородник  да  медник  проходили  однажды  мимо  огорода  с  ка- 
пустой. «Посмотри-ка,  —  сказал  медник, — какие  большие  кочаны 
в  этом  огороде!»  —  «Нашел  чему  удивляться,  —  возразил  огород- 
ник, —  однажды  я  вырастил  кочан  капусты  величиною  с  дом!» 
Медник  отвечал:  «Все  это  может  быть!  Только  я  сделал  однажды 
котел  величиною  с  церковь».  Захохотал  огородник  и  говорит:  «Ка- 
кой же  ты  хвастун:  лжешь  и  не  краснеешь!  Ври,  да  знай  же  меру. 
Ну  скажи,  пожалуйста,  к  чему  же  тебе  нужен  был  такой  котел?»  — 
«Я  хотел  в  нем  сварить  твой  огромный  кочан»,  отвечал  медник. 

Как  озаглавить  этот  рассказ? 

Пословицы :  Не  игци  правды  в  других,  коли  в  тебе  ее  нет.  — 
Ложь  на  охотника  —  а  не  любо,  не  слушай! 


Александр  Ефимович  Измайлов. 

(1779  —   1841). 


13.  ЛЕСТНИЦА. 

Басня    А.    Измайлова. 

Стояла  лестница  однажды 
у  стены.  Хотя  ступени  все 
между  собой  равны,  но  верх- 
няя ступень  пред  нижними 
гордилась. 

Шел  мимо  человек,  на  ле- 
стницу взглянул,  схватил  ее, 
перевернул,  и  верхняя  сту- 
пень внизу  уж  очутилась. 

Пословицы :  Сатана  гор- 
дился, с  неба  свалился;  фа- 
раон гордился,  в  море  уто- 
пился; а  мы  гордимся,  куда 
годимся?  —  Гордым  быть, 
глупым  слыть.  —  Руки  в  бо- 
ки, глаза  в  потолоки.  —  Гро- 
та не  стоит,  а  глядит  руб- 
лем,. 


1о 


14.     ПЕТУХ  И  ЖЕМЧУЖНОЕ  ЗЕРНО. 

Басня     И.     Крылова. 

Навозну  кучу  разрывая,  петух  нашел  жемчужное  зерно  и 
говорит:  «Куда  оно?  Какая  вещь  пустая!  Не  глупо  ль.  что  его 
высоко  так  ценят?  А  я  бы,  право,  был  гораздо  боле  рад  зерну 
ячменному:  оно  не  столь  хоть  видно,  да  сытно». 

Невежды  судят  точно  так:  в  чем  толку  не  поймут,  то  все  у 
них  пустяк. 


15.    ОБЕЗЬЯНА. 


Басня     И.     Крылова. 


Крестьянин  на  заре  с  сохой  над  полосой  своей  трудился: 
трудился  так  крестьянин  мой,  что  градом  пот  с  пего  катился:  му- 
жик работник  был  прямой.  Зато,  кто  мимо  ни  проходит,  от  всех  ему 


'Ш$Щ1Ш^ 


спасибо,  исполать!  Мартышку  это  в  зависть  вводит.  Хвалы  при- 
манчивы —  как  их  не  пожелать!  Мартышка  вздумала  трудиться: 
нашла  чурбан,  и  ну  над  ним  возиться!  Хлопот  мартышке  полон 
рот:  чурбан  она  то  понесет,  то  так.  то  сяк  его  обхватит,  то  поволо- 
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чет,  то  покатит;  рекой  с  бедняжки  льется  пот,  и  наконец,  она, 
пыхтя,  насилу  дышит,  и  все  ни  от  кого  похвал  себе  не  слышит. 
И  не  диковинка,  мой  свет!  Трудишься  много  ты,  да  пользы  в 
этом  нет. 

ИСПОЛАТЬ  (греческ.  слово,  буквально  значит  —  на  многие  лета)  —  слава,  хвала  тебе, 
ай  да  молодец,  славно.  Исполать  тебе,  детинушка,  крестьянский 
сын,     что     умел     ты     воровать,     умел     ответ     держать      (Народная   песня) . 

ХЛОПОТЫ  —  заботы,  возня,  всякого  рода  дела.  Хлопотишки  с  ног  сбили. 
Дело    хлопот    не    стоит.    Она    по    уши    в    хлопотах. 

ЧУРБАН  или  чурка,  чурбашка  —  короткий  обрубок  дерева;  также  —  глупый,  непо- 
воротливый человек.    Ты,    Филька!    ты    прямой    чурбан!     (Грибоедов). 

ПЫХТЕТЬ  —  коротко,  отрывисто  дышать,  запыхавшись  или  трудясь  над  чем.  Срав. : 
он  долго  пыхтел  над  работой;  он  пыхтит  злобою;  паровоз 
пыхтит. 

Пословицы:  Много  поту  —  мало  проку.  Много  трудился  — 
мало  добился. 


16.    ТРУДОЛЮБИВЫЙ  МЕДВЕДЬ. 

Басня   И.    Крылова. 

Увидя,  что  мужик,  трудяся  над  дугами,  их  прибыльно  сбы- 
вает с  рук  (а  дуги  гнут  с  терпеньем  и  не  вдруг),  медведь  задумал 
жить  такими  же  трудами.  Пошел  по  лесу  треск  и  стук,  и  слышно 
за  версту  проказу.  Орешника,  березняка  и  вязу  мой  Мишка  погу- 
бил несметное  число,  а  не  дается  ремесло.  Вот  идет  к  мужику 
он  попросить  совета,  и  говорит:  «Сосед,  что  за  причина  эта? 
Деревья  я-таки  ломать  могу,  а  не  согнул  ни  одного  в  дугу.  Скажи, 
в  чем  есть  тут  главное  уменье?»  —  «В  том,  —  отвечал,  сосед,  — 
чего  в  тебе,  кум,  вовсе  нет  —  в  терпенье». 

СБЫВАТЬ,  СБЫТЬ  —  спускать  с  рук,  освободиться,  развязаться,  продать.  Всех 
бед  не  сбудешь.  А  что  значит  сбываться  ?  Предчувствие  мое  сбылось. 
—  Кому    вынется,    тому     сбудется,     не  минуется    (Народная  песня) . 

ПРОКАЗА  —  1)  накожная  болезнь,  2)  шалости,  проделки  (чаще  употребляется  во  мпож. 
числе).  Что  значит  проказничать,  проказник?  Кто  в  баснях  называется    проказницей. 

НЕСМЕТНЫЙ  —  чего  нельзя  сметить,  исчислить;  бесчисленный.  Несметные 
богатства.    Что  значит  сметливый  и  смета  расходов?. 

Пословицы:  Терпенье  дает  уменье.  —  За  один  раз  дерево  не 
срубить.  —  Дай  срок,  будем  мы  и  сами  с  усами.  —  Исподволь  и 
сырые  дрова  загораются. 
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17.    ОСЕНЬ  В  ДЕРЕВНЕ. 

Отрывок  Д.  В.  Григоровича. 

Осень.  На  дворе  холодно.  Частый  дождь  превратил  улицу 
в  грязную  лужу;  густой  туман  затянул  село,  и  едва  виднеются 
ветхие  лачуги  и  обнаженные  пивы.  Резкий  ветер  раскачивает 
ворота  и  мечет  по  полям  с  каким-то  заунывным  воем  груды  по- 
желтевших листьев.  Улица  пуста  —  ни  живой  души.  Сизый 
дымок,  вьющийся  из  низеньких  труб  избушек,  свидетельствует, 
что  никого  нет  в  разброде,  что  все  хозяева  дома  расправляют  па 
горячей  печке  продрогшие  члены.  Все  живущее  прячется,  кто 
куда  может,  лишь  бы  укрыться  от  холода  и  ненастья.  Куры  и  го- 
лубь приютились  на  своих  жердочках  под  навесом,  завернув  голову 
под  теплое  крылышко;  воробей  забился  в  мягкое  гнездо  свое:  даже 
неугомонные  шавки  и  жучки  комком  свернулись  под  телегами. 
Каждому  готов  приют,  каждому  хорошо  и  тепло. 

Пословицы:  Своя  хатка  —  родная  матка  —  Осенью  час  мо- 
чит, день  сушит;  летом  день  мочит,  час  сушит. 


18.     НА    ПОЖАРЕ. 

Отрывок    А    .С.    Пушкина. 

В  одну  минуту  пламя  охватило  весь  дом.  Нолы  затрещали. 
посыпались  искры,  пылающие  бревна  стали  падать:  красный  дым 
вился  над  кровлей.  Вскоре  вся  деревня  высыпала  на  двор.  Бабы 
с  криком  спешили  спасти  свою  рухлядь.  Искры  полетели  огнен- 
ною метелью,  избы  загорелись. 

Новое  явление  привлекло  всеобщее  внимание:  кошка  бегала 
по  кровле  пылающего  сарая,  недоумевая,  куда  прыгнуть.  Со  всех 
сторон  окружало  ее  пламя.  Бедное  животное  с  жалким  мяуканьем 
призывало  на  помощь.  Мальчишки  помирали  со  смеху,  смотря 
па  ее  отчаянье.  «Чему  смеетесь,  бесенята?  —  сказал  кузнец. — 
Бога  вы  не  боитесь:  Божия  тварь  погибает,  а  вы  сдуру  радуетесь!» 
II.  поставя  лестницу  па  загоревшуюся  кровлю,  он  полез  за  кошкою. 
Она  поняла  его  намерение  п  с  видом  торопливой  благодарности 


уцепилась  за  его  рукав.    Полуоигорелый  кузнец  с  своей  добычей 
слез  вниз. 

Пожар  свирепствовал  еще  несколько  времени,  наконец,  унял- 
ся, и  груды  углей  без  пламени  ярко  горели  в  темноте  ночи,  около 
них  бродили  погорелые  жители. 

ВЫСЫПАТЬ  имеет  три  значения :  высыпать  песок,  высыпала  корь,  на- 
род   высыпал    на    улицу.   А  что  значит  высыпать? 

РУХЛЯДЬ    (от  рыхлый)   —  пожитки,   скарб,   старое   имущество,   рушимое   добро. 

МЕТЕЛЬ  (от  ел.  мести)  —  ветер  со  снегом,  иногда  с  пылью,  с  песком.  Почему  здесь 
употреблено  ел.  «метель»? 

НЕДОУМЕВАТЬ  —  не  понимать;  не  знать,  что  делать. 

СВИРЕПСТВОВАТЬ  от  ел.  свирепый  —  лютый,  жестокий.  Буря,  вода,  огонь 
свирепствуют    в    лесах     (Крылов) 

УНЯТЬ,  УНИМАТЬ  —  успокоить,  остановить.  Буря  унялась;  когда  этот 
сорванец    уймется;    боль    унимается;    унимать    кровь. 

БРОДИТЬ  —  какие  имеет  значения  это  слово?  Что  бродишь  без  дела?' — 
Так  слаб,  что  еле  бродит.  —  Квашня  бродит,  не  ушла  бы.  — 
Отколе,     умная,     бредишь,     ты,     голова?     (Крылов). 

Загадки:  Четыре  четырки,  две  растопырки,  одно  помело,  два 
как  яхонты  горят.  —  Сидит  кошка  на  окошке  —  и  хвост  как  у 
кошки,  а  все  не  кошка. 


19.    «НЕ  ВСЕ  СРАЗУ,  ГОСПОДА!» 

У  трактирщика  был  ручной  попугай.  В  те  дни.  когда  дела 
шли  хорошо,  когда  посетители  толпились  к  прилавку  и  нетерпе- 
ливо требовали,  чтобы  им  поскорее  подавали,  попугай  радовался 
не  меньше  самого  хозяина.  Его  клетка  висела  тут  лее,  у  прилавка, 
и  он  относился  ко  всему  происходившему  с  большим  интересом. 
Он  знал  в  лицо  всех  постоянных  посетителей,  знал,  что  некоторые 
из  них  непременно  ударят  кулаком  по  столу  и  крикнут:  «поскорей!» 
А  трактирщик  ответит  им  своею  неизменною  фразою:  «Не  все 
сразу,  господа!  По  очереди,  пожалуйста!» 

Скоро  попугай  выучил  эти  слова  наизусть  и,  как  только  под- 
нимался шум,  кричал  посетителям  раньше  хозяина:  «Не  все 
сразу,  господа!    По  очереди,  пожалуйста!» 

В  одно  прекрасное  утро  попка  пропал.  Он  ушел  из  клетки 
и  отправился  разгуливать  по  нолям,  радуясь  случаю  расправить 
крылья.  Но  как  только  попугай  встретился  с  простыми  птицами. 
яркий  п  нарядный  костюм  его  сразу  обратил  внимание.  Воробьи 
трещали  между  собою    зяблики  взволнованно  чирикали  о  послы- 
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хашюм  чуде,  а  старый  грач,  проходивший  мимо  в  своем  черном 
сюртуке,  прямо-таки  плюнул  на  попку.  Потом  с  негодующим 
криком  он  взлетел  иа  вершину  высокого  вяза,  чтобы  сообщить 
новость  своим  домашним. 

Между  тем  трактирщик  заметил  пропажу  попугая  и  отпра- 
вился на  поиски.  На  луг  он  пришел  как  раз  во-время.  Попку  со 
всех  сторон  окружали  грачи,  а  он,  весь  исклеванный,  растопырив 
крылья  и  сердито  разинув  клюв,  даже  не  отбивался  от  них,  а 
только  кричал  во  все  горло:  «Не  все  сразу,  господа!  По  очереди, 
пожалуйста!» 

ТРАКТИРЩИК  —  хозяин  трактира,  небольшой  гостиницы,  харчевни  (трактир  происхо- 
дит от  французе,   слова,  значущего  в  переводе  —  угощать). 

ПРИЛАВОК,  также  прилавка  —  длинный  стол  в  лавке,  за  которым  стоит  купец.  Си- 
дельцы стоят  за  прилавком.  —  За  прилавкою  сидит  молодой 
купец,    статный    молодец,    Степан    Парамонович    (Лермонтов). 

НЕИЗМЕННЫЙ  —  всегдашний,  верный,  надежный.   Неизменны  й    друг. 

НЕГОДУЮЩИЙ  —  от  ел.  негодовать  на  кого,  на  что:  быть  недовольным,  роптать,  с 
сердцем  выражать  жалобу. 

РАСТОПЫРИТЬ  —  расширить,  расставить.  Индюк  и  хвост  и  крылья 
растопырил. 


20.  СЧАСТЬЕ. 

Сказка  В.  Даля. 

В  тридесятом  царстве,  за 
тридевять  земель,  у  славного, 
могучего  и  богатого  царя  была 
однпм-одна  дочь,  в  которой  он 
души  не  чаял;  а  на  ту  страну 
напало,  попущением  Божипм, 
злое  поветрие,  от  которого 
многое  множество  народа  по- 
гибло. Вот  п  дочь  царская  за- 
болела от  этого  морового  по- 
ветрия, от  которого  не  мог  из- 
бавиться зелиями  п  снадобья- 
ми ни  один  человек:  а  кто  за- 
болеет, тот  и  помрет. 

Стал  царь  вызывать  со 
всех  концов  царства  знахарей, 


Владимир  Иванович  Даль. 
(1801   —   1872). 
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которые  собирают  зелия  и  травы,  и  коренья  целебные,  и  обещал 
осыпать  золотом  того,  кто  вылечит  его  дочь.  Один,  никому  неиз- 
вестный, старик  явился  к  царю  и  сказал  ему:  «Коли  хочешь,  что- 
бы дочь  твоя  жива  была,  то  прикажи  найти  в  своем  царстве  доволь- 
ного и  счастливого  человека,  который  был  бы  доволен  и  счастлив 
своею  судьбою  и  ничего  бы  более  не  просил;  с  этого  человека  сни- 
ми рубаху  и  надень  ее  на  царевну,  и  она  оживет». 

И  побежали  гонцы  во  все  концы  царства,  из' ездили  все  города, 
палаты  и  дворцы,  все  барские  усадьбы  и  крестьянские  избы,  все 
углы  и  закоулки,  все  улицы  и  переулки,  торные  пути  и  захолустья, 
редняки  и  трущобы,  города  и  пригороды,  села,  приселки  и  вы- 
селки —  нет  у  сильного,  могучего  царя  счастливого  и  довольного 
подданного.  Кто  и  доволен  бы  судьбой,  да  денег  мало;  кто  и 
богат,  да  хотелось  бы  быть  побогаче;  у  кого  семья  хороша,  да  со- 
седи не  годятся;  кто  работы  просит,  кто  досужества,  кто  знати, 
кто  богатства,  кто  здоровья! 

Царь  неутешно  скорбел  и  в  отчаянии  уже  прощался  с  дочерью 
своею,  как  вдруг  раздались  крики:  «нашли,  нашли!»  Дворец 
царский  ровно  снова  ожил  и  стены,  и  простенки,  и  золоченая 
кровля,  и  богатые  подвалы  —  все  и  всюду  ожило;  все  радовались, 
что  царевна  спасена  будет  —  и  все  теснились  и  толпились,  чтобы 
видеть  блаженного  и  счастливца.  Кто  он?  Где  он?  Подайте  его 
сюда,  покуда  еще  время;  да  где  его  отыскали,  отколе  он  взялся?.. 
Что  нужды  до  этого  —  благо  нашли  и  привели:  они  здесь,  и  царевна 
будет  спасена.  Не  в  карете  он,  не  в  шелку  —  а  нищий,  в  худой 
одежде. 

—  Я  тебя  озолочу, —  сказал  ему  царь.  —  и  покупаю  одну 
только  рубашку  твою,  за  какую  хочешь  цену:  проси,  что  хочешь. 

—  Да  у  меня  и  рубахи-то  нет,  —  отвечал  тот. 

—  Как  нет?  Рубахи  нет?  Сними  с  себя,  отдай  мне  послед- 
нюю, а  я  тебя  за  это  золотом  засыплю! 

—  Да  то-то  нет  ее,  нет  ни  на  мне,  ни  за  мною!  Была  когда-то 
давно,  да  вся  истлела,  износилась  —  я  ее  и  кинул... 

Загадка:  Кто  всех  богаче  па  свете? 

ЧАЯТЬ  —  думать,  полагать,  падеяться,  ожидать.  Не  чаял,  пе  гадал.  — 
Чаю  воскресения  мертвых.  —  Чай  —  вероятпо.  4  а  н,  ты  устал?  —  4  а  й, 
сам  знаешь,  что  у  меня  силы  больше  твоей.  —  Что  значит  отчаяться, 
отчаянный,  нечаянный?  Сверх  чаянья,  наче  чаянья  —  сверх  ожидания.  Со- 
ставьте примеры  па  выражения:  по  нечаянности,  отчаянная  голова,  отчаяние.    Души     не 
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чаять  в  ком-нибудь  —  то  же,  что  очень  любить;  сравни:  он  от  нее  без  души, 
она    в    нем    души     не    чает. 

ПОПУЩЕНИЕМ  БОЖИИМ  (от  слова  по  (до)  пускать)  —  волей  Божией. 

ПОВЕТРИЕ  —  состояние  воздуха,  приносящего  болезнь, —  повальные,  наносные  болезни. 

МОРОВОЙ  —  от  слова  морить,  умерщвлять,  мучить.  Отсюда  мор  —  повальная  смерть, 
смертная  зараза;  моровая  язва,  моровая  чума,  моровой  год.  Что 
значит:  уморить,  переморить,  заморить,  намориться?  Дайте  примеры  на  эти  слова. 

ЗЕЛИЕ  —  трава  (сорная),  снадобье,  "лекарство,  яд,  отрава. 

УСАДЬБА   (усадить)  —  дом  в  деревне  с  садом,  огородом  п  пр. 

ЗАКОУЛОК  —  темный,  глухой  переулок  или  просто  угол.  Ср.   проулок. 

ТОРНЫЙ  —  от  слова  торить  (прокладывать  дорожку)  Торная  дорога  —  силь- 
но укатанная  ездой.    На    торной    дороге    трава    не     растет. 

ЗАХОЛУСТЬЕ  —  глухое  или  отдаленное  и  малонаселенное  место. 

РЕДНЯК  —  редкий  лес. 

ТРУЩОБА  —  густой,  непроходимый  лес,  вообще  глушь,  захолустье. 

ДОСУЖ  ЕСТ  ВО  —  (от  слова  досуг)  —  уменье,  ловкость,  способность  к  мастерству.  — 
Обратите  внимание  на  слова  досужный  и  досужливый  (мало  занятой,  свободный)  и  досужий 
—  способный,  искусный.  Что  значит  удосужиться?  Какую  знаете  пословицу  на  слово  досуг? 

БЛАЖЕННЫЙ  —  счастливый,  а  также  —  юродивый,  дурачок. 

Пословицы:  Глупому  счастье,  а  умному  Бог  дает.  —  Счастье 
без  ума  —  дырявая  сума.  —  Счастье,  что  волк:  обманет  да  и  в 
лес  уйдет.  —  Счастье  —  вольная  пташка:  где  захотела,  там  и 
села.  —  Счастье,  что  палка  о  двух  концах.  —  Соболино  одеяльце 
в  ногах,  да  потонули  подушки  в  слезах. 


21.  ОСЕНЬ  В  ДЕРЕВНЕ  И  В 
ГОРОДЕ. 

К.  Ушинского. 

С  конца  августа  в  воздухе  начи- 
нает холодеть.  Свежесть  замечается 
особенно  по  утрам,  а  в  сентябре  по- 
являются иногда  и  легкие  морозы. 
Просыпаясь  поутру,  вы  видите,  как 
побелела  трава  или  крыта  соседнего 
дома.  Еще  немного  —  и  лужи,  кото- 
рых осенью  довольно  всегда,  начина- 
ют по  ночам  замерзать.  Мелкие  осен- 
ние дождики  совсем  не  похожи  на 
летние  грозовые  дожди:  они  идут  бес- 
престанно, и  земля  уже  не  просыха- 


Константпн   Дмитриевич   Ушпнскпй. 
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ет  скоро,  как  бывало  летом.  Ветер  дует  без  устали,  далеко  разнося 
созревшие  семена  деревьев  и  трав  и  доставляя  мальчику  удоволь- 
ствие высоко  запустить  бумажного  змея. 

Лист  на  деревьях  начинает  кое-где  желтеть  еще  в  конце 
августа;  в  сентябре  вы  замечаете,  как  на  березе,  все  еще  зеленой, 
появляются  там  и  сям  совершенно  желтые,  золотистые  ветки: 
будто  мертвящая  рука  осени  схватила  и  измяла  их  мимоходом. 
Первая  распустилась  береза,  она  и  первая  начинает  желтеть.  С 
каждым  днем  все  больше  и  больше  становится  желтых  листьев. 
Еще  два-три  дня,  и  трепетная  осина  стоит  вся  красная,  багровая, 
золотистая.  Но  порывистый  осенний  ветер  срывает  и  это  послед- 
нее убранство:  крутя  в  воздухе  легкие,  высохшие  листья,  усти- 
лает он  ими  мокрую  землю. 

Поля  мало-по-малу  пустеют;  даже  копны  хлеба  уже  свезены, 
и  только  высокие  стога  сена,  обнесенные  плетнем,  остаются  зи- 
мовать на  лугах.  Цветы  исчезли,  и  пожелтевшая,  перезревшая 
трава,  где  ее  оставили,  клонится  к  земле  и  как  будто  просит  сне- 
га. Одна  только  озимь  поднимается  ровным,  зеленым  бархатом. 
Но  этим  молодым  запоздавшим  побегам  суждено  скоро  погиб- 
нуть. Зато  корешки  хлебов  сохраняются  невредимо  под  снегом 
и  весною  выглянут  снова  на  свет  Божий  зелеными  стебельками. 

Все  глохнет,  пустеет,  темнеет,  теряет  яркие  цвета  лета,  а 
приобретает  однообразный,  грязноватый,  серый  вид  осени.  В  это 
время  природа  похожа  на  усталого,  много  поработавшего  челове- 
ка, которого  одолевает  сон.  Еще  пройдет  несколько  дней,  и  она, 
накрывшись  пушистым  белым  одеялом,   заснет  на  целую   зиму. 

В  городах  тоже  заметна  осень.  Без  зонтика,  шинели  и  ка- 
лош нельзя  выглянуть  на  улицу.  Сверху  моросит  мелкий  холодный 
дождик;  с  мокрых  блестящих  крыш  каплет  вода.  Нога  сколь- 
зит по  обмокшему  камню.  Лужи  и  грязь  повсюду.  Измокшие 
заборы  смотрят  уныло.  Галки  носятся  стаями  и,  спихивая  одна 
другую,  усаживаются  на  крестах.  Везде  моют  окна  и  вставляют 
двойные  рамы.  В  комнатах  становится  темно  и  глухо.  Уличного 
шума  не  слышно;  а  по  вечерам  свистит  и  завывает  в  трубах 
ветер,  нагоняя  тоску. 
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МЕРТВИТЬ  —  умерщвлять,  лишать  жизни.  Тоска  мертвит  душу.  Мертветь 
—  умирать,  замирать,  принимать  вид  мертвого.  Земля  зимою  мертвеет.  — 
Дом    помертвел. 

ТРЕПЕТНЫЙ  —  от  трепетать  —  дрожать,  вздрагивать.  Что  значит  трепетный 
*з  в  е  т;  трепетная  лань?  —  В  одну  телегу  впречь  не  молено  ко- 
пя   п    трепетную     лань  (Пушкин).  Почему  осина  названа  трепетной? 

УСТИЛАТЬ  —  устлать,  устелить,  постелить  что  —  покрывать.  Устлать  двор 
булыжником,  лестницу  коврами.  —  Устлать  чей-либо  путь  ро- 
зами.    Какие   знаете   производные   отсюда  имена   существительные? 

ОЗИМЬ  —  хлеб,  сеемый  по  осени  и  зимующий  под  снегом.  Там  у  и;  с  о  з  и  м  ь 
ярцая    блеснула    изумрудом. 

ГЛОХНУТЬ  —  становиться  глухим.  Аль  ты  оглох?  Часто  употребл.  в  пере- 
носном значении :  цветы  глохнут  в  тени;  —  молва  прошла  п  заглох- 
ла; —  сад    заглох. 

ОДОЛЕВАТЬ  —  пересилить,  победить,  овладеть,  докучать,  затруднять.  Одолела  ме- 
ня    старость.  —  Комары    одолел  п.  —  Меня    бессонница    одолевает. 

МОРОСИТЬ  —  употребл.  безлично:  моросит  —  идет  мелкий  дождь. 


22.    ЛУТОНЮШНА. 


Народная   сказка. 


Жил-был  старик  со  старухой;  был  у  них  сынок  Лутоня.  Вот 
однажды  старик  с  Лутонею  занялись  чем-то  на  дворе,  а  старуха 
была  в  избе.    Стала  она  снимать  с  гряд  полено,  уронила  его  на 
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загнетку  и  тут  превеликим  голосом  закричала  и  завопила.  Вот 
старик  услыхал  крик,  прибежал  поспешно  в  избу  и  спрашивает 
старуху,  о  чем  она  кричит?  Старуха  сквозь  слезы  стала  гово- 
рить ему:  «Да  вот,  если  бы  мы  женили  своего  Лутонюшку,  да 
если  бы  у  него  был  сыночек,  да  если  бы  он  тут  сидел  на  загнет- 
ке —  а  я  бы  его  ведь  ушибла  поленом-то!»  Ну,  и  старик  начал 
вместе  с  нею  кричать  о  том,  говоря:  «И  то  ведь  старуха!  Ты  ушиб- 
ла бы  его!...»  Кричат  оба  что  ни  есть  мочи!  Вот  бежит  Лутоня 
и  спрашивает:  «О  чем  вы  кричите?»  Они  сказали  о  чем:  «Если 
бы  мы  тебя  женили,  да  был  бы  у  тебя  сынок,  и  если  б  он  давеча 
сидел  вот  здесь,  старуха  убила  бы  его  поленом:  оно  упало  прямо 
сюда  да  таково  резко!»  —  «Ну,  сказал  Лутоня,  исполать  вам!» 
Потом  взял  свою  шапку  в  охабку  и  говорит:  «Прощайте!  если 
я  нанду  кого  глупее  вас,  то  приду  к  вам  опять,  а  не  найду — и  не 
ждите  меня!»  —  и  ушел.... 

Шел,  шел  и  видит:  мужики  на  избу  тащат  корову.  «Зачем 
вы  тащите  корову?»  спросил  Лутоня.  Они  сказали  ему:  «Да  вот, 
видишь,  сколько  выросло  там  травы-то!»  ■ —  «Ах,  дураки  на- 
битые!»—  сказал  Лутоня,  взял-залез  на  избу,  сорвал  траву  и 
бросил  корове.  Мужики  ужасно  тому  удивились  и  стали  просить 
Лутоню,  чтобы  он  у  них*  пожил  да  поучил  их.  «Нет,  —  сказал 
Лутоня:  —  у  меня  таких  дураков  еще  много  по  белу  свету!» 
и  пошел  дальше. 

Вот  в  одном  селе  увидал  он  толпу  мужиков  у  избы:  привя- 
зали они  к  воротам  хомут  и  палками  вгоняют  в  этот  хомут  ло- 
шадь, умаяли  ее  до  полусмерти.  «Что  вы  делаете?»  —  спросил 
Лутоня.  —  «Да  вот,  батюшка,  хотим  запречь  лошадку». —  «Ах. 
вы,  дураки  набитые!  пустите-ка,  я  вам  сделаю».  Взял  и  надел 
хомут  на  лошадь.  И  эти  мужики  с  дива  дались  ему,  стали  оста- 
навливать его  и  усердно  просить,  чтобы  остался  он  у  них  хоть 
на  недельку.    Нет,  Лутоня  пошел  дальше. 

Шел,  шел,  устал  и  зашел  на  постоялый  двор.  Тут  увидал 
он.  хозяйка-старушка  сварила  саламату,  поставила  на  стол  своим 
ребятам,  а  сама  то  и  дело  ходит  с  ложкою  в  погреб  за  сметаной. 
«Зачем  ты,  старушка,  понапрасну  топчешь  лапти?»  —  сказал 
Лутоня.  —  «Как  зачем!  —  возразила  старуха  охриплым  голо- 
сом. —  Ты  видишь,  батюшка,  саламата-то  на  столе,  а  сметана 
в  погребе».  —  «Да  ты  бы,  старушка,  взяла  и  принесла  сюда 
сметану-то;  у  тебя  дело  пошло  бы  по  масличку!»  —  «И  то,  роди- 
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мып!»  Принесла  в  избу  сметану,  посадила  с  собою  Лутоню.  Лу- 
тоня  наелся  до  нельзя,  залез  на  полати  и  уснул.  Когда  он  про- 
снется, тогда  и  сказка  моя  далее  начнется,  а  теперь  пока  вся. 

ЗАГНЕТКА  илп  загнет  —  место  на  русской  печке,  куда  сгребается  жар. 

ДАВЕЧА  —  от  слова  давно,  не  так.  давно,  незадолго  (но  в  тот  же  день). 

ИСПОЛАТЬ  —  смотри  страницу  14. 

ОХАПКА  —  от  слова  обхапать,  обнять  рукамп.  Всего  в  охапку  не  за- 
берешь. Дай     охапку      дров. 

НАБИТЫЙ  ДУРАК  —  от  ел.  набивать  в  значении  наполнять;  отсюда  набитый  то  же, 
что    полный,   круглый. 

МАЯТЬ  — ■  морить,  мучить,  утомлять.  Что  значит  промаяться,  умаяться?  Разгадайте 
загадку:  Мается,  мается  —  придет  домой,  растянется. 

САЛАМАТА  —  мучная  кашица. 


23.    V 

Стихотворение  Н.  А.  Некрасова. 

Вот  по  распаханной,  черной  поляне  — 
землю  взрывая,  бредут  поселяне. 
Весело  видеть  семью  поселян, 
в  землю  бросающих  горсти  семян! 
Дорого-любо,  кормилица-нива, 
видеть,  как  ты  колосишься  красиво, 
как  ты,  янтарным  зерном  налита, 
гордо  стоишь  высока  и  густа! 
Но  веселей  нет  поры  обмолота: 
легкая  дружно   спорится  работа: 
вторит  ей  эхо  лесов  и  полей, 
словно  кричит:  «поскорей!  поскорей». 
Звук   благодатный!  кого  он   разбудит, 
верно  весь  день  тому  весело  будет!.. 
Только    что   шумное    стадо   прогнали. 
как  на  подмерзлой  грязи  натоптали 
лошади,   овцы!     Парным  молоком 
в  воздухе  пахнет.  Мотая  хвостом, 
за    нагруженной    снопами    телегой, 
чинно  идет  жеребеночек  пегий. 
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24.  ЛИСИЦА  И  ВИНОГРАД. 


Басня  И.   Крылова. 


Голодная  кума  лиса  залезла  в  сад;  в  нем  винограду  кисти  рде- 
лись. У  кумушки  глаза  и  зубы  разгорелись;  а  кисти  сочные,  как 
яхонты,  горят;  лишь  то  беда,  висят  они  высоко:  отколь  и  как  она  к 


ним  пи  зайдет,  хоть  видит  око,  да  зуб  непмет.  Пробившись  попусту 
час  целый,  пошла  и  говорит  с  досадою:  «ну,  что  ж!  На  взгляд-то  он 
хорош,  да  зелен  —  ягодки  нет  зрелой:  тотчас  оскомину  набьешь!» 

РДЕТЬ,  РДЕТЬСЯ  —  краснеть,  ярко  алеть,  зреть.    Заря     зарделась.  —  Зар- 
делся    небосклон.  —  II  а  с  о  л  н  ц  е     темный     лес     зардел   (Жуковский). 
Назовите  троякое  значение   слона   кисть. 
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РАЗГОРЕТЬСЯ,  РАЗГОРАТЬСЯ  —  постепенно  гореть  сильнее.  Запомните  различные 
выражения :  дрова  разгораются,  щеки  разгорелись,  глаза  раз- 
горелись, душа  разгорается,  спор  разгорается,  страсти  раз- 
горелись. Отсюда  слово  разгар.  Пожар  в  самом  разгаре.  —  Ярмарка 
в    разгаре.  —  Разгорелся    день    огнем     солнечным  (Кольцов). 

НЕЙ  МЕТ  —  от  глаг.  неимать,  не  хватать.  Что  значит    ему    неймется? 

ПРОБИТЬСЯ,  ПРОБИВАТЬСЯ  —  имеет  различные  значения:  и  з  б  а  пробивается 
мохом;  —  вода  везде  пробьется ;  пробиться  сквозь  толпу;  —  ус  едва  про- 
бивается. —  Родник  между  ними  из  почвы  бесплодной,  журча, 
пробивался     волною    холодной  (Лермонтов).  Назовите  другие  примеры. 

ОСКОМИНА  —  неприятное  ощущение  на  зубах  от  незрелых  плодов.  Смородина 
набьет    оскомину.   Что  значит  :Пришел     Спас,     оскомину    принес? 

Пословицы:  Близко  локоть,  да  не  укусишь.  —  Око  видит,  да 
зуб  нейдет*  —  Глазами  окинешь,  да  тут  же  покинешь.  —  Ум 
есть  сладко  с1  есть,  да  язык  короток.  —  Чует  кот  в  кувшине  мо- 
локо, да  рыло  коротко. 


Рис  Джанеева. 


25.  Тетерев  и  лисица. 

Басня  Л.  Н.  Толстого. 

Тетерев  сидел  на  де- 
реве. Лисица  подошла  к 
нему  и  говорит:  «здрав- 
ствуй, тетеревочек,  мой 
дружочек,  как  услыша- 
ла твой  голосочек,  так 
и  пришла  тебя  прове- 
дать». —  Спасибо  на 
добром  слове»,  —  ска- 
зал тетерев.  Л  и  с  и  ц  а 
притворилась,  что  не 
расслышала  и  говорит: 
«что  говоришь?  не  слы- 
шу. Ты  бы  тетеревочек, 
мой  дружочек,  сошел  на 
травушку  погулять,  по- 
говорить со  мной,  а  то  я 
с  дерева  не  расслышу». 
Тетерев  сказал:  «боюсь 
я  сходить  на  траву.  Нам, 
птицам,  опасно  ходить 
по  земле».  —  «Или  ты 
меня  боишься?»  —  ска- 
зала лисица,  —  Не  те- 
бя,  так  других  зверей 
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боюсь»,  —  сказал  тетерев:  «  всякие  звери  бывают».  —  «Нет,  тете- 
ревочек.  мой  дружочек,  нынче  указ  об'явлен,  чтобы  по  всей  земле 
мир  был.  Нынче  уж  звери  друг  друга  не  трогают».  —  «Вот  это  хо- 
рошо», —  сказал  тетерев,  —  «а  то  вот  собаки  бегут:  кабы  по-ста- 
рому, тебе  бы  уходить  надо,  а  теперь  тебе  бояться  нечего».  Лисица 
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услыхала  про  собак,  навострила  уши  и  хотела  бежать.  «Куда  же 
ты?»  —  сказал  тетерев:  —  «ведь  нынче  указ,  собаки  не  тронут». 
—  «А  кто  их  знает»,  —  сказала  лиса:  —  «может,  они  указа  не 
слыхали».  И. убежала, 

ПРОВЕДАТЬ  —  знать  наперед  осведомиться,  разузнать,  навестить.  Ворон,  где  б 
нам  пообедать?  как  бы  нам  о  том  проведать?  (Пушкин).  Дав- 
но    не     видал    приятеля,     надо     бы     его     проведать. 

СПАСИБО  —  сокрщ.  спаси  Бог!  Спасибо  за  что-нибудь  пли  на  чем- 
нибудь.  Спасибо  на  добром  слове.  —  Велико  слово  .«спасибо». 
Мужик  за  спасибо  семь  лет  в  батраках  жил.  —  Спасибо  в  кар- 
ман не  положишь.  —  II  некрасиво,  да  спасибо.  —  Своего  спа- 
с  и  б  а     не     ж  а  л  е  й,     а    ч  у  ж  ого     не     ж  ц  в. 

УКАЗ  —  письменное  приказание,  распоряжение,  исходящее  от  какой-нпб.  власти.  Что 
значит:    никто     мне    не    указ? 

НАВОСТРИТЬ  или  наострить  что  —  точить,  сделать  острым.  Я  топор  велю  натэ_ 
ч  и  т  ь.  навострить  (Лермонтов).  Навострить  уши  —  внимательно  вслуши- 
ваться; навострить  л  ы  ж  и  —  убежать.  Что  значит  навостриться?  А  ж  а  ль,  что 
не  знаком  ты  с  нашим  и  е  т  у  х  о  м.  Еще  б  ты  боле  навострился, 
когда    б  ы    у    и  с  г  о    немножко    поучился  (Крылов). 

Поговорки:  Лиса  семерых  волков  проведет.  —  Лиса  и  во  сне 
кур  считает. 
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26.  КУКУШКА. 


Басня  А.  Измайлове. 


Послушайте  меня,  я  не  совру!»  —  кукушка  говорила  птицам. 
чижам,  щеглятам  и  синицам.  «Была  я  далеко,  в  густом  бору;  там 
слышала,  чего  доселе  не  слыхала,  как  соловей  поет. 

«Уж  не  по- 
нашему. 

«Я  хорошо 
певала,  да  все 
не  то  —  так 
сердце  и  замрет 
от  радости,  ко- 
гда во  весь  он 
голос  свистнет. 
а  там  защелка- 
ет иль  тихо  пу- 
стит трель.  — 
забудешься  со- 
всем, и  голова 
п  о  в  и  с  н  е  т.  Ну 
что  против  не- 
го свирель!  Ди- 
вилась, право,  я 
дивилась... 

«Однакоже, 
не  потаю,  —  по 

соловьиному  и  я  петь  научилась.  Для  вас.  извольте,  пропою  точне- 
хонько,  как  он  —  хотите?» 

—  Пропой,  послушаем! 

«Чур  не  шуметь,  молчите!  Вот  выше  сяду  на  суку.  Ну  слу- 
шайте теперь: 

«Ку-ку,  ку-ку,  ку-ку!» 

Пословицы:  Все  равны  бобры,  один  я  соболек.  —  Хвастать 
не  косить,  спина  не  болит.  —  На  словах,  что  на  гуслях,  а  на  де- 
ле что  на  балалайке.  —  Размахнула  широко,  почерпнула  глубоко, 
да  та  же  вода.  —  Всякая  лисица  свои  хвост  хвалит. 

О  том  кукушка  и  кукует,  что  своего  гнезда  нет.  —  Выменял 
кукушку  на  ястреба. 
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27.  ЛЕБЕДЬ,  ЩУКА  И  РАК. 

Басня  И.  Крылова. 

Когда  в  товарищах  согласья  нет, 

на  лад  их  дело  не  пойдет, 

и  выйдет  из  него  не  дело,  только  мука. 

Однажды  лебедь,  рак  да  щука 

везти  с  поклажей  воз  взялись, 

и  вместе  трое  все  в  него  впряглись; 

из  кожи  лезут  вон,  а  возу  все  нет  ходу. 

Поклажа  бы  для  них  казалась  и  легка: 

да  лебедь  рвется  в  облака, 

рак  пятится  назад,  а  щука  тянет  в  воду. 

Кто  виноват  из  них,  кто  прав  —  судить  не  нам ; 

да  только  воз  и  ныне  там. 

ЛАД  (гл.  ладить)  —  мир,  согласие,  дружба;  порядок,  стройность.  Д  ело  пошло 
на  лад.  —  Не  б  лад  играют.  —  Забудем  прошлое,  уставим  об- 
щий   лад  (Крылов).  Ни    ладу,    ни    складу.  —  Сядем  рядком  да  побаем  ладком. 

Пословицы:  Дружно  не  грузно,  а  один  и  у  каши  сгинет.  — 
Не  надобен  и  клад,  коли  в  семье  лад. 

Загадка:  Ноги  многи,  уем  длинны,  а  хвостом  брык-брык. 
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ДВА  КОЗЛИКА. 
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28.  ТРУСЛИВЫЙ    ВАНЯ. 

Народная  сказка. 

Замесила  мать  Вани  тесто  в  квашне  и  поставила  на  печь  ки- 
снуть, а  сама  ушла  к  соседке. 

В  сумерках  пришел  Ваня  домой,  окликнул  —  никого  в  иэбе 
нет.  Вот  и  хотел  он  огонька  вздуть,  как  слышит:  кто-то  на  печи 
пыхтит.  «Видно,  домовой!»  —  подумал  Ванюшка;  затрясся  от 
страху,  выпустил  из  рук  лучину  —  да  бежать.  Впотьмах  наступил 
Ваня  на  кочергу,  а  она  его  по  лбу.  «Ай-ай,  батюшки,  помогите! 
помогите!»  —  завопил  Ваня  и  хотел  было  вон  из  избы.  На  ту  беду 
разулся  у  него  лапоть,  и  Ванюша  прихлопнул  дверью  оборку  от 
лаптя;  растянулся  в  сенях  и  вопит  благам  матом:  «Ай,  батюшки! 
ай,  соседушки!  помогите!  отымите!  —  держит  меня  домовой!» 

Прибежали  соседи,  подняли  Ванюшу  ни  жива,  ни  мертва;  а 
как  узнали,  в  чем  дело,  то  п  стали  над  ним  смеяться.  Долго  потом 
все  дразнили  Ванюшу  и  расспрашивали  его:  как  это  он  испугался 
теста  в  квашне,  кочерги  в  угле,  лаптя  на  своей  ноге? 

МЕСИТЬ    —  мять,  говорится  о  тесте  п  глине. 

КВАШНЯ  —  кадка,  в  которой  квасят  тесто,  ставят  хлеб.  Есть  в  квашне,  будет  и  в 
мошне.  О  каком  человеке  говорится:     он    у    нас     такая     квашня? 

ВЗДУТЬ  ОГНЯ  —  добыть,  зажечь.  Ветер  вздувает  пыль  —  У  меня 
вздуло    щеку. 

ОБОРКА  на  лапте  —  завязка;    оборка    на  платье,  на  занавеси  —  обшивка,  складки. 

ВОПИТЬ  (или  кричать)  благим  матом  —  кричать  что  есть  силы.  Определите  различные 
значения  слова  мат:  1)  в  работе,  напр.,  позолотчиков;  2)  шахматной  игре  и  3)  ему 
пришел     мат. 

Загадки:  Не  живой,  а  дышит?  —  без  рук,  без  ног  в  гору  ле- 
зет? —  Сплетен  липовый  куст;  ночью  отперт,  а  днем  заперт? 


29.   КРЕСТЬЯНИН   И  ЛОШАДЬ. 

Басня  И.  А.  Крылова. 

Крестьянин  засевал  овес; 

то  видя,  лошадь  молодая 

так   про   себя '  ворчала,    рассуждая : 
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«За  делом  столько  оп  овса  сюда  принес! 

Вот  говорят,  что  люди  нас  умнее: 

что  может  быть  безумней  и  смешнее, 

как  поле  целое  изрыть, 

чтоб  после  рассорить 

на  нем  овес  свой  попустому? 

Стравил  бы  он  его  иль  мне,  или  гнедому; 

хоть  курам  бы  его  он  вздумал  разбросать: 

все  было  б  более  похоже  то  на  стать; 

хоть  спрятал  бы  его:  я  видела  б  в  том  скупость; 

а  попусту  бросать!  нет,  это  просто  глупость». 

Вот  к  осени  меж  тем  овес  тот  убран  был, 

и  наш  крестьянин  им  того  ж  копя  кормил. 


30.  КРОШЕЧКА-ХАВРОШИЧКА. 

Народная    сказка. 

Вы  знаете,  что  есть  на  свете  люди  и  хорошие,  есть  и  похуже, 
есть  п  такие,  которые  Бога  не  боятся,  своего  брата  не  стыдятся:  к 
таким-то  и  попалась  Крошечка-Хаврошичка.  Осталась  она  сиротой 
маленькой;  взяли  ее  эти  люди,  выкормили  и  на  свет  Божий  не  пу- 
стили, над  работою  каждый  день  занудили,  заморили:  она  и  подает, 
и  прибирает,  и  за  всех  и  за  все  отвечает.  А  были  у  ее  хозяйки  три 
дочери  большие.  Старшая  звалась  Одноглазка,  средняя  —  Двуглаз- 
ка.  а  меньшая — Трпглазка;  но  они  только  и  знали  у  ворот  сидеть,  па 
улицу  глядеть.  Крошечка-Хаврошичка  на  них  работала,  их  обши- 
вала, для  них  и  пряла,  и  ткала,  а  слова  доброго  никогда  не  слыхала. 
Вот  то-таи  больно  —  ткнуть  да  и  толкнуть  есть  кому,  а  приветить 
да  приохотить  нет  никого. 

Выйдет  бывало  Крошечка-Хаврошичка  в  ноле,  обнимет  свою 
рябую  корову,  ляжет  к  пей  на  шейку  и  рассказывает,  как  ей  тяжко 
жить-поживать:  «Коровушка-матушка!  меня  бьют,  журят,  хлеба  не 
дают,  плакать  не  велят.  К  завтраму  дали  пять  пудов  напрясть,  в 
трубы  покатать».  А  коровушка  ей  в  ответ:  «Красная  девица!  влезь 
ко  мне  в  одно  ушко,  а  в  другое  вылезь  »  все  будет  сработано».  Так 
и  сбывалось.  Вылезет  красная  девица  из  ушка  —  все  готово:  и  нат- 
кано, и  побелено,  и  покатано.  Отнесет  к  мачехе;  та  поглядит,  по- 
кряхтит, спрячет  в  сундук,  а  ей  еще  больше  работы  задаст.  Хавро- 
шичка  опять  придет  к  коровушке,  в  одно  ушко  влезет,  в  другое  вы- 
лезет и  готовенькое  возьмет-принесет. 


Дивится  старуха,  зовет  Одноглазку:  «Дочь  моя  хорошая,  дочь 
моя  пригожая!  доглядись  —  кто  сироте  помогает:  и  ткет,  и  прядет, 
и  в  трубы  катает?»  Пошла  с  сиротой  Одноглазка  в  лес,  пошла  с 
нею  в  поле;  забыла  матушкино  приказанье,  распеклась  на  солныш- 
ке, разлеглась  на  травушке;  а  Хаврошичка  приговаривает;  «Спи, 
глазок,  спи  глазок!»  Глазок  заснул;  пока  Одноглазка  встала,  коро- 
вушка и  наткала  и  побелила.  Ничего  мачеха  не  дозналась,  послала 
Двуглазку.  Эта  тоже  на  солнышке  распеклась  и  на  травушке  раз- 
леглась, материнское  приказание  забыла  и  глазки  смежила;  а  Хав- 
рошичка баюкает:  «Спи,  глазок,  спи,  другой!»  Коровушка  наткала, 
побелила,  в  трубы  покатала,  а  Двуглазка  все  еще  спала.  Старуха 
рассердилась,  на  третий  день  послала  Триглазку,  а  сироте  еще 
больше  работы  дала.  И  Триглазка,  как  ее  старшие  сестры,  попры- 
гала, попрыгала  и  на  травушку  пала.  Хаврошичка  поет:  «Спи,  гла- 
зок, спи  другой!»  а  о  третьем  забыла.  Два  глаза  заснули,  а  третий 
все  видит,  все  —  как  красная  девица  в  одно  ушко  влезла,  в  другое 
вылезла  и  готовые  холсты  подобрала.  Все,  что  видела,  Триглазка 
матери  рассказала;  старуха  обрадовалась,  на  другой  же  день  при- 
шла к  мужу:  «Режь  рябую  корову!»  Старик  так-сяк:  «Что  ты,  жена, 
в  уме  ли?  корова  молодая,  хорошая!»  —  Режь,  да  и  только!»  На- 
точил ножик... 

Побежала  Хаврошичка  к  коровушке:  «Коровушка-матушка! 
тебя  хотят  резать».  —  «А  ты,  красная  девица,  не  ешь  моего  мяса, 
косточки  мои  собери,  в  платочек  завяжи,  в  саду  их  рассади  и  нико- 
гда меня  не  забывай  —  каждое  утро  водой  их  поливай».  Хаврошич- 
ка все  сделала,  что  коровушка  завещала;  голодом  голодала,  мяса 
ее  в  рот  не  брала;  косточки  каждый  день  в  саду  поливала,  и  вы- 
росла из  них  яблонька,  да  какая  —  Более  мой!  Яблочки  на  ней  ви- 
сят наливные,  листвицы  шумят  золотые,  веточки  гнутся  серебря- 
ные; кто  ни  едет  —  останавливается,  кто  проходит  близко  —  тот 
заглядывается. 

Случилось  раз  —  девушки  гуляли  по  саду;  на  ту  пору  ехал  по 
нолю  парень,  богатый,  кудреватый,  молоденький.  Увидел  яблочки, 
спрашивал  девушек:  « Девицы-красавицы !  —  говорит  он,  которая 
из  вас  мне  яблочко  поднесет,  та  за  меня  замуж  пойдет».  И  броси- 
лись три  сестры  одна  перед  другой  к  яблоньке.  А  яблочки-то  висели 
низко,  под  руками  были,  а  то  вдруг  поднялись  высоко-высоко,  да- 
леко над  головами  стали.  Сестры  хотели  их  сбить  —  листья  глаза 
засыпают,  хотели  сорвать  —  сучья  косы  расплетают,  как  ни  бились, 
ни  метались  —  ручки  изодрали,  а  достать  не  могли.  Подошла  Хав- 
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рошичка,  и  веточки  приклонились.  Парень  на  ней  женился,  и  стала 
она  в  добре  поживать,  лиха  не  знавать. 

ЗАНУДИТЬ,  ЗАНУЖИВАТЬ  —  принуждать.  Происходит  от  слова  нуда  —  принужденье, 
неволя.  Нуда  —  значит  тошнота.  Что-то  нездоровится,  с  утра  все  ну- 
дит. Нудный  —  невольный,  также  вызывающий  тошноту,  противный.  Мне  нудно  — 
дурно,  тошно ;  нудно  жить  тут  —  трудно,  тяжело.  Нудный  человек  — 
скучный.  Отсюда  же  слово  —  нужда. 

ПРИВЕТИТЬ  —  приветствовать,  принять  ласково.  Что  значит:  привет,  приветливый? 
Каков  привет,  таков  и  ответ.  Различного  рода  приветствия :  К  а  к  живете, 
поживаете?  —  Как  вас  Бог  милует?  —  Спал  н-п  о  ч  и  в  а  л  и,  весело  ль 
вставали?  —  Хлеб  да  соль!  Милости  просим!  —  Чай  да  сахар! 
—  Милости  прошу  к  нашему  шалашу:  и  пирогов  покрошу  и  откушать  попрошу.  —  Сколько 
лет,     сколько     зим! 

ЖУРИТЬ  кого  —  бранить,  выговаривать.  Журить-бранить  есть  кому, 
миловать     некому. 

ПРИГОЖИЙ  —  пригодный  на  что-ниб.  Он  на  это  дело  пригож.  —  Не 
пригоже  ему  делать  так.  —  Угодный  на  вид,  красивый,  приятный.  Л  и- 
ц  о  м    п  р  и  г  о  ж  и  й. 

ДОЗНАТЬСЯ  —  допытываться,  узнавать  подробно. 

СМЕЖАТЬ,  СМЕЖИТЬ  что  —  соединить,  сблизить,  сомкнуть  —  говорится  о  глазах, 
сомкнуть  глаза,  смежить  очи.  Отсюда  же  смежный  с  чем  —  соприкасающийся 
разделенный  одной  межой.   Смежные    владения. 

ЗАВЕЩАТЬ  что  кому  —  за  (при)  казывать,  отказывать  после  смерти.  Завет  —  все,  что 
завещано,  заповедано,  свято  наказано.  Что  значит  Новый  завет?  Заветный  —  заве- 
шанный, хранимый  по  завету,  задушевный,  тайный:  заветное  желание,  завет- 
на я,   дума.  Что  значит  завещание,  завещатель? 

ПРИКЛОНИТЬ  и  ПРЕКЛОНИТЬ  —  какая  разница? 

ЛИХО  —  зло.  Не  поминайте  лихом.  —  Л  и  х  о  помнится,  а  добро 
забывается.  —  Что  значит:  лихо    прокачу    на    тройке? 


Рис.  Джанеева. 
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31.  ВОРОНА  И  ЛИСИЦА. 

Вороне  где-то  Бог  послал  кусочек  сыру. 
На  ель  ворона  взгромоздясь, 
позавтракать  было  совсем  уж  собралась, 
да  призадумалась,  а  сыр  во  рту  держала. 
На  ту  беду  лиса  близехонько  бежала. 


Басня   И.   Крылова. 


Вдруг  сырный  дух  лису  остановил: 
лисица  видит  сыр,  —  лисицу  сыр  пленил. 


Плутовка  к  дереву  на  цыпочках  подходит, 
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вертит  хвостом,  с  вороны  глаз  не  сводит 
и  говорит  так  сладко,  чуть  дыша: 


«голубушка,  как  хороша! 
Ну,  что  за  шейка,  что  за  глазки! 
Рассказывать  —  так,  право,  сказки! 
Какие  перышки!  Какой  носок! 


И,  верно,  ангельский  быть  должен  голосок 
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Спой,  светик,  не  стыдись!  Что  ежели,  сестрица, 
при  красоте  такой,  и  петь  ты  мастерица, 
ведь  ты  б  у  нас  была  царь-птица!» 
Вещуныша  с  похвал  вскружилась  голова, 
от  радости  в  зобу  дыханье  сперло,  — 
и  на  приветливы  лисицины  слова 
ворона  каркнула  во  все  воронье  горло: 
сыр  выпал  —  с  ним  была  плутовка  такова. 

Определите  различные  значения  слова  дух  по  след.  выражениям:  злой  дух;  со- 
саться с  духом:  перевести  дух;  испустить  дух;  здесь  русским 
духом  пахнет;  падать  духом;  быть  в  духе;  во  весь  дух;  ни  духу; 
н  а  дух  у.  Составьте  примеры  на  эти  выражения,  а  такя:е  на  след.  слова  производные  от  ел. 
«дух»:  духовный,  духовой,  духота,  душа,  душить,  душистый,  душный.  Не  знаете  ли  каких-нибудь 
составных  слов:  напр.,  душегрейка  и  т.  д. 

ПЛЕНИТЬ  —  взять  в  плен,  захватить,  прельстить,  привлечь  к  себе.  —  В  какой  басне 
говорится :  «И  сели  на  лужок  под  липки  пленять  своим  искус- 
ством свет?»  Что  значит  плениться?  Не  пленяются  красотой,  а  пле- 
няются   умом    и    сердцем.  —  Какпе  еще  слова  можно  образовать  от.  ел.  «плен»? 

ВЕЩУНЬИН,  от  ел.  вещун,  вещунья  —  колдун,  знахарь,  предсказатель.  Из  птиц  ве- 
щуньей называется  ворона  (зловещая  птица),  иногда  сорока. 

Пословицы :  Ворон  каркает  к  несчатью,  ворош  к  ненастью. 
—  Попался,  как  ворона  в  суп.  —  Пугана  ворона  и  куста  боится- 
Лестью  и  душу  вынимают. 


32.  СОЛДАТСКАЯ  ЗАГАДКА. 

Народная  сказка. 

Шли  солдаты  прохожие,  остановились  у  старушки  на  отдых. 
Попросили  они  попить  да  поесть,  а  старуха  отзывается:  «Детонь- 
ки!  Чем  же  я  вас  буду  потчевать?  У  меня  ничего  нету».  А  у  ней  в 
печи  был  вареный  петух  —  в  горшке,  под  сковородой.  Солдаты 
это  дело  смекнули;  один  вороватый  был!  Вышел  на  двор,  раздер- 
гал воз  со  снопами,  воротился  в  избу  и  говорит:  «Бабушка,  а  ба- 
бушка! Посмотри-ка,  скот-ат  у  тебя  хлеб  ест». 

Старуха  на  двор,  а  солдаты  тем  времечком  заглянули  в  печь, 
вынули  из  горшка  петуха,  на  место  его  положили  туда  ошметок, 
а  петуха  в  суму  спрятали.  Пришла  старуха:  «Детоньки,  милень- 
ки!  Не  вы  ли  скота-то  пустили?  Почто  же,  детоньки,  мешаете; 
Не  надо,  миленьки!»  Солдаты  помолчали-помолчали  да  опять  по- 
просили: «Лап  же,  бабушка,  поесть  нам!»  —  «Возьмите,  детонь- 
ки, квасу  да  хлеба;  будет  с.  вас!» 
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И  вздумала  старуха  похвалиться,  что  провела  их,  и  заганула 
им  загадку:  «А  что,  детоныш!  вы  люди-то  бывалые,  всего  видали, 
скажите-ка  мне:  ныне  в  Пенском,  Черепенском,  под  Сковородным, 
здравствует  ли  Курухан  Куруханович?»  —  «Нет,  бабушка!»  — 

«А  кто  же,  детоньки,  вместо  его?»  — Да  Липан  Липановнч». 
«А  где  же  Курухан  Куруханович?»  —  «Да  в  Сумин  город  пере- 
веден, бабушка». 

После  того  ушли  солдаты. 

Приезжает  сын  с  поля,  просит  есть  у  старухи,  а  она  ему: 
поди-ка.  сынок!  Были  у  меня  солдаты  да  просили  закусить,  а  я 
им,  дитятко,  заганула  загадочку  про  петуха,  что  у  меня  в  печи,  они 
не  сумели  отгадать-то».  —  «Да  какую  ты,  матушка,  заганула  им 
загадку?»  —  «А  вот  какую:  в  Пенском.  Черепенском,  под  Ско- 
вородным, здравствует  ли  Курухан  Куруханович?  Они  не  отгану- 
ли;  нет,  бают,  бабушка!  Где  же  он,  родимые?  Да  в  Сумин  город 
переведен.  А  того  и  не  знают,  что  у  меня  в  горшке-то  есть!» 

Заглянула  в  печь,  ан  петух-то  улетел;  только  лапоть  выта- 
щила. «Ахти,  дитятко,  обманули  меня  проклятые!»  —  «То-то,  ма- 
тушка! Солдата  не  проведешь.  —  он  человек  бывалый». 

ОТЗЫВАТЬСЯ  —  откликаться,  отвечать.  Что  значит  ои  нехорошо  о  тебе 
отзывается,  или    это     мясо     отзывается     рыбой. 

ВОРОВАТЫЙ  —  плутоватый,  хитрый. 

ОШМЕТОК  —  истоптанные  лапти. 

ПРОВЕСТИ,  ПРОВОДИТЬ  —  имеет  двоякое  значение:  1)  вести  через  что,  напр.,  про- 
вести черту,  границу,  д  о  р  о  г  у ;  и  р  о  в  е  с  т  и  через  болото;  газ 
проведен  в  квартиру;  проводить  праздники  весело,  день  и 
ночь  в  молитве;  2)  обмануть,  не  исполнить  обещания,  напр.,  меня  не  прове- 
дешь. —  Не    провели    бы    так    м  е  н  я :  з  а     это    я     ручаюсь     смело  (Крылов) . 


33.  СОБАКА  И  ЛОШАДЬ. 

Басня  И.  А.  Крылова. 

V  одного  крестьянина  служа,  собака  с  лошадью  считаться 
как-то  стали.  —  «Вот»,  говорит  барбос:  «большая  госпожа!  По 
мне,  хоть  бы  тебя  совсем  с  двора  согнали.  Велика  вещь  —  во- 
зить  или  пахать!  Об  удальстве  твоем  другого  не  слыхать,  и  можно 
ли  тебе  равняться  в  чем  со  мною?  Ни  днем,  ни  ночью  я  не  ведаю 
покою:  днем  стадо  под  моим  надзором  на  лугу.  А  ночью  дом  я 
стерегу».  —  «Конечно»,  лошадь  отвечала:  «твоя  правдива  речь; 
однакоже.  когда  б  я  не  пахала,  то  нечего  б  тебе  здесь  и  стеречь». 
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34.  ПЕРЕД  ДОЖДЕМ. 

Стихотворение    Н.    Некрасова. 

Заунывный  ветер  гонит  На  ручей,  рябой  и  пестрый, 

стаю  туч  на  край  небес.  за  листком  летит  листок, 

Ель  надломленная  стонет,  и  струей  сухой  и  острой 

глухо  шепчет  темный  лес.  набегает  холодок. 

Полумрак  на  все  ложится: 
налетев  со  всех  сторон. 
с  криком  в  воздухе  кружится 
стая  галок  и  ворон. 

ЗАУНЫВНЫЙ  —  тоскливый,  грустный,  печальный,  наводящий  уныние.  Назовите  слово 
от  того  же  корня. 

НАДЛОМИТЬ,  НАДЛАМЛИВАТЬ  —  сгибать  вещь  так,  чтобы  она  в  сгибе  треснула,  но 
не  сломалась;  отламывать  часть.    Надломить     сил  ы. 


35.  '5** 

Стихотворение    А.    Майкова. 

Осенние  листья  по  ветру  кружат, 
осенние  листья  в  тревоге  вопят: 
«все  гибнет,  все  гибнет,  ты  черен  и  гол. 
о.  лес  наш  родимый,  конец  твой  пришел !» 
Не  слышит  тревоги  их  царственный  лес. 
Под  темной  лазурыо  суровых  небес, 
его  спеленали  могучие  сны, 
и  зреет  в  нем  сила  для  новой  весны. 

ТРЕВОГА  —  беспокойство,  смятенье,  суматоха. 
ЛАЗУРЬ  —  темноголубая  краска,  небесны!!  пнет. 

СПЕЛЕНАТЬ,   ПЕЛЕНАТЬ  букв,  наворачивать  ребенка  в  пеленки;  а  здесь  что  зна- 

чит?  Какая   разница   между   слонами  пеленка   и   пелена? 
МОГУЧИЙ  —  сильный,  могущественный. 


36.  НАШИ  животныя. 

Из  «Записок  из  Мертвого  Дома»  в.  Достоевского. 

Не  знаю,  откуда  у  пас  взялся  и  кто  принес  его,  но  вдруг  очу- 
тился в  остроге  маленький,  беленький,  прехорошенький  козленок. 
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В  несколько  дней  все  его  у 
нас  полюбили,  и  он  сделался 
общим  развлечением  и  даже 
отрадою.  Он  жил  не  в  ко- 
нюшне, а  сначала  в  кухне,  а 
дотом  по  всему  острогу.  Это 
было  преграциозное  и  пре- 
шаловливое  создание.  Он  бе- 
жал на  кличку,  вскакивал  на 
скамейки,  на  столы,  бодался 
с  арестантами,  был  всегда  ве- 
сел и  забавен. 

Раз,  когда  уже  у  него  про- 
резывались порядочные  рож- 
ки, однажды  вечером  лезгин 
Бабай,  сидя  на  казарменном 

крылечке,  в  толпе  других 
арестантов,  вздумал  с  ним 
бодаться.  Они  уже  долго  стукались  лбами,  —  это  была  любимая  за- 
бава арестанта  с  козлом,  —  как  вдруг  Васька  вспрыгнул  на  самую 
верхнюю  ступеньку  крыльца,  и  только  что  Бабай  отворотился  в  сто- 
рону, мигом  поднялся  на  дыбки,  прижал  к  себе  передние  копытца  и 
со  всего  размаха  ударил  Бабая  в  затылок,  так  что  тот  слетел  кувыр- 
ком с  крылца,  к  восторгу  всех  присутствующих  и  первого  Бабая. 

Одним  словом.  Ваську  все  ужасно  любили.  Да  и  кормили  его 
точно  на  убой.  Наконец,  вырос  прекрасный  большой  козел,  с  длин- 
нейшими рогами  и  необыкновенной  толщины.  Бывало,  идет  и  пе- 
реваливается. Он  тоже  повадился  ходить  с  нами  на  работу  для  уве- 
селения арестантов  и  встречающейся  публики.  Все  знали  острож- 
ного козла  Ваську. 


Федор  Михайлович  Достоевский. 
(1821  —  1881). 


Проживал  у  нас  некоторое  время  г,  острого  орел,  из  породы 
степных,  небольших  орлов.  Кто-то  принес  его  в  острог  раненого 
и  измученного.  Вся  каторга  обступила  его;  он  не  мог  летать:  пра- 
вое крыло  его  висело  но  земле,  одна  нога  была  вывихнута.  Помню. 
как-  он  яростно  оглядывался  кругом,  осматривая  любопытную  тол- 
пу, и  разевал  свой  горбатый  клюв,  готовясь  дорого  продать  свою 
жизнь.  Когда  на  него  насмотрелись  и  стали  расходиться,  он  отко- 
вылял, хромая,  прискакивая  на  одной  ноге  и  помахивая  здоро- 


и 


вым  крылом,  в  самый  дальний  конец  острога,  где  заоился  в  угол, 
плотно  прижавшись  к  палям.  Тут  он  прожил  у  пас  месяца  три  и  во 
все  время  ни  разу  не  вышел  из  своего  угла. 

Сначала  приходили  часто  глядеть  на  него,  натравливали  па 
пего  собаку.  Шарик  кидался  на  него  с  яростью,  но  видимо  боялся 
подступить  ближе,  что  очень  потешало  арестантов.  «Зверь!  —  го- 


ворили они:  —  не  дается».  Потом  и  Шарик  стал  больно  обижать 
его;  страх  прошел,  и  он,  когда  натравляли,  изловчился  хватать 
его  за  больное  крыло.  Орел  защищался  из  всех  сил  когтями  и  клю- 
вом, и  гордо  и  дико,  как  раненый  король,  забившись  в  свои  угол, 
оглядывал  любопытных,  приходивших  его  рассматривать.  Наконец, 
всем  он  наскучил,  все  его  бросили  и  забыли,  и  однакож  каждый 
день  можно  было  видеть  возле  него  клочки  свежего  мяса  и  чере- 
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пок  с  водой.  Кто-нибудь  да  наблюдал  же  его.  Он  сначала  и  есть  не 
хотел,  не  ел  несколько  дней;  наконец,  стал  принимать  пищу,  но 
никогда  из  рук  или  при  людях. 

Мне  случилось  издали  наблюдать  его.  Не  видя  никого  и  думая, 
что  он  один,  он  иногда  решался  недалеко  выходить  из  угла  и  ко- 
вылял вдоль  паль,  шагов  на  двенадцать  от  своего  места,  потом  воз- 
вращался назад,  потом  опять  выходил...  Завидя  меня,  он  тотчас  же 

изо  всех  сил,  хромая  и  перескаки- 
вая, спешил  на  свое  место  и,  отки- 
нув назад  голову,  разинув  клюв, 
ощетинившись,  тотчас  же  приготов- 
лялся к  бою.  Никакими  ласками  я 
не  мог  смягчить  его:  он  кусался  и 
бился,  говядины  от  меня  не  брал  и 
все  время,  бывало,  как  я  над  ним 
стою,  пристально-пристально  смо- 
трит мне  в  глаза  своим  злым  прон- 
зительным глазом. 

Одиноко  и  злобно  он  ожидал 
смерти,  не  доверяя  никому  и  не  при- 
миряясь ни  с  кем.  Наконец,  аре- 
станты точно  вспомнили  о  нем,  и 
хоть  никто  не  заботился,  никто  и  не 
поминал  о  нем  месяца  два,  но  вдруг 
во  всех  точно  явилось  к  нему  сочув- 
ствие. Заговорили,  что  надо  вынести 
орла:  «пусть  хоть  околеет,  да  не  в  остроге»,  говорили  они. 

Раз  после  обеда,  когда  пробил  барабан  на  работу,  взяли  орла, 
зажав  ему  клюв  рукой,  потому  что  он  начал  жестоко  драться,  и  поне- 
сли из  острога.  Донесли  до  вала.  Странное  дело:  все  были  чем-то 
довольны,  точно  сами  они  получали  свободу.  Орла  сбросили  с  вала 
в  степь.  Это  было  глубокой  осенью,  в  холодный,  сумрачный  день. 
Ветер  свистал  в  голой  степи  и  шумел  в  пожелтелой,  иссохшей, 
клочковатой  степной  траве.  Орел  пустился  прямо,  махая  больным 
крылом  и  как  бы  торопясь  уходить  от  нас.  куда  глаза  глядят. 


ОЧУТИТЬСЯ  где  —  появиться  внезапно,  вдруг,  случайно. 

ПРЕ  —  приставка  при  им.  прилаг..  означает  высшую  степень:  весьма,   очень. 
ОТРАДА  —  утеха,  ук-шепис,  то,  что  облегчает  бремя,  скорбь.     К  г  о     отрада     в 
Божий    храм    ходить    (Никитин).  —   Дети    отрад  а     м  о  я. 

ГРАЦИОЗНЫЙ  —  исполненный  грации,  т.-е.  умения  легко  и  красиво  двигаться. 
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ДЫБЫ,    умснып.    дыбки    —    положение    животного,    становящегося    на    задние    лапы; 
употребл.  только  выражение  «на  дыбы». 

КАТОРГА  —  что  значит  в   буквальном   смысле  и  в   переносном?     Не     жизнь,     а 
к  а  т  о  р  г  а. 

КОВЫЛЯТЬ  —  хромать,  припадать  на  ногу,  в  перевалку. 

ПАЛЯ  —  свая. 

НАТРАВИТЬ,  НАТРАВЛЯТЬ,  НАТРАВЛИВАТЬ  кого,  —  подстрекать  к  нападению.    11а- 
травпть     зайцев  —  значит  много  затравить  их,  убить. 

ОЩЕТИНИТЬСЯ  на  кого  —  поднять  шерсть,  в  готовности  напасть,  озлиться. 

ПРОНЗИТЕЛЬНЫЙ  —  от  ел.  пронзить,  пронизать;  какая  разница  между  словами  прон- 
зительный, пронзенный  и  пронизывающий.  Дайте  примеры. 

СУМРАЧНЫЙ  —  от  ел.  сумрак,  сумерки,  смеркаться:    сумрачная     погода,  су- 
мрачны й    взгляд,     сумрачный    нрав. 


37.  КРЕСТЬЯНИН  В  БЕДЕ. 

Баспя  И.   Крылова. 

К  крестьянину  на  двор  залез  осенней  ночью  вор,  забрался  в 
клеть  и  па  просторе,  обшаря  стены  все,  и  пол,  и  потолок,  покрал 
бессовестно,  что  мог:  и  то  сказать,  какая  совесть  в  воре!  Ну,  так,  что 
наш  мужик,  бедняк,  богатым  лег,  а  с  голыо  встал  такою,  хоть  по- 
миру  поди  с  сумою:  не  дай  Бог  никому  проснуться  худо  так! 

Крестьянин  тужит  и  горюет,  родню  сзывает  и  друзей,  соседей 
всех  и  кумовей.  «Нельзя  ли»,  говорит:  «помочь  беде  моей?»  Тут 
всякий  с  мужиком  толкует  и  умный  свой  дает  совет. 

Кум  Карпыч  говорит:  «Эх,  свет!  Не  надобно  было  тебе  по  ми- 
ру славить,  что  столько  ты  богат».  Сват  Елимыч  говорит:  «Вперед, 
мой  милый  сват,  старайся  клеть  к  избе  гораздо  ближе  ставить». 
—  «Эх,  братцы,  это  все  не  так»,  сосед  толкует  Фока:  «не  то  беда. 
что  клеть  далека,  да  надо  на  дворе  лихих  держать  собак;  возьми- 
ка  у  меня  щенка  любого  от  Жучка;  я  бы  рад  соседа  дорогого  от- 
сердца  наделить,  чем  их  топить». 

И,  словом,  от  родни  и  от  друзей  любезных  советов  тысячу 
надавало  полезных,  кто  сколько  мог,  а  делом  ни  один  бедняжке 
не  помог. 

КЛЕТЬ   —  кладовая,   амбар,  холодная  половина   пзбы. 

ОБШАРИТЬ  —  ощупать,  обыскать.     Обшарить     все    углы. 

СОВЕСТЬ  —  чувство  внутреннее,  побуждающее  к  добру  п  к  пстпне.  Что  значит:  со- 
вестливый человек;  мне  совестно  тебя  беспокоить;  я  стал 
его    уеовгщевать? 
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ГОЛЬ  —  имеет  три  значения:  1)  нагота;  2)  голое  место,  без  лесу,  без  травы;  3)  ни- 
щета. Голь  на  выдумки  хитра.  —  Голь  перекатная.  Ехать  голью 
без  снега. 

ТУЖИТЬ  о  чем  —  горевать,  сокрушаться.  Кто  служит,  тот  и  тужит.  — 
Жил    —  ни    о    чем     не    тужил;    помер  —  по     нем     н  с  т  у  ж  а  т. 

СЛАВИТЬ  —  восхвалять.  Славить  Христа.  Что  значить  славиться,  просла- 
виться, расславить? 

НАДЕЛЯТЬ  кого  чем  —  снабягать,  давать  кому-либо  или  всем  долю,  часть.  Его 
Бог     наделил     умом.  Что  значит :     велик     ли     его     надел? 

Сравни  нилсе  басню  Хемницера  «Друзья». 

Пословица:  На  обед  все  соседи;  а  пришла  беда,  они  прочь,  как 
вода. 


38.  ОСЕНЬ. 

Стихотворение  А.  Пушкина. 

Уж  небо  осенью  дышало: 
уж  реже  солнышко  блистало; 
короче  становился  день. 
Лесов  таинственная  сень 
с  печальным  шумом  обнажалась; 
ложился  на  поля  туман; 
гусей  крикливых  караваи 
тянулся  к  югу:  приближалась 
довольно  скучная  пора  — 
стоял  ноябрь  уж  у  двора. 
Встает  заря  во  мгле  холодной; 
на  нивах  шум  работ  умолк, 
с  своей  волчихою  голодной 
выходит  на  дорогу  волк; 
его  почуя,  конь  дорожный 
храпит,  —  и  путник  осторожный 
несется  в  гору  во  весь  дух: 
на  утренней  заре  пастух 
не  гонит  уж  коров  из  хлева. 
и  в  час  полуденный  в  кружок 
их  не  зовет  его  рожок. 
В  избушке,  распевая,  дева 
прядет,  и,  зимних  друг  ночей, 
трещит  лучина  перед  ней. 
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Рисунок    Евреинова. 
лицо  его  дышит  злобою. 


Осенью  дышало  —  сравни:  ветерок  дышит  прохладою.  - 

СЕНЬ  —  то  же,  что  тень.  Под  сенью  дере  с.  Иногда  сень  значит  защита.  П  т  о  н- 
ц  ы  под  с  с  н  ь  ю  м  а  т  с  р  п  п  с  к  и  х  к  р  ы  .;.  Отсюда  происходи  т  слова :  о  с  е  и  и  т  ь 
к  р  о  с  т  о  м,  берега  р  е  ч  к  и  о  с  е  в  е  н  ы  .1  е  с  а  м  п.  От  того  же  корил  слово  сени:  а  л. 
кы  сени  моп,  с  с  п  п,  с  с  и  п  новые  мои!  15  старину  слоном  сени  обозначался  прости 
дом:  в  сказках  и  л  песнях  упоминаются  сенные  девушки,  т.-е.  горничные  (от 
плова     горница,     комната). 

КАРАВАН  —  арабское  слово,  значит  обоз,  поезд,  сборище  в  движении,  напр.,  кара- 
в  а  и  и  е  р  б  л  ю  д  о  г..  Вот  к  пальмам  подходи  т,  ш  у  м  и.  б  араван  (Лер- 
монтов).  Что   значит:   водяной    караван,    караван   с    хлебом,    золотой    караван? 

СТОЯЛ  НОЯБРЬ  —  сравни  выражении:  е.  с  с  л  е  т  о  с  т  о  я  л  а  засуха;  дни 
стояли  п  а  с  м  у  р  в  ые ;  ц  е  н  ы  сто  я  л  и  г,  ы  с  окне ;  д  ы  м  стоп  т ;  м  ы  с  т  о- 
я  л  п  в  Тзерп;  река  еще  стоит;  стоять  за  правду,  стоять  на 
своем,     стоять     на     молитве.     Назовите  еще  подобные   выражения. 

ТРЕЩАТЬ  —  1)  издавать  звук,  будто  трескается;  2)  болтать.  Лед  трещит  под 
ногами.  —  Сырые  древа  трещат.  —  Веселым  треском  трещит 
затопленная    печь    (Пушкпп).    —   Мороз    трещит.    —-    Сорока,    сверчок    трещпт. 
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39.  КОТ,  КОЗЕЛ  ДА  БАРАН. 


Народная  сказка. 


Жили-были  на  одном  дворе  кот,  козел  да  баран:  жили  промеж 
себя  дружно:  сена  клок  —  и  тот  пополам,  а  коли  вилы  в  бок  —  так 
одному  коту  Ваське.  Он  такой  вор  и  разбойник:  каждый  час  на 
промысле,  и  где  плохо  лежит  —  тут  у  него  брюхо  болит. 

Вот  однажды  лежат  себе  козел  да  баран  и  разговаривают 
промеж  себя;  где  ни  взялся  котишка-мурлышка,  серый  лобшико. 
идет,  да  таково  жалостно  плачет.  Козел  да  баран  и  спрашивают: 
«Кот-коток,  серенький  лобок!  о  чем  ты  ходя  плачешь,  на  трех  но- 
гах скачешь?»  —  «Как  мне  не  плакать?  Била  меня  старая  баба, 
била-била,  уши  выдирала,  ноги  поломала  да  еще  удавку  припа- 
сала». —  «А  за  какую  вину  такая  тебе  погибель?»  —  «Эх,  за  то 
погибель  была,  что  себя  не  опознал  да  сметанку  слизал».  И  опять 
заплакал  кот-мурлыка.  «Кот-коток,  серый  лобок!  о  чем  же  ты  еще 
плачешь?»  —  «Как  не  плакать?  Баба  меня  била  да  приговарива- 
ла: ко  мне  идет  зять,  где  будет  сметаны  взять?  За  неволю  при- 
дется колоть  козла  да  барана».  Заревели  козел  и  баран:  «Ах,  ты. 
серый  кот,  бестолковый  лоб!  за  что  ты  нас-то  загубил?  Вот  мы  тебя 
забодаем!»  Тут  мурлыка  вину  свою  приносил  и  прощенья  просил. 
Они  простили  его,  стали  втроем  думу  думать:  как  быть  и  что  де- 
лать? «А  что,  средний  брат  баранко!  —  спросил  мурлыка:  —  кре- 
пок ли  у  тебя  лоб?  попробуй-ка  о  ворота».  Баран  с  разбегу  стук- 
нулся о  ворота  лбом:  покачнулись  ворота,  да  не  отворились.  Под- 
нялся старший  брат  козлище,  разбежался,  ударился  —  и  ворота 
отворились. 

Пыль  столбом  подымается,  трава  к  земле  приклоняется,  бе- 
гут козел  да  баран,  а  за  ними  скачет  на  трех  ногах  кот  —  серый 
лоб.  Устал  он  и  взмолился  названным  братьям:  «Ни  ты  старший 
брат,  ни  ты  средний  брат!  не  оставьте  меньшого  братишку  на 
с'еденпе  зверям».  Взял  козел,  посадил  его  на  себя,  и  понеслись 
они  опять  по  горам,  по  долам,  по  сыпучим  пескам.  Долго  бежали  — 
и  день  и  ночь,  пока  в  ногах  силы  хватило.  Вот  пришло  крутое 
крутище,  станово  становище;  под  тем  крутищем  скошенное  поле, 
на  том  поле  стога,  что  города,  стоят.  Остановились  козел,  баран 
и  кот  отдыхать,  а  ночь  была  осенняя,  холодная.  «Где  огня  до- 
быть?» —  думают  козел  да  баран,  а  мурлышка  уже  добыл  бере- 
сты, обернул  козлу  рога  и  велел  ему  с  бараном  столкнуться  лба- 
ми. Стукнулись  козел  с  бараном  да  таково  крепко,  что  искры  из 
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глаз  посыпались:  берсстечко  так  и  зарыдало.  «Ладно,  —  молвил 
серый  кот.  —  теперь  обогреемся»,  —  да  за  словом  и  затопил 
стог  сена. 

Не  успели  они  путем  обогреться,  глядь,  —  жалует  незванный 
гость,  мужик-серячок  Михаила  Иванович.  «Пустите,  говорит,  обо- 
греться да  отдохнуть:  что-то  неможется».  —  «Добро  пожаловать, 
мужик-серячок  муравейничек!  Откуда,  брат,  идешь?»  —  «Ходил 
на  пасеку  да  подрался  с  мужиками,  оттого  и  хворь  прикинулась; 
иду  к  лисе  лечиться».  Стали  вчетвером  темную  ночь  делить:  мед- 
ведь под  стогом,  мурлыка  на  стогу,  и  козел  с  бараном  у  теплины. 

Идут  семь  волков  серых,  восьмой  белый  —  и  прямо  к  стогу. 
«Фу-фу,  —  говорит  белый  волк,  —  нерусским  духом  пахнет.  Ка- 
кой такой  народ  здесь?  давайте  силу  пытать!»  Заблеяли  козел  и 
баран  со  страстей,  а  мурлышка  такую  речь  повел:  «Ахти,  белый 
волк,  над  волками  князь!  не  серди  нашего  старшого:  он,  помилуй 
Бог,  сердит!  —  как  расходится,  никому  не  сдобровать.  Аль  не 
видите  у  него  бороды?  В  ней-то  и  сила;  бородою  он  зверей  поби- 
вает, а  рогами  только  кожу  снимает.  Лучше  с  честью  подойдите 
да  попросите:  хотим,  дескать,  поиграть  с  твоим  меньшим  братиш- 
ком,  что  под  стогом-то  лежит».  Волки  на  том  козлу  кланялись,  об- 
ступили Мишку  и  стали  его  задирать.  Вот  он  крепился-крепился 
да  как  хватит  на  каждую  лапу  по  волку;  запели  они  Лазаря,  выбра- 
лись кое-как  да.  поджав  хвосты,  давай  Бог  ноги! 

ПРОМЫСЕЛ  —  занятие,  состоящее  в  добывании  чего-нибудь,  напр.,  рыбный,  зве- 
риный золотой  промысел,  —  пли  средство  для  заработков,  напр.,  извоз- 
ный промысел.  Промыслом  назыв.  также  самое  место  добычи  напр.,  Илецкпй  со- 
ляной промысел,  Алтайские  золотые  промысла.  Промысел  Божий  —  Провиденье, 
попечение  о  вселенной  и  человеке.  Что  значит:  промысловый,  промышленный,  промышленность, 
промышленники?  Составьте  примеры  на  эти  слова. 

УДАВКА,  от  ел.  удавить  —  затяжная  петля. 

ПРИПИСАТЬ  —  заготовить.  Что  значит  припасы,  припасливый?  Лето  припасиха,  а 
зима   прибериха. 

ОПОЗНАТЬ   себя,   опознаться    —  осмотреться,   ознакомиться   с   местностью. 

ЗАНЕВОЛЮ  —  то  же,  что  поневоле. 

ПРИКЛОНИТЬСЯ   —  пригибаться,  наклоняться  к  земле. 

НАЗВАНЫЙ  БРАТ  —  побратим  или  наречений,  но  дружбе,  с  обменом  крестов.  Ё  с  л  у. 
парень    ты    румяный,     братец    будешь     нам    назвав  ы  и  (Пушкин). 

КРУТИЩЕ,  от  ел.  круть,  круча  —  обрыв. 

СТАНОВИЩЕ  —  стан,  стоянка,  место  для  привала,  ночлега.  Станово  -  -  от  ел.  становой, 
относящийся  к  стану.  Что  такое  стан,  стань  станом  и  ноле;  воепный 
'•тан,     разбойничий     «та   п.  А  что  такое  станок? 

БЕРЕСТА  —   верхний   слой   березовой    коры. 
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ЗА  СЛОВОМ  —  сказав  что-ниб.  Что  зпачит:  он  за  словом  в  карман 
не    полезет. 

ЗАТОПИТЬ  —  разжигать  дрова  в  печке.  А  о  стоге  как  говорят  обыкновенно:  не  за- 
вопить, а....?  какое  еще  значение  имеет  это  слово?  напр.,  Нева  обратно  шла 
Гневна,     бурлива    и     затопляла     острова     (Пушкин). 

ПУТЕМ   —  как   следует,  толком. 

ЖАЛОВАТЬ  —  имеет  несколько  значений;  определите  их  по  след.  выражениям:  Его 
благородие    жалует    мне    шубу    со     своего     плеча  («Капитан,  дочка»), 

—  За    ученье    жалуете    мне    в     год    десять    рублей    («Недоросль»). 

—  Не  робей,  воробей:  скоро  в  чижи  пожалуют.  —  Жалуйте,  сударь,  к  нам, 
пожалуйста!  —  Добро  пожаловать,  люди  добрые!  —  Прошу  лю- 
бить и  жаловать!  —  За  что  они  его  жалуют,  понять  довольно 
трудно     (Тургенев). 

НЕМОЖЕТСЯ  кому  —  нездоровится.  Можешь  ли,  каково  тебе  м  о- 
жется?  —  Нет  не  могу,  что- -то  неможется.  —  И  хочется  да  не- 
можется.    Здесь  неможется  имеет  два  значения,  какие? 

ХВОРЬ,  от  ел.  хворать  —  болезнь;  прикинуться,  о  болезни  —  значит  внезапно  при- 
стать. А  что  значит     он     прикинулся     больным? 

У  ТЕПЛИНЫ  —  у  огня. 

РАСХОДИТЬСЯ,  разойтись  —  имеет  несколько  значений:  1)  гости  разошлись 
по  домам;  гроза  расходится;  2)  мы  с  ним  давно  уже  разо- 
шлись; лучи  расходятся;  расходятся  в  мнениях;  3)  я  к  нему, 
он  ко  мне  —  и  разошлись;  ветви  пли  дороги  расходятся; 
4)  товар  расходится;  издание  книги  разошлось;  5)  лед  ра- 
зошелся; 6)  пароход  разошелся  и  стукнулся;  7)  уж  очень  он 
разошелся. 

НЕСДОБРОВАТЬ   ему  —  не  миновать  беды,  не  пройдет  это  даром. 

ДЕСКАТЬ,  ДЕ,  МОЛ  —  частицы,  употребляющиеся  для  передачи  чужих  слов. 

КЛАНЯТЬСЯ  —  определить  различные  значения  этого  слова  по  след.  выражениям: 
он  смешно  кланяется,  поклонитесь  от  меня  брату;  кланяем- 
ся тебе  хлебом  и  солью;  мы  с  ним  не  кланяемся;  долго  тебе 
кланяться?  Что  значит  поклониться,  откланяться,  раскланиваться.  Низко  кланяется,  а 
больно  кусает. 

ЗАДИРАТЬ  —  в  переносном  смысле  приставать  к  кому-ниб.,  быть  зачинщиком  ссор. 
Отсюда  задор,  задорный.  Что  значит  это  слово  в  буквальном  значении?  Приведите  пример. 
Какая  разница  в  значении  этого  слова  в  выражениях:  задрать  ноги,  задрать 
нос.     Тут  ни  сучка,  ни  задоринки,  все  гладко.  Задору  много,  да  силы  нет. 

ЗАПЕТЬ  ЛАЗАРЯ  —  льстиво  выпрашивать,  канючить,  жаловаться  на  затруднительное 
положение. 


<^Г^о^еЬ-> 
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40.  ПЕСНЯ. 

Стихотвореыие  А.  в.  Кольцова. 

Дуют  ветры, 
ветры  буйные, 
ходят  тучи, 
тучи  темные, 

Не  видать  в  них 

света  белого; 

не  видать  в  них 

солнца  красного. 
Во  сырой  мгле, 
за   туманами, 
только  ночка 
лишь  чернеется... 

В  эту  пору 

непогожую 

одному   жить   — 

сердцу  холодно... 

БУЙНЫЙ  —  непокорный,  шумливый,  бушующий.  Некуда  преклонить  буй- 
лей  головушки.  Иногда  употребляется  в  значении  крупный,  рослый,  напр.,  буйная 
пшеница.     От  того  же  корня  ел.:  буян,  буянить,  буйствовать. 

НЕПОГОЖИЙ,  НЕПОГОДНЫЙ  —  ненастный.  Собиралась  туча  грозная, 
непогожая. 

Пословицы:  Друг  на  друга  глядючи  —  улыбнешься,  на  себя 
глядючи  —  только  всплачешъся.  —  Живешь  —  не  с  кем  покаля- 
кать, помрешь  —  некому  поплакать.  —  Ив  раю  жить  тошно  од- 
ному. 


41.  ХОРОШО,  ДА  ХУДО. 

Народная  сказка. 

Ехали  барии  и  мужик.  «Мужик,  откуда  ты?»  —  «Издалечка, 
бачка!  Из  города  Ростова,  а  барина  Толстова».  —  «А  велик  ли  го- 
род?» —  «Не  мерил».  —  «А  силен»?  —  «Не  боролся».  —  «А  за- 
чем ехал?»  —  «За  покупкою  дорогою:  за  мерою  гороха».  —  «Вот 
это  хорошо!»  —  «Хорошо,  да  не  дюже!»  —  «А  что  же?»  —  Ехал 
пьяный,  да  рассыпал».  —  «Вот  это  худо!»  —  «Худо,  да  не  дюже!» 
—  «А  что  лее?»  —  «Рассыпал-то  меру,  а  подгреб-то  две».  —  «А 
вот  это-то  хороню!»  —  «Хороню,  да  не  дюже!»  —  «Да  что  ж?»  — 
«Посеял,  да  редок».  —  «Вот  это  худо!»  —  «Худо,  да  не  дюже!»  — 
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«А  что  ж?»  —  «Хоть  редок,  да  стручист!»  —  «Вот  это  хорошо!» 
«Хорошо,  да  не  совсем!»  —  «А  что  ж?»  —  «Поповы  свиньи  пова- 
дились горох  топтать,  топтать  —  да  и  вытоптали».  —  «Эдак  худо!» 
—  «Худо  да  не  дюже!»  —  «А  что  ж?»  —  «Я  поповых  свиней  убил 
да  два  чана  свежины  насолил».  —  «Вот  это  хорошо!»  —  «Хорошо, 
да  не  дюже!»  —  «А  что  ж?»  —  «Поповы  собаки  повадились  све- 
жину таскать,  таскать  —  да  повытаскали».  —  «Вот  это  худо!»  — 
«Худо,  да  не  дюже!»  —  «А  что  ж?»  —  «Я  тех  собак  убил  да  ясене 
шубу  сшил!»  —  «Вот  это  хорошо!»  —  «Хорошо,  да  не  дюже!»  — 
«А  что  ж?»  —  «Пошла  моя  жена  мимо  попова  двора,  поп-то  узнал 
да  шубку  снял».  —  «Вот  это  худо!»  —  «Худо,  да  не  дюже!»  —  «А 
что  ж?»  —  «Я  с  попом  судился-судился,  сивого  мерина  да  рыжую 
корову  цап-царап!  мое-то  дело  и  выгорело!» 

БАЧКА  —  сокращ.  батюшка. 

ДЮЖЕ  (от  слова  дюжий  —  сильный,  здоровый)   —  сильно,   очень,  весьма. 

СВЕЖИНА  —  свежее,  несоленое  мясо,  свежая  свинина. 

ЧАН  —  большая  посудина,  кадка.  Голова,  что  чан  —  а  ума  на  капустный  кочан. 

ВЫГОРЕТЬ,  ВЫГОРАТЬ  —  имеет  различные  значения:  дрова  в  печи  уже 
выгорели;  дело  его,  тяжба  его  выгорела;  этот  цвет  быстро  вы- 
горает. 


42.  ОЛЕНЕНОК. 

'      Д.   Мамина-Сибиряка. 

Три  дня  бродил  Емеля  по  лесу  с  Лыском  и  все  напрасно:  оле- 
ня с  теленком  не  попадалось.  Старик  чувствовал,  что  выбивается 
из  сил,  но  вернуться  с  пустыми  руками  не  решался.  Лыско  тоже 
приуныл  и  совсем  отощал. 

Приходилось  заночевать  в  лесу  у  огонька  третью  ночь. 

Только  на  четвертый  день,  когда  и  охотник  и  собака  совсем 
выбились  из  сил,  они  совершенно  случайно  напали  на  след  оленя 
с  теленком.  Это  было  в  густой  еловой  заросли,  на  склоне  горы. 

«Матка  с  теленком,  —  думал  Емеля,  разглядывая  на  траве 
следы  больших  и  маленьких  копыт,  —  сегодня  утром  были  здесь... 
Лыско,  ищи,  голубчик!» 

День  был  знойный.  Солнце  палило  нещадно.  Собака  обнюхи- 
вала кусты  и  траву  с  высунутым  языком.  Емеля  едва  таскал  ноги. 
Но  вот  знакомый  треск  и  шорох...  Лыско  упал  в  траву  и  не  шеве- 
лился. В  ушах  Емели  стоят  слова  больного  внучка:  «Дедко.  добудь 
олененка...  и  непременно,  чтобы  был  желтенький».  Вот  и  матка..  Это 
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был  великолепный  олень-самка.  Он  стоял  на  опушке  леса  и  пугливо 
смотрел  прямо  на  Емелю.  Кучка  жужжавших  насекомых  кружилась 
над  оленем  и  заставляла  его  вздрагивать. 

«Нет,  ты  меня  не  обманешь...»  —  думал  Емеля,  вылезая  из 
своей  засады. 

Олень  давно  почуял  охотника,  но  смело  следил  за  его  дви- 
жениями. 

«Это  матка  меня  от  теленка  отводит»,  —  подумал  Емеля,  под- 
ползая все  ближе  и  ближе. 

Когда  старик  хотел  прицелиться  в  оленя,  он  осторожно  пере- 
бежал несколько  сажен  далее  и  опять  остановился.  Емеля  снова 


Рис.  Джанеева. 

подполз  с  своей  винтовкой.  Опять  медленное  подкрадывание,  и 
опять  олень  скрылся,  как  только  Емеля  хотел  стрелять. 

—  Не  уйдешь  от  теленка,  —  шептал  Емеля,  терпеливо  вы- 
слеживая зверя  в  течение  нескольких  часов. 

Эта  борьба  человека  с  животным  продолжалась  до  самого  ве- 
чера. Благородное  животное  десять  раз  рисковало  жизнью,  стара- 
ясь отвести  охотника  от  спрятавшегося  олененка;  старый  Емеля 
и  сердился  и  удивлялся  смелости  своей  жертвы.  Ведь,  все  равно, 
она  не  уйдет  от  него!  Сколько  раз  ему  приходилось  убивать  таким 
образом  жертвовавшую  собою  мать.  Лыско,  как  тень,  полз  за  хо- 
зяином и,  когда  тот  совсем  потерял  оленя  из  виду,  осторожно  ткнул 
его  своим  горячим  носом.  Старик  оглянулся  и  присел:  в  десяти 
сяженях  от  него,  под  кустом  жимолости,  стоял  тот  самый  желтень- 


—    52     — 

кий  теленок,  за  которым  он  бродил  целых  три  дня.  Это  был  прехоро- 
шенький олененок,  всего  несколько  недель,  с  желтым  пушком  и  то- 
ненькими ножками;  красивая  головка  была  откинута  назад,  и  он  вы- 
тягивал тонкую  шею  вперед,  когда  старался  захватить  веточку  по- 
выше. 

Охотник  с  замирающим  сердцем  взвел  курок  винтовки  и  при- 
целился в  голову  маленькому  животному. 

Еще  одно  мгновение,  маленький  олененок  покатился  бы  по 
траве  с  жалобным  предсмертным  криком,  но  именно  в  это  мгнове- 
ние старый  охотник  припомнил,  с  каким  геройством  защищала  те- 
ленка его  мать;  припомнил,  как  его  дочь,  мать  его  внучка  Гришут- 
ки, спасла  сына  от  волков  своим  телом,  отдав  за  него  свою  жизнь... 
Ребенок  спасся  каким-то  чудом.  Мать,  пока  волки  грызли  ей  ноги, 
закрыла  ребенка  своим  телом,  и  Гришутка  остался  жив. 

Вспомнил  все  это  старый  Емеля,  и  точно  что  оборвалось  у  не- 
го; он  опустил  ружье.  Олененок  попрежнему  ходил  около  куста, 
ощипывая  листочки  и  прислушиваясь  к  малейшему  шороху.  Емеля 
быстро  поднялся  и  свистнул,  маленькое  животное  скрылось  в 
кустах  с  быстротою  молнии. 

—  Ишь,  какой  бегун!..  —  говорил  старик,  задумчиво  улыбаясь. 
—  Только  его  и  видел!  как  стрела...  Ведь  убежал.  Лыско,  наш  оле- 
ненок-то! Ну,  ему,  бегуну,  еще  надо  подрасти!...  Ах  ты!  какой  шу- 
стрый!.. 

Старик  долго  стоял  на  одном  месте  и  все  улыбался,  припоми- 
ная бегуна. 

На  другой  день  Емеля  подходил  к  своей  избушке. 

—  А,  дедко!  принес  олененка?  —  встретил  его  Гриша,  ждав- 
ший все  время  старика  с  нетерпением. 

—  Нет,  Гришук...  видел  его... 

—  Желтенький? 

—  Желтенький  сам,  а  мордочка  черная.  Стоит  под  кустиком 
и  листочки  ощипывает...  Я  прицелился... 

—  И  промахнулся? 

—  Нет,  Гришух,  пожалел  малого  зверя...  матку  пожалел...  как 
свистну,  а  он,  теленок-то,  как  стреканет  в  чащу,  только  его  и  видел.. 
Убежал,  пострел  этакий!.. 

Старик  долго  рассказывал  мальчику,  как  он  искал  теленка  по 
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лесу  три  дня  и  как  тот  убежал  от  него.  Мальчик  слушал  и  весело 
смеялся  вместе  с  старым  дедом. 

И  когда  они  легли  спать,  больной  мальчик,  засыпая,  несколько 
раз  спрашивал  старика: 

—  Так  он  убежал,  олененок-то? 

—  Убежал,  Гришух... 

—  Желтенький? 

—  Весь  желтенький,  только  мордочка  черная  да  копытца. 

Мальчикъ  так  и  уснул  и  всю  ночь  видел  маленького  желтень- 
кого олененка,  который  весело  гулял  по  лесу  со  своей  матерью,  а 
старик  спал  на  печке  и  тоже  улыбался  во  сне. 


43.    МУЖИЧЕК    С    НОГОТОК. 

Стихотворение  Н.  Некрасова. 

Однажды  в  студеную  зимнюю  пору 

я  из  лесу  вышел;  был  сильный  мороз. 

Гляжу,  поднимается  медленно  в  гору 

лошадка,  везущая  хворосту  воз. 

И,  шествуя  важно,  в  спокойствии  чинном 

лошадку  ведет  под  уздцы  мужичек 

в  больших  сапогах,  в  полушубке  овчинном. 

в  больших  рукавицах...  а  сам  с  ноготок! 

—  Здорово,  парнище!  —  «Ступай  себе  мимо!» 

—  Уж  больно  ты  грозен,  как  я  погляжу!... 
Откуда  дровишки?  —  «Из  лесу,  вестимо; 
отец,  слышишь,  рубит,  а  я  отвожу». 

(В  лесу  раздавался  топор  дровосека.) 

—  А  что  у  отца-то  большая  семья?  — 
«Семья-то  большая,  да  два  человека 
всего  мужиков-то:  отец  мой  да  я...» 

—  Так  вот  оно  что!  А  как  звать  тебя?  —  «Власом». 

—  А  кой  тебе  годик?  —  «Шестой  миновал... 
Ну  мертвая!»  —  крикнул  малюточка  басом, 
рванул  под  уздцы  и  быстрей  зашагал. 
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44.  Из  «Сказки  о  царе 
Салтане». 

А.    Пушкина. 

Царь  Салтан  гостей  сажает 
за  свой  стол  и  вопрошает: 
«Ой-вы,  гости-господа, 
долго  ль  ездили?  куда? 
ладно  за  морем  иль  худо? 
и  какое  в  свете  чудо?» 
Корабельщики  в  ответ: 
«Мы  об' ехали  весь  свет: 
за  морем  житье  не  худо, 
в  свете  ж  вот  какое  чудо: 
остров  на  море  лежит, 
град  на  острове  стоит, 
с  златоглавыми  церквами, 
с  теремами  и  садами; 
ель  растет  перед  дворцом, 
а  под  ней  хрустальный  дом; 
белка  в  нем  живет  ручная, 
да  чудесница  какая ! 
Белка  песенки  поет 
да  орешки  все  грызет; 
а  орешки  не  простые: 
скорлупы-то  золотые, 
ядра  —  чистый  изумурд; 
белку  холят,  берегут... 
Там  еще  другое  диво: 
море  вздуется  бурливо, 
закипит,  подымет  вой, 
хлынет  на  берег  пустой, 
расплеснется  в  скором  беге, 
и  очутятся  на  бреге, 
в  чешуе,  как  жар,  горя, 
тридцать  три  богатыря, 
все  красавцы  удалые, 
великаны  молодые, 
все  равны,  как  на  подбор: 
с  ними  дядька  Черномор. 


сН 


Князь  Гвидон  тот  город  правит,    да  тебе  пеняет  он: 

!всяк  его  усердно  славит,  к  нам-де  в  гости  обещался, 

он  прислал  тебе   поклон.  а  доселе  не  собрался». 

ЧУДЕСНИЦА,  ЧУДЕСИТЬ,  ЧУДИТЬ  —  мудрить,  дурить,  проказить,  от  слова  чудо  — 
всякое  явление,  которое  мы  не  умеем  об'яснить  по  известным  нам  законам  природы.  Назо- 
вите слова  того  же  корня.  Что  значит:  чудак,   чудной,  чудный,   чудовищный? 

ХОЛИТЬ  кого  —  ухаживать,  нежить,  баловать  уходом.     Жить     в     холе     и     до- 


Али     я     тебя 


н  с 


холю,     а  л   и     ешь     овса     не     в     волю 


в  о  л  ь  с  т  в  е. 
(Пушкин). 

РАСПЛЕСКАТЬ  —  проливать  через  кран.   Как    и  о  г  о  д  ушка   разыграл  ас  я, 
крута     волна     расплескала  с  я. 

ЖАР  —  сильная  степень  тепла;  горящий  пли  пылающий  уголь;  большое  рвение,  сильно 
стремление.  Примеры :     Прибавить    жару.  —  Нагреби     жару     в     черепок. 

—  Он     бредит    в     жару.  —  Он    принялся     за    дело     с     ж  аром.  —  Жар 
свалил,    повеяла    прохлада    (И.  Аксаков).  - —  Как     жар     горит.    Жар-птица 

—  сказочная  птица,  на  которой  перо,  как  жар,  горит.  А  что  значит  жара?  Какие  еще  слова 
знаете  от  того  же  корня? 


45.  ИЗ  «СКАЗКИ  О  МЕРТВОЙ  ЦАРЕВНЕ». 


За  невестою  своей 
Королевич  Елисей 
между  тем  по  свету  скачет. 
Нет  как  нет!  Он  горько  плачет. 

II   КОГО   НИ   СПрОСИТ   ОН. 

всем  вопрос  его  мудрен; 

кто  в  глаза  ему  смеется. 

кто  скорее  отвернется: 

к   красну   солнцу,    наконец, 

обратился  молодец. 

«Свет  наш  солнышко!  ты  ходишь 

круглый  год  по  небу,  сводишь 

зиму  с  теплою  весной, 

всех  нас  видишь  под  собой. 

Аль  откажешь  мне  в  ответе? 

Не  видало  ль  где  на  свете 

ты  царевны  молодой? 

Я  жених  ей».  —  Свет  ты  мой. 

красно  солнце  отвечало: 


А.    Пушкина. 

я  царевны  не  видало. 
Знать,  ее  в  живых  уж  нет, 
разве  месяц,  мой  сосед, 
где-нибудь  ее  да  встретил 
пли  след  ее  заметил. 
Темной  ночки  Елисей 
дождался  в  тоске  своей. 
Только  месяц  показался, 
он  за  ним  с  мольбой  погнался: 
«Месяц,  месяц,  мой  дружок. 
позолоченный  рожок- ! 
Ты  встаешь  во  тьме  глубокой, 
круглолицый,  светлоокий, 
и.  обычай  твой  любя. 
звезды  смотрят  на  тебя. 
Аль  откажешь  лик*  в  ответе? 
Не  видал  ли  где  на  свете 
ты  царевны  молодой? 
Я  жених  ей».  —  Братец  мой. 


отвечает  месяц,   ясный: 
не  видал  я  девы  красной, 
на  стороже  я  стою 
только  в  очередь  мою. 
Без  меня  царевна,  видно, 
пробежала.  —  «Как  обидно!» 
королевич  отвечал. 
Ясный  месяц  продолжал: 
—  погоди,  об  ней,  быть  может, 
ветер  знает.  Он  поможет. 
Ты  к  нему  теперь  ступай; 
не  печалься  же,  прощай. 
Елисей,  не  унывая, 
к  ветру  кинулся,  взывая: 
«ветер,  ветер!  ты  могуч, 
ты  гоняешь  стаи  туч, 
ты  волнуешь  сине  море, 


всюду  веешь  на  просторе, 
не  боишься  никого, 
кроме  Бога  одного, 
Аль  откажешь  мне  в  ответе? 
Не  видал  ли  где  на  свете 
ты  царевны  молодой? 
Я  жених  ее».  —  Постой, 
отвечает  ветер  буйный: 
там,  за  речкой  тихоструйной, 
есть  высокая  гора: 
в  ней  глубокая  нора; 
в  той  норе,  во  тьме  печальной 
гроб  качается  хрустальный 
на  цепях  между  столбов, 
не  видать  ничьих  следов 
вкруг  того  пустого  места; 
в  том  гробу  твоя  невеста. 


МУДРЕНЫЙ  —  замысловатый,  странный,  непонятный,  Загадать  ли  тебе, 
красна  девица,  шесть  мудреных  загадок,  загадать  ли?  (Народ- 
ная песня). 

Запомните,  как  названы  здесь  солнце,  месяц,  ветер,  речка. 


46.  СКАЗКА  ОБ  ИВАНЕ-ЦАРЕВИЧЕ,  ЖАР-ПТИЦЕ  И  О  СЕРОМ 

ВОЛКЕ. 

Народная    сказка. 

В  некотором  было  царстве,  в  некотором  государстве  был- 
жил  царь,  по  имени  Выслав  Андронович.  У  него  было  три  сына 
царевича:  первый  —  Дмитрий-царевич,  другой  —  Василий-царе- 
вич, а  третий  —  Иван-царевич.  У  того  царя  Выслава  Андроно- 
вича  был  сад  такой  богатый,  что  ни  в  котором  государстве  луч- 
ше того  не  было;  в  том  саду  росли  разные  дорогие  деревья  с  пло- 
дами и  без  плодов,  и  была  у  царя  одна  яблоня  любимая,  и  на  той 
яблоне  росли  яблочки  и  все  золотые.  Повадилась  к  царю  Высла- 
ву  в  сад  летать  жар-птица;  на  ней  перья  золотые,  а  глаза  восточ- 
ному хрусталю  подобны.  Летала  она  в  тот  сад  каждую  ночь  и  са- 
дилась на  любимую  Выслава-царя  яблоню,  срывала  с  нее  золо- 
тые яблоки  и  опять  улетала.  Царь  Выслав  Андронович  весьма 
крушился  о  той  яблоне,  что  жар-птица  много  яблок  с  нее  сорвала; 
почему  призвал  к  себе  трех  своих  сыновей  и  сказал  им:  «Дети 


59    — 


мои  любезные!  кто  из  вас  может  поймать  в  моем  саду  жар-птицу? 
кто  изловит  ее  живую,  тому  еще  при  жизни  моей  отдам  половину 


ИВАН  ЦАРЕВИЧ  И  СЕРЫЙ  ВОЛК.  В.  М.  Васнецов. 

царства,  а  по  смерти  и  все».  Тогда  дети  его  царевичи  возопили 
единогласно:  Милостивый   государь-батюшка,    ваше   царское   ве- 
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личество!  мы  с  великою  радостью  будем  стараться  поймать  жар- 
птицу  живую». 

На  первую  ночь  пошел  караулить  в  сад  Дмитрий-царевич 
и.  усевшись  под  ту  яблонь,  с  которой  жар-птица  яблочки  срыва- 
ла, заснул  и  не  слыхал,  как  та  жар-птица  прилетала  и  яблок  весьма 
много  ощипала.  Поутру  царь  Выслав  Андронович  призвал  к  себе 
своего  сына  Дмитрия-царевича  и  спросил:  «Что,  сын  мой  любез- 
ный, видел  ли  ты  жар-птицу  или  нет?»  Он  родителю  своему  отве- 
чал: «Нет,  милостивый  государь-батюшка,  она  эту  ночь  не  приле- 
тала». На  другую  ночь  пошел  в  сад  караулить  жар-птицу  Василий- 
царевич.  Он  сел  под  ту  же  яблонь  и.  сидя  час  и  другой  ночи,  заснул 
так  крепко,  что  не  слыхал,  как  жар-птица  прилетала  и  яблочки 
щипала.  Поутру  царь  Выслав  призвал  его  к  себе  и  спрашивал: 
«Что.  сын  мой  любезный,  видел  ли  ты  жар-птицу  или  нет?»  — 
«Милостивый  государь-батюшка,  она  эту  ночь  не  прилетала». 

На  третью  ночь  пошел  в  сад  караулить  Иван-царевич  и  сел 
под  ту  же  яблонь;  сидит  он  час.  другой  и  третий  —  вдруг  освети- 
ло весь  сад  так,  как  бы  он  многими  огнями  освещен  был:  приле- 
тела жар-птица,  села  на  яблоню  и  начала  щипать  яблочки.  Иван- 
царевич  подкрался  к  ней  так  искусно,  что  ухватил  ее  за  хвост; 
однако,  не  мог  ее  удержать:  жар-птица  вырвалась  и  полетела,  и 
осталось  у  Ивана-царевича  в  руке  только  одно  перо  из  хвоста,  'за 
которое  он  весьма  крепко  держался.  Поутру,  лишь  только  царь 
Выслав  от  сна  пробудился,  Иван-царевич  пошел  к  нему  и  отдал 
ему  перышко  жар-птицы.  Царь  Выслав  весьма  был  обрадован, 
что  меньшому  его  сыну  удалось  хотя  одно  перо  достать  от  жар-пти- 
цы. Это  перо  было  так  чудно  и  светло,  что  ежели  принесть  его  в 
темную  горницу,  то  оно  так  и  сияло,  как  бы  в  том  покое  было  заж- 
жено великое  множество  свеч.  Царь  Выслав  положил  то  перышко 
в  свой  кабинет,  как  такую  вещь,  которая  должна  вечно  храниться. 
С  тех  пор  жар-птица  не  летала  уже  в  сад. 

Царь  Выслав  опять  призвал  к  себе  детей  своих  и  говорил 
им:  «дети  мои  любезные!  поезжайте,  я  даю  вам  благословение, 
отыщите  жар-птицу  и  привезите  ко  мне  живую;  а  что  прежде  я 
обещал,  то,  конечно,  получит  тот.  кто  жар-птицу  ко  мне  привезет». 
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Дмитрий  и  Василий-царевичи  начали  иметь  злобу  на  меньшого 
своего  брата  Ивана-царевича,  что  ему  удалось  выдернуть  у  жар- 
птицы  из  хвоста  перо;  взяли  они  у  отца  благословение  и  поехали 
двое  отыскивать  жар-птицу.  А  Ивап-царевич  также  начал  у  роди- 
теля своего  просить  на  то  благословения.  Царь  Выслав  сказал 
ему:  «Сын  мой  любезный,  чадо  мое  милое!  ты  еще  молод  и  к  та- 
кому дальному  и  трудному  пути  не  привычен;  зачем  тебе  от  меня 
отлучаться?  Ведь  братья  твои  и  так  поехали.  Ну.  ежели  и  ты  от 
меня  уедешь,  и  вы  все  трое  долго  не  возвратитесь?  Я  уже  при  ста- 
рости и  хожу  под  Богом;  ежели  во  время  отлучки  вашей  Господ!» 
Бог  отымет  мою  жизнь,  то  кто  вместо  меня  будет  управлять  моим 
царством?  Тогда  может  сделаться  бунт  и  несогласие  между  нашим 
народом,  а  унять  будет  некому;  или  неприятель  под  наши  области 
подступит,  а  управлять  войсками  нашими  будет  некому».  Однако, 
сколько  царь  Выслав  ни  старался  удерживать  Ивана-царевича, 
но  никак  не  мог  не  отпустить  его.  по  его  неотступной  просьбе.  Иван- 
царевич  взял  у  родителя  своего  благословение,  выбрал  себе  копя  и 
поехал  в  путь  —  и  ехал,  сам  не  зная,  куда  едет. 

Едучи  путем-дорогою,  близко  ли.  далеко  ли.  низко  ли.  вы- 
соко ли.  —  скоро  сказка  сказывается,  да  не  скоро  дело  делается.  — 
наконец,  приехал  он  в  чистое  поле,  в  зеленые  луга.  А  в  чистом 
поле  стоит  столб,  а  на  столбу  написаны  эти  слова:  «Кто  поедет 
отъ  столба  сего  прямо,  тот  будет  голоден  и  холоден;  кто  поедет 
в  правую  сторону,  тот  будет  здрав  и  жив,  а  конь  его  будет  мертв; 
а  кто  поедет  в  левую  сторону,  тот  сам  будет  убит,  а  конь  жив  и 
здрав  останется».  Иван-царевич  прочел  эту  надпись  и  поехал 
в  правую  сторону,  держа  на  уме:  хотя  конь  его  и  убит  будет,  зато 
сам  жив  останется  и  со  временем  может  достать  себе  другого  копя. 
Он  ехал  день  другой  и  третий  —  вдруг-  вышел  ему  навстречу  пре- 
большой серый  волк  и  сказал:  «Ох,  ты  гой  еси.  молодой  юноша, 
Иван-царевич!  ведь  ты  читал,  па  столбе  написано,  что  копь  твой 
будет  мертв,  так  зачем  сюда  едешь?»  Волк  вымолвил  эти  слова, 
разорвал  коня  Ивана-царевича  надвое  и  пошел  прочь  в  сторону. 

Иван-царевич  вельми  сокрушался  но  своем  коне,  заплакал 
горько  и  пошел  пеший.  Он  шел  целый  день  и  устал  несказанно, 
и  только  что  хотел  присесть  отдохнуть,  вдруг  нагнал  его  серый 
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волк  и  сказал  ему:  «Жаль  мне  тебя,  Иван-царевич,  что  ты  пеш 
изнурился;  жаль  мне  и  того,  что  я  заел  твоего  доброго  коня.  До- 
бро! садись  на  меня,  на  серого  волка,  и  скажи  куда  тебя  везти 


О    картины    И.  Билибина. 

и  зачем?»  Иван-царевич  сказал  серому  волку,  куда  ему  ехать  на- 
добно; и  серый  волк  помчался  с  ним  пуще  коня,  и  через  некото- 
рое время  как  раз  ночью  привез  Ивана-царевича  к  каменной  сте- 
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не  негораздо  высокой,  остановился  и  сказал:  «Ну,  Ивап-даревпч! 
слезай  с  меня,  с  серого  волка,  и  полезай  через  эту  каменную  сте- 
ну: тут  за  стеною  сад,  а  в  том  саду  жар-птица  сидит  в  золотой 
клетке.  Ты  жар-птицу  возьми,  а  золотую  клетку  не  трогай:  ежели 
клетку  возьмешь,  то  тебе  оттуда  не  уйти:  тебя  тотчас  поймают!» 

Иван-царевич  перелез  через  каменную  стену  в  сад,  увидел 
жар-птицу  в  золотой  клетке  и  очень  на  нее  прельстился.  Вынул 
птицу  из  клетки  и  пошел  назад,  да  потом  одумался  и  сказал  сам 
себе:  «Что  я  взял  жар-птицу  без  клетки,  куда  я  ее  посажу?»  Во- 
ротился, и  лишь  только  снял  золотую  клетку,  то  вдруг  пошел  стук 
и  гром  по  всему  саду,  ибо  к  той  золотой  клетке  были  струны  прове- 
дены. Караульные  тотчас  проснулись,  прибежали  в  сад,  поймали 
Ивана-царевича  с  жар-птицею  и  привели  к  своему  царю,  которого 
звали  Долматом.  Царь  Долмат  весьма  разгневался  на  Ивана-ца- 
ревича и  вскричал  на  него  громким  и  сердитым  голосом:  «Как 
не  стыдно  тебе,  младой  юноша,  воровать!  Да  кто  ты  таков  и  ко- 
торые земли,  и  какого  отца  сын,  и  как  тебя  по  имени  зовут?» 
Иван-царевич  ему  молвил:  «Я  есмь  из  царства  Выславова,  сын 
царя  Выслава  Андроновича,  а  зовут  меня  Иван-царевич.  Твоя 
жар-птица  повадилась  к  нам  летать  в  сад  по  всякую  ночь  и  сры- 
вала с  любимой  отца  моего  яблони  золотые  яблочки  и  почти  все 
дерево  испортила;  для  того  послал  меня  мой  родитель,  чтоб  сы- 
скать жар-птицу  и  к  нему  привезть».  —  «О,  ты,  младой  юноша. 
Иван-царевич!  молвил  царь  Долмат.  Пригоге  ли  так  делать,  как 
ты  сделал?  Ты  бы  пришел  ко  мне,  я  бы  тебе  жар-птицу  честью 
отдал;  а  теперь  хорошо  ли  будет,  когда  я  разошлю  во  все  госу- 
дарства о  тебе  об'явить,  как  ты  в  моем  государстве  нечестно  по- 
ступил? Однако,  слушай.  Иван-царевич!  ежели  ты  сослужишь 
мне  службу:  с'ездишь  за  тридесять  земель,  в  тридесятое  государ- 
ство и  достанешь  мне  от  царя  Афрона  коня  златогривого,  то  я 
тебя  в  твоей  вине  прощу  и  жар-птпцу  с  великою  честью  отдам;  а 
ежели  не  сослужишь  этой  службы,  то  дам  о  тебе  знать  во  все 
государства,  что  ты  нечестный  вор».  Иван-царевич  пошел  от  ца- 
ря Долмата  в  великой  печали,  обещая  ему  достать  коня  злато- 
гривого. 

Пришел  он  к  серому  волку  и  рассказал  ему  обо  всем,  что 
царь  Долмат  говорил.  «Ох,  ты  гой  оси,  младой  юноша.  Иван-ца- 
ревич!  —  молвил  ему  серый  волк:  —  для  чего  ты  слова  моего 
не  слушался  и  взял  золотую  клетку?»  —  Виноват  я  пред  тобою». 
—  сказал  волку  Иван-царевич.  —  «Добро,  быть  так!  —  молвил 
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серый  волк.  —  Садись  на  меня,  на  серого  волка:  я  тебя  свезу, 
куда  тебе  надобно».  Иван-царевич  сел  серому  волку  на  спину, 
а  волк  побежал  так  скоро,  аки  стрела,  и  бежал  он  долго  ли,  ко- 
ротко ли,  наконец  прибежал  в  государство  царя  Афрона  ночью. 
И,  пришедши  к  белокаменным  царским  конюшням,  серый  волк 
Ивану-царевичу  сказал:  «Ступай,  Иван-царевич,  в  эти  белокамен- 
ные конюшни  (теперь  караульные  конюхи  все  крепко  спят)  и  бе- 
ри ты  коня  златогривого.  Только  тут  на  стене  висит  золотая  узда, 
тя  ее  не  бери,  а  то  худо  тебе  будет». 

Иван-царевич,  вступя  в  белокаменные  конюшни,  взял  коня 
и  пошел  было  назад;  но  увидел  на  стене  золотую  узду  и  так  на 
нее  прельстился,  что  снял  ее  с  гвоздя,  и  только  что  снял,  как 
вдруг  пошел  гром  и  шум  по  всем  конюшням,  потому  что  к  той 
узде  были  струны  проведены.  Караульные  конюхи  тотчас  прибе- 
жали, Ивана-царевича  поймали  и  повели  к  царю  Афрону.  Царь 
Афрон  начал  его  спрашивать:  «Ох,  ты  гой  если,  младой  юноша! 
скажи  мне,  из  которого  ты  государства  и  которого  отца  сын,  и  как 
тебя  по  имени  зовут?»  На  то  отвечал  ему  Иван-царевич:  «Я  сам 
из  царства  Выславова,  сын  царя  Выслава  Андроновича,  а  зовут 
меня  Иваном-царевичем».  —  «Ох  ты,  младой  юноша,  Иван-ца- 
ревич, —  сказал  ему  царь  Афрон:  —  честного  ли  рыцаря  это  де- 
ло, которое  ты  сделал?  Ты  бы  пришел  ко  мне,  я  бы  тебе  коня  зла- 
тогривого с  честью  отдал.  А  теперь  хорошо  ли  будет,  когда  я  ра- 
зошлю во  все  государства  об'явить,  как  ты  нечестно  в  моем  го- 
сударстве поступил?  Однако,  слушай,  Иван-царевич!  ежели  ты 
сослужишь  мне  службу  и  с' ездишь  за  тридевять  земель,  в  триде- 
вятое государство  и  достанешь  мне  королевну  Елену  Прекрасную, 
в  которую  я  давно  и  душою  и  сердцем  влюбился,  а  достать  не  мо- 
гу, то  я  тебе  эту  вину  прощу  и  коня  златогривого  с  золотою  уздою 
честью  отдам.  А  ежели  этой  службы  мне  не  сослужишь,  то  я  о  те- 
бе дам  знать  во  все  государства,  что  ты  нечестный  вор,  и  про- 
пишу все,  как  ты  в  моем  государстве  дурно  сделал».  Тогда  Иван- 
царевич  обещал  царю  Афрону  королевну  Елену  Прекрасную  до- 
стать, а  сам  пошел  из  палат  его  и  горько  заплакал. 

Пришел  к  серому  волку  и  рассказал  все,  что  с  ним  случило- 
сь. «Ох  ты.  гой  есп,  младой  юноша.  Иван-царевич!  — ■  молвил 
ему  серый  волк.  —  Для  чего  ты  слова  моего  не  послушался  и 
взял  золотую  узду?»  —  «Виноват  я  пред  тобой»,  сказал  волку 
Иван-царевич.  «Добро,  быть  так!  —  продолжал  серый  волк.  — 
Садись  па  меня,  на  серого  волка:  я  тебя  свезу,  куда  тебе  надо». 
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Иван-царевич  сел  серому  волку  на  спину,  а  волк  побежал  так 
скоро,  как  стрела,  и  бежал  он,  как  бы  в  сказке  сказать,  недолгое 
время  и,  наконец,  прибежал  в  государство  королевны  Елены 
Прекрасной.  И,  пришедши  к  золотой  решетке,  которая  окружала 
чудесный  сад,  волк  сказал  Ивану-царевичу:  «Ну,  Иван-царевич! 
слезай  теперь  с  меня,  с  серого  волка,  и  ступай  назад  по  той  доро- 
ге, по  которой  мы  сюда  пришли,  и  ожидай  меня  в  чистом  поле 
под  зеленым  дубом». 

Ивап-царевич  пошел,  куда  ему  велено.  Серый  лее  волк  сел 
близ  той  золотой  решетки  и  дожидался,  покуда  пойдет  прогулять- 
ся в  сад  королевна  Елена  Прекрасная.  К  вечеру,  когда  солнышко 
стало  гораздо  опущаться  к  западу,  почему  и  в  воздухе  было  т 
очень  жарко,  королевна  Елена  Прекрасная  пошла  в  сад  прогу- 
ливаться со  своими  нянюшками  и  с  придворными  боярынями.  Ко- 
гда она  вошла  в  сад  и  подходила  к  тому  месту,  где  серый  волк 
сидел  за  решеткою,  —  вдруг  серый  волк  перескочил  через  ре- 
шетку в  сад  и  ухватил  королевну  Елену  Прекрасную,  переско- 
чил назад  и  побежал  с  нею  что  есть  силы-мочи.  Прибежал  в  чи- 
стое поле,  под  зеленый  дуб,  где  его  Иван-царевич  дожидался,  и 
сказал  ему:  «Иван-царевич!  садись  поскорее  па  меня,  на  серого 
волка».  Иван-царевич  сел  на  него,  а  серый  волк  помчал  их  обо- 
их к  государству  царя  Афрона.  Няньки  и  мамки  и  все  боярыни 
придворные,  которые  гуляли  в  саду  с  прекрасною  королевой  Еле- 
ной, побежали  тотчас  во  дворец  и  послали  в  погоню,  чтобы  догнать 
серого  волка;  однако,  сколько  гонцы  ни  гнались,  не  могли  нагнать 
и  воротились  назад. 

Ивап-царевич,  сидя  на  сером  волке  вместе  с  прекрасною 
королевной  Еленой,  возлюбил  ее  сердцем,  а  она  —  Ивана— царе- 
вича; когда  серый  волк  прибежал  в  государство  царя  Афрона,  и 
Ивану-царевичу  надобно  было  отвести  прекрасную  королевну  Еле- 
ну во  дворец  и  отдать  царю,  тогда  царевич  весьма  запечалился  и 
начал  слезно  плакать.  Серый  волк  спросил  его:  «о  чем  ты  пла- 
чешь, Иван-царевич?»  На  то  ему  Ивап-царевич  отвечал:  «друг 
мой,  серый  волк!  как  мне,  доброму  молодцу,  не  плакать  и  не  кру- 
шиться? Я  сердцем  возлюбил  прекрасную  королевну  Елену,  а 
теперь  должен  отдать  се  царю  Афроиу  за  коня  златогривого,  а 
ежели  не  отдам,  то  царь  Афроп  обесчестит  меня  во  всех  государ- 
ствах». —  «Служил  я  тебе  много.  Ивна-царевич,  сказал  серый 
волк,  —  сослужу  и  эту  службу.  Слушай,  Иван-царевич:  я  сдела- 
юсь прекрасной  королевной  Еленой,  и  ты  меня  отвези  к  царю 
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Эфрону  и  возьми  коня  златогривого;  он  меня  почтет  за  настоя- 
щую королевну.  И  когда  ты  сядешь  на  коня  златогривого  и 
уедешь  далеко,  тогда  я  выпрошусь  у  царя  Афрона  в  чисто  поло 
погулять;  и  как  он  меня  отпустит  с  нянюшками  и  с  мамушками 
и  со  всеми  придворными  боярынями,  и  я  буду  с  ними  в  чистом 
поле,  тогда  ты  меня  вспомяни  —  и  я  опять  у  тебя  буду». 

Серый  волк  вымолвил  эти  речи,  ударился  о  сыру-землю  п 
стал  прекрасною  королевною  Еленой,  так  что  никак  и  узнать  нель- 
зя, чтобы  то  не  она  была.  Иван-царевич  взял  серого  волка,  пошел 
во  дворец  к  царю  Афрону,  а  прекрасной  королевне  Елене  велел 
дожидаться  за  городом.  Когда  Иван-царевич  пришел  к  царю  Афро- 
ну с  мнимою  Еленою  Прекрасною,  то  царь  вельми  обрадовалсл 
в  сердце  своем,  что  получил  такое  сокровище,  которого  он  давно 
желал.  Он  принял  ложную  королевну,  а  коня  златогривого  вру- 
чил Иван-царевичу.  Иван-царевич  сел  на  того  коня  и  выехал  за 
город,  посадил  с  собою  Елену  Прекрасную  и  поехал,  держа  путь 
к  государству  царя  Долмата.  Серый  же  волк  живет  у  царя  Афро- 
на день,  другой  и  третий  вместо  прекрасной  королевны  Елены, 
а  на  четвертый  день  пришел  к  царю  Афрону  проситься  в  чистом 
поле  погулять,  чтоб  разбить  тоску-печаль  лютую.  Как  взговорнл 
ему  царь  Афроп:  «Ах,  прекрасная  моя  королевна  Елена!  я  для 
тебя  зсе  сделаю,  отпущу  тебя  в  чисто  поле  погулять».  И  тотчас 
приказал  нянюшкам  и  мамушкам  и  всем  придворным  боярыням 
с  прекрасною  королевною  идти  в  чистое  поле  гулять. 

Иван  же  царевич  ехал  путем-дорогою  с  Еленою  Прекрасною, 
разговаривал  с  нею  и  забыл  было  про  серого  волка;  да  потом  вспо- 
мнил: «Ах,  где-то  мой  серый  волк?»  Вдруг  откуда  ни  взялся,  — 
стал  он  пред  Иван-царевичем  и  сказал  ему:  «Садись,  Иван-ца- 
ревич, на  меня,  на  серого  волка,  а  прекрасная  королевна  пусть 
едет  на  коне  златогривом».  Иван-царевпч  сел  на  серого  волка, 
п  поехали  они  в  государство  царя  Долмата.  Ехали  они  долго  лп, 
коротко  ли  п,  доехав  до  того  государства,  за  три  версты  от  горо- 
да остановились,  Иваи-царевич  начал  просить  серого  волка:  «Слу- 
шай ты,  друг  мой  любезный,  серый  волк!  сослужил  ты  мне  много 
служб,  —  сослужи  мне  и  последнюю;  а  служба  будет  вот  какая: 
не  можешь  ли  ты  оборотиться  г,  копя  златогривого  на  место  этого. 
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потому  что  с  этим  златогривым  конем  мне  расстаться  не  хочется». 
Вдруг  серый  волк  ударился  о  сырую  землю  —  и  стал  конем  зла- 
тогривым; Иван-царевич,  оставя  прекрасную  королевну  Елену 
в  зеленом  лугу,  сел  на  серого  волка  и  поехал  во  дворец  к  царю 
Долмату.  И  как  скоро  туда  приехал,  царь  Долмат  увидел  Иван- 
царевича,  что  едет  он  на  коне  златогривом,  весьма  обрадовался, 
тотчас  вышел  из  палат  своих,  встретил  царевича  на  широком 
дворе,  поцеловал  его  в  уста  сахарные,  в^ял  его  за  правую  руку  и 
повел  в  палаты  белокаменные.  Царь  Долмат  для  такой  радости 
велел  сотворить  пир.  и  они  сели  за  столы  дубовые,  за  скатерти 
браные;  пили,  ели,  забавлялися  и  веселилися  ровно  два  дня,  а 
на  третий  день  царь  Долмат  вручил  Иван-царевичу  жар-птицу  с 
золотою  клеткою.  Царевич  взял  жар-птицу,  пошел  за  город,  сел 
на  коня  златогривого  вместе  с  прекрасной  королевной  Еленою  и 
поехал  в  свое  отечество,  в  государство  царя  Выслава  Андронови- 
ча.  Царь  же  Долмат  вздумал  на  другой  день  своего  коня  злато- 
гривого об'ездить  в  чистом  поле;  велел  его  оседлать,  потом  сел 
на  него  и  поехал  в  чистое  поле,  и  лишь  только  раз'ярил  коня,  как 
он  сбросил  с  себя  царя  Долмата  и,  оборотясь  попрежнему  в  серого 
волка,  побежал  и  нагнал  Ивана-царевича.  «Иван-царевич!  —  ска- 
зал он:  —  садись  на  меня,  на  серого  волка,  а  королевна  Елена 
Прекрасная  пусть  едет  на  коне  златогривом«.  Иван-царевич  сел 
на  серого  волка,  и  поехали  они  в  путь.  Как  скоро  довез  серый 
волк  Ивана-царевича  до  тех  мест,  где  его  коня  разорвал,  он  оста- 
новился и  сказал:  «Ну.  Иван-царевич!  послужил  я  тебе  доволь- 
но верою  и  правдою.  Вот  на  сем  месте  разорвал  я  твоего  коня 
надвое,  до  этого  места  и  довез  тебя.  Слезай  с  меня,  с  серого  вол- 
ка, —  теперь  есть  у  тебя  конь  златогривый,  так  ты  сядь  на  него 
и  поезжай,  куда  тебе  надобно:  а  я  тебе  больше  не  слуга».  Серый 
волк  вымолвил  эти  слова  и  побежал  в  сторону;  а  Иван-царевпч 
заплакал  горько  по  сером  волке  и  поехал  в  путь  свой  с  прекра- 
сною королевною. 

Долго  ли.  коротко  ли  ехал  он  с  прекрасною  королевною  Еле- 
ною на  коне  златогривом  и,  не  доехав  до  своего  государства  за 
двадцать  верст,  остановился,  слез  с  коня  и  вместе  с  прекрасною 
королевною  лег  отдохнуть  от  солнечного  зноя  под  деревом;  коня 
златогривого  привязал  к  тому  же  дереву,  а  клетку  с  гар-птсщею 
поставил  подле  себя.  Лежа  на  мягкой  траве  п  ве^я  рп^гпиоры  по- 
любовные, они  крепко  тснулп.  В  то  самое  время  братья  Ивана- 
царевича,  Дмитрий  и  Василпй-царевпчп,  ездя  по  разным  государ- 
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ствам  и  не  найдя  жар-птицы,  возвращались  в  свое  отечество  с 
порожними  руками;  нечаянно  наехали  они  на  своего  сонного  бра- 
та Ивана-царевича  с  прекрасною  королевною  Еленою.  Увидя  на 
траве  коня  златогривого  и  жар-птицу  в  золотой  клетке,  весьма  на 
них  прельстились  и  вздумали  брата  своего  Ивана-царевича  убить 
до  смерти.  Дмитрий-царевич  вынул  из  ножон  меч  свой,  заколол 
Ивана-царевича  и  изрубил  его  на  мелкие  части;  потом  разбудил 
прекрасную  королевну  Елену  и  начал  ее  спрашивать:  «Прекра- 
сная девица!  которого  ты  государства,  и  какого  отца  дочь,  и  как 
тебя  по  имени  зовут?»  Прекрасная  королевна  Елена,  увидя  Ива- 
на-царевича мертвого,  крепко  испугалась,  стала  плакать  горьки- 
ми слезами  и  во  слезах  говорила:  «Я  —  королевна  Елена  Пре- 
красная, а  достал  меня  Иван-царевич,  которого  вы  злой  смерти 
предали.  Вы  тогда  б  были  добрые  рыцари,  если  б  выехали  с  ним 
в  чистое  поле  да  живого  победили,  а  то  убили  сонного,  и  тем  ка- 
кую себе  похвалу  получите?  Сонный  человек  —  что  мертвый!» 
Тогда  Дмитрий-царевич  приложил  свой  меч  к  сердцу  прекрасной 
королевны  Елены  и  сказал  ей:  «Слушай,  Елена  Прекрасная!  ты 
теперь  в  наших  руках;  мы  повезем  тебя  к  нашему  батюшке,  ца- 
рю Выславу  Андроновичу,  и  ты  скажи  ему,  что  мы  тебя  достали, 
и  жар-птицу,  и  коня  златогривого.  Ежели  этого  не  скажешь,  сей- 
час тебя  смерти  предам!»  Прекрасная  королевна  Елена  испуга- 
лась смерти,  обещалась  им  и  клялась  всею  святынею,  что  бу- 
дет говорить  так,  как  ей  велено.  Тогда  Дмитрий-царевич  с  Васи- 
лием-царевичем начали  метать  жеребей,  кому  достанется  прекра- 
сная королевна  Елена  и  кому  конь  златогривый.  И  жеребей  пал, 
что  прекрасная  королевна  должна  достаться  Василию-царевичу, 
а  конь  златогривый  Дмитрию-царевичу.  Тогда  Василий-царевич 
взял  прекрасную  королевну  Елену,  посадил  на  своего  доброго  ко- 
ня, а  Дмитрий-царевич  сел  на  коня  златогривого  и  взял  жар-пти- 
цу, чтобы  вручить  ее  родителю  своему,  царю  Выславу  Андронови- 
чу, и  поехали  в  путь. 

Иван-царевич  лежал  мертв  на  том  месте  ровно  тридцать  дней, 
в  то  время  набежал  на  него  серый  волк  и  узнал  по  духу  Ивана- 
царевича.  Захотел  помочь  ему  —  оживить,  да  не  знал  как  это 
сделать.  В  то  самое  время  увидел  серый  волк  одного  ворона  и 
двух  воронят,  которые  летали  над  трупом  и  хотели  спуститься  на 
землю  и  наесться  мяса  Ивана-царевича.  Серый  волк  спрятался 
за  куст,  и  как  скоро  воронята  спустились  на  землю  и  начали  есть 
тело   Ивапа-царевича,  он  выскочил  из-за  куста,   схватил  одного 
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Рис.   Джанеева. 


вороненка  и  хотел  было  разорвать  его  надвое.  Тогда  ворон  спу- 
стился на  землю,  сел  поодаль  от  серого  волка  и  сказал  ему:  «Ох, 
ты  гой  еси,  серый  волк,  не  трогай  моего  младого  детища,  ведь 
он  тебе  ничего  не  сделал».  —  «Слушай,  ворон  воронович!  —  мол- 
вил серый  волк:  —  я  твоего  детища  не  тропу  и  отпущу  здрава 
и  невредима,  когда  ты  мне  сослужишь  службу:  слетаешь  за  триде- 
еять  земель,  в  тридесятое  государство  и  принесешь  мне  мертвой 
п  живой  воды».  На  то  ворон  воронович  сказал  серому  волку:  «Я 
тебе  службу  эту  сослужу,  только  не  тронь  ничем  моего  сына». 
Выговоря  эти  слова,  ворон  полетел  и  скрылся  из  виду.  На  третий 
день  ворон  прилетел  и  принес  с  собой  два  пузырька:  в  одном  — 
живая  вода,  в  другом  —  мертвая,  и  отдал  те  пузырьки  серому 
волку.  Серый  волк  взял  пузырьки,  разорвал  вороненка  надвое, 
спрыснул  мертвою  водою  —  и  тот  вороненок  сросся;  спрыснул 
живою  водой  —  вороненок  встрепенулся  и  полетел.  Потом  се- 
рый волк  спрыснул  Ивана-царевича  мертвою  водою  —  его  тело 
срослося,  спрыснул  живою  водою  —  Иван-царевич  встал  и  про- 
молвил: «Ах.  как  я  долго  спал!»  На  то  сказал  ему  серый  волк: 
«Да,  Ивап-царевич.  спать  бы  тебе  вечно,  кабы  не  я:  ведь  тебя 
братья  изрубили  и  прекрасную  королевну  Елену,  коня  златогри- 
вого и  жар-птицу  увезли  с  собою.  Теперь  поспешай,   сак  можно 
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скерее,  в  свое  отечество:  брат  твой  Василий-царевич  женится 
сегодня  на  твоей  невесте  —  па  прекрасной  королевне  Елене.  А 
чтоб  тебе  поскорее  туда  поспеть,  садись  лучше  па  меня,  на  серо- 
го волка;  я  тебя  на  себе  донесу».  Иван-царевич  сел  на  серого  вол- 
ка; волк  побежал  с  ним  в  государство  царя  Выслава  Андронови- 
ча,  и  долго  ли,  коротко  ли,  прибегали  к  городу. 

Иван-царевич  слез  с  серого  волка,  пошел  в  город  и,  пришед- 
ши  во  дворец,  застал,  что  брат  его  Василий-царевич  женится  па 
прекрасной  королевне  Елене,  воротился  с  нею  от  венца  и  сидит 
за  столом.  Иван-царевич  вошел  в  палаты,  и  как  скоро  Елена  Пре- 
красная увидала  его,  тотчас  выскочила  из-са  стола,  начала  це- 
ловать его  в  уста  сахарные  и  закричала:  «Вот  мой  любезный  же- 
них, Иван-царевич,  а  не  тот  злодей,  который  за  столом  сидит !» 
Тогда  царь  Выслав  Андронович  встал  с  места  и  начал  прекрасную 
королевну  спрашивать:  что  бы  такое  то  значило,  о  чем  она  говори- 
ла? Елена  Прекрасная  рассказала  ему  всю  истинную  правду,  что 
п  как  было:  как  Иван-царевпч  добыл  ее,  коня  златогривого  и  жар- 
птицу,  как  старшие  братья  убили  его  сонного  до  смерти  и  как  стра- 
щали ее,  чтоб  говорила,  будто  все  это  они  достали.  Царь  Выслав 
весьма  осердился  на  Дмитрия  и  Василия  -  царевичей  и  посадил 
их  в  темницу,  а  Иван-царевич  женился  на  прекрасной  королевне 
Елене  и  начал  с  нею  жить  дружно,  полюбовно,  так  что  один  без 
другого  ниже  единой  минуты  пробыть  не  могли. 

ПОВАДИТЬСЯ  —  определите  значение  по  пословицам:  Повадился  кувшин  по  воду  хо- 
дить, там  ему  и  голову  сложить. 

ХРУСТАЛЬ  —  чистое,   белое   стекло,   особ,   граненое. 

КРУШИТЬСЯ  —  сокрушаться,  огорчаться. 

ВОЗОПИТЬ   —  начать  вопить,  кричать.   В  каком   смысле   здесь   употребл.   это    слово? 

МИЛОСТИВЫЙ  ГОСУДАРЬ  —  вежливое  обращение  к  кому-либо.  А  что  значит  вообще 
«милостивый»? 

ГОРНИЦА  (от  слова  горний,  верхний)  —  кровдл.  комната  (первоначально  только  в 
верхнем  жилье). 

БЛАГОСЛОВЕНИЕ  —  пояселание  всех  благ,  соизволение  па  что,  разрешение,  осенеипе 
крестным  знамением  или  иконою.  Дайте  примеры  на  различные  значения   этого   слова. 

ЗЛОБУ  ИМЕТЬ  —  как  говорится  обыкновенно?  Что  значит  воспалиться 
8  л  о  б  о  ю,     гореть     злобою,    таить     в       себе     злобу? 

ЧАДО  —  дитя,  ребенок.     С     чадами     и     домочадцами.     Милое  чадушко  мое! 

ОТЛУЧКА  —  отсутствие,  от'езд.  Что  значит  отлучиться? 

ГОРАЗДО  —  употреб.  обыкновенно  только  при  прилагат.  для  усиления,  напр.,  этот 
дом  гораздо  выше,  пуш  глаголах  же  употребл.  только  в  народи,  речи  (см.  ниже) 
ч  эначит:  весьма. 
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НЕОТСТУПНЫЙ  —  навязчивый,   настойчивый. 

ДЕРЖАТЬ  НА  УМЕ  —  помнить.  Л  здесь  в  каком  смысле  употреблено? 

СЕЛЬМИ   (в  народи,  и  церковн.  языке)  —  весьма. 

НЕСКАЗАННЫЙ    —    необъяснимый,    невыразимый,    неописуемый. 

ПРЕЛЬСТИТЬСЯ  —  соблазниться. 

ОДУМАТЬСЯ  —  изменить  мнение,  решение,  опомниться.  Одумайся,  что 
1Ы     делаешь?    —    Решившись    на      это,     он     однако     скоро    одумался. 

РЫЦАРЬ  —  так  в  старину  назывались  конные  витязи;  теперь  же  употребл.  в  значе- 
нии смелый,  честный  и  благородный  заступник  за  правых  и  слабых. 

ВОЗЛЮБИТЬ  —  то  лее,  что  полюби  ь. 

ОБЕСЧЕСТИТЬ  —  опозорить,   осрамить. 

ПОЧЕСТЬ,  ПОЧИТАТЬ  кого,  чем,  за  кого  —  принимать,  считать,  признавать,  чтить, 
уважать.  Я  его  почптаюза  отца.  —  Почту  долгом  быть  у  вас.  — 
Почитай    старших.  —  Его    почтплп    прпглашепьем. 

ВОЗРАДОВАТЬСЯ  —  обрадоваться. 

РАЗБИТЬ  —  здесь  в  смысле  рассеять. 

ЛЮТЫЙ  —  свирепый,  жестокий,  мучительный,  не  в  меру  тяжкий. 

ОБОРОТИТЬСЯ  —  превратиться.  Что  значит  оборо.ень?  Ведьма  тот  же  обо- 
ротень. 

БРАНЫЙ  (от  ел.  брать  в  утраченном  значении  работать  узорную  ткань)  — 
браным     называется  крестьянское  шитье  по  холосту,     где    нитки     берутся    счетом. 

РАЗ'ЯРИТЬ  —  привести  в  ярость,  бешенство.  Под  ним  конь  разоряется 
—  бодреет,  воспламеняется,  ретивеет. 

ПОЛЮБОВНЫЙ  —  дружеский.  Что  значит    полюбовная     сделка? 

УБИТЬ  ,ГО  СМЕРТИ  —  почему  прибавлены  слова  «до  смерти»?  Не  лишни  ли  они? 

НОЖНЫ  —  чехол  кожаный  или  металлический  для  надевания  на  нож,  кинжал  или  саблю. 

ПРЕДАТЬ,  ПРЕДАВАТЬ  —  определить  различные  значения  по  след.  примерам:  Пре- 
даю живот  свой  в  руки  Твои!  —  Предать  тело  земле.  —  Пре- 
дать город  огню  и  мечу.  —  Предать  дело  забвению.  —  Предать 
смерти,   суду.  —  Он    предал    меня.  А  что  значит  преданье,  преданный,  преда  ель? 

ПУЗЫРЕК    (подразумев.   стеклянный)   —  бутылочка. 

СПРЫСНУТЬ,  СПРЫСКИВАТЬ  —  смочить,  обдать,  прыская  брызгами.  Спрыснуть 
цветы.     Спрыснуть     обновку;  отсюда  спрыски. 

НИЖЕ  —  ни  даже. 


Вмпигапте  пз  этой  сказки  вге  обратишппе  на  себя  шшмпште  ваше  выра- 
жении. 

Разделите  сказку  на  7  частей  и  дайте  каждой  особое  заглавие. 
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47.  А60НЯ-ДУРАЧ0К. 


Сказка   В.   Даля. 


Жили-были  три  брата;  двое  —  умных,  Кирила  да  Гаврила,  а 
третий  —  дурачок-Аооня.  Жили  они  дружно,  и  хоть  старшие  братья 
меньшого  /курили,  а  бить  не  били:  ведь  в  дураке  и  Бог  не  волен, 
ума  к  коже  не  пришьешь;  ты  стели  ему  вдоль,  а  он  мерит  поперек; 
что  ни  скажет,  что  ни  сделает,  все  не  полюдски,  а  по  своему,  по 
дурацкому  разуму!  Вот  сидит  он  раз  па  завалинке  да  на  своей  роже 
мух  бьет;  известно,  что  на  дурака  и  муха  падка.  Идет  соседка,  ищет 
ребенка  и  говорит: 

—  Ох,  охоиюшки,  не  видал  ли  ты,  Аоонюшка,  моего  Васьки? 

—  Видел,  —  говорит  дурак. 

—  Ах  ты  мой,  такой  сякой  разумный,  где  же  и  когда  ты  его 
видел? 

—  А  как  невестка  его  била,  —  говорит  дурак,  —  тогда 
видел! 

—  Твоя  невестка  моего  Васютку  била!  да  за  что  же  это  она 
на  него,  злодейка,  вз'елась? 

—  А  вот  за  что,  говорит,  по  чужим  огородам  не  ходи!  да  ка- 
ково больно  била-то,  —  прибавил  дурак,  —  ажио  жалко  стало ! 

—  А  ты  чего  смотрел,  не  отнял?  —  приставала  соседка. 

—  Некогда  было,  невестка  за  веревкой  в  клеть  посылала. 

—  А  на  что  ей  понадобилась  веревка? 

—  Ваську  вязать. 

—  Ах,  батюшки  светы ! 

Тут  дурак  испугался,  что  проговорился,  и  начал  бабу  просить* 
чтобы  она  никому  не  сказывала,  как  невестка  Ваську  била,  да  на 
веревку  посадила  и  отвязывать  запретила. 

—  Аоонюшка,  золотой  мой  паренек,  хочешь  редечки? 

—  Не  хочу. 

—  Хочешь  огурчиков  с  квасом? 

—  Не  хочу. 

—  Хочешь  калачика  с  медком? 

—  Хочу,  —  сказал  дурак. 

—  Так  сослужи  мне  службу,  отвяжи  ты  моего  Васеньку  да  вы- 
веди ко  мне. 

—  Ладно,  —  сказал  дурак  и  побежал  в  хлев. 

Долго  ли.  коротко  ли  он  там  возился,  а  вышел-таки  на  двор, 
вытянул  за  собой  черного  козла  Ваську,  да  и  говорит  соседке: 
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—  На,  возьми,  только  невестке  не  сказывай. 

Рассердилась  баба,  что  попусту  ^пемя  потеряла,  чуть-чуть  не 
вцепилась  Аооне  в  волоса,  да  благо  невестка  вступилась.  Баба  плю- 
нула на  дурака  и  пошла  искать  своего  парнишку. 

Затеяли  раз  Кирила  с  Гаврилой  к  празднику  пиво  варить;  сва- 
рили, в  бочку  слили  да  в  погреб  бочку  спустили.  Стала  хозяйка 
пивом  хвалиться:  «Ах,  кумушка,  голубушка,  какое  у  нас  к  празд- 
нику будет  пиво,  сущее  диво:  не  успели  в  бочку  слить,  а  оно  уж 
бродить  и  играть  стало!» 

«Дай-ка,  —  думает  Аоонюшка,  —  погляжу  я,  как  пиво  игра- 
ет, чай  в  свайку,  в  лапту,  аль  в  чехарду?»  Подошел,  поглядел  па 
бочку  и  около,  пива  не  видать;  нагнулся  к  пей  и  слышит,  что  в 
бочке,  как  в  улье,  гудит.  «А-а!  так  вон  оно  как  играет,  —  говорит 
Аооия,  —  знать,  сердится,  что  его  в  бочку  заперли,  дай  ототкну 
затычку,  пусть  его  разгуляется!»  Вот  присел  наш  дурак  к  бочке  и 
ну  тянуть  гвоздь;  бочка  покачнулась,  пиво  всколыхнулось,  затычка 
выскочила,  пена  брызнула  и  залепила  глаза  дураку;  пока  он  их  тер- 
протирал,  а  пиво  все  до  капли  из  бочки  ушло  и  залило  погребшщу. 
Что  делать  дураку?  Взял  кол  и  ну  хлестать  по  пиву,  приговари- 
вая: «Вишь,  глупое,  и  на  простор-то  выпустить  нельзя,  полезай  на- 
зад, доколе  невестка  не  проведала!»  Но  пиво  не  слушалось  дурака 
и  в  бочку  не  шло.  Рассердился  Аооня,  забранил  пиво,  захлестал 
его  пуще  прежнего.  На  крик  дурака  сбежались  братья,  увидали 
беду,  выгнали  дурака  из  погреба;  знать,  пословица  правду  говорит: 
«с  дураками  пива  не  сваришь,  а  и  сваришь,  так  не  разопьешь». 
Пуще  же  всех  осерчала  невестка:  «не  хочу  с  дураком  жпть;  пусть 
его  в  люди  идет  уму-разуму  учиться!» 

Вот  и  отдали  дурака  в  работники,  а  па  тяжелую  работу  куда 

как  он  был  дюж!  Гаврила  с  Кирплой  ударили  за  брата  по  рукам, 
выговорили  ему  харчей  вволю,  одежу:  зипун,  сапоги,  шапку  да 
красный  кушак,  да  по  три  деньги  в  день.  Увезли  дурака  за  триде- 
сять  верст;  прожил  там  дурак  без  году  неделю,  соскучился  по  род- 
ио.1  печи,  по  Жучке,  по  братьям  да  по  сердитой  невестке;  простил- 
ся с  хозяевами,  обулся,  оделся  и  пошел  во-своясп.  Вот  идет  он  и 
тем-дорогой;  летит  грач,  кричит:  «кар-кар.  красны  сапоги,  красны 
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сапоит»,  а  Аооне  показалось,  что  грач  кричит:  «крадены  сапоги, 
крадены  сапоги».  Он  снял  сапоги,  бросил  их  и  пошел  дальше.  Ле- 
тит синичка,  кричит:  «зинь,  зинь,  зинь!»  —  а  Аеоне  показалось, 
что  синичка  кричит:  «скинь,  скинь,  скинь!»  Он  снял  кафтан  и 
бросил  его  на  дороге,  а  сам  пошел  необутый,  неодетый;  погода 
же  стояла  куда  какая  морозная.  Вот  пришел  домой;  первая  за- 
видела его  невестка. 

—  Здорово,  брат  Аеоня,  что  больно  налегке  пришел?  — 
спросила   она,   —  где  одежа? 

—  На  дороге  оставил. 

—  Что  так? 

—  Да  вот  так  и  так,  —  тут  дурак  ей  все  рассказал. 
Баба  всплеснула  на  него  руками: 

—  Эх,  Аеоня,  Аеоня,  на  голове-то  густо,  а  в  голове  пусто, 
тебе  с  твоим  умом  только  пугалом  сидеть! 

Пришли  братья,  посердились  на  дурака,  побранили  его,  а 
всетакп  накормили  и  на  печь  спать  уложили. 

ЖУРИТЬ  —  бранить,  выговаривать  кому-либо. 

ВОЛЬНЫЙ  —  свободный,  кому  дана  воля,  власть.  Всяк  в  своем  добре 
волен.  —  Во  хмелю  да  во  сне  человек  и  сам  себе  неволен.  — 
Вольному  воля,  а  спасенному  рай.  —  Простите,  вольные  станицы,  и  дом 
отцов,     и    тихий    Дон!  (Пушкин). 

СТЛАТЬ  —  класть  что-ниб.  плоское,  напр.,  постели,  потолки,  скатерть,  мостовую.  Мягно 
стелет,  да  жестко  спать. 

ЗАВАЛИНКА  —  земляная  насыпь  вокруг  стен  избы. 

ПАДКИЙ  на  что,  до  чего  —  жадный,  лакомый. 

ВЗ'ЕСТЬСЯ,   ВЗ'ЕДАТЬСЯ  на  кого  —  напуститься  на  кого,  рассердясь. 

АЖИО  —  так  что. 

СВЕТ,  СВЕТИК  мой  (ласкат.  —  милый,  любезный;  во  множ.  светы  вы  мои! 
Кушайте,     светы     мои,    на     здоровье    (Жуковский). 

ВСТУПИТЬСЯ  во  что,  за  кого  —  заступиться,  брать  чью  сторону.  Когда  у  нас 
беда  пад  головой,  то  рады  мы  тому  молиться,  кто  вздумает 
за    нас    вступиться  (Крылов). 

БЛАГО  —  благодаря  тому,  что...,  к  счастью;  сравни  с  словом  благо  —  добро. 

СУШИЙ  —  истинный,  подлинный,  настоящий. 

ИГРАТЬ  —  определите  различные  значения  этого  слова:  играть  в  куклы, 
в  карты,  в  жмурки;  играть  на  скрипке;  играть  «Горе  от  у  м  а> : 
вино  играет  —  бродит,  пенится ;  солнышко  играет.  Какая  разница  играть 
на  деньги,  играть  за  деньги?  —  Он  с  огнем  играет.  Молодой  квас  и 
ют  игрге-.  —  Играет,  как  кот  с  мышкой. 

ГУДЕТЬ  —  издавать  гул  или  протяжный  звук.  Метель  гудела.  —  Колоко- 
ла    гудят.  —  Пчелы    жужжат    да    гудят. 
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ОТТЫКАТЬ,  ОТОТКНУТЬ   (бочку)  —  выдергивать  пробку,  затычку. 

РАЗГУЛЯТЬСЯ  —  развеселиться,  расходиться.  Есть  разгуляться  где 
на   воле  (Лермонтов).  —  В  о  л  п  а    разгулялась.  —  Погода    разгуливается. 

ВЫГОВОРИТЬ  —  произносить,  выражать  голосом.  Этого  натощак  не  выго- 
воришь. Пэмещать  в  число  условий,  включать  в  договор.  Я  выговорил  себе 
свободный    день    в    неделю. 

ХАРЧИ  —  пища,  еда,  продовольствие. 

ДЕНЬГА  —  полкопейки. 

БЕЗ   ГОДУ   НЕДЕЛЯ    (шуточн.)   —  очень  недолго,  недавно. 

СВОЯСИ  —  свой  дом,  родина.    Отправился    во-своясп  —  домой. 

НАЛЕГКЕ  —  не  обременяясь  поклажей,  без  больших  сборов. 

ПУГАЛО  —  чучело,  выставляемое  в  сарае  и  огородах  для  отгона  птиц. 


НАРОДНЫЕ     ПЕСНИ. 

48.     КОЛЫБЕЛЬНАЯ. 

I.  П. 

Баю-баюшкп-баго,  Ладушки,  ладушки! 

прилетели  галочки  где  были?  У  бабушки, 

па  попову  пашенку,  Что  пили?  Бражку. 

поклевали   пашенку.  Что   ели?   Кашку. 

Шел  мужик  бедный.  Кашка   сладепъка, 

нашел  котел  медный.  бражка  хмеленька, 

сделал  ложку  большую,  бабушка  добренька. 

еварпл   кашу  крутую.  Попили,    поели, 

почерпнул   со  дна  —  домой    полетели, 

только  крупочка  одна.  сели  иа  головку, 

па  маковку... 

КРУТОЙ  —  1)  густой,  нежпдкий.  Крутая  каша,  крутые  яйца;  2)  почти 
отвесный,  обрывистый,  не  пологий.  Крутой  п  о  д'е  м  па  гору,  крутой  берег. 
—  И    крута    гора,    да    миновать    нельзя.    А  что  значит    крутой    нрав? 

1'ЕРПАТЬ,  ЧЕРПНУТЬ  —  брать  жидкость,  погруя;ая  в  нее  какой-нибудь  сосуд.  Черпни 
мне  ковшом  квасу.  Часто  употр.  в  переноси,  значении :  Оп  силу  черпает 
в  сознаньи  долга.  —  Я  исчерпал  все  доводы.  —  Почерпать  зна- 
ния   и?,    к  пи  г.  —  Сужденья    черпают    из    забытых    га  з  ет  (Грибоедов). 

ГРАЖКА,  умепьш.  от  брага  —  домашнее  пиво. 

МАКОВКА  —  1)  маковая  головка;  2)  вепшпна,  верхушка,  темя  человека.  Была  в 
Москве,  видела  золотые  наполни  (главы  церквей).  —  На  маковке 
березы    последний    луч    угас     (Мо-залевскпй). 

@ 


—    76    — 

49.    ДЕТСКАЯ. 

За  морем  синичка  не  пышно  жила, 

не  пышно  жила,   пиво  варивала, 

солоду  купила,  хмелю  взаймы  взяла, 

черный  дрозд  пивоваром  был, 

сизый    орел   винокуром    слыл. 

Дай  же  нам,  Боже,  пиво-то  сварить, 

пива-то  сварить  и  вина  накурить. 

Созовем  к  себе  гостей  —  мелких  пташечек. 

Совушка-вдовушка    нежданная   пришла, 

снегирюшка   по    сеничкам   похаживает, 

соловушка   головушку  поглаживает. 

Стали  все  птички  меж  собою   говорить: 

что  же  ты,   снегирюшка,   не  женишься? 

Рад  бы  жениться,  да  некого  взять! 

взял  бы  я  пернатку,  да  матка  моя; 

взял  бы  я  чечетку,  да  тетка  моя; 

взял  бы  я  синичку — сестричка  моя; 

взял  бы  я  сороку — щекотливая; 

есть  за  морем  перепелочка, 

та  мне  ни  матушка,  ни  тетушка; 

ту  я  люблю,  ту  за  себя  возьму. 

Здравствуй,  хозяин  с  хозяйкою, 

с  малыми  дитятами! 

ПЫШНЫЙ  —  роскошный,  иногда  значит  —  надутый,  надменный.  Счастливый 
пышпын  край  земли!  (Лермонтов  о  Грузии).  —  Луна  спокойно  с  высоты  над  Бэ- 
лой-Церковью сияет  и  пышных  гетманов  сады  и  старый  замок  озаряет   (Пушкин). 

СОЛОД  —  проросший  хлеб,  в  котором  образуется  сахар,  употребляется  при  варке  пива 
п  кваса ;  отсюда  слово    солод  кий    и    сладкий. 

ХМЕЛЬ  —  растение,  его  цвет  идет  в  пьяные  напитки.  Сеяли  девушки  ярый 
хмель  (Нар.  песня).  Это  же  слово  обозначает  состояние  опьянения.  Во  хмелю  да  во 
сне    человек    не    воле  п.  —  Он   под  хмельком.  —  Он  хмельного  в  рот  не  берет. 

ВЗАЙМЫ  —  заимообразно,  в  долг,  на  время,  с  отдачей,  в  одолжение. 

СИЗЫЙ  —  темный,  черный  с  снпеватым  отливом.  Стонет  сизый  голубочек  (Дмитриев). 

ВИНОКУР  —  мастер  вино  курить  (гнать). 

СЛЫТЬ  —  быть  у  людей  на  хорошем  или  дурпом  счету,  быть  известным,   считаться. 

ПЕР  НАТКА  —  то  же,  что  птица. 

ЧЕЧЕТКА  —  птица,  а  таюке  род  дерева,  сорт,  березы. 

ЩЕКОТЛИВЫЙ  —  кто  боится  щекотки.  А  что  значит  щекотливое  дело, 
щекотливый    вопрос? 

*•> 
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50.    ХОРОВОДНАЯ. 

Как  у  наших  у  ворот  Красна  девица-душа, 

стоит   озеро   воды,  сбереги  добра  коня, 

ой  люли,  он  люли!  ой  люлп,  ой  люли! 

стоит   озеро   воды.  сбереги  добра  коня. 

Молодец  коня  поил,  Сбереги  добра  коня, 

к  воротечкам  приводил,  коня  тысячного, 

ой  люлп,  ой  люли!  ой  люли,  ой  люли! 

к  воротечкам  приводил.  коня   тысячного. 

К  вереюшке   привязал.  Не   сорвал   бы   повода, 

красной  девке  приказал,  не  сломал  бы  удила, 

ой  люлп,  оп  люли!  ой  люли,  ой  люли! 

красной  дев::е  приказал:  не  сломал  бы  удила. 

ЛЮЛИ,  ЛЮШЕНЬКИ  —  припев  веселых  песен. 
ВЕРЕЯ  —  столбы,  на  которые  навешивают  ворота. 
ПОВОД  —  во  множ.  поводья   и  поводы  —  какая  разница? 
УДИЛО,  чаще  во  мпож.  удила  —  чем  зануздывается  лошадь. 


51.    СВАДЕБНАЯ. 

Красная  девица   по   садику  гуляла, 

пветы   алые  девица   собирала. 

Мимо  ехал  тут  гостиный  сын: 

«Уж   Бог  помочь  тебе,   красна   девица, 

цветы    алые   тебе,   девица,    собиратн». 

—  Благодарствуй,  сын  гостиный,  благодарствуй. 
«Загадать  ли  тебе,  красна  девица. 

шесть  мудренынх  загадок  загадать   ли?» 

—  Загадай-ка.  сын  гостиный,  загадай-ка, 
т,ттесть  мудрспыих  загадок  загадай-ка,  — 
«Уж  как  что  у  нас.  девица,  выше  лесу? 
Еще  что  у  нас.   девица,   краше  свету? 
Еще  что  у  нас,  девица,   чаще  лесу? 
Еще  что  у  нас.  девица,  без  коренья? 
Еще  что  у  нас,  девица,  без  умолку? 
Еще  что  у  нас.  девипа.  безызвестно?» 

—  Отгадаю,  сын  гостиный,  отгадаю, 
шесть  мудреныих  загадок  отгадаю. 
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Выше  лесу,  сын  гостиный,  светел  месяц; 
краше  свету,  сын  гостиный,  красно  солнце; 
чаще  лесу,  сын  гостиный,  часты  звезды; 
без  коренья,  сын  гостиный,  белый  камень; 
без  умолку,  сын  гостиный,  сине  море; 
безызвестна,  сын  гостиный,  Божья  воля.  — 
«Отгадала,  красна  девица,  отгадала, 
шесть  мудреныих  загадок  отгадала. 
Уж  и,  знать,  тебе,  девица,  быть  за  мною, 
уж  и,  знать,  быть  тебе  купеческой  женою». 


СЫН  ГОСТИНЫЙ  —  сын  гостя,  т.  е.  купця,  купеческий  сьш. 

БЛАГОДАРСТЕОСАТЬ  кому  —  1)  оказывать  добро,  благотворить;  2)  благодарить.  Вы- 
ражения: «благодарствуй,  благодарствуйте»  получились  из  первоначальных  форм  благодар- 
ствуете, благодарствуешь,  обозначавшихъ,  что  говорящий  сознает,  что  ему  оказано  добро. 

УМОЛК  —  от  слова  умолка:  ь.  Нет  на  него  умолку  —  не  уймешь  его. 
День    и    ночь    крпчпт    без    умолку. 

БЕЗЫЗВЕСТНЫЙ  —  неизвестный,  неведомый. 

БЫТЬ  ЗА  МНОЮ  —  какое  слово  здесь  подразумевается? 

ЗНАТЬ  —  когда  оно  не  обозначает  действия,  употребляется  в  смысле:  должно  быть, 
видно,  вероятно. 
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II.   ЗИМ  А 
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52.    К   ЗИМЕ. 

Стихотворение  К.  Бальмонта. 

Лес  совсем  уж  стал  сквозистый, 

редки  в  нем  листы. 
Скоро  будет  снег  пушистый 

падать  с  высоты. 
Опушит  нам  окна  наши, 

в  детской  и  везде. 
Загорятся  звезды  краше, 

лед  прильнет  к  воде. 
На  коньках  начнем  кататься 

мы  на  звонком  льду. 
Будет  смех  наш  раздаваться 

в  парке  на  пруду. 
А  в  затишьи  комнат  —  прятки, 

в  чет  и  нечет  —  счет. 
А  потом  настанут   святки, 

снова  новый  год. 


СКВОЗИСТЫЙ  —  прозрачный,  пропускающий  свет,  редкий.  Что  значит  сквозить,  сквоз- 
ной? 

ОПУШИТЬ  —  обшить  пли  обложить  чем-либо  мягким,  пушистым.  Отсюда  слово  опушка 
—  пушистый  край,  оторочка,  обшивка  или  просто  край,  напр.,     опушка    леса. 

ПРИЛЬНУТЬ,  ПРИЛИПАТЬ  к  чему  —  пристать,  плотно  прилечь.  Смола  прили- 
пает к  пальцам.  —  Грязь  прилипает  к  колесам.  —  Дитя,  что  к  с 
мне    ты    так    робко    прильнул?  («Лесной  царь»). 

САТИШЬЕ  —  1)  место,  защищенное  от  ветра;  2)  уединенное  местечко;  3)  безветрпз; 
4)  тишина,  отсутствие  шума.  Напр.:  Соловей  поет  в  затишьи  сада.  — 
Здесь    у    и  а  с    затишье,    уединенный    уголок. 

ЧЕТ  пли  четное  число  —  что  делится  нацело,  без  остатка.  Игра  в  чет  и  пе- 
чет состоит  в  отгадывании,  какое  число  —  четное  пли  нечетное  —  камешков  пли  ореглв 
в  кулаке. 


ъ§* 


53.    ЗИМА. 


Стихотворение  А.  Пушкина. 


Зима...  Крестьянин,  торжествуя, 
на  дровнях  обновляет  путь; 
его  лошадка,  снег  почуя, 
плетется  рысью  как-нибудь; 
бразды  пушистые  взрывая, 
летит  кибитка  удалая. 
Ямщик   сидит  на   облучке 
в  тулупе,  в  красном  кушаке. 
Вот  бегает  дворовый  мальчик, 
в   салазки   Жучку   посадив, 
себя  в  коня  преобразив; 
шалун   уж   заморозил    пальчик. 
Ему  и  больно  и  смешно, 
а  мать  грозит   ему  в   окно... 


ТОРЖЕСТВОВАТЬ  —  праздновать,   сильно  радоваться. 

/"РОВНИ  —  крестьянские  сани,  без  короба,  употребляемые  для  перевозки  тяжелых 
или  длинных  предметов. 

ОБНОВИТЬ  —  1)  придать  прежний  новый  вид,  восстановить;  2)  пустить  в  дело  новую 
вещь.  Дайте  примеры.  Что  значит  обновка? 

ПЛЕСТИСЬ  —  определите  буквальное  и  переносное  значение  этого  ел.  по  примерам: 
Хмель  плетется  по  плетню.  —  Коса  плетется  в  три  пряди. 
—  Старик  чуть  плетется.  —  Как  живете?  « помаленьку  пле- 
тем с  я». 

РЫСЬ  —  конская  побежка.  Крупная  рысь,  мелкая  рысь.  —  По- 
шел рысью  Что  япачит:  нокажи-ка  рысь  свою?  Дайте  примеры  на  сло- 
ва рысак,  оыекагч. 
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СРАЗДА  —  редко  употребляемое  церк.-славянск.  слоьо  вместо  борозда:  1)  длинный 
арорвл,  н^оиеденный  сохой  или  плугом;  2)  вообще  черта  пли  след  от  чего-нибудь,  напр., 
г  положен   саней. 

Г»  И  БИТКА  —  телега  или  сапи  с  верхом. 

ОБЛУЧЕН  —  край  кузова  в   санях,  в  телеге. 

ДВОРОВЫЙ  —  относящийся  ко  двору.  Дворовые  люди  —  крестьяне,  л;пвшпе  на  дво- 
ре помещика  для  службы  ему  и  его  семье. 

ПРЕОБРАЗИТЬ,  ПРЕОБРАЖАТЬ  —  дать  пиой  впд,  превратить  во  что.  Придумайте 
слова  от  того  л;е  копня,  с  той  же  приставкой,  но  с  другими  окончаниями. 

ГРОЗИТЬ,  УГРОЖАТЬ.  Что  значит:  грозить  пальцем,  палкой?  Это 
грозит    гибелью    всему    пароду? 


54. 


Стихотворение   Е.   Баратынского. 


Где  сладкий  шопот  Под  ледяной 

моих   лесов?  своей    корой 

потоков  ропот,  ручей   немеет; 

цветы  лугов?  все  цепенеет, 

деревья  голы;  Лишь  ветер  злой, 

ковер   зимы  бушуя,   воет 

покрыл   холмы,  п  небо  кроет 

луга    п   долы.  седою  мглой... 

Какое  заглавие  можно  дать  этому  стихотвсренпю? 

От  каких  слов  происходит  ШОПОТ  и  РОПОТ? 

ЦЕПЕНЕТЬ  —  приходить  в  бесчувствие,  в  неподвижность,  леденеть.  Цепенеть  от 
г.  т  у  ж  п.    от    ужаса. 

БУШЕВАТЬ  —  производить  сильный  шум.  Не  бушуйте,  ветры  буйные! 
(Народная  песня). 


53.    ВЕТЕР  И  СОЛНЦЕ. 

К.    Ушинского. 

Однажды  солнце  п  сердитый  северный  ветер  затеяли  спор 
п  том.  кто  из  них  сильнее.  Долго  спорплп  они  и.  наконец,  рс- 
птилп  помериться  силами  над  путешественником,  который  в  это 
самое  время  ехал  верхом  по  большой  дороге. 

«Посмотри»,  сказал  ветер,  «как  я  налечу  на  него;  мигом 
сорву  о  пего  плащ!»  Сказал  и  начал  дуть,  что  было  мочи.  Но 
чем  болро  ртягр.тт^я  в^т^п  трм  кпрп^тр  закутывался  путешествен- 
ник в  свой  плащ;  он  ворчал  на  непогоду,  но   ехал  все  дал  мне 
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и  дальше.  Ветер  сердился,  свирепел,  осыпал  бедного  путника 
дождем  и  снегом;  проклиная  ветер,  путешественник  надел  своп 
плащ  в  рукава  и  подпоясался  поясом.  Тут  уже  ветер  и  сам  убе- 
дился, что  ему  плаща  не  сдернуть. 

Солнце,  видя  бессилие  своего  соперника,  улыбнулось,  вы- 
глянуло из-за  облаков,  обогрело,  осушило  землю,  а  вместе  с  тем 
и  бедного  полузамерзшего  путешественника.  Почувствовав  те- 
плоту солнечных  лучей,  он  приободрился,  благословил  солнце, 
сам  снял  свои  плащ,  свернул  его  и  привязал  к  седлу. 

««Видишь  ли»,  сказало  тогда  кроткое  солнце  сердитому 
ветру:  «лаской  и  добротой  можно  сделать  гораздо  более,  чем 
гневом». 

ЗАТЕЯТЬ,  ЗАТЕСАТЬ:  1)  предпринять  какое-нибудь  дело.  Мы  затеяли  дра- 
ку.—  Он  затеял  рискован  но  е  дело;  2)  задумать  что-нибудь.  Он  за- 
тевает ч  т  о-н  ибудь  худое.  Что  значит  затея  ?  Еще  какие  слова  знаете  того  лее 
корня? 

ПОМЕРЯТЬСЯ   силой,  ростом  —  испытать  силы,  потягаться. 

ПРОКЛИНАТЬ,  ПРОКЛЯСТЬ  —  в  обыкновенной  речи:  ругать,  поносить,  призывать  яа 
кого  бедствия,  желать  зла;  реже  употребляется  в  значении:  лишить  дома,  наследства  и  вся- 
кого общения.  Отец  проклял  своего  сына.  Что  значит  заклинать?  За- 
клинаю вас  всем,  что  есть  святого  на  свете  —  скажите  мне 
правду. 

СОПЕРНИК  —  кто  с  кем  соперничает,  состязается,  вступает  в  борьбу,  противник. 

ПРИОБОДРИТЬ  —  придать  смелости,  надежды. 

БЛАГОСЛОВЛЯТЬ  кого  —  1)  восхвалять,  превозносить  словами.  Благословляю 
Господа;  2)  наделять  добром.  Бог  благословил  его  здоровьем; 
Г;)  давать  согласие.     Отец    благословил     меня     на     это     дело. 

СВЕРНУТЬ,  СВЕРТЫВАТЬ  —  свивать,  скатывать  трубкой.  А  что  значит  свернуть 
направо,  свернуть  гайку,  свернуть  голову?  —  Молоко  свер- 
нулось. —  Я  свернулся  калачиком.  —  Постели  на  день  свер- 
тываются    и    убираются. 

КРОТКИЙ  —  тихий,  смиренный,  многотерпеливый.  Кроток,  как  голубь.  — 
Кроткое  слово  гнев  побеждает.  Что  значит  кротость  и  укрощать?  П  о- 
мянп,    Господи,    царя    Давида    и    всю    кротость     его. 

Пословица :  Ласковое  слово  —  что  весенний  день. 


56.     ЗИМА. 

К.     Ушинского. 

Весело  зимою,  особенно,  когда  солнышко  светит  ярко,  на 
снежных  полях  блестят  миллионы  искр,  а  деревья  точно  убраны 
дорогим  хрусталем!  Но  весело  зимою  только  тому,  у  кого  есть 
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теплын  дом  п  теплое  платье,  кто  в  сильную  стужу  может  сидеть 
дома  пород  ярко  пылающим  огоньком  печи  и  спокойно  ждать 
сытного  ужина  и  теплой  постели.  Но  каково  бедному  содому 
старику  нищему?.  .  Несмотря  на  стужу,  должен  он  таскаться  под 
окнами  и  ради  Христа  выпрашивать  себе  кусок  хлеба.  На  ста- 
рике нет  теплого  тулупа,  лапти  его  худы,  армяк  весь  в  дырах; 
голос  его  дрожит  от  старости  и  холода,  глаза  слезятся,  руки  и 
йоги  трясутся.  Не  хорошо  и  мальчику,  который  ведет  слепого 
старика:  бедняга  перескакивает  с  ноги  па  ногу,  дует  себе  в 
окоченевшие  пальцы;  а  сильный  холод  выжимает  у  него  слезы 
из  глаз.  Пустите  их  обогреться,  накормите  и  подайте  им,  что 
можете ! 

СТУЖА  —  холод,   мороз.  Найдите  примеры  на   слова:  Студеный,   студень   студить   (о 
приставками     па,     за,    про),  стынуть,  стыть  (с  приставками     о,     про,     за). 
КОЧЕНЕТЬ  —  цепенеть,   застывать,  становиться  неподвижным. 


57.    ВОЛК  И  СОБАКА. 

Худой  волк  ходил  подле  деревни  и  встретил  жирную  соба- 
ку. Волк  спросил  у  собаки:  «Скажи,  собака,  откуда  вы  корм 
берете?» 


Собака  сказала:  «Люди  нам  дают!» 

А   волк   спрашивает:     «Верно,   вы   трудную   людям    службу 
служите?» 
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«Нет,  наша  служба  не  трудная.  Дело  паше  —  по  ночам 
двор  стеречь». 

«Так  только  за  это  вас  так  кормят?  —  сказал  волк.  —  Это 
я  бы  сейчас  в  вашу  службу  псшел,  а  то  нам,  волкам,  трудно 
корм  доставать». 

«Что  ж,  иди,- —  сказала  собака.  —  Хозяин  п  тебя  также 
кормить   станет». 

Волк  был  рад  и  пошел  с  собакой  к  людям  служить. 

Стал  уже  волк  в  ворота  входить,  впдпт  он,  что  у  собаки  на 
шее  шерсть  стерта;  он  сказал:  «а  это  у  тебя,  собака,  отчего?» 

«Да   так»,    сказала    собака. 

«Да  что  так?»   еще  раз   спросил  волк. 

«Да  так,  от  цепи.  Днем  ведь  я  на  цепи  сижу,  так  вот  цепью 
п  стерло  немного  шерсть  па  шее». 

«Ну  так,  прощай,  собака!  —  сказал  волк.  —  Не  пойду  к 
людям  жить.     Пускай  не  так  жирен  буду,  да  на  воле». 


СЛУЖИТЬ  —  1)  быть  пригодным,  быть  средством  или  орудием  для  чего.  Сапоги 
эти  служат  мне  целый  год;  2)  занимать  место  с  известными  обязанностя- 
ми. Он  служит  на  почте.  —  Служит  верой  и  правдой.  —  А  что 
значит :  служить  обедню,  служить  за  столом,  собака  служит? 
Служба  имеет  разные  значения :  В  церкви  служба  кончилась.  —  Он  вчера 
не  был  на  службе.  —  На  службе  пет  родни.  —  Не  в  службу,  а 
в    д  р  у  ж  б  у.  —  Двор    со    всеми    службами.  —  Ой,    служба,    куда    идешь? 


58.     ДЕРЕВЕНСКИЙ  СТОРОЖ. 

Стихотворение    Н.   Огарева. 


Ночь  темна,  па  небе  тучи, 
белый  снег  кругом, 
и  разлит  мороз  трескучий 
в  воздухе  ночном. 

Вдоль  по  улице  широкой 
избы    мужиков; 
ходит    сторож    одинокий, 
слышен  скрип  шагов. 


Зябнет  сторож,   вьюга  смело 
злится    вкруг   него, 
па  морозе  побелела 
борода   его. 

Скучно!  Радость  изменила, 
скучно   одному; 
песнь  его  звучит  уныло 
сквозь  метель  и  тьму. 
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Ходит   он    в   ночи   безлунной, 
бела  утра  ждет 
и  в   края   доски   чугунной 
с  тялчпч  грустью  бьет. 


И,    качаясь,    завывает 
звонкая  доска... 
пуще  сердце  замирает, 
тяжелей   тоска! 


ТРЕСКУЧИЙ  мороз  —  жестокий,  сильный  мороз,  от  которого  трещат  бревна.  Составь- 
те примеры  на  слова:  1реща  ь,  трескаться,  трещина,  треск,  треско  ня. 

ОДИНОКИЙ  —  уединенный,  отдельный:  одинокая  жизнь,  одинокий  дом. 
Одинокому  жить  тяжело.  Жил  некто,  человек  безродный,  оди- 
нокий (Крылов).  Ср.  слова:  одинокий  и  одиночный.  Что  значит:     в     одиночку? 

ИЗМЕНИТЬ  кому  —  отечеству,  другу.  Силы  под  старость  изменя- 
ют.   Составьте  примеры  на  слова:  изменчивый,  неизменный  и  другие  от  того  же  корня. 

ПУЩЕ  —  больше,  сильнее.  Что  его  пуще  унимаешь,  то  он  пуще 
сердится.  —  У    кого     ничего,     а    у    пас    пуще     того. 

ЗАМИРАТЬ  —  обмирать,  лишаться  чувств,  сознания.  Вся  природа  на  зиму 
замирает.  —  Сердце  егмирает. — Сильно  бьется,  сжимается  от  радости,  страха,  тоски  и  т.п. 

Поговорки:  Ни  роду,  ни  племени, —  Бобыль  бобылем.  —  Один, 
как  перст.  —  Один,  что  верста  в  ноле-  —  Одна,  как  маков  цвет. 


59.     МОРОЗНО. 

Народная  сказка. 

У  мачехи  была  падчерица  да  родная  дочка;  родная  что  пл 
сделает,  за  все  ее  гладят  по  головке  да  приговаривают:  умница! 
а  падчерица  как  ни  угождает  —  ничем  не  угодит:  все  не  так, 
все  худо.  А  надо  правду  сказать,  девочка  была  золото,  —  в  хо- 
роших руках  она  бы  как  сыр  в  масле  каталась,  а  у  мачехи  каж- 
дый день  слезами  умывалась.  Что  делать?  Ветер  хоть  пошу- 
мит да  затихнет,  а  старая  баба  расходится  —  не  скоро  уймется, 
все  будет  придумывать  да  зубы  чесать. 

И  придумала  мачеха  падчерицу  со  двора  согнать:  «Вези, 
вези,  старик,  ее  —  куда  хочешь,  чтобы  мои  глаза  ее  не  ви- 
дали, чтобы  мои  уши  о  ней  не  слыхали;  да  не  вози  к  родным 
в  теплу  хату,   а  во  чисто  поле  на  трескун-мороз». 

Старик  затужил,  заплакал;  однако  посадил  дочку  на  санп, 
хотел  прикрыть  попонкой  —  и  то  побоялся;  повез  бездомную 
во  чисто  поле,  свалил  на  сугроб,  перекрестил,  а  сам  поскорее 
домой,  чтоб  глаза  не  видали  дочерниной  смерти. 

Осталась  бедненькая,  трясется  и  тихонько  молитву  творит. 
Приходит  Мороз,  подпрыгивает,  доскакивает,  на  красную  девушку 
поглядывает:  «девушка,  девушка,  я  Мороз-красный  нос!»  — 
«Добро  пожаловать,  Мороз;  знать,  Бог  тебя  принес  по  мою  душу 
грешную».  Мороз  хотел  ее  тукнуть  и  заморозить;  но  полюби- 
лись ему  ее  умные  речи,  жаль  стало,  бросил  он  ей  шубу.  Оде- 
лась она  в  шубу,  поджала  ножки,  сидит.  Опять  пришел  Мо- 
роз-красный нос,  подпрыгивает,  доскакивает,  на  красную  де- 
вушку поглядывает:  «Девушка,  девушка,  я  Мороз-красный  нос!» 
—  «Добро  пожаловать,  Мороз;  знать,  Бог  тебя  принес  по  мою 
душу  грешную».  Мороз  пришел  совсем  не  по  душу:  он  при- 
нес красной  девушке  сундук  высокий  да  тяжелый,  полный  вся- 
кого приданого.  Уселась  она  в  шубочке,  на  сундучке,  такая 
веселенькая,  такая  хорошенькая!  Опять  пришел  Мороз-красный 
нос,  подпрыгивает,  доскакивает,  па  красную  девушку  погляды- 
вает. Она  его  приветила,  а  ей  ей  подарил  платье  шитое  и  се- 
ребром и  золотом.  Надела  она  и  стала  какая  красавица,  какал 
нарядшща!  сидит  и  песенки  попевает. 

А  мачеха  по  ней  поминки  справляет:  напекла  блинов.  «Сту- 
пай, муле!  вези  хоронить  дочь».  Старик  поехал.  х\  собачка  под 
столом:     «Тяв!  тяв!  старикову  дочь  в  злате,  в  серебре  везут,  а 
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старухину  женихи  не  берут!»  —  «Молчи,  дура!  на  блин,  скажи: 
старуху  дочь  женихи  возьмут,  а  стариковой  одни  косточки 
привезут!»  Собачка  с 'ела  блин  да  опять:  «Тяв!  тяв!  старикову 
дочь  в  злате,  в  серебре  везут,  а  старухину  женихи  не  берут!» 
Старуха  и  блины  давала  и  била  ее,  а  собачка  все  свое:  «Ста- 
рикову дочь  в  злате,  в  серебре  везут,  а  старухину  женихи  не 
возьмут!» 

Скрипнули  ворота,  растворилися  двери,  несут  сундук,  вы- 
сокий, тяжелый,  идет  падчеррща  —  панья-паньей  сияет!  Мачеха 
глянула  —  и  руки  врозь!  «Старик,  старик,  запрягай  других 
лошадей,  вези  мою  дочь  поскорей!  посади  на  то  л:е  поле,  на  то 
же  место».  Повез  старик  на  то  ге  поле,  посадил  на  то  же  место. 

Пришел  и  Мороз-красный  нос.  поглядел  на  свою  гостью, 
попрыгал,  поскакал,  а  хороших  речей  не  дождал;  рассердился, 
хватил  ее  и  убил. 

«Старик,  ступай  мою  дочь  привези,  лихих  коней  запряги, 
да  саней  не  повали,  да  сундук  не  оброни!»  А  собачка  пот;  сто- 
лом: «Тяв!  тяв!  старикову  дочь  женихи  возьмут,  а  старухиной  в 
мешке  косточки  везут».  —  «Не  ври!  на,  пирог;  скажи:  старухину 
в  злате,  в  серебре  везут!» 

Растворились  ворота,  старуха  выбежала  встречать  дочь,  да 
вместо  нее  обняла  холодное  тело.  Заплакала,  заголосила,  да 
поздно! 

УГОЖДАТЬ,  УГОДИТЬ  кому  —  делать  так,  как  другому  угодно,  приятно.  На  всех 
не  угодишь.  Что  значит:  он  угодил  ему  в  плечо.  Дайте  ппимеры  на 
слово  угодный.  Поговорки,  сюда  относящиеся:  Нашему  уроду  все  не  в  угоду.  —  Ко 
Богу  угоден,  тот  и  людям  пригоден.  Что  значит  угодья?  Всех  угодьев  не  собе- 
решь:      вода     близка,     ни     лес    далеко. 

ЧЕСАТЬ  зубы  —  пустословить.     Язык     чешется  —  болтает  вздор. 

БЕЗДОМНЫЙ  —  не  имеющий  пристанища,  бесприютный.     Бездомный     бродяга. 

СУГРОБ  (от  слова  сгребать)  —  бугор  снега,  нанесенный  вьюгой. 

ТУКАТЬ    (ТЮКАТЬ),    ТУКНУТЬ   —  стучать,   колотить. 

ПОМИНКИ  —  поминанье  умершего,  панихиды,  угощенье  в  день  похорон  пли  ,-мерти, 
тризна.  А  что  значит :  и    помину    нет,    и    в    помине    не     было? 

ПАНЬЯ   —  мало  употребит,  слово  жен.  рода  от   пан  —  барин. 

ЗАГОЛОСИТЬ  —  начать  громко  кричать;  громко  плакать  голосом  с  причитаниями. 

Выпишите  из  этой  сказки  все  образные  выражения,  т.  е.  каргпнно,  метко 
передающие  мысль,  как,  напр.,    слезами    умывалась. 
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60.    ДВА  МОРОЗА. 


Пародиая  сказка. 


Гуляли  по  чистому  полю  два  мороза,  два  родных  брата;  с 
нога  на  ногу  поскакивали,  рукой  об  руку  поколачивали.  Говорит 
одни  мороз  другому:  «Братец,  мороз  Синий-Нос,  как  бы  нам 
позабавиться,  людей  поморозить?»  Отвечает  другой:  «Братец, 
мороз  Красный-Нос,  коль  людей  морозить,  не  по  чистому  полю 
нам  гулять.  Поле  все  снегом  занесло,  все  проезжие  дороги  за- 
мело; никто  не  пройдет,  не  проедет.  Побежим-ка  лучше  в  лес: 
там  хоть  меньше  простору,  зато  забавы  будет  больше». 

Побежали  два  мороза  в  лес.  Бегут,  дорогой  тешатся,  с  йоги 
на  ногу  подпрыгивают,  по  елкам,  по  сосенкам  пощелкивают: 
старый  ельник  трещит,  молодой  сосняк  поскрипывает.  Вот  по- 
слышали они  с  одной  стороны  колокольчик,  а  с  другой  —  бу- 
бенчик; с  колокольчиком  барин  едет,  а  с  бубенчиком  —  мужи- 
чок. Стали  морозы  судить  да  рядить:  кому  за  кем  бежать.  дому 
кого  морозить.  Мороз  Краспый-Нос,  как  был  помоложе,  го- 
ворит: «Мне  бы  лучше  за  мужиком  погнаться,  его  скорей  дойму: 
полушубок,  верно,  старый,  заплатанный,  шапка  худая,  на  ногах 
одни  лапти.  А  уж  ты,  братец,  как  посильнее  меня,  за  барином 
беги.  На  нем  шуба  медвежья,  шапка  лисья,  сапоги  волчьи.  Где 
уж  мне  с  ним  справиться!»  —  «Ладно.  —  говорит  мороз  Синий- 
Нос:  —  беги  за  мужиком,  а  я  побегу  за  барином.  Как  сойдемся 
под  вечер,   так  и  узнаем,   кому  какая  была  задача». 

Свистнули,  щелкнули,  побежали. 

Только  солнышко  закатилось,  они  опять  сошлись  в  чистом 
поле.  «Что,  братец,  —  спрашивает  младший,  —  намаялся  ты 
с  барином-то,  а  толку  уж.  наверное,  не  вышло  никакого?  Где 
его  было  пронять!»  А  старший  посмеивается  и  говорит:  «Эх, 
братец,  мороз  Красный-Нос.  молод  ты  и  прост!  Я  его  так  уважил, 
что  он  будет  греться  —  не  отогреется».  —  «А  как  же  шуба-то 
да  шапка,  да  сапога?»  —  «Не  помогли!  Забрался  я  к  пому  и 
в  шубу,  и  в  шапку,  и  в  сапоги,  да  как  начал  знобить!...  Он-то 
ежится,  жмется  да  кутается;  думает:  дай-ка  я  пп  одним  суста- 
вом не  шевельну,  авось,  меня  мороз  не  одолеет.  А  мне  это  на 
руку.  Как  принялся  я  за  него,  чуть  литого  в  городе  из  повозки 
выпустил.  Ну.  а  ты  что  с  своим  мужиком  сделал?»  —  «Эх. 
братец  мороз  Синий-Нос,  плохую  ты  со  мной  шутку  сшутил,  что 
во-время  меня  не  образумил.    Думал,  заморожу  мужика,  а  вышло 
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—  он  же  мне  бока  намял».  —  «Как  так?»  —  «Да  так.  Ехал 
он  дрова  рубить.  Дорогой  начал  было  я  его  пронимать,  а  ему 
и  горя  мало.  Приехал  он  на  место  и  принялся  за  топор.  Я  к 
нему  под  полушубок,  и  давай  его  знобить.  А  он-то  топором 
машет,  только  щепки  кругом  летят;  даже  вспотел.  Я  прочь 
поскорее.  Думаю:  как  быть?  А  мужик  все  работает  да  рабо- 
тает: стало  ему  совсем  жарко.  Гляжу,  скидает  с  себя  полушу- 
бок; а  полушубок-то  совсем  мокрехонек.  Обрадовался  я,  за- 
брался в  полушубок,  да  и  морозил  его  так,  что  он  стал  лубок- 
лубком.  Кончил  мужик  свое  дело,  подошел  к  полушубку  и  по- 
качал головой.  У  меня  сердце  так  и  взыграло:  то-то  потешусь!... 
Посмотрел  мужик  кругом,  выбрал  полено  подлиннее  да  как  при- 
мется по  полушубку  бить!  По  полушубку  бьет,  а  меня  все 
бранит.  Мне  бы  бежать  скорее,  да  уж  больно  я  в  шерсти-то 
завяз,  выбраться  не  могу.  А  он-то  колотит,  он-то  колотит!  На- 
силу я  ушел;  думал,  костей  не  сберу,  до  сих  пор  бока  ноют». 


ТЕШИТЬСЯ  —  потешаться,  забавляться,  радоваться.  Чем  бы  дят.»  ни  теши- 
лось, лишь  бы  не  плакало.  Что  значит  и  какие  примеры  можете  составить  ва 
слова  утешение,  потешный. 

ДОНИМАТЬ,  ДОНЯТЬ  —  преследовать,  не  давать  покоя. 

ЗАПЛАТАННЫЙ  —  от  заплатать,  зачинить  заплаткой. 

ПРОНЯТЬ,  ПРОНИМАТЬ  —  имеет  несколько  значений:  пронять  словами; 
его  ничем  не  проймешь.  —  Мороз  (или  дождь)  меня  насквозь 
пронял. 

УВАЖИТЬ  кого,  уважать  —  высоко  ценить,  принимать  почетно.  Что  значит  уважить 
просьбу?  —  Ну,    брат,    уважили,    спасибо!     (угостили). 

ОБРАЗУМИТЬ  —  обратить  к  разуму,  заставить  опомниться,  отклонить  от  безрассудно- 
го дела. 

Л  У  Б,  ЛУБОК  —  липовое  подкорье,  идущее  на  тес,  мочало. 

ВЗЫГРАТЬ,  ВЗЫГРАТЬСЯ  —  разыграться,  взвеселиться.  Сердце  взыгралось 
радостью. 

ЗАВЯЗНУТЬ  в  чем  —  засесть  в  чем-либо  вязком,  топком,  либо  в  тесноте.  Обо» 
вавяз     в     грязи.  —  Толстяк     завяз     в     дверях. 

НЫТЬ  —  1)  болеть  (о  боли  длительной,  тупой).  Что  значит:  сердце  поет  ? 
Заныли  ноженьки;  2)  жаловаться,  плакаться  па  что-либо.  Что  значит:  не  уны- 
вай ? 
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61.     БЕДНЫЙ    ГНЕДКО. 

Из  рассказа  0.   Одоевского. 

Посмотрите,  посмотрите,  мои  друзья,  какой  злой  извозчик, 
как  он  бьет  лошадку!...  В  самом  деле,  она  бежит  очень  плохо... 
Отчего  же  это?     Ах,  бедный  Гнедко,  да  он  хромает. 

—  Извозчик,  извозчик!  как  не  стыдно:  ведь  ты  совсем  ис- 
портишь свою  лошадку,  ты  ее  до  смерти  убьешь... 

Но  он  не  слушает  нас,  он  уже  далеко.  Вот  он  па  Неве  и 
вес  погоняет  бедную  лошадь,  а  лошадь  спотыкается,  и  что  шагнет, 
то  ей  больно.  Бедная  лошадка!     Какое  ей  мученье! 

А  еще  ребятишки  бегут  за  санями  да  смеются  и  над  лошад- 
кой, и  над  извозчиком.  А  он  еще  больше  злится  и  вымещает 
свою   злость   на   лошадке. 

Но   скажите,   сделайте   милость,   как   не   стыдно   этому  тол- 
стому господину,  который*  сидит  в  санях!     Как  он  не  запрет1гг 
извозчику    мучить    бедную    лошадку?      Этот    толстый    господин 
завернулся  в  шубу,  нахлобучил  на  глаза  шляпу  и  сидит  сиднем, 
как  ни  в  чем  не  бывало. 

—  А  мне  что  за  дело,  —  бормочет  про  себя  толстый  го- 
сподин: —  я  спешу  на  обед.  Пусть  извозчик  убьет  свою  ло- 
шадь;   не  моя  лошадь,  мне  что  за  дело. 

Бедный  Гнедко!  как  мне  жаль  его!  Я  давно  знаю  эту  ло- 
шадку. Я  помню,  как  она  была  еще  жеребенком.  Тогда,  бывало, 
по  весне  солнце  светит,  птички  чиликают,  роса  блестит  па  лу- 
жайках, в  воздухе  свежо  и  душисто.  Вот  Серко  пашет  землю, 
а  наш  жеребенок  бегает  вокруг  матки:  то  подбежит  к  ней,  то 
отскочит,  пощиплет  молодую  травку,  и  опять  к  матери,  и  опять 
брыкнет:  веселая  тогда  была  его  жизнь!  Вечером  возвратится 
домой;  его  встретят  Ванюша  с  Дашею,  расчешут  его  коротень- 
кую гривку,  вытрут  соломкою.  Уж  как  Ванюша  с  Дашею  любили 
своего  жеребеночка!  Бывало,  вместо  того,  чтобы  бегать  без 
всякого  дела,  они  нарвут  молодой  травки,  положат  в  коробок  и 
кормят  своего  жеребеночка:  па  ночь  натаскают  ему  подстилки, 
да   и    днем    кусочка    хлеба    не    с 'едят,    чтобы    не    поделиться    с 
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своим  приятелем.  И  как  жеребенок-то  знал  их!  Бывало,  изда- 
ли увидит  Ванюшу  с  Дашею,  пустится  к  ним  со  всех  ног,  при- 
бежит, остановится  и  смотрит  на  них,  как  собачка.  В  такой  во- 
ле подрос  наш  жеребенок,  выровнялся  и  стал  статною  лошадкою. 


"1 


Рпсупок   Л.    Евреинова. 


Вот  отец  Ванюши  подумал,  подумал,  погадал:  —  Жалко  такую 
лошадь  в  соху  запречь;  сведу-ка  я  ее  в  город  да  продам:  мне 
за  нее  цену  двух  лошадей  дадут.  Сказано,  сделано:  свели  Гнедка 
на  Конную,  в  Петербург,  продали  извозчику.     А  уж  как  плакали 


,)'. 


Ванюша   с  Дашею,   как   они  упрашивали   извозчика   беречь   их 
Гнедка,  не  заставлять  его  возить  тяжести,  не  мучить  его. 

Они  воротились  домой  очень  печальные:  чего-то  им  не- 
доставало. Отец  радовался,  что  получил  за  Гнедка  хорошие 
деньги,  дети  же  горько  плакали. 


ВЫМЕЩАТЬ,  ВЫМЕСТИТЬ  (мстить,  месть)  —  отплачивать  за  обиду,  за  неприятность. 
Всю  досаду,  накопленную  во  время  скучной  езды,  путеше- 
ственник    вымещает     на     стадионном     смотрителе  (Пушкин). 

НАХЛОБУЧИТЬ  —  шапку  надевать  низко  на  лоб.  Нахлобучка  —  выговор,  голово- 
мойка. 

СТАТНЫЙ  (от  слова  стать  —  стройность  стана)  —  стройный,  складный  по  сложе- 
нию.   Статный    конь. 


62.     ЗИМНЯЯ   НОЧЬ  В  ДЕРЕВНЕ. 

Стихотворение  И.   Никитина. 


Весело  сияет 
месяц  над  селом: 
белый  снег  сверкает 
СИНЮ!   огоньком. 

Месяпа  лучами 
Божий   храм   облит; 
крест   под   облаками, 
как  свеча  горит. 

Пусто,  одиноко 
сонное    село: 
вьюгами  глубоко 
избы   занесло. 


Г 


*  ■  ■  ■  ■  .     I     ■  ■       I.      ■ 


Тишина  немая 
в  улиипх  пустых, 
п   не   слышно   лая 
псов    сторожевых. 


Нзан  Саввпч  Никитин. 
(1824  —  1861). 
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Помоляся   Богу, 
спит  крестьянский  люд, 
позабыв  тревогу 
и  тяжелый   труд. 


И  в  лампадке  медной 
теплится   огонь, 
освещая  бледно 
лик  святых  икон, 


Лишь  в  одной  избушке 
огонек  горит: 
бедная   старушка 
там  больна  лежит. 


и    черты    старушки, 
полные    забот, 

II    В    углу    ИЗбуШКИ 

дремлющих   сирот. 


Думает-гадает 
про  своих  сирот; 
кто  их  приласкает, 
как    она    умрет. 


Вот  петух  бессонный 
где-то  закричал; 
полночи  спокойной 
долгий  час  настал. 


Горемыки-детки, 
долго  ли  до  бед: 
оба  малолетки, 
разуму  в  них  нет. 


И,  Бог  весть,  отколе 
песенник   лихой 
вдруг  промчался  в  поле 
с   тройкой   удалой. 


Господи,    помилуй 
горемык-сирот; 
дай  им  разум,   силу, 
будь  ты  им  оплот... 


И  в  морозной  дали 
тихо   потонул 
и    напев    печали 
и  тоски  разгул. 


ЛЮД  —  собирательное  слово,  то  же,  что  люди,  общество,  народ,  мир. 

ТРЕВОГА  —  беспокойство,  забота,  внезапный  шум,  суматоха.  Весь  город  наш 
ь  тревоге,  день  и  ночь  поджоги!  —  Призывный  знак  при  опасности, 
яапр.,  при  пожаре.     Забили    тревогу:    ударилп     в     набат. 

ГОРЕМЫКА  —  тот,  кто  горе  мыкает,  вечно  находится  в  беде.  Горо  горемыка,  хуже 
лапотного  лыка. 

ОПЛОТ  —  забор,  ограда,  в  переносп.   смысле:   защита,   охрана. 

ТЕПЛИТЬ  —  жечь,  палить.  Теплить  свечу,  лампаду  перед  ико- 
ной.   Свеча    теплится  —  горит  слабым  огоньком.  А  что  значит:  теплеть? 

РАЗГУЛ  —  гульба,  шумная  пирушка,  попойка;  раздолье,  простор,  полная  свобода.  На 
море    ветрам    разгул.  —  В    русской  пес  не     разгул     слышен. 
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63.   ЧАСОВОЙ. 

Стихотворение  И.  Сурикова. 

Полночь.  Злая  стужа  на  дворе  трещит,  месяц  облаками  се- 
рыми закрыт. 

У  большого  здания,  в  улице  глухой,  мерными  шагами  ходит 
часовой.  Под  его  ногами  жесткий  снег  хрустит,  а  кругом  глухая 
улица    молчит. 

Но  шагает  ровно  бравый  часовой,  и  ружье  он  крепко  жмет 
к  плечу  рукой. 

Вспомнился  солдату  край  его  родной;  вспомнилась  избуш- 
ка с  белою  трубой;  вспомнилась  голубка  —  милая  жена:  чай, 
теперь  на  печке  спит  давно  она.  Может  быть,  ей  снится,  как 
мороз  трещит,   как  солдат  озябший  на   часах  стоит... 

ЧАСОВОЙ  —  солдат,  стоящий  на  часах,  на  карауле.  А  что  значит  часовая 
стрелка,    часовня? 

БРАВЫЙ  (франц.)  —  отважный,  честный,  молодцеватый.  Бравый  солдат. 
Докажем  всему  свету,  что  мы  люди  бравые  и  присяжные 
(Пушкин,  «Капитанская  дочка»). 

@ 

64.    КАТАНЬЕ  С  ГОР. 

По  средине  двора  Маша  трусит,  кричит, 

ледяная  гора  а  братишка  сидит. 

возвышается.  усмехается. 

И  парод  молодой  Говорит  ей:  «сестра! 

на  горе  ледяной  перестать  бы  пора 

потешается.  быть  трусихою»... 

Все  хохочут,  шумят.  Вот  и  кончен  их  путь, 

Маша  с  братцем  сидят  можно   ей  отдохнуть. 

на    салазочках.  да  не  хочется. 

И  летят  словно  пух.  Позабывши  свой  страх, 

и  у  Машеньки  дух  прокатиться  в   санях 

занимается.  снова    просится. 

Что  значит  НАРОД  МОЛОДОЙ?  В  каком  смысле  обыкновенно  употребиется  слово  на- 
род? 

ПОТЕШАТЬСЯ  —  веселиться.  От  какого  корни  происходит  это  слово,  какие  знаете  еще 
однокоренпые  слова? 

ДУХ  ЗАНИМАЕТСЯ  —  дух  захватывает,  трудно  дышать,  особенно  от  волнении. 

ТРУСИТЬ  и  ТРУСИТЬ  —  какай  разница? 


65.    ВОЖАТЫЙ. 

А.  Пушкина. 

I. 

Я  приближался  к  месту  моего  назначения.  Вокруг  меня  про- 
стирались печальные  пустыни,  пересеченные  холмами  и  оврагами. 
Все  покрыто  было  снегом.  Солнце  садилось.  Кибитка  ехала  по 
узкой  дороге  или,  точнее,  по  следу,  проложенному  крестьянскими 
санями.  Вдруг  ямщик  стал  посматривать  в  сторону  и,  наконец, 
сняв  шапку,  обратился  ко  мне  и  сказал: 

—  Барин,   не  прикажешь  ли  воротиться? 

—  Это  зачем? 

—  Время  не  надежно:  ветер  слегка  подымается;  вишь,  как 
он  сметает  порошу. 

—  Что  ж  за  беда? 

—  А  видишь  там  что?    (Ямщик  указал  кнутом  на  восток.) 

—  Я  ничего  не  вижу,  кроме  белой  степи  да  ясного  неба. 

—  А  вон-вон:  это  облачко. 

Я  увидел  в  самом  деле  на  краю  неба  белое  облачко,  которое 
принял  было  сперва  за  отдаленный  холмик.  Ямщик  из'яснил 
мне,  что  облачко  предвещало  буран. 

Я  слыхал  о  тамошних  метелях  и  знал,  что  целые  обозы  бывали 
ими  занесены.  Савельич,  согласно  с  мнением  ямщика,  совето- 
вал воротиться.  Но  ветер  показался  мне  не  силен:  я  понадеялся 
добраться  заблаговременно  до  следующей  станции  и  велел  ехать 
скорее. 

Ямщик  поскакал,  но  все  поглядывал  на  восток.  Лошади 
бежали  дружно.  Ветер  между  тем  час  от  часу  становился  силь- 
нее. Облачко  обратилось  в  белую  тучу,  которая  тяжело  поды- 
малась, росла  и  постепенно  облегала  небо.  Пошел  мелкий 
снег  и  вдруг  повалил  хлопьями.  Ветер  завыл,  сделалась  метель. 
В  одно  мгновение  темное  небо  смешалось  с  снежным  морем. 
Все  исчезло. 

Ну,  барин,  —  закричал  ямщик,  —  беда  —  буран!... 

Я  выглянул  из  кибитки:  все  было  мрак  и  вихрь.  Ветер  выл 
с  такой  свирепой  выразительностью,  что  казался  одушевлен- 
ным; снег  засыпал  меня  и  Савельича;  лошади  шли  шагом  и 
скоро  стали. 

—  Что  лее  ты  не  едешь?  —  спросил  я  ямщика  с  нетерпе- 
нием. 
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—  Да  что  ехать?  —  отвечал  он,  слезая  с  облучка.  — Невесть 
и  так,  куда  заехали:  дороги  пет  и  мгла  кругом. 

Я  стал  было  его  бранить.  Савельнч  за  пего  заступился. 

—  И  охота  было  не  слушаться,  —  говорил  он  сердито.  — 
Воротился  бы  па  постоялый  двор,  накушался  бы  чаю,  почивал 
бы  себе  до  утра,  буря  б  утихла,  отправились  бы  далее.  И  куда 
спешим?    Добро  бы  на  свадьбу! 

Савельич  был  прав.  Делать  было  нечего.  Снег  так  и  ва- 
лил. Около  кибитки  подымался  сугроб.  Лошади  стояли,  пону- 
ря  голову  и  изредка  вздрагивая.  Ямщик  ходил  кругом,  от  нечего 
делать  улаживая  упряжь.  Савельич  ворчал;  я  глядел  во  все 
стороны,  надеясь  увидеть  хоть  признаки  жилья  или  дороги,  но 
ничего  не  мог  различить,  кроме  мутного  кручения  метели.... 
Вдруг  увидел  я  что-то  черное. 

—  Эй,  ямщик!  —  закричал  я.  —  Смотри:  что  там  такое 
чернеется? 

Ямщик  стал  всматриваться. 

—  А  Бог  знает,  барин.  —  сказал  он,  садясь  на  свое  место: 
—  воз  не  воз,  дерево  не  дерево,  а  кажется,  что  шевелится. 
Должно  быть,  или  волк  или  человек. 

Я  приказал  ехать  на  незнакомый  предмет,  который  тот- 
час и  стал  подвигаться  нам  навстречу.  Через  две  минуты  мы 
норовпялись  с  человеком. 

—  Гей,  добрый  человек,  —  закричал  ему  ямщик.  —  скажи, 
не   знаешь   ли,   где   дорога? 

—  Дорога-то  здесь;  я  стою  па  твердой  полосе,  —  отвечал 
дорожили,  —  да  что  толку? 

—  Послушай,  мужичок,  —  сказал  я  ему:  —  знаешь  ли  ты 
эту  сторону?  возьмешься  ли  ты  довести  меня  до  ночлега? 

—  Сторона  мне  знакомая,  —  отвечал  дорожний;  —  слава 
Вогу,  исхожена  и  из 'езжена  вдоль  и  поперек.  Да  вишь,  какая 
погода,  как  раз  собьешься  с  дороги.  Лучше  здесь  остановиться 
да  переждать,  авось  буран  утихнет  да  небо  прояснится:  тогда 
найдем  дорогу  по  звездам. 

Его  хладнокровие  ободрило  меня.  Я  уж  решился,  предаз 
себя  Божней  воле,  ночевать  посреди  степи,  как  вдруг  дорож- 
ний сел  проворно  на  облучок  и  сказал  ямщику: 

—  Ну,  слава  Богу,  жило  недалеко;  сворачивай  вправо  да 

поезжай. 

—  А  почему  ехать  мне  вправо?  —  спросил  ямщик  с   неу- 
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довольствием.  —  Где  ты  видишь  дорогу?     Небось,  лошади  чу- 
жие, хомут  не  свой,  погоняй,  не  стой. 

Ямщик  показался  мне  прав. 

—  В  самом  деле,  —  сказал  я,  —  почему  думаешь  ты,  что 


жило  недалече  ? 


—  А  потому,  что  ветер  оттоле  потянул,  —  отвечал  дорож- 
ный, —  и  я  слышу,  дымом  пахнуло;  знать,  деревня  близко. 

Сметливость  его  и  тонкость  чутья  меня  изумили.  Я  велел 
ямщику  ехать.  Лошади  тяжело  ступали  по  глубокому  снегу. 
Кибитка  тихо  подвигалась,  то  в'езжая  на  сугроб,  то  обрушаясь 
в  овраг  и  переваливаясь  то  на  одну,  то  на  другую  сторону.  Это 
похоже  было  на  плавание  судна  по  бурному  морю.  Савельич 
охал,  поминутно  толкаясь  о  мои  бока.  Я  опустил  цыновку,  за- 
кутался в  шубу  и  задремал,  убаюканный  пением  бури  и  качкою 
тихой  езды. 

II. 

Я  проснулся.  Лошади  стояли;  Савельич  держал  меня  за 
руку,    говоря: 

—  Выходи,   сударь;   приехали. 

—  Куда  приехали?   —   спросил  я,    протирая   глаза. 

—  На  постоялый  двор.  Господь  помог,  наткнулись  прямо 
на   забор.     Выходи,    сударь,    скорей   да   обогрейся. 

Я  вышел  из  кибитки.  Буран  еще  продолжался,  хотя  с 
меньшею  силою.  Было  так  темно,  что  хоть  глаз  выколи.  Хо- 
зяин встретил  нас  у  ворот,  держа  фонарь  под  полою,  и  ввел 
меня  в  горницу,  тесную,  но  довольно  чистую;  лучина  освещала 
ее.     На  стене  висела  винтовка  и  высокая  казацкая  шапка. 

Хозяин,  родом  яицкий  казак,  казался  мужиком  лет  шести- 
десяти, еще  свежим  и  бодрым.  Савельич  внес  за  мною  погре- 
бец, потребовал  огня,  чтобы  готовить  чай,  который  никогда  так 
не  казался  мне  нужен.     Хозяин  пошел  хлопотать. 

—  Где   же  вожатый?   —  спросил   я   Савельича. 

—  Здесь,  ваше  благородие,  —  отвечал  мне  голос  сверху. 
Я  взглянул  на  полати  и  увидел  черную  бороду  и  два  свер- 
кающие глаза. 

—  Что.  брат  прозяб? 

—  Как  не  прозяб  в  одном  худеньком  армяке!  Был  тулуп. 
да,  —  что  греха  таить  —  заложил  вечор  у  целовальника:  мороз 
показался   невелик. 
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В  эту  минуту  хозяин  вошел  с  кипящим  самоваром;  я  пред- 
ложил вожатому  нашему  чашку  чаю;  мужик  слез  с  полатей. 
Наружность  его  показалась  мне  замечательна.  Он  был  лет  со- 
рока, росту  среднего,  худощав  и  широкоплеч.  В  черной  боро- 
де его  показывалась  проседь;  живые  большие  глаза  так  и  бегали. 
Лицо  его  имело  выражение  довольно  приятное,  но  плутовское. 
Волосы  были  обстрижены  в  кружок;  на  нем  был  оборванный 
армяк  и  татарские  шаровары.  Я  поднес  ему  чашку  чаю;  он 
отведал  и  поморщился. 

—  Ваше  благородие,  сделайте  мне  такую  милость...  при- 
кажите поднести  стакан  вина;  чай  ■ —  не  наше  казацкое  питье. 

Я   с   охотою   исполнил    его   желание. 

Савельич  посматривал  с  подозрением  то  на  хозяина,  то  на 
вожатого.  Постоялый  двор,  или  по-тамошнему  умет,  находи- 
ся  в  стороне,  в  степи,  далече  от  всякого  селения,  и  очень  по- 
ходил на  разбойничью  пристань.  Но  делать  было  нечего.  Не- 
льзя было  и  подумать  о  продолжении  пути.  Беспокойство  Саве- 
льича  очень  меня  забавляло.  Между  тем.  я  расположился  но- 
чевать и  лег  на  лавку.  Савельич  решился  убраться  на  печь: 
хозяин  лег  на  полу.  Скоро  вся  изба  захрапела,  и  я  заснул, 
как  убитый. 

III. 

Проснувшись  поутру  довольно  поздно,  я  увидел,  что  буря 
утихла.  Солнце  сияло.  Снег  лежал  ослепительною  пеленою 
на  необозримой  степи.  Лошади  были  запряжены.  Я  расплатил- 
ся с  хозяином,  который  взял  с  пас  такую  умеренную  плату,  что 
даже  Савельич  с  ним  не  заспорил  и  не  стал  торговаться  по 
своему  обыкновению,  а  вчерашние!  подозрения  изгладились  со- 
вершенно из  головы  его.  Я  позвал  вожатого,  поблагодарил  за 
оказанную  помощь  и  велел  СавелЪичу  дать  ему  полтину  па  водку. 

I  !авельич    нахмурился. 

—  Полтину   на   водку,   —  сказал   он.   —  за   что   это?      За 
то.  что  ты  же  изволил  подвезти  его  к*  постоялому  двору?     Во 
твоя,    сударь,   нет   у   нас   лишних    полтин.     Всякому    давать   па, 
водку,    так    самому    скоро    придется    голодать. 

Я  не  мог  спорить  с  Савельичем.  Деньги,  по  моему  обеща- 
нию, находились  в  полном  его  распоряжении.  Мне  было  до- 
садно, однакож,  что  пс  мог  отблагодарить  человека,  выручив- 
шего меня,  если  не  из  беды,  то.  по  крайней  мере,  пз  очень 
неприятного  положения. 
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—  Хорошо,  —  сказал  я  хладнокровно,  —  если  не  хочешь 
дать  полтины,  то  вынь  ему  что-нибудь  из  моего  платья.  Он 
одет  слишком  легко.     Дай  ему  мой  заячий  тулуп. 

—  Помилуй,  батюшка  Петр  Андреич!  —  сказал  Савельич. 

—  Зачем  ему  твой  заячий  тулуп?  Он  его  пропьет  в  первом 
кабаке. 

—  Это,  старинушка,  не  твоя  печаль,  —  сказал  мой  бродяга, 

—  пропью  ли  я  или  нет.  Его  благородие  жалует  мне  шубу  с 
своего  плеча:  его  на  то  барская  воля,  а  твое  холопье  дело  не 
спорить,   а  слушаться. 

—  Бога  ты  не  боишься,  разбойник,  —  отвечал  Савельич 
сердитым  голосом.  —  Ты  видишь,  что  дитя  еще  не  смыслит,  а 
ты  и  рад  его  обобрать,  простоты  его  ради.  Зачем  тебе  бар- 
ский тулупчик?    Ты  и  не  напялишь  его  на  свои  окаянные  плечища. 

—  Прошу  не  умничать,  —  сказал  я  своему  дядьке:  — 
сейчас   неси   сюда   тулуп. 

—  Господи  Владыко,  —  простонал  мой  Савельич.  — 
Заячий  тулуп  почти  новешенький!  И  добро  бы  кому,  а  то  пья- 
нице   оголтелому !. 

Однако,  заячий  тулуп  явился.  Мужичок  тут  же  стал  его 
примеривать.  В  самом  деле  тулуп,  из  которого  успел  и  я  вы- 
расти, был  немножко  для  него  узок.  Однако,  он  кое-как  уму- 
дрился и  надел  его,  распоров  по  швам.  Савельич  чуть  не  за- 
выл, услышав,  как  нитки  затрещали.  Бродяга  был  чрезвы- 
чайно доволен  моим  подарком.  Он  проводил  меня  до  кибитки 
и   сказал   с  низким  поклоном: 

—  Спасибо,  ваше  благородие!  Награди  вас  Господь  за 
вашу  добродетель.     Век  не  забуду  ваших  милостей. 

Он  пошел  в  свою  сторону,  а  я  отправился  далее,  не  обра- 
щая внимания  на  Савельича,  и  скоро  позабыл  о  вчерашней 
вьюге,  о  своем  вожатом,  и  о  заячьем  тулупе. 


НАЗНАЧЕНИЕ  —  какие  значения  имеет  это  слово?  Он  получил  новое  на- 
значение. —  Назначение    человека     быть    царем     природы. 

ЯМЩИК  —  от  татарок,  слова  ям  —  селение,  крестьяне  которого  занимались  почтовой 
гоньбой,  т.  е.  возили  от  одиой  почтовой  станции  до  другой. 

ПОРОША  — рыхлый  снег,  ровным  слоем  покрывающий  землю.  II  с  р  л  а  и  пороша 
не     санный     путь.  —  Снег    порошит  —  идет  редкий  снег. 

БУРАН  —  вьюга  с  метелью  в  степи. 

ДОБРО  БЫ  —  что  значит? 

УЛАЖИВАТЬ,  УЛАДИТЬ  —  устроить,  привести  в  порядок.  Дайте  примеры  па  пто  слово. 
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ЖИЛО  —  жилье,  жилище.  Г>  л  и  .-?  жила  лиса  у  проруби  п  п  л  а  в 
большой     мороз    (Крылов).  —  Живой  не  без  жила,  мертвый  не  без  могилы. 

ПАХНУЛО  п  ПАХНУЛО  —  какая  разница? 

ЦЫНОВКА  —  рогожа  чистой  работы. 

ПОГРЕБЕЦ  —  дорожный  ларец  с  чайным  прибором. 

ЧТО  ГРЕХА  ТАИТЬ  —  запомните  это  выралсеппе  —  зпачпт:  правда,  надо  признаться. 
Составьте  примеры  па  слона:  утаить,  затаить,  притаиться. 

ЦЕЛОВАЛЬНИК  —  в  прежнее  время  так  назыв.  продавец  пли  сборщпк  казенного  иму- 
щества, принимавший  присягу  (целовавший  крест).  При  введении  казенной  продажи  випа  ста- 
ли так  называть  сидельцев  в  питейных  дом. 

ЗАЛОЖИТЬ,  ЗАКЛАДЫВАТЬ  —  имеет  несколько  значений.  Определите  их  по  след. 
лырая;спиям :  Заложить  здание.  —  У  пего  имение  заложено.  —  Лошади  уже 
;.  а  л  о  ж  с  и  ы.  —  Я  куда-то  за  л  о  ж  и  л  своп  очки.  —  Заложить  руки 
л  а     спину.  —  Мне     у  ш  п     за  л  о  л:  и  л  о. 

ПОЛАТИ  —  помоет  для  спанья  в  крестьянской  пзбе,  от  печкп  до  степы. 

ОБОБРАТЬ,  ОБИРАТЬ  —  отнимать,  грабить,  обманным  образом  выманить.  О  б  о- 
б  рать    к  а  к     л  п  п  I;  у.     О  плодах:     о  б  и  рать    я  б  л  о  к  и,     об  и  р  а  '■.  ь     виши  ю. 

ПРОСТОТА  —  свойство  человека:  без  хптроетп.  без  большого  ума.  Простота  хуже  во- 
ровства. —  Святая  простота.  —  На  всякого  мудреца  довольно  простоты.  Что  зпа- 
чпт эта  пословица? 

НАПЯЛИТЬ  —  натягивать  вдоль  п  поперек,  напр.,  ткань  на  пяльцы. 

ОКАЯННЫЙ  —  проклятый,  нечестивый. 

ОГОЛТЕЛЫЙ  от  ел.  оголтеть  —  шальной  озорник,  повеса. 


ЗИМОЙ    В   ЛЕСУ.  гины    Б.    Переплетчикова. 
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66.     ДРУЗЬЯ. 

Басня   И.  Хемницера. 

Случилось  мужику  через  лед  переезжать,  и  воз  его  сквозь 
лед,  к  несчастью,  провалился.  Мужик  метаться  и  кричать:  «Ой. 
батюшки,  тону!       Ой,  помогите!» 

—  «Ребята!  что  же  вы  стоите?  Поможемте!»  —  один  дру- 
гому говорил,  кто  вместе  с  мужиком  в  одном  обозе  был. 

«Поможем»,  каждый  подтвердил;  но  к  возу  между  тем  никто 
не  подходил;  а  должно  знать,  что  все  одной  деревни  были,  дру- 
зьями меж  собою  слыли,  не  раз  за  братское  здоровье  вместе 
пили,  а  сверх  того  между  собой,  для  утверждения  их  дружбы 
круговой,  крестами  даже  поменялись.  Друг  друга  братом  всяк 
зовет,  а  братний  воз  ко  дну  идет. 

По  счастью  мужика,  сторонние  сбежались  и  вытащили  воз 
на  лед. 


УТВЕРЖДАТЬ,  УТВЕРДИТЬ  —  укрепить.  Часто  употребляется  п  в  других  значениях: 
утвердить  условия  договора,  утвердить  правило,  утвердить 
в  должности;  он  утверждает  то,  чего  не  знает;  он  утвер- 
дился   в     своем     намерении. 

КРУГОВОЙ  —  здесь  употребл.  в  смысле  общий,  товарищеский. 

СЛЫТЬ  —  быть  у  людей  в  хорошей  или  дурной  славе,  быть  известным,  считаться.  Кто 
как  живет,  так  и  слысет.  —  Прослыть  богачо  м. —  Слывет  город  Ниж- 
ним,    а     стоит    на     горе. 

СТОРОННИЙ  —  чаще  употребляется  посторонний 


Пословицы:  Друзей-то  много,  да  друга  нет.  —  ДрУг  позна- 
ется в  несчастии. 

Ср.  басню  «Крестьянин  в  беде»  —  стр.  43. 
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67.  ЗИМНИЙ    ДЕНЬ. 

Стихотворение  С.  Дрожжина. 


По  задворью  злится 
и  трещит  мороз, 
иней  серебрится 
на  ветвях  берез. 

Край  небес  алеет 
утренней  зарёй, 
Божий  храм  белеет 
на   горе   крутой. 

В  улице  немая 
тишина  кругом, 
только  галок  стая 
вьется  над  селом. 

ЗАДВОРЬЕ    —    задний    двор,    место 
позади  двора. 


Сииридон  Дмитриевич  Дрожжин. 

(род.   1848  г). 


68.    КОШКА  И  СОЛОВЕЙ. 


Басня    И.    Крылова. 


Поймала  кошка  соловья,  в  бедняжку  когти  запустила  и.  ла- 
сково его  сжимая,  говорила:  «соловушка,  душа  моя!  Я  слышу. 
что  тебя  везде  за  песни  славят  и  с  лучшими  певцами  рядом 
ставят.  Мне  говорит  лиса-кума,  что  голос  у  тебя  так*  звонок  и 
чудесен,  что  от  твоих  прелестных  песен  все  пастухи,  пастушки 
—  без  ума.  Хотела  б  очень  я  сама  тебя  послушать.  Иг  трепе- 
1ЦПСЯ  так;  не  будь,  мой  друг,  упрям:  не  бойся:  не  хочу  совсем 
тебя  я  кушать.  Лишь  спой  мне  что-нибудь:  тебе  я  волю  дам 
и  отпущу  гулять  по  рощам  и  лесам.  В  любви  я  к  музыке  тебе 
не  уступаю  и  часто,  про  себя  мурлыча,  засыпаю». 

Меж  тем  мой  бедный  соловей  едва-едва  дышал  в  копях  у  ней. 

«Ну.  что  же?»  продолжает  кошка:  «пропой,  дружок,  хотя 
немножко». 

Но   наш   певец   не  пел,   а   только   что   пищал. 


—    106    — 

«Так  этим-то  леса  ты  восхищал?»  с  насмешкою  она  спро- 
сила: «где  ж  эта  чистота  и  сила,  о  коих  все  без  умолку  твердят? 
Мне  скучен  писк  такой  и  от  моих  котят.  Нет,  вижу,  что  в 
пенье  ты  вовсе  не  искусен.  Посмотрим,  на  зубах  каков-то 
будешь  вкусен!»     И  с 'ела  бедного  певца  до  крошки. 

Сказать  ли  на  ушко  яснее  мысль  мою?  Худые  песни  со- 
ловью в  когтях  у  кошки. 


ЗАПУСТИТЬ,  ЗАПУСКАТЬ  —  здесь  в  смысле  вонзить  когти.  Кроме  того:  1)  не  обра- 
щать внимания,  бросать  на  произвол  судьбы.  Он  запустил  хозяйство.  —  Во- 
спитание этих  детей  совершенно  запущено.  —  Вижу  снова 
наш  старый  запущенный  сад.  —  Запустить  болезнь;  2)  бросать  чем- 
ниб.,  в  кого-нибудь.  Он  запустил  в  собаку  поленом;  3)  запустить 
удочку,  особенно  в  переносном  значении. 

БЕЗ  УМА  БЫТЬ  от  кого  или  от  чего  —  быть  в  восторге,  поклоняться. 

ТРЕПЕТАТЬСЯ  (редко  употребит,  слово)  то  же,  что  трепетать  —  вздрагивать,  дрожать. 

УСТУПАТЬ,  УСТУПИТЬ  —  1)  отдать  свою  вещь  добровольно  или  из  угоды.  Он 
уступил  мне  свое  место  в  театре;  2)  не  спросить,  соглашаться.  Усту- 
пи ей,  видишь,  она  маленькая;  3)  уступать  в  знании,  в  умении,  не  быть  в 
силах  равняться  с  кем;  4)  в  торговле  —  просил    гривенник,    уступил    за 

йятачок. 


69. 


* 


Стихотворение  А.  Фета. 


Чудная  картина, 
как  ты  мне  родна! 
Белая  равнина, 
полная  луна, 

свет  небес  высоких, 
и  блестящий  снег, 
и  саней  далеких 
одинокий  бег... 
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70.    ИЗБА. 


Стихотворение    Н.   Огарева. 


Небо  в  час  дозора 

обходя,   луна 
светит  сквоз  узора 

мерзлого  окна. 
Вечер  зимний  длится... 

Дедушка  в  избе 
на  печи  ложится 

и  уж  спит  себе. 
Помоляся   Богу, 

улеглася  мать; 
дети  понемногу 

стали  засыпать. 


Только  за  работой 

молодая  дочь 
борется  с  дремотой 

во  всю  долгу  ночь. 
И  лучина  бледно 

перед  пей  горит: 
все  в  избушке  бедной 

тишиной  томит. 
Лишь  звучит  докучно 

болтовня  одна 
прялки  однозвучной 


да  веретена. 

ДОЗОР  —  обход  в  ночное  время  для  удостоверения,  что  вее  в  порядке.    II  а  станет 
ночь,     луна  обходит  дозором  дальний  свод  небес  (Пушкин.  «Евгений  Онегин»). 

СКВОЗЬ   УЗОРА         вдесь     сквозь     употреблено  в  необычном  сочетании, 
кповсшю  говорится  не  ссквозь  чего»,  в  ...У 

БОРОТЬСЯ  -     сражаться,  состязаться,  стараться  преодолевать. 

ТОМИТЬ   мучить,  изнурять.     Т  о  и  п  т  ь     г  о  л  о  д  о  м,     жаждой     работой. 
—  Не  томи  меня  неизвестностью.  В  каком  значения  здесь  в  стпхотв.  употреблено  это  слово? 

ДОКУЧНЫЙ   —   наводящий,   скуку,   надоедливый. 

БОЛТОВНЯ   —  пустословие,  пусто!  разговор.  А  вдесь  что  значит? 

ВЕРЕТЕНО   —   ручное    орудие,   на   которое    навивается   пряжа;   при    верченпп   его    она 
обращается  в  нить.  @ 
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71.   ВАНЯ    ШАРМАНЩИК. 

Из  рассказа  В.  Одоевского. 

Отец  Вашт  г»  молодости  был  музыкальным  учителем:  он 
давал  уроки  на  фортепиано  и  на  скрипке  и  тем  добывал  для  себя 
я  для  семейства  безнуждное  содержание.  Продолжительная 
болезнь  лишила  его  учеников;  когда  он  несколько  выздоровел, 
место  его  во  всех  домах  было  уже  занято  другими  учителями; 
новых  учеников  он  не  находил,  ибо  возобновлявшиеся  припад- 
ки принуждали  его  опаздывать,  а  часто  и  совсем  не  приходить 
к  урокам.  Мало-по-малу  отец  впадал  в  нищету,  мало-по-малу 
все  его  небольшое  имущество  распродано  было  для  того,  чтоб 
достать  денег  на  хлеб,  и,  наконец,  он  принужден  был  приняться 
за  ремесло  уличного  музыканта.  Думая  больше  выручить  де- 
нег по  разным  городам,  нежели  в  Петербурге,  он  отправился  в 
путь  вместе  со  своею  женою  и  Ванею.  Они  ездили  по  ярмар- 
кам: отец  с  сыном  показывали  марионетки,  мать  вертела  орган. 
Иногда  же  на  долю  Ванн  доставалось  вертеть  орган;  тогда  мать 
играла  на  арфе,  отец  —  на  скрипке.  Переход  от  безнуждного 
состояния  к  крайней  нищете  г,  конец  расстроил  здоровье  стариков. 

Впоследствии,  от  трудов  ли,  от  того  'ли,  что  часто  принуж- 
ден был  отказывать  себе  во  всем  нужном,  от  недостатка  ли  в 
пище,  в  одежде.  —  отец  Вани  так  занемог,  что  не  был  более 
г»  состоянии  даже  вертеть  орган.  Ваня  с  матерью  на  последние 
деньги  купили  лошадь  с  телегою  и  на  ней  перевозили  из  города 
в  город  больного  музыканта,  ибо  когда  они  долго  оставались  в 
одном  городе,  то  скоро  сбор  их  прекращался,  и  они  принуждены 
были  выезжать  в  другое  место;  что  они  получали,  то  употребля- 
ли себе  на  пищу. 

Как  часто  Ваня,  оставляя  отца  своего  без  куска  хлеба,  сам 
голодный,  дрожа  от  стужи,  промоченный  до  костей,  сквозь  слезы 
заставлял  кукол  своих  хохотать  или.  показывая  китайские  тени, 
рассказывал  забавные  истории  и  тешил  ими  своих  маленьких 
зрителей;  а  часто  случалось,  что  зрители  были  недовольны  им, 
находили     картинки     стертыми,     стекло  не  довольно     светлым, 
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Смерть  была  на  душе  у  Вани,  а  он  принужден  был  выдумывать 
остроумные  ответы,  смешные  анекдоты,  чтобы  как-нибудь  укро- 
тить гнев  маленьких  настойчивых  суден  своих,  от  которых  за- 
висела жизнь  его  отца,  его  матери,  его  самого. 

Бедное  семейство,  наконец,  решилось  возвратиться  в  Пе- 
тербург, где.  по  старой  привычке,  они  снова  надеялись  полу- 
чить больше  пособия.  Отец  Вани  не  доехал  до  Петербурга;  он 
умер   на  дороге.     Похоронив   его,   как   могли,   поплакав,    ширу- 


стив,  Ваня  с  матерью  продолжали  свои  путь  и,  наконец,  дота- 
щились до  Петербурга.  По  счастью,  нашли  они  на  старой  своей 
квартире  некоторых  из  прежних  своих  товарищей,  которые  с 
радостью  приняли  их  в  свою  артель.  Наин  от  природы  был 
аб  здоровьем;  ему  было  уже  лет  двадцать  восемь,  но,  смотря 
на  пего,  можно  было  его  принять  за  старика:  так-  беспрестан- 
ная нужда  и  горесть  изнурили  его;  часто  п  сам  он  не  мог  выхо- 
дить, часто  не  мог  п  оставить  мать  свою.    Товарищи  на  них  роп- 
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тали,  упрекая  Ваню  в  лености,  и,  когда  он  с  матерью  садился 
за  скудный  обед,  почти  каждый  кусок  хлеба  дорого  им  доставался. 

Однажды  после  долговременной  ее  болезни,  которая  требо- 
вала беспрестанного  присутствия  Вани,  товарищи  его  об'явили 
ему,  что  ежели  он  в  этот  день  не  заработает  сколько-нибудь 
денег,  то  они  не  дадут  ни  крохи  хлеба  ни  ему,  ни  его  матери, 
а  на  другой  день  сгонят  их  с  квартиры.  Скрепя  сердце,  полу- 
больной, Ваня  с  трудом  взвалил  на  плечи  тяжелый  орган  и  вы- 
шел из  дому  на  шумные  петербургские  улицы.  Кто  бы  из  про- 
ходящих подумал,  слушая  веселую  песню,  которую  он  наигрывал 
на  органе,  что  в  этом  человеке  жизнь  боролась  со  смертью  и  что 
самые  черные  мысли  проходили  в  его  голове  и  сердце.  В  этот 
день  Ваня  был  особенно  несчастлив:  тщетно  проходил  он  мимо 
домов,  показывая  сидевшим  у  окна  детям  своп  прыгающие  ку- 
колки; тщетно  входил  во  дворы  и  до  изнеможения  сил  вертел 
рукоятку  своего  сиплого  инструмента, — никуда  его  не  позвали, 
ни  гроша  денег  ему  не  было  брошено! 

Уже  поздно  к  вечеру  Ваня,  с  отчаянием  в  сердце,  возвра- 
щался домой;  ужасная  участь  его  ожидала:  оставалось  ему  зало- 
жить свой  орган,  единственное  средство  к  пропитанию,  потом 
проесть  вырученные  им  за  это  деньга,  потом  умереть  с  голоду. 
Когда  Иван  проходил  через  перекресток  многолюдной  улицы 
сквозь  толпы  народа,  проскакали  сани  и  зашибли  женщину,  шед- 
шую подле  Вани.  Женщина  упала  без  памяти.  Ваня,  дви- 
жимый чувством  сострадания,  бросился  к  ней  на  помощь.  Стол- 
пился народ,  явились  полицейские  служители:  сани  были  уже 
далеко.  Одни  в  толпе  кричали,  что  сани  задели  женщину,  другие 
толковали,  что  органщик,  попятившись,  зашиб  ее  своим  орга- 
ном; сама  женщина  была  без  языка,  Ваня  найден  наклонившимся 
над  нею;  к  тому  же  он,  как  ближайший  свидетель,  мог  точнее  рас- 
сказать, как  было  дело,  и  полицейские  служители  рассудили 
взять  вместе  с  зашибленною  женщиною  и  органщика.  Ваня  знал 
свою  невинность  и  был  уверен,  что  его  продержат  недолго,  но 
это  недолго  могло  быть  дня  два  или  три,  а  в  продолжение 
этого  времени  что  могло  случиться  с  его  матерью?  В  этот  день 
и  так  уже  у  нее  не  было  ни  куска  хлеба,  а  па  завтра  жестоко- 
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сердные  товарищи  могли  вытолкнуть  на  мороз  больную,  едва  ды- 
шащую мать  его.  Тщетно  он  уверял  в  своей  невинности,  тщет- 
но упрашивал  —  полицейский  служитель  готов  уже  был  связать 

ому  руки  назад,  когда  ого  остановил  человек,  хорошо  одетый,  ко- 
торый давно  уже  наблюдал  всю  эту  сцепу  и  приблизился  в  ту 
минуту,  когда  для  органщика  не  было  уже  спасении.  Он  остано- 
I  полицейскаго  служителя,  сказал  ему  свое  имя  и  квартиру, 
прибавил,  что  был  свидетелем  не  только  невинности,  по  даже  ве- 
ликодушного поступка  органщика,  и,  после  долгих  переговоров, 
убедил  блюстителя  благочиния  отдать  ему  Ивана  на  поруки. 
Убежденный  ли  его  словами,  или  потому,  что  он  знал  в  лицо 
незнакомца,  полицейский  служитель  согласился  на  его  предло- 
жение. Когда  бедный  Ваня  избавился  от  рук  своего  страшного 
неприятеля,   тогда   незнакомец   сказал   ему: 

—  *Ну.  теперь  ступай  своей  дорогой,  да  скорее. 

Ваня,  поблагодарив  незнакомца  за  его  участие,  сказал  ему: 

—  Милостивый  государь!  Вы  мне  сделали  благодеяние  боль- 
шее, нежели  вы  думаете;  но  оно  будет  для  меня  ничем,  если  вы 
мне  еще  не  поможете. 

—  Что  тебе  надобно?  —  спросил  незнакомец. 

—  Вы,  я  вижу,  человек  добрый,  —  продолжал  Ваня,  — 
дайте  мне  денег. 

—  Не  стыдно  ли  тебе,  молодому  человеку,  просить  мило- 
стыню?   Ты  можешь  работать. 

—  Если  б  мог,  то  не  просил  бы  у  вас!  Сегодня  уже  поздно 
работать,  а  мне  деньги  нужны  сегодня!  —  отвечал  Ваня  отча- 
янным  голосом. 

Этот  голос   поразил   незнакомца. 

—  Где  ты  живешь?  —  спросил  он. 

—  В  Чекушах,  в  доме  мещанки  Р***. 

—  Вот  тебе  пять  рублей:  постарайся  завтра  поутру  быть 
дома,  я  приду  к  тебе. 

—  Ко  мне?  —  вскричал  в  изумлении  Ваня:  гик-  удивило  его 
столь  небывалое  участие  к  судьбе  его. 

Они   расстались. 
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На  другой  день  Ваня  печально  сидел  у  постели  своей  боль- 
ной матери.  Вчерашняя  его  ходьба,  случившееся  с  ним  про- 
исшествие, все  это  так  расстроило  его,  что  он  едва  держался  на 
полуразвалившейся  скамье.  Пять  рублей  были  отданы  в  общую 
артель:  они  едва  уплачивали  то,  что  следовало  за  прожитое  ма- 
терью и  сыном.  Не  надеялся  он  на  посещение  незнакомца:  не 
раз  уже  с  ним  бывали  подобные  случаи:  часто  люди,  тронутые 
его  выразительною  физиономиею,  также  расспрашивали  о  его 
житье-бытье,  его  квартире  и....  забывали,  ибо  много  людей  на 
свете,  которые  и  способны  пожалеть  о  судьбе  несчастного,  но 
много  ли  таких,  которые  будут  помнить  о  ней  и  возьмут  на  себя 
труд  докончить  доброе  дело? 

БЕЗНУЖДНЫЙ  —  1)   безбедный;  2)   ненужный. 

МАРИОНЕТКА  —  кукла  для  представлении  на  детском  театре. 

ОРГАН  —  музыкальный  инструмент:  1)  с  большим  количеством  труб,  заменяющий 
оркестр.  Церковный  орган;  2)  маленьких  размеров  то  же,  что  шарманка.  Не 
смешивать  со  ел.  орган  —  часть  тела. 

АНЕКДОТ  —  небольшой  рассказ  о  каком-ниб.  любопытном  случае. 

УКРОТИТЬ,  УКРОЩАТЬ  —  смирить,  успокоить,  обуздывать.  Какие  вы  знаете  выраже- 
ния с  этим  словом? 

АРТЕЛЬ  —  товарищество  для  работы  сообща  или  для  ведения  общего  хозяйства.  Я  с 
артелью  взялся  у  купца  переделать  вое  печи  в  дому  (Не- 
красов). —  Мы    ж  и  в  е  м     артелью. 

СКРЕПИТЬ,  СКРЕПЛЯТЬ  —  1)  накрепко  соединить,  напр.,  мост  скреплен 
болтами;  2)  скрепить  тетрадь  по  листам,  скрепить  бумаги 
своею    подпсью:    3)  скрепя     сердце,    делаешь,    что     велят. 

БЛЮСТИТЕЛЬ  —  исполнитель,  хранитель  каких-либо  правил,  закона,  здесь  страж. 

БЛАГОЧИНИЕ  —  порядок,  спокойствие. 

ФИЗИОНОМИЯ  —  лицо  (гром.  ел). 

ВЫРАЗИТЕЛЬНЫЙ  —  понятный  по  выражению,  верно  изображающий.  Вырази- 
тельное   чтение,    выразительное     лицо. 
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72.    ДЕТСТВО. 

Стихотворение  И.  Сурикова. 

Вот  моя  деревня, 

вот  мой  дом  родной; 
вот  качусь  я  в  санках 
по  горе  крутой ; 

вот  свернулись  санки, 
и  я  на  бок  —  хлоп! 
кубарем  качуся 
под  гору,  в  сугроб. 

И  друзья-мальчишки, 

стоя  надо  мной, 

весело  хохочут 

над  моей  бедой. 

Все  лицо  и  руки 
залепил  мне  снег... 
Мне  в  сугрубе  —  горе, 
а  ребятам  смех! 

Но  меж  тем  уж  село 
солнышко  давно; 
поднялась  вьюга, 
па  небе  темно. 

Весь  ты  перезябнешь, 

руки  не  согнешь. 

а  домой  тихонько, 

нехотя  бредешь. 

Ветхую  шубейку 
скинешь  с  плеч  долой: 
заберешься  па  печь 
к  бабушке  седой. 

ТТ  сидишь  ни  слова... 

Тихо  все  кругом. 

только  слышишь — воет 

вьюга  за  окном. 
В  уголке,  согнувшись, 
лапти  дед  плетет: 
матушка  за  прялкой, 
молча,   лен   прядет. 


Нваи  Захарович  Суриков. 
(1841  —  1880) 

II  начну  у  бабки 
сказки   я   просить, 
и  начнет  мне  бабка 
сказку  говорить: 

как   Иван-царевич 
птицу-жар  поймал, 
как  ему  невесту 
старый  волк  достал. 

Слушаю  я  сказку,  — 
сердце  так  и  мрет: 
а  в  трубе  сердито 

ветер  злой  пост. 

Я  прижмусь  к  старушке. 
тихо  речь  журчит,  — 
и  глаза  мне  крепко 
сладкий  сои  смежит. 

ТТ  во  сие  мне  снятся 

чудные  края. 

II    Иван-царевич    — 

это  будто  я. 
Вот  передо  мною 
чудный  сад  цветет, 
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в  том  саду  большое 
дерево  растет. 

Золотая  клетка 

на  сучке  висит; 

в  этой  клетке  птица, 

точно  жар,  горит. 
Вот  я  к  ней  подкрался 
и  за  клетку  —  хвать!  — 
и  хотел  из  сада 
с  птицею  бежать. 

Но  не  тут-то  было! 

Поднялся  шум,  звон; 

набежала  стража 


в  сад  со  всех  сторон. 
Руки  мне  скрутили 
и  ведут  меня... 
И,  дрожа  от  страха, 
просыпаюсь    я. 
Уж  в  избу,  в  окошко, 

солнышко  глядит; 

пред  иконой  бабка 

молится,  стоит. 
Весело  текли  вы, 
детские   года! 
вас  не  омрачали 
горе  и  беда. 


НЕ  ТУТ-ТО  БЫЛО  —  нет,  в  смысле  неудачи. 

ОМРАЧАТЬ  —  делать  мрачным,  затемнять.  Небо  омрачилось.  —  Ночь 
омрачила  землю.  —  Весть  эта  омрачила  его.  —  Олег  усмех- 
нулся;   однако    чело    п    взор     омрачился    думой    (Пушкин). 


73.  ВАНЬКА. 

Рассказ  А.  Чехова. 

Ванька  Жуков,  девятилетний  мальчик,  отданный  три  меся- 
ца тому  назад  в  ученье  к  сапожнику  Аляхину,  в  ночь  под  Рожде- 
ство не  ложился  спать.  Дождав- 
шись, когда  хозяева  и  подма- 
стерья ушли  к  заутрене,  он 
достал  из  хозяйского  шкапа 
пузырек  с  чернилами,  ручку  с 
заржавленным  пером  и,  разло- 
жив перед  собой  измятый  лист 
бумаги,  стал  писать.  Прежде 
чем  вывести  первую  букву,  он 
несколько  раз  пугливо  оглянул- 
ся на  двери  и  окна,  покосился 
на  темный  образ,  по  обе  сторо- 
ны которого  тянулись  полки  с 
колодками,  и  прерывисто  вздо- 
хнул. Бумага  лежала  на  ска- 
мье, а  сам  он  стоял  перед  ска- 
мьей на  коленях. 

Антон    Павлович    Чехов.  иг  «  т/» 

(1860  -  1904).  «Милый  дедушка,  Констан- 
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тип  Макарыч!  —  писал  он.  —  И  пишу  тебе  письмо.  Поздравляю 
вас  с  Рождеством  и  желаю  тебе  всего  от  Господа  Бога.  Нет  у 
меня  ни  отца,  ни  маменьки,  только  ты  один  у  меня  остался». 

Ванька  перевел  глаза  на  темное  окно,  в  котором  мелькало 
отражение  его  свечки,  и  живо  вообразил  себе  своего  деда  Кон- 
стантина Макарыча,  служащего  ночным  сторожем  у  господ 
Живаревых.  Это  маленький,  тощенький,  но  необыкновенно  юркий 
и  подвижной  старикашка,  лет  65-ти,  с  вечно  смеющимся  лицом 
и  пьяными  глазами.  Днем  он  спит  в  людской  кухне  пли  бала- 
гурит с  кухарками,  ночью  же,  закутанный  в  просторный  тулуп, 
ходит  вокруг  усадьбы  и  стучит  в  свою  колотушку.  За  ним,  опу- 
стив голову,  шагают  старая  Каштанка  и  Вьюн,  прозванный  так 
за  свой  черный  цвет  и  тело,  длинное  как  у  ласки. 

Теперь,  наверно,  дед  стоит  у  ворот,  щурит  глаза  на  ярко- 
красные  окна  деревенской  церкви  и,  притопывая  валенками, 
балагурит  с  дворней.  Колотушка  его  подвязана  к  поясу.  Он 
всплескивает  руками,  пожимается  от  холода  и  старчески  хихикает. 

—  Табачку  нетто  нам  понюхать?  —  говорит  он,  подставляй 
бабам  свою  табакерку. 

Бабы  нюхают  и  чихают.  Дед  приходит  в  неописанный  во- 
сторг, заливается  веселым  смехом  и  кричит. 

—  Отдирай,  примерзло! 

Дают  понюхать  табаку  и  собакам.  Каштанка  чихает,  кру- 
тит мордой  и,  обиженная,  отходит  в  сторону.  Вьюн  же  из  почти- 
тельности не  чихает  и  вертит  хвостом.  А  погода  великолепная. 
Воздух  тих.  прозрачен  и  свеж.  Ночь  темпа,  но  видно  всю  де- 
ревню с  ее  белыми  крышами  и  струйками  дыма,  идущими  из 
труб,  деревья,  посеребренные  инеем,  сугробы.  Все  небо  усыпано 
весело  мигающими  звездами,  и  млечный  путь  вырисовывается 
так  ясно,  как  будто  его  перед  праздником  помыли  и  потерли 
снегом... 

Ванька  вздохнул,  умокну. \  перо  и  продолжал  писать: 

«А  вчерась  мне  была  выволочка.  Хозяин  выволок  меня  за 
волосы  на  двор  и  отчесал  шпандырем  за  то,  что  я  качал  ихне- 
го ребятенка  в  люльке  и  по  нечаянности  засну,!.  А  на  неделе  хо- 
зяйка велела  мне  почистить  селедау,  а  я  начал  с  хвоста,  а  она 
взяла  селедку  и  ейной  мордой  начала  меня  в  харю  тыкать. 
Подмастерья  надо  мной  насмехаются,  посылают  в  кабак  за  нот- 
кой и  велят  красть  у  хозяев  огурцы,  а  хозяин  бьет,  чем  попади. 
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А  еды  нету  никакой.  Утром  дают  хлеба,  в  обед  каши  и  к  вечеру 
тоже  хлеба,  а  чтоб  чаю  или  щей,  то  хозяева  сами  трескают.  А 
спать  мне  велят  в  сенях,  а  когда  ребятенок  ихний  плачет,  я  во- 
все не  сплю,  а  качаю  люльку.  Милый  дедушка,  сделай  божецкую 
милость,  возьми  меня  отсюда  домой,  на  деревню,  нет  никакой 
моей  возможности...  Кланяюсь  тебе  в  ножки  и  буду  вечно  Бога 
молить,  увези  меня  отсюда,  а  то  помру»... 

Ванька  покривил  рот,  потер  своим  черным  кулаком  глаза  и 
всхлипнул. 


новичок. 


С  картпны  И.  Богданова. 


«Я  буду  тебе  табак  тереть,  —  продолжал  он:  —  Богу  молить- 
ся, а  если  что,  то  секи  меня,  как  Сидорову  козу.  А  ежели  дума- 
ешь должности  мне  нету,  то  я  Христа-ради  попрошусь  к.  приказ- 
чику сапоги  чистить  али  заместо  бедьки  в  подпаски  пойду.  Дедуш- 
ка милый,  поту  никакой  возможности,  просто  смерть  одна.  Хо- 
тел было  пешком  на  деревню  бежать,  да  сапогов  нету,  морозу  бо- 
юсь. А  когда  вырасту  большой,  то  за  это  самое  буду  тебя  кормить 
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и  в  обиду  никому  не  дам,  а  помрешь,  стану  :т  упокой  души  мо- 
лить, все  равно  как  за  мамку  Иелагею. 

«А  Москва  город  большой.  Дома  все  господские  и  лошадей 
много,  а  овод  нету  и  собаки  не  злые.  Со  звездой  тут  ребята  не 
ходят  и  па  клирос  петь  никого  не  пущают,  а  раз  я  видал  в  одном 
лавке,  на  окне,  крючки  продаются  прямо  с  леской  и  на  всякую 
рыбу,  очень  стоющие,  даже  такой  есть  один  крючок,  что  пудово- 
го сома  удержит.  И  видал  которые  лавки,  где  ружья  всякие  на 
манер  бариновых,  так  что,  небось,  рублей  сто  кажное...  А  в  мясных 
лавках  и  тетерева,  и  рябцы,  и  зайцы,  а  в  котором  месте  их  стре- 
ляют, про  то  сидельцы  не  сказывают. 

«Милый  дедушка,  а  когда  у  господ  будет  елка  с  гостинцами, 
возьми  мне  золоченый  орех  и  в  зеленый  сундучок  спрячь.  Попроси 
у  барышни  Ольги  Игнатьевны,  скажи  для  Ваньки». 

Ванька  судорожно  вздохнул  и  опять  уставился  на  окно.  Он 
вспомнил,  что  за  елкой  для  господ  всегда  ходил  в  лес  дед  и  брал 
с  собою  внука.  Веселое  было  время!  И  дед  крякал,  и  мороз  кря- 
кал, а  глядя  на  них,  и  Ванька  крякал.  Бывало,  прежде  чем  вы- 
рубить елку,  дед  выкуривал  трубку,  долго  нюхал  табак;  посмеи- 
вался над  озябшим  Ванюшкой...  Молодые  елки,  окутанные  инеем, 
стоят  неподвижно  и  ждут,  которой  из  них  помирать?  Откуда  не 
возьмись,  по  сугробам  летит  стрелой  заяц...  Дед  не  может,  чтоб 
не  крикнуть: 

—  Держи,  держи...  держи!  Ах.  куцый  дьявол! 

Срубленную  елку  дед  тащил  в  господский  дом.  а  там  при- 
нимались убирать  ее...  Больше  всех  хлопотала  барышни  Ольга 
Игнатьевна,  любимица  Ваньки.  Когда  еще  была  плит  Ваньки- 
па  мать  Пелагея  и  служила  у  господ  в  горничных.  Ольга  Игна- 
тьевна кормила  Ваньку  леденцами  и  от  нечего  делать  выучила. 
его  читать,  писать,  считать  до  ста  и  даже  танцовать  кадриль. 
Когда  же  Пелагея  умерла,  сиротку  Ваньку  спровадили  в  людскую 
кухню  к  деду,  а  из  кухни  в  Москву  к  сапожнику  Аляхину... 

«Приезжай,  милый  дедушка.  —  продолжал  Ванька:  —  Хри- 
стом Богом  тебя  молю,  возьми  меня  отсюда.  Пожалей  ты  меня, 
сироту  несчастную,  а  то  меня  все  колотят,  и  кушать  отпасть  хо- 
чется, а  скука  такая,  что  и  сказать  нельзя,  все  плачу.  Л  намед- 
ни хозяин  колодкой  по  голове  ударил,  так  что  упал  п  насилу  очу- 
хался. Пропащая  мои  жизнь,  хуже  собаки  всякой...  Л  еще  кла- 
няюсь Алене,  кривому  Егорке  и  кучеру,  а  гармонию  мою  нпко- 
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му  не  отдавай.  Остаюсь  твой  внук  Иван  Жуков,  милый  дедушка, 
приезжай». 

Ванька  свернул  вчетверо  исписанный  лист  и  вложил  его  в 
конверт,  купленный  накануне  за  копейку...  Подумав  немного,  он 
умокнул  перо  и  написал  адрес: 

На  деревню  дедушке. 

Потом  почесался,  подумал  и  прибавил:  «Константину  Ма- 
карычу».  Довольный  тем,  что  ему  не  помешали  писать,  он  на- 
дел шапку  и,  не  набрасывая  на  себя  шубейки,  прямо  в  рубахе 
выбежал  на  улицу. 

Сидельцы  из  мясной  лавки,  которых  он  расспрашивал  нака- 
нуне, сказали  ему.  что  письма  опускаются  в  почтовые  ящики, 
а  из  ящиков  развозятся  по  всей  земле  на  почтовых  тропках  с 
пьяными  ямщиками  и  звонкими  колокольцами.  Ванька  добежал 
до  первого  почтового  ящика  и  сунул  драгоценное  письмо  в  щель... 

Убаюканный  сладкими  надеждами,  он,  час  спустя,  крепко 
спал...  Ему  снилась  печка.  На  печи  сидит  дед,  свесив  босые  но- 
ги, и  читает  письмо  кухаркам...  Около  печи  ходит  Вьюн  и  вер- 
тит хвостом. 


ПУЗЫРЕК  (подразумевается  стеклянный)  —  бутылочка.  Какие  знаете  значение  слова 
пузырь? 

КОЛОДКА  —  деревяшка,  выструганная  по  ступне  человека,  для  шитья  по  ней  обуви. 
Делать  все  на  одну  колодку  —  что  зто  значит?  Колодки  —  деревянные  канда- 
лы, отсюда  колодник  —  узник,  заключенный.  От  этого  же  ел.  происходит  колодец. 

КОЛОТУШКА  или  колотой  —  удар,  толчок,  а  также  чем  колотят. 

ШПАНДЫРЬ  —  ремень,  которым  придерживает  сапожник  свою  работу. 

ТРЕСКАТЬ  —  жрать,  жадно  поедать,  уписывать. 

ЛЕСА,  ЛЕСКА  —  нить  на  удочке,  обыкновенно  из  конского  волоса. 

УСТАВИТЬ,  УСТАНОВИТЬ  —  имеет  разные  значения.  Все  окна  уставле- 
ны цветами.  —  Всей  посуды  не  уставить  в  этом  шкапу.  — 
Уставить  глаза  —  устремить  неподвижно  на  что-нибудь  взор.  Уставили  гла- 
за и  приложили  уши  (Крылов).  Уставиться  или  установиться  —  смотря  по  смы- 
слу, напр. :  зима  еще  пе  установилась.  —  Осел,  уставясь  в  зем- 
лю    лбом    (Крылов).  —  Такой     порядок    устаповился     давно. 

КРЯКАТЬ  —  трещать.  Лед  крякнул;  кряхтеть  —  всяк  выпьет,  да 
не     всяк     крякнет.  —  Утка    крякает. 

НАМЕДНИ  (народ,  намедни,  надысь)  —  недавно,  незадолго,  считая  днями;  даве  или 
давеча  относится  к  тому  же  дню. 

ОЧУХАТЬСЯ  —  опомниться,  прийти  в  себя. 
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ЗИМНЯЯ   ДОРОГА. 


С  картины  В.  Серова. 


Сквозь  волнистые  туманы 
пробирается  луна, 
па  печальные  поляны 
льет  печально  свет  она. 
По  дороге,  зпмней,  скучноЗ, 
тройка  берсая  бе;::ит, 
колокольчпз  однозвучный 
утомптслыю  гремит. 


74.     ЗИМНЯЯ  ДОРОГА. 

Стихотворение   А.   Пушкина. 

Что-то  слышится  родное 
в  долгих  песнях  ямщика : 
то  расгулье  удалое, 
то  сердечная  тоска... 
Ип  огня,  ни  черной  хаты... 
Глушь  и  снег...  Навстречу  мне 
только  версты  полоса  1 1 
попадаются  одно. 
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75.    ЗИМНЯЯ  КАРТИНКА. 

Стихотворение  А.  А.  Фета. 

Кот  поет,  глаза  прищуря, 

мальчик  дремлет  на  ковре, 

на  дворе  играет  буря, 

ветер  свищет  на  дворе.  * 

—  Полно  тут  тебе  валяться, 

спрячь  игрушки  да  вставай! 

Подойди  ко  мне  прощаться 

да  и  спать  себе  ступай.  — 

Мальчик  встал.  А  кот  глазами 

проводил  и  все  поет; 

в  окна  снег  валит  клоками, 

буря  свищет  у  ворот. 


76.   МАЛЬЧИК  У  ХРИСТА  НА  ЕЛКЕ. 

Рассказ  в.  Достоевского. 

Еще  очень  маленький  мальчик,  лет  шести  или  даже  менее, 
проснулся  утром  в  сыром  и  мокром  подвале.  Одет  он  был  в  какой- 
то  халатик  и  дрожал.  Дыхание  его  вылетало  белым  паром,  и  он. 
сидя  в  углу  на  сундуке,  от  скуки  нарочно  пускал  этот  пар  изо  рта 
и  забавлялся,  смотря,  как  он  вылетает.  Но  ему  очень  хотелось  ку- 
шать. Он  несколько  раз  с  утра  подходил  к  нарам,  где  на  тонкой, 
как  блин,  подстилке  и  на  каком-то  узле  под  головой,  вместо  подуш- 
ки, лежала  больная  мать  его.  Как  она  здесь  очутилась?  должно 
быть,  приехала  с  своим  мальчиком  из  чужого  города  и  вдруг  за- 
хворала. Жильцы  углов  разбрелись,  дело  праздничное,  а  оставший- 
ся один  халатник  уже  целые  сутки  лежал  мертво  пьяный,  не  до- 
ждавшись и  праздника.  В  другом  углу  комнаты  стонала  от  ревма- 
тизма какая-то  восьмидесятилетняя  старушонка,  жившая  когда-то 
и  где-то  в  няньках,  а  теперь  помиравшая  одиноко,  охая,  брюзжа  и 
ворча  на  мальчика,  так  что  он  уже  стал  бояться  подходить  к  ее 
углу  близко.  Напиться-то  он  где-то  достал  в  сенях,  но  корочки  ни- 
где не  нашел  и  раз  в  десятый  уже  подходил  разбудить  свою  маму. 
Жутко  стало  ему,  наконец,  в  темноте:  давно  уже  начался  вечер,  а 
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огня  не  зажигали.  Ощупав  лицо  мамы,  он  подивился,  что  она  со- 
всем не  двигается  и  стала  такая  же  холодная,  как  стена.  «Очен/, 
уже  здесь  холодно»,  подумал  он,  постоял  немного,  бессознатель- 
но забыв  свою  руку  на  плече  покойницы,  потом  дохнул  на  свои 
пальчики,  чтоб  отогреть  их,  и  вдруг,  нашарив  на  нарах  свой  кар- 
тузишко,  потихоньку,  ощупью,  пошел  из  подвала.  Он  еще  бы  и 
раньше  пошел,  да  все  боялся  вверху,  на  лестнице,  большой  со- 
баки, которая  выла  весь  день  у  соседних  дверей.  Но  собаки  уже 
не  было,  и  вдруг  он  вышел  на  улицу. 

Господи,  какой  город!  Никогда  еще  он  не  видал  ничего  та- 
кого. Там,  откудова  он  приехал,  по  ночам  такой  черный  мрак: 
один  фонарь  на  всю  улицу.  Деревянные  низенькие  домишки  запи- 
раются ставнями;  на  улице,  чуть  смеркнется,  никого,  все  затворя- 
ются по  домам,  и  только  завывают  целые  стан  собак,  воют  и  лают 
всю  ночь.  Но  там  было  зато  так  тепло  и  ему  давали  кушать,  а  здесь. 
Господи,  кабы  покушать!  И  какой  здесь  стук  и  гром,  какой  свет  п 
люди,  лошади  и  кареты,  и  мороз,  мороз!  Мерзлый  пар  валит  от  за- 
гнанных лошадей,  из  жарко  дышащих  морд  их;  сквозь  рыхлый 
снег  звенят  об  камни  подковы  и  все  так  толкаются.  «Господи,  так 
хочется  поесть,  хоть  бы  кусочек  какой-нибудь»,  и  так  больно  стало 
вдруг  пальчикам. 

Вот  и  опять  улица,  —  ох,  какая  широкая!  Вот  здесь  так 
раздавят  наверно;  как  они  все  кричат,  бегут  и  едут,  а  свету-то. 
свету-то!  А  это  что?  Ух,  какое  большое  стекло,  а  за  стеклом  — 
комнаты,  а  в  комнате  дерево  до  потолка;  это  елка,  а  на  елке  сколь- 
ко огней,  сколько  золотых  бумажек  и  яблоков,  а  кругом  тут  же  ку- 
колки, маленькие  лошадки,  а  по  комнате  бегают  дети,  нарядные, 
чистенькие;  смеются  и  играют,  и  едят  и  пьют  что-то.  Вот  эта  де- 
вочка начала  с  мальчиком  танцовать,  какая  хорошенькая  девочка! 
Вот  и  музыка,  сквозь  стекло  слышно.  Глядит  мальчик,  дивится, 
уж  п  смеется,  а  у  него  болят  уже  пальчики  и  па  ножках,  и  па  руч- 
ках стали  совсем  красны,  уже  не  сгибаются  и  больно  пошевелить. 
ТТ  вдруг  вспомнил  мальчик  про  то.  что  у  него  так  болят  пальчики, 
заплакал  и  побежал  дальше,  и  вот  опять  видит  он  сквозь  другое 
стекло  комнату,  опять  там  деревья,  но  на  столах  пироги  всякие 
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—  миндальные,  красные,  желтые,  и  сидят  там  четыре  богатые  ба- 
рыни, а  кто  придет,  они  тому  дают  пироги,  а  отворяется  дверь  по- 
минутно, входит  к  ним  с  улицы  много  господ.  Подкрался  мальчик, 
отворил  вдруг  дверь  и  вошел.  Ух,  как  на  него  закричали  и  зама- 
хали! Одна  барыня  подошла  поскорее  и  сунула  ему  в  руку  копе- 
ечку, а  сама  отворила  ему  дверь  на  улицу.  Как  он  испугался!  А 
копеечка  тут  же  выкатилась  и  зазвенела  по  ступенькам:  не  мог 
он  согнуть  свои  красные  пальчики  и  придержать  ее.  Выбежал  маль- 
чик и  пошел  поскорей,  поскорей,  а  куда,  сам  не  знает.  Хочется 
ему  опять  заплакать,  да  уж  боится,  и  бежит,  бежит  и  на  ручки  дует. 
И  тоска  берет  его  потому,  что  стало  ему  вдруг  так  одиноко  и  жут- 
ко, и  вдруг.  Господи!  Да  что  ж  это  опять  такое?  Стоят  люди  тол- 
пой и  дивятся:  на  окне  за  стеклом  три  куклы,  маленькие,  разоде- 
тые в  красные  и  зеленые  платьица  и  совсем-совсем  как  живые! 
Какой-то  старичок  сидит  и  будто  бы  играет  на  большой  скринке, 
два  других  стоят  тут  же  и  играют  на  маленьких  скрипочках,  и  в 
такт  качают  головками,  и  друг  на  друга  смотрят,  и  губы  у  них  ше- 
велятся, говорят,  совсем  говорят,  —  только  вот  из-за  стекла  не 
слышно.  И  подумал  сперва  мальчик,  что  они  живые,  а  как  дога- 
дался совсем,  что  это  куколки  —  вдруг  рассмеялся.  Никогда  он 
не  видал  таких  куколок  и  не  знал,  что  такие  есть!  И  плакать-то 
ему  хочется,  но  так  смешно,  смешно  на  куколок.  Вдруг  ему  почу- 
дилось, что  сзади  его  кто-то  схватил  за  халатик:  большой  злой 
мальчик  стоял  подле  и  вдруг  треснул  его  по  голове,  сорвал  кар- 
туз, а  сам  снизу  поддал  ему  ножкой.  Покатился  мальчик  наземь, 
тут  закричали,  обомлел  он,  вскочил  и  бежать,  бежать,  и  вдруг  за- 
бежал, сам  не  знает  куда,  в  подворотню,  на  чужой  двор,  —  и  при- 
сел за  дровами:  «тут  не  сыщут,  да  и  темно». 

Присел  он  и  скорчился,  а  сам  отдышаться  не  может  от  стра- 
ху, и  вдруг,  совсем  вдруг  стало  ему  хорошо,  ручки  и  ножки  вдруг 
перестали  болеть,  и  стало  так  тепло,  так  тепло,  как  на  печке;  вот 
он  весь  вздрогнул:  ах,  а  ведь  он  было  заснул!  Как  хорошо  тут  за- 
снуть. «Посижу  здесь  и  пойду  опять  посмотреть  на  куколок»,  по- 
думал мальчик  и  усмехнулся,  вспомнив  про  них:  «совсем  как  жи- 
вые!»... И  вдруг  ему  послышалось,  что  над  ним  запела  его  мама 
песенку.  «Мама,  я  сплю,  ах.  как  тут  спать  хороню!» 

—  Пойдем  ко  мне  на  елку,  мальчик.  —  прошептал  над  ним 
вдруг  тихий  голос. 

Он  подумал  было,  что  это  все  его  мама,  но  нет,  не  она:  кто 
же  это  его  позвал,  он  не  видит,  по  кто-то  нагнулся  над  ним  и  об- 
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нял  его  в  темноте;  а  он  протянул  ему  руку  и...  и  вдруг.  —  о,  какой 
свет!  О  какая  елка!  да  и  не  елка  это,  он  и  не  видал  еще  таких  де- 
ревьев! Где  это  он  теперь:  все  блестит,  все  сияет  и  кругом  все  ку- 
колки, —  но  нет,  это  все  мальчики  и  девочки,  только  такие  светлые, 
все  они  кружатся  около  него,  летают,  все  они  целуют  его,  берут  его, 
несут  с  собою,  да  и  сам  он  летит,  и  видит  он:  смотрит  его  мама  и 
смеется  на  него  радостно. 

—  Мама!  мама!  Ах,  как  хорошо  тут,  мама!  —  кричит  ей  маль- 
чик и  опять  целуется  с  детьми,  и  хочется  ему  рассказать  им  по- 
скорей про  тех  куколок  за  стеклом.  —  Кто  вы,  мальчики?  Кто  вы, 
девочки?  —  спрашивает  он,  смеясь  и  любя  их. 

—  Это  «Христова  елка»,  —  отвечают  они  ему.  —  У  Христа 
всегда  этот  день  елка  для  маленьких  деточек,  у  которых  там  пет 
своей  елки... 

И  узнал  он,  что  мальчики  и  девочки  все  были  все  такие  лее, 
как  он,  дети,  но  одни  замерзли  еще  в  своих  корзинах,  в  которых 
их  подкинули  на  лестницы  к  дверям  петербургских  чиновников; 
другие  задохлись  у  чухонок  от  воспитательного  дома  на  прокормле- 
нии, третьи  умерли  у  иссохшей  груди  своих  матерей  (во  время  са- 
марского голода),  четвертые  задохлись  в  вагонах  третьего  класса, 
от  смраду,  и  все-то  они  теперь  здесь,  все  они  теперь,  как  ангелы, 
все  у  Христа,  и  Он  сам  посреди  их,  и  простирает  к  ним  руки,  и 
благословляет  их  и  их  матерей...  А  матери  этих  детей  все  стоят 
тут  же,  в  сторонке,  и  плачут:  каждая  узнает  своего  мальчика  пли 
девочку,  а  они  подлетают  к  ним,  целуют  их.  утирают  им  слезы  сво- 
ими ручками  и  упрашивают  их  не  плакать,  потому  что  им  здесь 
так  хорошо... 

А  внизу  па  утро  дворники  нашли  маленький  трупик  забежав- 
шего и  замерзшего  за  дровами  мальчика:  разыскали  и  его  маму... 
Та  умерла  еще  прежде  его. 


НАРЫ  —  дощатый  широкий  помост  для  спанья. 

БРЮЗЖАТЬ  —  ворчать,  быть  всем  недовольным. 

КАРТУЗ  —  фуражка  с  козырьком,  а  также  бумажный  мешочек.    Картуз    табаку. 

ТАКТ  —  мерпое  движение  в  музыке,  лад.  Играть  в  тахт,  сбиться  с 
такту  —  что  значит?  Такт  в  делах.  в  поступках  —  уменье  сказать 
или  сделать  что  кстатп.  Что  значит:  человек     тактичный     п     б  с  с  та  к  т  п  ы  й  ? 

ОБОМЛЕТЬ  —  лпшнться  чувства,  сознания   (но  в  легкой  степени». 
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ПОДВОРОТНЯ  —  доска,  которой  заставляют  свободное  пространство  под  воротами,  а 
также  самое  место  под  воротами. 

СМРАД  —  зловоние,  отвратительный  запах,  чад. 


77.   ДОРОГА. 


Рис.    Д.    Кардовского. 


Стихотворение      Н.     Огарева. 


Тускло  месяц  дальний 

светит  сквозь  тумана, 
и  лежит  печально 

снежная   поляна. 
Белые  с  морозу, 

вдоль  пути,  рядами, 
тянутся  березы 

с  голыми  сучками. 


Т 


ройка  мчится  лихо, 

колокольчик  звонок, 
напевает   тихо 

мой  ямщик  спросонок. 
Я  в  кибитке  валкой 

еду  да  тоскую, 
скучно  мне  да  жалко 

сторону  родную! 


ТУСКЛЫЙ  —  мутный,  неясный,  туманный.  Что  значит  тусклые  глаза  ? 
Свеча    тускло     горит. 

СКВОЗЬ  ТУМАНА  —  см.     сквозь     узора     стр.  107). 

ВАЛКИЙ  —  шаткий,  производящий  качку  или  подверженный  качке.  Валкая  лод- 
ка. —  Ни  шатко,  ни  валко,  пина  сторону.  —  В  коляске  тряско, 
в     санях    валко! 
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78.  ЗИМОВЬЕ  НА  СТУДЕНОЙ. 

Рассказ  Д.  Н.  Мамина-Сибиряка. 

Старик  лежал  на  своей  лавочке,  у  печи,  закрывшись  старой 
дохой  из  вылезших  оленьих  шкур.  Было  рано  или  поздно  — 
он  не  знал,  да  и  знать  не  мог,  потому  что  светало  поздно,  а  не- 
бо еще  с  вечера  было  затянуто  низкими  тучами.  Вставать  ему 
не  хотелось:  в  избушке  было  холодно,  а  у  него  уже  несколько 
дней  болели  и  спина,  и  ноги.  Спать  он  тоже  не  хотел,  а  лежал 
так,  чтобы  провести  время.  Да  и  куда  ему  было  торопиться?  Его 
разбудило  осторожное  царапанье  в  дверь,  —  это  просился  Муз- 
гарко,  небольшая  пестрая  вогульская  собака,  жившая  в  этой  из- 
бушке уже  лет  десять. 

—  Я  вот  тебе  задам,  Музгарко!..  —  заворчал  старик,  кута- 
ясь в  свою  доху  с  головой.  —  Ты  у  меня  поцарапайся... 

Собака  па  время  перестала  скоблить  дверь  своей  лапкой,  а 
потом  вдруг  взвыла  протяжно  и  жалобно. 

—  Ах,  чтоб  тебя  волки  с'ели!...  —  обругался  старик,  подни- 
маясь с  лавки. 

Он  в  темноте  подошел  к  двери,  отворил  ее  и  все  понял  — 
отчего  у  него  болела  спина  и  отчего  завыла  собака.  Все,  что 
можно  было  рассмотреть  в  приотворенную  дверь,  было  покрыто 
снегом.  Да,  он  ясно  теперь  видел,  как  в  воздухе  кружилась  жи- 
вая сетка  из  мягких,  пушистых  снежинок.  В  избе  было  темно,  а 
к  снегу  все  видно  —  и  зубчатую  стенку  стоявшего  за  рекой  ле- 
са, и  надувшуюся,  почерневшую  реку,  и  каменистый  мыс,  вы- 
давшийся в  реку  круглым  уступом.  Умная  собака  сидела  перед 
раскрытой  дверью  и  такими  умными,  говорящими  глазами  смотре- 
ла па  хозяина. 

—  Ну.  что  же,  значит,  конец!...  —  ответил  ей  старик  па  не- 
мой вопрос  собачьих  глаз.  —  Ничего,  брат,  не  поделаешь...  Ша- 
баш!... 

Собака  вильнула  хвостом  и  тихо  взвизгнула  тем  ласковым 
визгом,  которым  встречала  одного  хозяина. 

—  Ну.  шабаш,  ну,  что  поделаешь,  Музгарйо!  Прокатилось 

наше  красное»  летичко,  а  тепе1])!,  заляжем  в  берлоге... 

На  эти  слова  последовал  легкий  прыжок,  Музгарко  очутился 
в  избушке  раньше  хозяина. 
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ЛЕС  ЗИМОЙ. 


С  картами  И.   Шишкина. 
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—  Не  любить  зиму,  а?  —  разговаривал  старик  с  собакой, 
растопляя  старую  печь,  сложенную  из  дикого  камин.  —  Не  нра- 
вится, а?... 

Пока  старик  растоплял  печь,  уже  рассвело.  Серое  зимнее 
утро  занялось  с  таким  трудом,  точно  невидимому  солнцу  было 
больно  светить.  В  избушке  едва  можно  было  рассмотреть  дальнюю 
стену,  у  которой  тянулись  широкие  нары,  устроенные  из  тяжелых 
деревянных  плах.  Единственное  окно,  наполовину  залепленное 
рыбьим  пузырем,  едва  пропускало  свет. 

Музгарко  сидел  у  порога  и  терпеливо  наблюдал  за  хозяином. 
изредка  виляя  хвостом.  Но  и  собачьему  терпению  бывает  конец, 
и  Музгарко  опять  тихо  взвизгнул. 

—  Сейчас,  не  торопись,  —  ответил  ему  старик,  придвигая  к 
огню  чугунный  котелок  с  водой.  —  Успеешь... 

Музгарко  лег  и,  положив  остромордую  голову  в  передние  ла- 
пы, не  спускал  глаз  с  хозяина.  Когда  старик  накинул  на  плечи  ды- 
рявый попиток,  собака  радостно  залаяла  и  бросилась  в  дверь. 

—  То-то  вот  у  меня  поясница  третий  день  болит.  —  об'яснил 
старик  собаке  на  ходу.  —  Оно  и  вышло,  что  к  несчастью.  Вопа 
как  снежок  подваливает... 

За  одну  ночь  все  кругом  совсем  изменилось,  —  лес  казался 
ближе,  река  точно  сузилась,  а  низкие  облака  ползли  над  самой 
землей  и  только  не  цеплялись  за  верхушки  елей  и  пихт.  Вообще 
вид  был  самый  печальный,  а  пушинки  снега  продолжали  кружить- 
ся в  воздухе  и  беззвучно  падали  па  помертвевшую  землю. 

—  Скоро  обоз  придет.  —  об'яснил  старик  собаке.  —  Приве- 
зут нам  с  тобой  и  хлеба,  и  соли,  и  пороху...  Вот  только  избушка 
наша  совсем  развалилась,  Музгарко. 

Осенний  день  короток.  Старик  все  время  проходил  около 
своей  избушки,  поправляя  и  то,  и  другое,  чтобы  лучше  ухоронить- 
ел  па  зиму.  В  одном  месте  мох  вылез  из  пазов,  в  другом  бревно 
подгнило,  в  третьем  угол  совсем  осел  и,  того  гляди,  отвалится. 
Давно  бы  уж  новую  избушку  пора  ставить,  да  одному,  все  равно, 
ничего  не  поделать. 

—  Как-нибудь,  может,  перебьюсь  зиму,  —  думал  старик 
вслух,    постукивая   топором    в    степу.    —    вот    обоз    придет,    так 

тогда... 

Выпавший  снег  все  мысли  старика  сводил  па  обоз,  который 
приходил  по  первопутку,  когда  вставали  реки. 
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Людей  он  только  и  видел  один  раз  в  году.  Было  о  чем  по- 
думать... Музгарко  отлично  понимал  каждое  слово  хозяина  и  при 
одном  слове  «обоз»  смотрел  вверх  реки  и  радостно  взвизгивал, 
точно  хотел  ответить,  что  вон,  мол,  откуда  придет  обоз-то,  из-за 
мыса. 

Кончив  работу,  старик  сел  на  обрубок  дерева  под  окном 
избушки  и  задумался.  Собака  села  у  его  ног  и  положила  свою 
умную  голову  к  нему  на  колени.  О  чем  думал  старик?  Первый 
снег  всегда  и  радовал  его,  и  наводил  тоску,  напоминая  старое, 
что  осталось  вон  за  теми  горами,  из  которых  выбегала  река  Сту- 
деная. Там  у  него  был  и  свой  дом,  и  семья,  и  родные  были,  а 
теперь  никого  не  осталось.  Всех  он  пережил,  и  вот  где  привел 
Бог  покончить  век:  умрет  —  некому  глаза  закрыть.  Ох,  тяжело 
старое  одиночество,  а  тут  лес  кругом,  вечная  тишина  и  не  с  кем 
слова  сказать.  Одна  отрада  оставалась:  собака.  И  любил  же  ее 
старик,  гораздо  больше,  чем  любят  люди  друг  друга.  Ведь  она 
была  для  него  все  и  тоже  любила  его.  Не  один  раз  случилось  так, 
что  на  охоте  Музгарко  жертвовал  своей  собачьей  жизнью  за  хо- 
зяина, и  уже  два  раза  медведь  помял  его  за  отчаянную  храбрость. 

—  А,  ведь,  стар  ты  становишься,  Музгарко,  —  говорил  ста- 
рик, гладя  собаку  по  спине.  —  Вон  и  спина  прямая  стала,  как  у 
волка,  и  зубы  притупились,  и  в  глазах  муть..  Эх,  старик,  старик, 
с' едят  тебя  зимой  волки!..  Пора,  видно,  нам  с  тобой  и  помирать... 

Собака  была  согласна  помирать.  Она  только  теснее  прижи- 
малась всем  телом  к  хозяину  и  жалобно  моргала.  А  он  сидел  и 
все  смотрел  на  почерневшую  реку,  на  глухой  лес,  зеленой  сте- 
ной уходивший  на  сотни  верст  туда,  к  студеному  морю,  на  чуть 
брезжившие  горы  в  верховьях  Студеной  , —  смотрел  и  не  шеве- 
лился, охваченный  своей  тяжелой  стариковской  думой. 

Стала  и  Студеная.  Горная  холодная  вода  долго  не  замерза- 
ет, а  потом  лед  везде  проедается  полыньями.  Это  ключи  из  земли 
бьют.  Запасал  теперь  старик  и  свежую  рыбу,  которую  можно  было 
сейчас  морозить,  как  рябчиков.  Лиха  беда  в  том.  что  времени  бы- 
ло мало.  Того  и  гляди,  что  подвалит  обоз. 

—  Скоро,  Музгарко,  харч  нам  придет... 

Собственно,  хлеб  у  старика  вышел  еще  до  заморозков,  и  он 
подмешал  к  остаткам  ржаной  муки  толченую  сухую  рыбу.  Есть 
одно  мясо  или  одну  рыбу  было  нельзя.  Дня  через  три  так  отобьет. 
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что  потом  в  рот  не  возьмешь.  Конечно,  самоеды  п  вогулы  пита- 
ются одной  рыбой,  так  они  этому  привычны,  а  русский  человек 
хлебный  и  не  может  по-ихнему. 

Обоз  пришел  совершенно  неожиданно.  Старик  спал  почыо, 
когда  заскрипели  возы  и  послышался  крик: 

—  Эй,  дедушка,  жив  ли  ты?..  Принимал  госте"!...  Давно  не 
видались. 

Старика  больше  всего  поразило  то,  что  Музгарко  прокарау- 
лил дорогих  заданных  гостей.  Обыкновенно  он  чуял  их,  когда  обоз 
еще  был  версты  за  две,  а  нынче  не  слыхал.  Он  далее  не  выско- 
чил па  улицу,  чтобы  полаять  на  лошадей,  а  стыдливо  спрятался 
под  хозяйскую  лавку  и  не  подал  голоса. 

—  Музгарко,  да  ты  в  уме  ли?  —  удивлялся  старик.  —  Про- 
спал обоз...  ах,  нехорошо! 

Собака  выползла  из-под  лавки,  лизнула  его  в  руку  и  опять 
скрылась;  она  сама  чувствовала  себя  виноватой. 

—  Эх,  стар  стал:  нюх  потерял,  —  заметил  с  грустью  ста- 
рик. —  И  слышит  плохо  на  левое  ухо. 

Обоз  состоял  из  возов  пятидесяти...  На  Печору  чердынские 
купцы  отправляли  по  первопутку  хлеб,  соль,  разные  харчи  и  ры- 
боловную снасть,  а  оттуда  вывозили  свежую  рыбу.  Дело  было  самое 
спешное,  чтобы  добыть  печорскую  рыбу  раньше  других,  —  шла 
дорогая  печорская  семга. 

Обоз  должен  был  сломать  трудную  путину  в  две  недели,  и 
ямщики  спали  только  во  время  кормежек,  пока  лошади  отдыха- 
ли. Особенно  торопились  назад,  тогда  уж  и  спать  почти  не  прихо- 
дилось. А  дорога  через  Волок  была  трудная,  особенно  горами. 
Дорога  скверная,  каменистая,  сани  пековапые,  а  по  речкам  ве- 
зде наледи  да  промоины.  Много  тут  погублено  хороших  лошадей, 
а  людям  приходилось  работать,  как  нигде:  вывозить  воза  в  гору  па 
себе,  добывать  их  из  воды,  вытаскивать  из  раскатов.  Толь- 
ко одни  колвпнекпе  ямщики  и  брались  са  такую  проклятую  ра- 
боту, потому  что  гнала  па  Печору  горькая  нужда. 

В  Зимовье  на  Студеной  обоз  делал  передышку:  вместо  двух- 
часовой кормежки,  лошади  здесь  отдыхали  целых  четыре.  Казар- 
му старик  подтопил  заранее,  ямщики,  пустив  лошадей  к  корму, 
завалились  спать  на  деревянных  парах  ямщичьим  мертвым  сном. 
Не  спал  только  молодой  приказчик,  еще  в  первый  раз  ехавший 
на  Печору.  Он  сидел  у  старика  в  избушке  и  разговаривал. 
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—  И  не  страшно  тебе  в  лесу,  дедушка? 

—  А  чего  бояться,  Христос  с  нами!  Привычное  наше  дело. 
В  лесу  выросли... 

—  Да  как  же  не  бояться:  один  в  лесу... 

—  А  у  меня  песик  есть.  Вот  вдвоем  и  коротаем  время.  По 
зимам  вот  волки  одолевают,  так  он  мне  вперед  сказывает,  когда 
придут  они  в  гости.  Чует...  И  дошлая:  сама  подманивает  волков. 
Они  бросятся  за  ней,  а  я  их  из  ружья...  Умнейшая  собака:  только 
вот  не  скажет,  как  человек.  Я  с  ней  всегда  разговариваю,  а  то, 
пожалуй,  и  говорить  разучишься... 

—  Зачем  же  песик  под  лавкой-то  лежит? 

—  А  устыдился,  потому  обоз  прокараулил,  стар  стал...  Два 
раза  меня  от  медведя  ухранил:  медведь-то  на  меня,  а  он  его  и 
остановил.  Прежде  я  с  рогатиной  ходил  на  медведя,  когда  еще 
в  силе  был,  и  как  один  меня  починил,  ну,  я  уж  из  ружья  норовлю 
его  свалить.  Тоже  его  надо  умеючи  взять:  смышлястый  зверь. 

—  Ну,  а  зимой-то,  поди,  скучно  в  избушке  сидеть? 

—  Привычное  дело...  Вот  только  праздник  когда,  так  скучно- 
вато. Добрые  люди  в  храме  Божьем,  а  у  меня  волки  обедню  за- 
вывают. Ну,  я  тогда  свечу  затеплю  перед  образом  и  сам  службу 
пою...  Со  слезами  тоже  молюсь. 

Славный  этот  приказчик,  молодой  такой,  и  все  ему  надо  знать. 
Старик  обрадовался  живому  человеку  и  все  рассказывал  про  свою 
одинокую  жизнь  в  лесу. 

—  У  меня  по  весне  праздник  бывает  милый  человек,  когда 
с  теплого  моря  птица  прилетит.  И  сколько  ее  летит,  туча...  По 
Студеной-то  точно  ее  насыпано...  Всякого  сословия  птица:  и  утки, 
и  гуси,  и  кулики,  и  чайки,  и  гагары...  Выйдешь  на  заре,  так  стон 
идет  по  Студеной.  И  нет  лучше  тварп,  как  перелетная  птица:  са- 
мая Божья  тварь...  Большие  тысячи  верст  летит,  тоже  устанет, 
затощает  и  месту  рада.  Прилетела,  вздохнула  денек  и  сейчас 
гнезда  налаживать...  А  я  хожу  и  смотрю:  мне  Бог  гостей  прислал. 
Одного  только  у  меня  не  хватает,  родной  человек,  —  который 
год  прошу  ямщиков,  чтобы  петушка  мне  привезли...  Зимой-то  но- 
чи долгие,  конца  нет,  а  петушок-то  и  сказал  бы.  который  час  на 
дворе. 
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—  В  следующий  раз  я  тебе  привезу  самого  горластого,  де- 
душка; как  дьякон  будет  орать. 

—  Ах,  родной,  то-то  уважил  бы  старика...  Втроем  бы  мы  вот 
как  зажили!  Скучно,  когда  по  зимам  мертвая  тишь  встанет,  а  тут 
бы  петушок,  глядишь,  и  вывеселил...  Тоже  не  простая  тваринка 
петушок-то:  другой  такой  нет,  чтобы  часы  сказывала.  На  потребу 
человеку  петушок  сотворен. 

Приказчика  звали  Флегонтом.  Он  оставил  старому  Елеске  и 
муки,  и  соли,  и  новую  рубаху,  и  пороху,  а  па  обратном  пути  с 
Печоры  привез  подарок. 

—  Я  тебе  часы  привез,  дедушка,  —  весело  говорил  он,  по- 
давая мешок  с  петухом. 

—  Ах,  кормилец,  ах,  родной...  Да  как  я  тебя  благодарить 
буду?  Ну,  пошли  тебе  Бог  всего,  чего  сам  желаешь.  Поди  и  не- 
веста где-нибудь  подгляжена,  так  любовь  да  совет... 

—  Есть  такой  грех,  дедушка,  —  весело  ответил  Флегонт, 
встряхивая  русыми  кудрями.  —  Ну,  оставайся  с  Богом. 

Ушел  обоз  в  обратный  путь,  и  остался  старик  с  петушком. 
Радости-то  сколько...  Пестренький  петушок,  гребешок  краснень- 
кий —  ходит  по  избушке,  каждое  перышко  играет.  А  ночью  как 
гаркнет...  То-то  радость  и  утешение.  Каждое  утро  стал  Елеска 
теперь  разговаривать  с  своим  петушком,  а  Музгарко  их  слу- 
шает. 

—  Что,  завидно  тебе,  старику?  —  дразнит  Елеска  собаку. 
—  Только  твоего  и  ремесла,  что  лаять...  А  вот  ты  по-петушиному 
спой!.. 

Заметил  старик,  как  будто  заскучал  Музгарко.  Понурый 
такой  ходит...  Неможется  что-то  собаке.  Должно  полагать,  ямщи- 
ки сглазили. 

—  Музгарушко,  да  что  это  с  тобой  попритчилось?  Где  болит?... 
Лежит  Музгарко  под  лавкой,  положил  голову  между  лапами 

и  только  глазами  моргает. 

Всполошился  старик:  накатилась  беда  нежданная.  А  Музгарко 
все  лежит,  не  ест,  не  пьет  и  не  подает  голосу. 

—  Музгарушко,  милый?.. 

Вильнул  хвостом  Музгарко,  подполз  к  хозяину,  лизнул  руку 
и  тихо  взвыл.  Ох.  плохо  дело... 

Ходит  ветер  но  Студеной,  наметает  саженные  сугробы  сне- 
га, завывает  в  лесу,  точно  голодный  волк,  п  избушка  Елески  со- 
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всем  потонула  в  снегу.  Торчит  без  малого  одна  труба,  да  вьется 
из  нее  синяя  струйка  дыма... 

Вот  пурга  уже  две  недели,  не  выходит  из  своей  избушки  ста- 
рик и  все  сидит  над  больной  собакой.  А  Музгарко  лежит  и  едва 
дышит:  пришла  Музгаркина  смерть. 

—  Кормилец  ты  мой...  —  плачет  старик  и  целует  верного 
друга  —  Родной  ты  мой...  ну,  где  болит? 

Ничего  не  отвечает  Музгарко,  как  раньше.  Он  давно  почуял 
свою  смерть  и  молчит...  Плачет,  убивается  старик,  и  помочь  не- 
чем: от  смерти  лекарства  нет.  Ах,  горе  какое  лютое  привали- 
лось... С  Музгаркой  умерла  последняя  надежда  старика,  и  ничего, 
ничего  не  осталось  для  него,  кроме  смерти.  Кто  теперь  будет 
искать  белку,  кто  облает  глухаря,  кто  выследит  оленя!  смерть  без 
Музгарки,  ужасная  голодная  смерть. 

Воет  пурга,  а  старик  вспоминает,  как  жил  он  с  Музгаркой, 
как  ходил  на  охоту  и  промышлял  себе  добычу.  Куда  он  без  со- 
баки? 

А  тут  еще  волки...  Учуяли  беду,  пришли  к  избушке  и  завыли. 
Целую  ночь  так-то  выли,  надрывая  душу.  Некому  теперь  пугнуть 
их,  облаять,  подманить  на  выстрел...  Вспоминается  старику  слу- 
чай, как  одолевал  его  медведь-шатун.  Шатунами  называют  мед- 
ведей, которые  во-время  не  залегли  с  осени  в  берлогу  и  бродят 
по  лесу.  Такой  шатун  самый  опасный  зверь.  Вот  и  повадился 
медведь  к  избушке:  учуял  запасы  у  старика.  Как  ночь,  так  и  при- 
дет. Два  раза  на  крышу  залезал  и  лапами  разгребал  снег.  Потом 
выворотил  дверь  в  казарме  и  утащил  целый  ворох  запасенной 
стариком  рыбы.  Озлобился  на  него  старик  за  озорство,  зарядил 
винтовку  пулей  и  вышел  с  Музгаркой.  Медведь  так  и  прянул  на 
старика  и  наверно  бы  его  смял  под  себя,  прежде  чем  тот  успел 
бы  в  него  выстрелить,  но  спас  Музгарко.  Ухватил  он  зверя  сза- 
ди и  посадил,  а  Елескина  пуля  не  знала  промаха.  Да  мало  ли 
было  случаев,  когда  собака  спасала  старика... 

Музгарко  издох  перед  самым  Рождеством,  когда  мороз  тре- 
щал в  лесу.  Дело  было  ночью.  Елеска  лежал  на  своей  лавочке 
и  дремал.  Вдруг  его  точно  что-то  кольнуло.  Вскочил  он.  вздул 
огня,  зажег  лучину,  подошел  к  собаке  —  Музгарко  лежал  мертвый... 
Елеска  похолодел:  это  была  его  смерть. 
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—  Музгарко,  Музгарко...  —  повторил  несчастный  старик,  уви- 
дя мертвого  друга.  —  Что  я  теперь  буду  делать  без  тебя? 

Не  хотел  Елеска,  чтобы  волки  с'елн  мертвого  Музгарку,  и 
закопал  его  в  казарме.  Три  дня  он  долбил  мерзлую  землю,  сде- 
лал могилу  и  похоронил  в  ней  верного  друга. 

Оставался  один  петушок,  который  попрежнему  будил  стари- 
ка ночью.  Проснется  Елеска  и  сейчас  вспомнит  про  Музгарку. 
II  сделается  ему  горько  и  тошно  до  смерти.  Поговорить  не  с  кем. 
Конечно,  петушок  птица  занятная,  а  все-таки  птица,  и  ничего  не 
понимает. 

—  Эх.  Музгарко!  —  повторял  Елеска  по  нескольку  раз  в 
день,  чувствуя,  как  все  начинает  у  него  валиться  из  рук.  —  Эх, 
брошу  все,  уйду  домой  на  Колву,  а  то  в  Чердынь  проберусь!  — 
решил  старик. 

Поправил  он  лыжи,  на  которых  еще  молодым  гонял  оленей, 
взял  запасу  дней  па  пять,  простился  с  Музгаркипой  могилой  и 
тронулся  в  путь.  Жаль  было  петушка  оставить  одного,  и  Елеска 
захватил  его  с  собой:  посадил  на  котомку  и  песет.  Отошел  ста- 
рик до  каменного  мыса,  оглянулся  па  свое  жилье  и  заплакал: 
жаль  стало  насиженного  теплого  угла. 

—  Прощай.  Музгарко... 

Трудная  дорога  вела  с  зимовья  на  Колву.  Сначала  пришлось 
Идти  на  лыжах  по  Студеной.  Это  было  легко,  но  потом  начались 
горы,  и  старик  скоро  выбился  из  сил.  Прежде-то,  как  олень,  бе- 
гал по  горам,  а  тут  на  двадцать  верст  обессилел.  Хоть  ложись  и 
помирай...  Выкопал  он  в  снегу  ямку  поглубже,  устлал  хвоей,  раз- 
вел огонька,  поел  и  прилег  отдохнуть.  И  петушка  закрыл  котом- 
кой. С  устали  скоро  заснул.  Сколько  он  спал,  долго  ли,  коротко 
ли,  только  проснулся  от  петушиного  крика. 

—  Волки...  —  мелькнуло  у  него  в  голове. 

По  хочет  он  подняться,  и  не  может,  точно  кто  его  связал 
веревками.  Даже  глаз  не  может  открыть.  Еще  раз  крикнул  петух  и 
затих:  его  вместе  с  котомкой  утащил  из  ямы  волк.  Хочет  поднять- 
ся старик,  делает  страшное  усилие  и  слышит  вдруг  знакомый  лап: 
точно  где-то  под  землей  взлаял  Музгарко.  Ли.  это  он...  Ближе, 
ближе,  —  это  он  по  следу  чутьем  идет.  Вот  уж  совсем  близко,  \ 
самой  ямы.  Открыл  Елеска  глаза  и  видит,  действительно,  Музгар- 
ко, а  с  пей  п  вогул,  бывший  хозяин  собаки. 

—  Ты  здесь,  дедушка?  —  спрашивает  вогул,  а  сам  смеется. 
—  Я  за  тобой  пришел... 
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Дунул  холодный  ветер,  рванул  комья  снега  с  высоких  елей 
и  пихт,  и  посыпался  он  на  мертвого  Елеску:  к  утру  от  его  ямки 
и  следов  не  осталось. 


ЗИМОВЬЕ  —  изба  для  зимнего  жительства,  для  приюта  путников  в  степях  и  лесах. 

ДОХА  —  род  шубы  шерстью  вверх. 

СКОБЛИТЬ  —  тонко  строгать,  скрести.  Что  можно  скоблить? 

ШАБАШ   (евр.  шабаш  —  суббота,  праздник)  —  конец  работе,  кончено.  Пошабашить 

—  кончить  работу  в  определенный  час. 

ЗАНИМАТЬСЯ,  ЗАНЯТЬСЯ  —  имеет  много  значений:  1)  работать  —  заниматься 
хозяйством,  музыкой;  2)  учиться  —  он  з  а н и м.  математикой; 
3)  заботиться  о  чем-пиб.  —  запнм.  туалетом,  занпм.  своей  наружно- 
стью; —  4)  загораться  —  после  Иванова  занялся  Гаврилин  двор; 
о  заре  —  заря  уже  занималась  в  пебе,  когда  оба  приятеля 
вернулись  домой  (Тургенев).  —  Белый  день  занялся  над  столи- 
цей   (Некрасов).  А  что  значит:    занялся    дух,    сердце    замерло?  (Кольцов). 

ПЛАХА  —  бревно,  расколотое  в  длину  пополам.  Что  значит:  положить  голо- 
ву   па    плаху? 

ПОНИТОК  —  зипун,  кафтан  из  крестьянского  сукна. 

ПАЗ  —  узкая  и  длинная  скважина,  шель  между  досками  пли  бревнами  избы. 

ПОЛЫНЬЯ  —  место  на  реке  пли  озере,  не  замерзшее  пли  не  замерзающее  зимой;  место, 
где  выколот  лед,  прорубь. 

ПРОКАРАУЛИТЬ  —  что  обозначает  здесь  приставка    про  ? 

ПУТИНА  —  то  же,  что  путь. 

СЛОМАТЬ  —  здесь  в  значении  одолеть,  осилить. 

НАЛЕДЬ  —  незамерзшая,  выступившая  сверх  льду  вода. 

ПРОМОИНА  —  полынья,  пе  замерзающая  от  ключей. 

КОРОТАТЬ  время  —  проводить.  День  дневать,  ночь  коротать. 

ДОШЛЫЙ  —  хитрый,  смышленый. 

НАРОВИТЬ  —  намереваться,  стараться. 

СОСЛОВИЕ  —  людп  одних  прав.  —  Здесь  в  каком   смысле  употреблено? 

ЗАТОЩАТЬ  —  то  же,  что  и  отощать,  изнуриться  от  недостатка  пиши. 

ГОРЛАСТЫЙ  —  1)  (простонар.)  имеющий  громкий  голос.  Горластая  толпа; 
2)  шумливый.  Горластый  человек;  3)  имеющий  широкое  горло.  Горластая 
Панка. 

ПОТРЕБА  —  нужда,  надобность.  На  всякую  по-ребу  не  напасешься. 

ЛЮБОВЬ  ДА  СОВЕТ  —  пожелание  новобрачным. 

СГЛАЗИТЬ    —    взглянуть    недобрым    глазом,    испортить.      Ребенка      сглазили. 

—  Как     бы     похвалить,     да     ио     сглазить. 

ПОПРИТЧИТЬСЯ  —  случиться,  приключиться  (о  болезни,  о  беде),  от  слова  притча 
беда,  приключение;  это  же  слово  значит:  басня,  иносказательный  рассказ. 

ПУРГА  —  буран,  метель  вьюга. 

ПРОМЫШЛЯТЬ  —  добывать,  заниматься  чем,  как  средством  к  жизни.  Промыш- 
лять   извозом.     См.  стр.  47. 

ОЗОРСТВО  —  буйство,  своевольничанье,  дерзкие  шалости. 
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ПРЯНУТЬ,  ПРЯДАТЬ  —  прыгнуть,  броситься.  Прянул  конь  от  острых 
шпор  и  стрелой  помчался  в  бор  (Жуковский).  Что  значит:  спрянуть,  отпря 
нуть,  вспряну.ь? 

СМЯТЬ,  СМИНАТЬ  —  помять,  скомкать,  притиснуть.  Смять  траву,  пла- 
тье. —  Меня    смяли    в    толпе. 

НАСИЖЕННЫЙ,  от  ел.  насиживать,  насидеть  —  сидеть  долго  на  чем-ниб.,  пригревать 
исстечко,  наживать  сидя  на  месте. 


79.    ЗИМНЕЕ  УТРО. 

Стихотворение    А.    Пушкина. 

Вечор,  ты  помнишь,  вьюга  злилась, 
на  мутном  небе  мгла  носилась; 
луна,  как  бледное  пятно, 
сквозь  тучи  мрачные  желтела, 
а  нынче...  погляди  в  окно: 
под  голубыми  небесами 
великолепными  коврами, 
блестя  па  солнце,  снег  лежит; 
прозрачный  лес  один  чернеет, 
и  ель  сквозь  иней  зеленеет, 
и  речка  подо  льдом  блестит. 

ВЕЧОР,  ВЕЧОРАСЬ,  ВЧЕРАСЬ  —  вчера  вечером.  Я  вечор  млада  во  пи- 
ру    была  (Нар.  песня). 

ВЬЮГА  —  то  же,  что  метель.  Как  говорится  еще:  вьюга  злится,  вьюга 
к  л  ач  ст...? 

МГЛА  —  темнота;  испарения,  делающие  воздух  тусклым. 

МРАЧНЫЙ  —  темный,  угрюмый,  задумчивый.  Мрачный  цвет,  мрачное 
лицо,    мрачные    дум  ы. 

ПРОЗРАЧНЫЙ  —  пропускающий  свет,  сквозь  что  можно  видеть.  Прозрачный 
воздух,  прозрачное  стекло.  —  Еще  прозрачные  леса  как 
будто     пухом     зеленеют    (Пушкин). 


80.    КОЛЯ  И  КОЛЬКА. 

Рассказ    Е.    Н.    Чирикова. 

Однако,  дедушка-мороз  сердится  не  на  шутку,  разгуливая  по 
снежному,  пустынному  и  безбрежному,  как  океан,  нолю... 

На  далеком  горизонте  эти  безлюдные  пустыни  слились  с  по- 
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тускневшими  уже  облачными  небесами,  и  нельзя  отличить,  где  кон- 
чаются снежные  сугробы  и  где  начинаются  причудливые  облака... 
И  небеса  похожи  па  снежное  поле.  Куда  ни  погляди  —  везде  б(м<> 
п  внизу,  и  вверху,  и  впереди,  и  позади,  и  вправо,  и  влево...  Всюду 
снег,  снег.  снег...  Ветерок  гуляет  по  полю,  крутит  снежной  пылью 
и  несется  но  снежным  целииам,  как  белый  дымок...  Не  было  бы  бу- 
рана... 

Жутко  теперь  ехать  по  полю  одному...  Зато  как  приятно  де- 
лается вдруг,  когда  заслышишь  вдали  заунывный  колокольчик 
встречной  тройки  или  нагонишь  длинный-длинный,  скрипучий  обо:. 
гуськом  плетущийся  по  дороге!  Как  спокойно  делается  на  душе, 
когда  увидишь  этот  длинный  обоз  п  рядом  с  ним  мужиков  в  овчин- 
ных, туго  опоясанных  тулупах,  с  перевальцем  шагающих  возле 
своих  побелевших  от  инея  лошадок!  Разноголосные  бубенчики 
булькают  и  тенькают  как-то  удивительно  мягко  и  мелодично,  слов- 
но рассказывают  о  чем-то  грустном,  милом  сердцу...  Мужики  креп- 
ко похлопывают  рукавицами,  крякают  и  разрывают  мелодию  бубен- 
чиков своими  поощрительно  ласковыми  окриками: 

—  Ого-го-го!..  Родимая! 

Как  рад  бываешь  такой  встрече  и  как  хочется,  чтобы  этот 
обоз  тянулся  дольше-дольше,  чтобы  скрип  сапей-розвальией.  буль- 
канье разноголосных  бубенчиков  и  ласковые  «ого-го!»  —  не  пре- 
кращались... 

Не  на  шутку  сердится  дедушка-мороз!.. 

Ух,  как  холодно!  Хорошо  бы  теперь  в  тепло,  к  самоварчику!... 


Вечереет.  По  снежной,  безбрежной  равнине  трусит  пара  за- 
пряженных гусем  лошадок".  Глухо  дребезжат  колокольчики,  скри- 
пят саип,  обтянутые  рогожей,  фыркают  лохматые,  запндпвевшпе 
лошадки...  На  облучке  сидит  ямщик  лет  тринадцати  —  Колька  из 
села  Ракова.  На  голове  у  пего  отцовская  шапка  необычайной  ве- 
личины, надвинутая  до  самых  плеч.  Эта  шапка  сползает  па  нос  и 
закрывает  Кольке  глаза,  и  он  то  и  дело  поправляет  ее  и  бранится. 

На  руках  у  пего  большие  рукавицы,  а  на  ногах  —  гром; 
ные  валепые  сапоги,  белые  с  горошком.  Сидит  он  боком  и  держит 
в  левой  руке  вожжи,  а  в  правой  кнут,  длинный,  похожий  па  змею... 
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А  в  санях,  весь  укутанный  в  шубы,  одеяла  и  обложенный  по- 
душками едет  Коля,  гимназист  второго  класса,  возвращающийся 
на  рождественские  каникулы  в  родной  деревенский  дом,  на  хутор 
«Отрадное». 

Дедушка-мороз  бежит  за  санями  и  беспокоит  как  Кольку,  так 
и  Колю...  Колька  раз  двадцать  ругнул  уже  дедушку  нехорошими 
словами;  а  он  все-таки  бежит,  не  отстает  и  то  щипнет  Кольку  за 
нос,  то  подует  ледяным  дыханием  за  валеный  сапог,  дернет  за 
большой  палец  на  руке  или  заберется  за  шею  и  погладит  по  спине. 
На  колькины  сапоги  он  надел  снежные  калоши,  а  выглядывающие 
из-под  шапки  волосы  сделал  седыми,  как  у  старика... 

Колю  дедушка-мороз  беспокоит  меньше.  Однако,  и  его  не  оста- 
вляет без  внимания.  Уж,  кажется,  что  до  Коли  нет  никакой  возмож- 
ности добраться,  —  так  нет  тебе  —  отыщет  хитрый  дедушка  где- 
нибудь  скважинку  и  начнет  в  нее  подувать.. 

—  Колька!... 

—  Чаво  еще  тебе? 

—  Подоткни  мне  сбоку...  дует!... 

—  Тпру!... 

Колька  вскакивает  с  облучка,  сдвигает  с  глаз  шапку  и  идет 
к  саням.  Сняв  громадную  рукавицу,  Колька  начинает  подтыкать 
сбоку  одеяла... 

—  Зяблый  ты!...  Ладно,  что  ли?...  Промерз?.... 

—  Ну,  поезжай!.... 

—  Нос-от  спрячь!  Приедешь  домой  без  носу...  Вишь,  какой 
он  у  тебя  красный... 

—  Не  твое  дело!...  Поезжай!... 

Колька  выбьет  нос,  наденет  рукавицу,  вскочит  на  облучок, 
хлопнет  длинным  кнутом  и  крикнет  сильным  голосом: 

—  Нно!  лихие!... 

И  опять  дребезжат  колокольчики  и  скрипят  сани,  а  перед  гла- 
зами Коли  торчит  Колька,  очень  похожий  сзади  па  огородное  чу- 
чело... 

Коля  боится  шевельнуться:  он  чувствует,  что  как  только  сде- 
лает это,  —  дедушка-мороз  отыщет  себе  сейчас  лее  где-нибудь 
новую  дырочку  п  начнет  опять  надоедать  и  беспокоить.  А  Коле 
это  будет  очень  неприятно.  Теперь  у  пего  в  голове  все  такие  весе- 
лые, радостные  мысли!  Он  думает  о  том,  как  лошади  под' едут  к 
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воротам  большого  дома,  как  весь  этот  дом  сразу  засуетится,  ожи- 
вет от  Колиного  появления...  В  окнах  замелькают  детские  голо- 
вы, п  маленькие  руки  застучат  в  стекла;  забегают  по  сеням,  за- 
хлопают дверями,  на  крыльцо  выбежит  Дуняша  помогать  ему  вы- 
лезть из  саней...  Потом  он  увидит  папу,  милую  мамочку,  дядю 
Ваню  и  тетю  Дуню,  маленьких  драчунов-братишек  Леву  и  Борю 
и  черноглазую  сестренку  Сашурку!... 

Коля  воображает,  как  все  будут  рады,  довольны  и  счастли- 
вы! 

—  Как  хорошо  жить  дома!...  Только  ведь  недолго  жить-то: 
всего  две  недели...  А  потом  опять  в  город,  в  гимназию...  Можно 
похворать  с  недельку...  Только  бы  согласился  папочка!... 

Одно  смутно  беспокоит  Колю:  он  везет  домой  табель  за  вто- 
рую четверть,  и  там  есть  двойка  из  арпометикн...  Проклятая  двой- 
ка!... Если  бы  не  эта  двойка,  Коля  был  бы  совершенно  сча- 
стлив!... 

Как-нибудь  обойдется...  Коля  скажет,  что  он  не  виноват  тут 
нисколько:  что  у  них  очень  строгий  учитель  из  ариеметики  и  не 
дает  хорошенько  подумать,  придирается... 

И  Коля  сам  начинает  верить,  что  учитель  напрасно  поставил 
ему  двойку.  Потом  двойка  забывается;  Коля  начинает  представ- 
лять, как  будут  рады  подаркам,  которые  он  везет  братишкам  и 
сестренке  на  елку...  Теперь  уже  наряжают  елку...  Какая  нынче 
выйдет  елка?  Интересно...  Мама  писала,  что  купили  грамофон!... 
Господи,  сколько  интересного!... 

А  бестолковый  Колька  ничего  не  понимает.  Коле  кажется, 
что  Колька  ни  о  чем  не  думает,  ничего  не  желает,  что  ему  —  все 
равно...  Выбьет  нос.  пощелкает  сапогом  о  сапог,  похлопает  рука- 
вицами и  гнусаво  п  хрипло  закричит: 

Нну!  лихие! 

А  «лихие»  еле  тащат  и  не  обращают  никакого  внимания  па 
маленького  ямщика. 

—  Поезжай  скорее!  вскачь!  —  сердито  говорит  Коля  и  ты- 
кает рукою  Колышну  спину. 

Колька  дергает  вожжами,  хлопает  в  воздухе  кнутом  и  опять 
ежится. 

—  Говорят  тебе,  скорей!  —  повторяет  Коля. 
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—  Поспешь!  чай,  не  на  пожар?  —  хладнокровно  отвечает 
Колька.  —  Надо  тоже  и  скотину  пожалеть...  Ты  вот  сидишь,  а 
она  тебя  везет...  Вечор  бревна  возили,  седни  тебя...  Этак-то  за- 
моришь... 

И  Коля  ничего  не  может  возразить  на  доводы  Кольки.  Он 
только  еще  больше  сердится  и  на  Кольку  и  на  лошадей.  Коле 
кажется,  что  лошади  чуть-чуть  тащатся,  ползут  как  тараканы... 

—  Ну,  уж  и  лошади  у  тебя!...  У  нас  Савраска  один  перегонит 
твою  пару... 

—  У  вас  —  овес  жрет,  а  у  нас  —  сено...  А  овса-то  дают 
только  понюхать...  —  возражает  Колька.  —  Ты  вот  тоже  какой 
гладкий!...  Поди,  все  сахар  сосешь?... 

Коля  смеется...  Глупый  Колька!  Он  думает,  что  вкуснее  са- 
хару ничего  нет  на  свете!... 

Уже  совершенно  стемнело.  Навстречу  подувает  резкий,  ре- 
жущий лицо  ветер;  твердые  снежные  крупинки  бьют  в  щеки  и 
колят  их,  как  острые  иголки.  У  Коли  уже  течет  из  носу  и  из 
глаз,  начинают  мерзнуть  и  деревянеть  ноги;  он  старается  шеве- 
лить ими  в  валенках,  отдернуть  ступни  ног  от  подошв,  —  ничего 
не  действует. 

Колька  спрыгнул  с  облучка,  хлестнул  коренного  и  побежал 
рядом  с  санями. 

Дедушка-мороз  сердится  все  сильнее.  Гуляет  он  по  чистому 
полю  без  пути,  без  дороги,  носится  злобным  вихрем  над  снеж- 
ными целинами:  то  поднимется  снежной  пылью  высоко  вверх,  за- 
свистит, захохочет  в  придорожных  березах,  то  опустится  вниз 
и  помчится  по  равнинам  так,  что  только  белый  дым  клубится  у 
него  под  ногами... 

Коле  жутко.  Того  и  гляди,  выскочит  откуда-нибудь  волк:  за- 
грызет и  лошадей  и  Колю;  а  то  какой-нибудь  разбойник  с  но- 
жом нападет  и  убьет  его...  Как  будут  плакать  тогда  милая  ма- 
мочка, папа,  Лева,  Боря  и  Сашурка!...  Небось,  и  тетя  Дуня  по- 
плачет!... 

Коля  озирается  по  сторонам  и  почти  уверен,  что  где-нп- 
будь  близко  непременно  спрятался  и  караулит  разбойник  либо 
волк...  Моментами  Коле  чудится,  что  у  березы  что-то  шевелится. 
Коля  закрывает  глаза  и  думает:  «Что  будет,  то  и  будет...  Го- 
споди!» 

—  Нно!  лихие! 
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Коля  открывает  глаза  п  видит,  что  Колька  попреянему  си- 
дит па  козлах. 

«Слава  Богу!»  мысленно  произносит  Коля  п  спрашивает: 

—  А  ты  не  боишься? 

—  Чаво? 

—  Волк  нападет... 

—  Какие  тут  волки?  Да  коли  он  услышит  колоколец,  убе- 
жит окаянный!... 

—  А  может  напасть  разбойник... 

—  Разбойник?!...  Окстись!  Какие  тут  разбойники?!  Тут  все 
хорошие  люди  проживают...  А  ты  вот  чего  бойся:  перед  Рожде- 
ством по  полям  всякая  нечисть  рыскает...  дядя  Макар  сказывал, 
что,  когда  он  парнишкой  был.  вот  этак  же,  как  я,  ездил.  —  ви- 
дел, как  в  поле  леший  плясал!...  А  ты  не  смейся!...  Подбодрился, 
проклятый,  да  в  присядку  около  березки!... 

—  Ну!... 

—  А  он,  дядя-то  Макар,  запел  «Деву  днесь»...  Как  это  он 
услыхал,  —  кубарем,  кубарем!  А  потом  в  снежный  буран  оборо- 
тился и  убег  по  нолю. 

—  Это  все  враки! 

—  Вот  те  и  враки!...  А  в  сочельник  и  не  то  бывает!...  Ведь- 
мы в  ступе  раз'езжают,  черные  чертенята  в  хороводы  играют, 
визжат  и  дерутся...  Вплоть  до  самой  заутрени  беснуются,  прокля- 
тые; а  как  ударят  в  колокол  к  заутрени.  —  все  кубарем,  куба- 
рем!... Кто  в  овраг,  кто  в  сугроб,  кто  в  дупло... 

—  Враки  это...  —  повторяет  Коля,  а  сам  сжимается  от  страха 
и  прислушивается.  И  ему  чудится,  что  где-то  кто-то  свистит  и  сме- 
ется потихоньку... 

Небеса  тсвшые,  облачные...  Коля  ничего  не  видит:  впереди 
колыхается  темная  спина  Кольки,  наверху,  над  глазами,  торчит 
какой-то  темный  клип:  должно  быть  это  кончик  башлыка...  Вот 
и  все,  что  может  различить  Колпн  глаз.  Коле  чудится,  что  он 
плывет  в  каком-то  темном  пространстве;  что  вот-вот  лошади  сту- 
пит в  раскрывшуюся  перед  ними  пропасть  п  все  —  и  сани,  и  Ко- 
ли, п  Колька,  и  лошади  стремглав  полетят  вниз,...  Ух.  страшно! 
Коли  удивляется,  как  это  Колька  правит  лошадьми...  Как  он  ухи- 
тряется разгладывать  в  такую  темноту  дорогу  и  как  он  может  за- 
помнить,  что  по  этой  именно  дороге  надо  ехать  в  «Отрадное»? 
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Вот  молодец!  И  недавняя  пренебрежительность  к  Кольке  смягча- 
ется; Коля  мало-по-малу  начинает  чувствовать  к  Кольке  уважение. 

Впереди  моргнул  красноватый  огонек,  другой,  третий...  Не- 
ужели это  «Отрадное»  ? ! 

—  Ямщик!  что  это  светит?...  —  с  замиранием  сердца  спраши- 
вает Коля. 

—  Чаво?...  Известно  —  огонь!  —  не  понимает  бестолковый 
Колька. 

—  Я  спрашиваю,  какое  село?... 

—  Не  сяло...  Оно  это,  «Отрадное»!... 

Коля  радостно  вздрагивает;  его  сердчишко  начинает  беспо- 
койно колотиться,  и  невольная  улыбка  шевелит  ему  застывшие 
губы...  Коля  смеется  сперва  только  сердцем,  потом  вслух,  все 
громче  и  громче...  Теперь  Коле  уже  не  холодно,  а  жарко;  он  ерза- 
ет на  месте,  вытягивает  шею  и  смотрит  на  подмигивающие  огонь- 
ки. Один  из  этих  огоньков  непременно  у  них  в  доме... 

Вот  и  «Отрадное»!  Знакомый  овраг,  мост...  На  мельнице 
огонек  светит.  А  на  горе  —  господский  дом!...  Ворота  распахну- 
ты настежь,  словно  приготовлены  для  Колиной  встречи.  «Лихие» 
вбежали  во  двор,  и  как  Коля  рисовал  себе  картину  своего  при- 
езда, так  оно  и  вышло.  По  двору  поднялась  беготня;  Гаврила, 
Михаила,  Парашка  бегают,  как  угорелые,  и  кричат  что-то;  они 
в  одних  рубахах,  без  шапок;  у  Гаврилы  —  фонарь  в  руке...  Соба- 
ки визжат  и  лают  от  радости:  и  Полкан,  и  Шарик!...  На  крыльцо 
выскочила  Дуня  со  свечей  в  руках,  но  ветер  задул  свечу...  А  ло- 
шадки пофыркивают  и  побрякивают  колокольчиками...  В  окнах 
дома  бегает  огонек...  «Кто  это  там  с  лампой  в  руке?...  Господи, 
да  это  мамочка!!» 

—  Ну,  вылазь! 

—  Ой,  ногу  отсидел!... 

Спустя  минутку  Коля  —  за  круглым  столом,  на  котором 
пыхтит  громадный  самовар,  такой  знакомый,  родной,  что  обнять 
его  хочется...  Вокруг  все  дорогие  лица...  Господи!  сколько  радости, 
поцелуев,  смеха,  расспросов,  рассказов,  новостей!...  Кажется,  в 
целый  год  не  перескажешь!... 

—  Мамочка,  я  последнюю  стапщтю  с  мальчишкой  ехал!... 

—  Как  с  мальчишкой?...  А  разве  по  с  Ннкифором? 

—  С  Колькой!... 
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—  Да  неужели?... 

—  Ей-Богу!... 

Папа  рассердился  на  Никифора:  как  он  смел  отправить  Ко- 
лю с  молокососом?... 

—  Где  он?... 

—  На  кухне,  барин...  Лошадям  дал  сена,  а  сам  на  кухне 
греется. . 

Отец  пошел  в  кухню  и  за  ним  все  ребятишки... 

Колька  разулся,  распоясался  и  сидел  за  столом.  Кухарка  по- 
ила его  чаем.  Лицо  у  Колыш  было  красное,  нос  лупился,  русые 
волосы  лежали  па  большой  голове  на  два  ряда  и  были  подстриже- 
ны в  скобку...  Как  есть  мужик... 

Папа  улыбнулся... 

—  Как  же  это,  братец  мой,  тебя  отпустили?...  Да  много  ли 
тебе  лет?... 

—  Чай,  я  не  махонький!  —  ответил  Колька,  отирая  нос  ука- 
зательным пальцем.  —  Я  в  Игумново  езжу,  а  не  то,  что  досюда. 

—  Мало  ли  что  может  случиться  в  дороге!...  Ты  и  с  лошадь- 
ми-то не  справишься... 

—  Я-то?!  —  ухмыльнулся  Колька.  —  На  тройке  могу,  а  не 
то,  что  на  паре!... 

—  Скажи,  пожалуйста,  какой  молодец! 

Лева,  Боря  и  Сашурка  смотрели  на  Кольку  удивленными 
глазами  и  все  ближе  и  ближе  подходили  к  нему,  намереваясь 
заговорить... 

—  А  у  нас  будет  елка!...  —  сказал,  наконец.  Боря. 

—  Уходите!  нечего  вам  тут  делать!  —  сказал  отец,  и  детиш- 
ки нехотя  пошли  вон  из  кухни... 

Но  как  только  отец  ушел  в  кабинет,  Боря  опять  пробрался 
в  кухню  разговаривать  с  маленьким  ямщиком. 

—  А  у  нас  будет  елка!...  —  сказал  Боря. 

—  Ну,  пущай,  будет!...  Скажи  мамаше,  чтобы  прогоны  при- 
слала —  рупь  восемь  гривен! 

Колька  пил  себе  чай  бесконечно...  Он  вспотел,  ухал,  смо- 
трел в  окошко  и  говорил: 

—  Эка  непогодь!  Придется  заночевать...  Ты,  чай,  меня  не 
прогонишь?  —  спросил  Колька  у  кухарки. 
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—  Колька  у  нас  ночует!  Колька  ночует!  —  радостно  заще- 
бетал детский  голосок,  и  эта  весть  всполошила  детские  умы,  как 
событие  громадной  важности... 

—  А  ты  где  ляжешь?  —  спрашивал  Лева. 

—  На  лавке... 

—  А  на  чем?  —  спрашивал  Боря. 

—  На  лавке,  говорю!... 

—  А  подушки  у  тебя  нет?  —  осведомлялась  Сашурка. 

—  А  я  валены  сапогн  положу...  Прпнесь-ка  мне  сахару,  ма- 
лец! Я  за  твое  здоррвье  пососу...  —  попросил  Колька  у  Бори. 

Боря  где-то  раздобыл  сахару  и  принес  Кольке.  А  Лева  при- 
нес грецкий  орех,  Сашурка  —  сломанную  куклу. 

Ребята  бегали  из  комнат  в  кухню,  а  из  кухни  в  комнаты  п 
сообщали  матери,  что  сказал  Колька,  как  он  будет  спать,  как  он 
икает,  словно  там,  на  кухне,  завелся  какой-нибудь  зверек... 

В  это  время  Коля  возился  уже  с  грамофопом,  о  котором 
мечтал  в  городе  и  особенно  дорогой.  Наконец,  грамофоп  нала- 
дился и,  шипя  и  постукивая,  начал  играть  марш,  петь  песни  и 
говорить... 

—  Коля!  покажем  Кольке!... 

—  Мамочка!  позволь  привести  Кольку! 

—  Зачем  это? 

—  Мы  ему  покажем  грамофон! 

Все  ребята  набросились  на  мать  с  мольбами  и  радостно  за- 
хлопали в  ладоши,  когда  мать  разрешила  пустить  Кольку  в 
комнаты. 

—  Натопчет...  Пусть  снимет  сапоги... 

—  У  него  валенки!...  Он  снял  их... 

Коля  пошел  за  Колькой.  Тот  долго  упирался  и  не  шел. 

—  Чаво  я  там  не  видал?!  —  говорил  он,  глядя  исподлобья 
на  гимназиста. 

—  А  вот  и  не  видал!...  Я  тебе  лешего  покажу. 

—  Врешь  ты  все... 

—  А  вот  пойдем!  увидишь! 

—  Ну,  айда!  пойдем,  что  ли... 

Маленький  дикарь  пошел  следом  за  Колей.  Когда  дверь  в 
столовую  растворилась,  Колька  попятился  назад:  он  увидал  ба- 
рыпо... 

—  Ничего,  голубчик,  ничего...  Иди! 

■ —  Смотри:  шкатулка  с  трубой,  а  в  шкатулке  сидит  леший... 
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—  Врешь  ты  вес... 

—  Вру?  вру?...  —  обшкенно  повторял  Коля  и,  повозившись 
около  граммофона,  пустил  его... 

Колька  вздрогнул  и  попятался:  глухой,  словно  из  шкатулки, 
голос  запел  вдруг  прямо  в  ухо  Кольке  песню,  и  музыка  заиграла... 

—  Фу  ты,  окаянная  сила!  —  прошептал  Колька,  засматри- 
вая в  трубу... 

Все  ребятишки  засмеялись  дружно  и  весело,  а  Колька  стоял, 
разиня  рот,  и  не  отрывал  удивленного  взора  от  ящика.  На  хохот 
ребят  пришел  папа,  потом  —  мама... 

—  Что  такое? 

—  Колька,  папа,  боится... 

—  А  вот  и  не  боюсь...  Машина  это...  Сказывали  у  пас  про 
эту  штуку-то!... 

И  Колька  очистил  нос  с  помощью  пальцев. 
Как  только  он  это  сделал,  мама  состроила  гримасу,  перегля- 
нулась с  папой  и  сказала,  тронув  Кольку  за  плечи: 

—  Ну,  довольно!  Иди,  иди!... 

—  Мамочка!  Пусть  побудет!...  Я  заведу  «куда,  куда,  куда, 
вы  удалились»... 

—  Он  ничего  не  понимает...  Все  равно  ему... 

Колька  пошел  в  кухню.  Па  пороге  столовой  он  обернулся  п 
сказал : 

—  Барыня!  а  ты  мне  прогоны-то  отдашь?... 

—  Конечно!... 

—  А  ты  теперь  отдай,  а  то  утресь  чуть  свет  уеду,  —  ты 
спать  будешь... 

—  Иди,  иди!..  Пришлю  с  кухаркой... 

—  А  ты  мне  отдай:  оно  вернее...  Чуть  свет  уеду.  Отец  нака- 
зывал не  ночевать.  II  то  ругаться  будет... 

В  столовую  вышел  Боря. 

—  Прощай,  барчук!  —  сказал  Колька  п  протянул  руку. 
Боря    протянул   было    ему  свою,  но    раздумал  и  закинул  за 

спину. 

—  С  мужиками  нельзя  за  руку...  —  сказал  он,  наклоняя  кур- 
чавую голову. 

—  А  что  же  с  ними,  за  йогу,  что  ли,  надо?  —  тихо,  с  усмеш- 
кой спросил  Колька. 

—  Ну.  будет  тебе  тут  рассуждать!  —  строго  сказала  барыня. 
—  Мужик  —  так  мужик  п  есть!...  Невена!...  Убирайся!... 
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Колька,  опустив  голову,  вышел  из  столовой. 

—  А.  видно,  барыня-то  у  вас  злющая?  —  спросил  он  кухарку. 

—  А  что?... 

—  Зря  ругается...  Пес  с  ней  —  мне  только  прогоны  полу- 
чить... Ты  попроси  прогоны-то  у  ней!... 

Прогоны  Колька  получил,  завязал  их  в  тряпку,  сунул  в  ва- 
леный  сапог  и  успокоился...  Растянувшись  на  лавгее,  он  прикрыл- 
ся тулупом  и  смотрел  на  кухарку,  которая  приготовляла  госпо- 
дам ужин. 

—  Чаво  поджариваешь? 

—  Зайца  разогреваю... 

—  Они  все  жрут...  У  нас  барин  голубей  жрет...  Ей-Богу.... 
Когда  господа  поужинали,  в  комнатах  заиграли  на  рояли.  В 

хухню  глухо  и  мелодично  доносились  мягкие  звуки  вальса,  и  Коль- 
ка слушал  и  удивлялся. 

—  Эх.  как  зажаривают!..  Весело  живут!...  А  ведь  вот  на  том 
свете  нам  лучше  будет! 

—  А  кто  знает?  —  сказала  кухарка. 

—  Я  тебе  говорю!...  Помяни  мое  слово...  Кто  здесь  смеется, 
тот  на  том  свете  плакать  будет...  Это  уж  поверь!... 

Долго  звучала  музыка,  и  под  эту  музыку  Колька  думал  о  го- 
сподах, о  господской  жизни,  о  том  свете.  Кухарка  погасила  лам- 
пу.... 

—  С  ними  и  про  лошадей-то  забудешь...  —  неожиданно  вымол- 
вил Колька,  заворочался,  застучал  по  полу  босыми  ногами  и  за- 
бренчал ведрами. 

—  Ты  что  там  делаешь?  —  тревожно  спросила  задремав- 
шая было  кухарка. 

—  Лошадей  надо  попоить!... 

—  Ведры-то  эти  у  нас  чисты!... 

—  Все  одно...  Лошадь-то,  чай  не  заяц... 

—  Ну,  ладно,  пусть  пьют  себе!...  —  зевнув,  промолвила  ку- 
харка. 

Колька  надел  валеные  сапоги,  вышел  на  двор,  напоил  лоша- 
дей, поговорил  с  ними,  посмотрел  на  небо. 

—  Проясняет  маленько...  —  промолвил  он  и  похлопал  ло- 
шадку по  крупу. 

—  Баловать!  —  строго  сказал  он,  когда  лошадь  шевельну- 
лась под  его  рукой. 
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Коля  спал  крепко  в  теплой  постели,  когда  Колька  выезжал 
из  ворот  барского  дома.  Дом  какой-то  темный,  сердитый;  все 
ставни  в  его  окнах  были  закрыты  наглухо.  Колька  посмотрел  на 
этот  дом,  вспомнил  Колю,  Борю,  машину,  и,  когда  его  воспоми- 
нания остановились  на  барыне,  он  крепко  хлопнул  кнутом,  дер- 
нул вожжами  и  крикнул: 

—  Нно!  лихие!... 

И  сани  быстро  покатились  под  горку  п  стушевались  в  су- 
мерках. Только  колокольчики  долго  еще  динькали  в  предрассвет- 
ной тишине... 


ПРИЧУДЛИВЫЙ  —  затейливый,  игривый,  особенной  формы. 

ЦЕЛИНА  —  земля,  никогда  не  паханая.  А  здесь  что  значит? 

ЖУТКИЙ  —  внушающий  страх.     Жутко     на     душе,     на     сердце. 

ГУСЬКОМ,  ГУСЕМ  —  один  за  другим,  вереницей. 

С  ПЕРЕВАЛЬЦЕМ  —  вперевалку,  переваливаясь. 

ТЕНЬКАТЬ  —  звонить,  бренчать. 

БУЛЬКАТЬ  —  издавать  звук,  напоминающий  падение  камня  в  воду  пли  переливание 
жидкости. 

ЗАИНДИВЕТЬ  —  покрыться  инеем  (при  сильном  морозе). 

ВАЛЕН ЫЕ  САПОГИ  —  то  же,  что  Баленки  —  валеная  (от  ел.  валять)  войлочная  обувь 
из  овечьей  шерсти. 

ПОДТЫКАТЬ,  ПОДОТКНУТЬ  —  совать  под  низ. 

ЗЯБЛЫЙ  —  озябший,  кому  холодно.  А  что  значит  зябкий? 

ТАБЕЛЬ  —  то  же,  что  таблица  —  в  данном  случае  сведения  об  успехах,  отметки. 

ГНУСАБО  —  в  нос. 

ОКСТИТЬСЯ  —  осенить  себя  крестом. 

НЕЧИСТЬ  —  нечистая  сила. 

ОБОРОТИТЬСЯ  —  превратиться,  изменить  внешний  вид. 

СТРЕМГЛАВ  —  вниз  головой,  опрометью. 

ПРЕНЕБРЕЖИТЕЛЬНОСТЬ  —  неуважительное  отношение. 

МОРГАТЬ,  МОРГНУТЬ  —  мигать,  открывать  и  закрывать  веки.  Здесь  значит  то  же, 
что  мелькнуть. 

ЕРСАТЬ  —  не  сидеть  спокойно,  шевелиться  на  месте. 

РАСПАХНУТЬ  —  раскрыть  широко.     Распахну  ть     шубу,    дверь. 

НАРАСПАШКУ  —  открыто,  широко.  Выскочили  второпях,  кто  в 
накидку,  кто  нараспашку,  кто  как.  —  Что  значит  человек  нара- 
спашку? 

РАСПОЯСАТЬСЯ  —  снять  пояс,  верхнюю  одежду.  Что  значит  опоясать,  подпоясать? 
ЛУПИТЬ  —  1)  сдирать,  снимать  кожу;  2)  брать  непомерно  дорого;  3)  бить;  4)  бегать. 
улепетыветь.  Составьте  различные  п^иже]  и. 

СТРИН'.КА  В  СКОБКУ  —  русская  стрижка  вкруг  головы,  па  лбу  покороче. 
ЛРОГОНЫ  (от  ел.  прогонять)  —  установленная  плата  пг»п  вяж«  на  почтовых. 
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УХАТЬ  —  1)  произносить  ух!  от  усталости  или  страха;  2)  бухнуть  что-нибудь 
громоздкое,  тяжелое;  3)  налить  чрезмерно.     Он    мне    ухнул    в     стакан. 

ВСПОЛОШИТЬ  —  встревожить,  возбудить.  Что  значит  переполох? 

ИКАТЬ  —  всхлипывать  судорожно,  от  сжатия  глотки.  Мне  икается,  (когда 
нельзя  удержаться).  —  Чтоб  ему  на  том  свете  икалось.  —  Он  вдруг 
заик  ал.    Что  значит  заикаться? 

УПИРАТЬСЯ  —  опереться,  искать  точку  опоры,  упрямиться.  Упрись  хоро- 
шенько   ногами.  —  Уперся    на    своем.  —  Уперся  в  пень  да  и  стоит  день. 

НАКАЗЫВАТЬ  —  1)  дать  наказ,  приказ,  приказывать;  2)  карать,  подвергать  нака- 
вайию. 

НЕВЕЖА  —  неучтивый  невежливый  —  не  знающий  приличий;  невежда  —  неученый, 
необразованный,  невежественный.  Оба  слога  происходят  от  не  веда.ь. 

ЗРЯ  —  наобум,  бестолково,  без  надобности  (от  ел.  зре  ь,  я  зрю  —  вижу,  гляжу). 

МЕЛОДИЧНО  согласно  с  мелодией,  т.  е.  напевом,  музыкальным  ладом,  приятно  для 
слуха. 

ЗАЖАРИТЬ,  ЗАЖАРИВАТЬ  —  кроме  буквального  значения  употребл.  еще,  как  и  здесь, 
б  переносном:  начать  что-ниб.  делать  усиленно,  энергично,  напр.,  о  беготне,  об  игре,  о  танцах, 
о  ружейной  пальбе.  Приведите  примеры. 

СТУШЕВАТЬСЯ  (от  слова  тушевать  —  класть  тушью  (черн.  краской)  на  рисунок  тени) 
—  скрыться,  уйти  незаметно. 

Разделите  этот  рассказ  на  части  и  дайте  каждой  заглавие. 


81.     БЕРЕЗА. 

Стихотворение  А.  Фета. 

Печальная  береза  и  радостен  для  взгляда 

у  моего  окна,  весь  траурный  наряд, 
и  прихотью  мороза 

разубрана   она.  .  Люблю  игру  денницы 

я  замечать  па  иен. 

Как  гроздья  винограда,  и  галь  мне.  если  птицы 

ветвей  концы  висят,  стряхнут  красу  с  ветвей. 

ПРИХОТЬ  —  желание  того,  без  чего  легко  молено  обойтись,  баловство,  затеи. 
РАЗУБРАТЬ  ■ —  разукрасить,  разрядить. 
ГРОЗД  —  кисть  плодов,  особ,  о  винограде. 
ТРАУРНЫЙ  —  печальный. 

НАРЯД  —  красивая  оделчда.  Какие  знаете  слола  от  того  же  корня? 
ДЕННИЦА  —  утренняя  заря.    Блеснет    заутра    луч     денницы,     и     за- 
играет   яркий    день     (Пушкин,  «Епгешш  Онегин»4-. 

СТРЯХНУТЬ,  СТРЯХИВАТЬ  —  сбросить  быстрым  движением. 
КРАСА  —  красота,  украшение. 
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ВЕСЕЛАЯ  МИНУТА. 


С  Картины   А.   Ржевской. 


Расскажите,  что  здесь  варпо  г.аио? 
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82.     БУРАН  В  СТЕПИ. 


С.  Аксакова. 


Сергей    Тимофеевич    Аксаков. 
(1791  —  1859). 


Небольшой  обоз  тянулся  по 
узенькой,  проселочной  нетор- 
ной дорожке  пли,  лучше  сказать, 
следу,  будто  недавно  проложен- 
ному по  необозримым  снежным 
пустыням.  Пронзительно  скри- 
пели, визжали  полозья.  Одетые 
в  дубленые  полушубки,  тулупы 
и  серые  суконные  зипуны,  нахло- 
бученные башкирскими  глухими 
малахаями,  весело  бежали  мужи- 
ки за  своими  возами.  Запушен- 
ные инеем,  обмерзшие  ледяными 
сосульками,  они  шутили,  при- 
прыгивали, боролись,  толкали, 
будто  невзначай,  друг  друга  с 
узенькой  тропинки  в  глубокий  сугроб.  Все  хохотали. 

В  таком  положении  находился  веселый  обоз,  состоявший 
пз  восемнадцати  подвод  и  десяти  возчиков.  Они  ехали  с  хле- 
бом в  Оренбург.  Переезд  был  длинен,  лошади  тощи,  на  кор- 
межке   обоз   позамешкался,   и   беда    пришла   неминучая.... 

Быстро  поднималось  и  росло  белое  облако  с  востока,  и 
когда  скрылись  за  горой  последние  бледные  лучи  закатившего- 
ся солнца,  уже  огромная  снеговая  туча  заволокла  большую  по- 
ловину неба  и  посыпала  из  себя  мелкий  снежный  прах;  уже  в 
обыкновенном  шуме  ветра  слышался  как  будто  отдаленный 
плач  младенца,  а  иногда  вой  голодного  волка.  «Поздно,  ребя- 
та!» закричал  старик:  «стой,  нечего  гнать  и  мучить  понапрас- 
ну лошадей.  Поедем  шагом.  Если  не  собьемся  с  дороги,  — 
авось,  Бог  помилует».  «Петрович,  сказал  он,  обратясь  к.  вы- 
сокому, плотному  мужику,  также  немолодому:  поезжан  сзади, 
твой  Гнедко,  хотя  не  боек,  зато  неистомчив,  не  отстанет,  да 
и  ты  не  задремлешь.  Гляди  в  оба,  чтобы  кто  не  отстал  да  в  сто- 
рону не  отбился,  а  я  поеду  передовым!»  С  большим  трудом 
перетащили  стариков  воз  вперед,  а  лошадь  Петровича,  столк- 
нув с  дороги  в  сторону,  об 'ехали,  потом  вытащили  ее  пз  сугроба, 
и  Петрович  стал  задним.     Старик  снял  рысий  малахай,   помо- 
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лися  Богу  и,  сев  на  воз:  «Ну,  Серко!»  сказал,  хотя  невеселым, 
но  твердым  голосом:  «выручал  ты  меня  не  один  раз:  послужи  и 
теперь,  не  сшибись  с  дороги»....  и  обоз  поехал  шагом. 

Снеговая  белая  туча,  огромная  как  небо,  обтянула  весь 
горизонт  и  быстро  задернула  густою  пеленою  последний  свет 
красной  вечерней  зари.  Вдруг  настала  ночь....  наступил  бу- 
ран со  всею  яростью,  со  всеми  своими  ужасами.  Разыгрался 
пустынный  ветер  на  приволье,  взрыл  снеговые  степи,  как  пух 
лебяжий,  вскинул  их  до  небес...  Все  слилось,  все  смешалось: 
земля,  воздух,  небо  превратились  в  пучину  кипящего  снежно- 
го праха,  который  слепил  глаза,  занимал  дыхание,  ревел,  сви- 
стал, выл,  стонал,  бил,  трепал,  вертел  со  всех  сторон,  сверху 
и  снизу,  обвивался,  как  змей,  и  душил  все,  что  ему  ип  попадалось. 

Сердце  падает  у  самого  неробкого  человека,  кровь  стынет, 
■останавливается  от  страха,  а  не  от  холода,  ибо  стужа  во  время 
буранов  значительно  уменьшается.  Человек  теряет  память, 
присутствие  духа,  безумеет...  и  вот  причина  гибели  многих 
несчастных   жертв. 

Долго  тащился  наш  обоз  со  своими  двадцатппудовыми  во- 
зами. Дорогу  занесло,  лошади  беспрестанно  оступались.  Лю- 
ди по  большей  части  шли  пешком,  увязая  по  колено  в  снегу. 
Наконец  все  выбились  из  сил;  многие  лошади  пристали.  Ста- 
рик видел  это,  и  хотя  его  Серко,  которому  было  всех  труднее, 
ибо  он  первый  прокладывал  след,  еще  бодро  вытаскивал  нош, 
—  старик  остановил  обоз.  «Друга»,  сказал  он,  окликнув  к 
себе  всех  мужиков:  «делать  нечего:  надо  отдаться  на  волю 
Божию,  надо  здесь  ночевать.  Составим  возы  и  распряженных  ло- 
шадей вместе,  кружком.  Оглобли  свяжем  и  поднимем  вверх, 
оболочем  их  кошмами,  сядем  иод  ними,  как  под  шалашом,  да 
и  станем  дожидаться  свету  Божьего  и  добрых  людей.  Авось, 
не   все  замерзнем». 

Совет  был  странен  и  страшен;  но  в  нем  заключалось  един- 
ственное средство  к  спасению.  По  несчастью,  в  обозе  были 
люди  молодые,  неопытные.  Один  из  г.их,  у  которого  лошад'» 
менее  других  пристала,  не  захотел  послушаться  старика.  «Пол- 
но, дедушка!»  сказал  он.  «Серко-то  у  тебя  стал,  так  и  нам  по- 
мирать с  тобою?  Ты  уже  пожил  на  белом  свете,  тебе  все  равно, 
а  нам  еще  пожить  хочется.  До  умета  верст  семь,  больше  но 
будет.  Поедем,  ребята!  Пусть  дедушка  остается  с  темп,  у 
кого  совсем  лошади  стали.     Завтра,  Еог  даст,  будем  живы,   во- 
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ротимся  сюда  и  откопаем  их».  Напрасно  говорил  старик,  на- 
прасно доказывал,  что  Серко  истомился  менее  других,  напрасно 
поддерживал  его  Петрович  и  еще  двое  из  мужиков:  шестеро 
остальных   па  двенадцати   подводах   пустились   далее. 

Буран  свирепствовал  час  от  часу,  бушевал  всю  ночь  и  вест, 
следующий  день  так,  что  не  было  никакой  езды.  Глубокие  ов- 
раги сделались  высокими  буграми...  Наконец,  стало  понемногу 
затихать  волнение  снежного  океана,  которое  и  тогда  еще  про- 
должается, когда  небо  уже  блестит  безоблачною  синевою.  Про- 
шла еще  ночь.  Утих  буйный  ветер,  улеглись  снега.  Степи 
представили  вид  бурного  моря,  внезапно  обледневшего...  Вы- 
катилось солнце  на  ясный  небосклон:  заиграли  лучи  его  на  вол- 
нистых снегах.  Тронулись  переждавшие  буран  обозы  и  всякие 
проезжие. 

По  самой  этой  дороге  возвращался  сбоз  порожняком  из 
Оренбурга.  Вдруг  передний  наехал  па  концы  оглобель,  торча- 
щих из  снега,  около  которых  намело  снеговой  шиш,  похожий 
на  стог  сена  или  на  копну  хлеба.  Мужики  стали  разглядывать 
и  приметили,  что  легкий  пар  повевал  из  снега  около  оглобель. 
Они  смекнули  дело,  принялись  отрывать,  чем  ни  попало,  и  от- 
рыли старика,  Петровича  и  двоих  их  товарищей:  все  они  на- 
ходились в  сонном,  беспамятном  состоянии,  подобном  состо- 
янию сурков,  спящих  зиму  в  норках  своих.  Снег  около  них 
обтаял,  и  у  них  было  тепло  в  сравнении  с  воздушной  темпера- 
турой. Их  вытащили,  положили  в  сани  и  воротились  в  умет, 
который  точно  был  не  далек.  Свежий  морозный  воздух  разбу- 
дил их;  они  стали  двигаться,  раскрыли  глаза;  но  все  еще  были 
без  памяти,  как  бы  одурелые,  без  всякого  сознания.  —  В  умете, 
не  внося  в  теплую  избу,  растерли  их  снегом,  дали  вина  и 
потом  уложили  спать  на  полати.  Проспавшись  настоящим 
сном,  оип  пришли  в  чувство  и  остались  живы  и  здоровы.  Ше- 
стеро смельчаков,  или.  лучше  сказать,  глупцов,  послушавшихся 
молодого  удальца,  вероятно  скоро  сбились  с  дороги,  по  обыкно- 
вению принялись  се  отыскивать,  пробуя  ногами,  не  попадется 
ли  г>  мягком  снегу  жесткая  полоса,  разбрелись  в  разные  сторо- 
ны, выбились  из  сил  —  и  все  замерзли.  Весною  отыскали  тела 
несчастных  в  разнообразных  положениях. 

ПРОСЕЛОЧНАЯ   ДОРОГА  —  между  селеньями,  п   стороне   от  большой  дорогп. 
НЕОБОЗРИМЫЙ   —  чего   нельзя   обозреть,   окпнуть   взором. 
ПРОНЗИТЕЛЬНЫЙ  —  проникающий,  пронизывающий  насквозь,  резкий. 
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ПОЛОЗЬЯ,  в  ед.  ч.  полоз  —  бруски,  приделываемые  к   саням,  вместо  колес. 

ДУБЛЕНЫЙ  —  то,  что  рубили,  т.  е.  клали  в  дуб,  отмачивали  в  отваре  дубового  корья 
напр.,  кожу. 

МАЛАХАЙ  —  большая,  ушастая  шапка  па  меху. 

ЗАПУШИТЬ  —  покрывать  пушком.    Деревья    запушило     снегом. 

СОСУЛЬКА  —  что  можно  сосать  или  что  имеет  такой  вид;  здесь  —  ледяная  палочкаг 
образовавшаяся  из  намерзших  капель. 

КОРМЕЖКА  —  то  же,  что  кормление. 

ЗАМЕШКАТЬСЯ  —  задержаться,  пробыть  долее,  чем  следовало. 

НЕМИНУЧИЙ  —  то  же  что  неминуемый  —  чего  нельзя  миновать,  избежать. 

ЗАВОЛАКИВАТЬ,  ЗАСОЛОКНУТЬ  —  заносить,  закрывать,  затягивать. 

ПРАХ  —  пыль,  перегнившие  остатки.  Определите  различные  значения  этого  слова: 
Все  прахом  станет,  все  во  прах  падет.  —  Все  прахом  пошло. 
—  Посыпать    главу    прахом    и    пеплом.  —  Мир    праху    его! 

НЕИСТОМЧИВЫЙ,   НЕИСТОМНЫЙ  —  неутомимый,  не  знающий  устали. 

ОТБИТЬСЯ,  —  определить  смысл  этого  слова.  Мы  отбились  от  п  е- 
приятеля.  —  Он    от    рук    отбился.  —  Скотина    от    стада    отбилась. 

СШИБАТЬСЯ,  СШИБИТЬСЯ  —  сбиться  с  пути.  А  что  значит:  он  сшиб  меня 
с    п  о  г. 

ПУЧИНА  —  водоворот,  морская  бездна. 

ПРИСУТСТВИЕ  ДУХА  —  полное  обладание  чувствами,  сознанием. 

ОСТУПИТЬСЯ  —  ступить  ногой  неловко,  мимо  чего-либо,  споткнуться. 

ПРИСТАТЬ  —  здесь  значит:  утомиться,  выбиться  из  сил.  Буквально  значит:  при- 
липать: глппа  пристает  к  колесу.  Другие  значения:  1)  присоединиться, 
следовать  за  кем;  2)  надоедать  просьбой;  3)  быть  приличну,  допускаться  обычаем;  4)  при- 
чалить. Дайте  примеры  на  все  эти  значения. 

КОШМА  —  войлок,  полость,  свалянная  пз  овечьей  шерсти. 

ОБЛЕКАТЬ,  ОБЛАЧИТЬ,  ОБОЛОКАТЬ,  ОБОЛОЧЬ  —  закрывать,  обтягивать,  одевать. 
Что  значит  облачаться,  облачение,  облако? 

УМЕТ  —  окоп,  сторожевой  приют,  одинокий  постоялый  двор,  хутор   (на  Урале). 

УЛЕГАТЬСЯ,  УЛЕЧЬСЯ  —  лечь  спать,  уместиться  лежа.  Примеры? 

ТРОНУТЬСЯ  —  идти,  двигаться.  Дайте  примеры.  Что  значит:  притронуться,  растро- 
гаться, быть  тронуту? 

ШИШ  —  островерхий  шалаш,  лсердп  шатром;  козлы  пз  жердей,  па  которых  сушат 
коноплю,  горох.     Крыша     ш  и  ш  е  м,     па  два  ската,  шатром. 


83.  КОЛОКОЛА. 

Стихотворение  К.  Р. 

Несется  благовест....  Как  грустно  и  уныло 
на  стороне  чужой  звучат  колокола. 
Опять  припомнился  мне  край  отчизны  милой, 
и  прежняя  тоска  на  сердце  налегла. 
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Я  вижу  север  мой  с  его  равниной  снежной, 
и  словно  слышится  мне  нашего  села 
далекий  благовест.  И  ласково  и  нежно 
с  далекой  родины  гудят  колокола. 


Загадка:  Живой  бьет,  мертвый  голос  издает,  па  крик  его 
народ  идет. 

Пословицы:  С  родной  стороны  и  ворона  мила.  —  Па  чужой 
стороне  и  весна  не  красна.  —  И  дым  отечества  нам  сладок  и 
приятен  (Грибоедов.) 


84.  НОЧЕВКА  В  ЛЕСУ. 

А.  Печерского. 

Путники  решились  заночевать.  Лошадей  выпрягли,  задали 
им  овса.  Утоптали  вокруг  снег  и  сделали  привал.  Топоров 
оказалось  два;  работники  начали  сучья  и  валежник  рубить,  кост- 
ры складывать  вокруг  привала  и,  когда  стемнело,  зажгли  их. 
Потап  Максимыч  вытащил  из  саней  кожаный  мешок,  вынул  из 
него  хлеба,  пирогов,  капусты  и  медный  кувшин  с  квасом.  Устро- 
или постную  трапезу:  тюри  с  луком  накрошили,  капусты  с  ква- 
сом, грибов  соленых.  Хоть  не  важно,  да  здорово  поужинали. 

Но  вот  вдали,  за  версту  или  больше,  заслышался  вой; 
ему  откликнулся  другой,  третий;  вой  —  все  ближе  и  ближе; 
смолк,  и  послышалось  прядание  зверей  по  насту,  ворчание  зве- 
рей, стук  зубов... 

Ни  один  звук  не  пропадает  в  лесной  тиши. 

—  Волки!  —  боязно  прошептал  Потап  Максимыч,  толкая 
в    бок    задремавшего    Стуколова. 

Люков  и  работники  давно  уже  спали  крепким  сном. 

—  А...  Что!.... —  промычал,  приходя  в  себя.  Стуколов. — 
Что  ты  говоришь? 

—  Слышишь?  Воют,  —  говорил  смутившийся  Потап  Ма- 
ксимыч. 

—  Да,  воют... —  равнодушно  отвечал  Стуколов.  —  Эх, 
их  что  тут!   Чуют  мясо. 
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—  Беда!  —  шопотом  промолвил  Потап  Макспмыч. 

—  Какая  же  беда?  никакой  беды  нет...  А  вот  побольше 
огня  надо...  Эй  вы,  ребята!  —  крикнул  он  работникам.  —  Про- 
снись! Вали  на  костры  больше. 

Работники  встали  неохотно  и  вместе  со  Стуколовым  и  с  са- 
мим Потапом  Максимычем  навалили  громадные  костры.  Огонь 
стал  было  слабее,  но  вот  заиграли  пламенные  языки  по  хвое,  и 
зарево  разлилось  пуще  прежнего. 

—  Видимо-невидимо!...  —  говорил  оторопевший  Потаи 
Макспыч,  слыша  со  всех  сторон  волчьи  голоса. 

Зверей  уже  можно  было  видеть.  Освещенные  заревом,  они 
сидели  кругом,   пощелкивая   зубами. 

—  Эх,  ружья-то  нет:  пугнул  бы  серых,  —  молвил  Стуколов. 

—  Молчи  ты,  какое  тут  еще  ружье!  Того  и  гляди  сожрут... 
—  тревожно  говорил  Потап  Макспмыч. 

А  волки  все  близятся;  было  их  до  пятидесяти,  коли  не 
больше.  Смелость  зверей  росла  с  каждой  минутой:  не  дальше 
как  в  ста  саженях  сидели  они  вокруг  костров,  щелкали  зубамп 
и  завывали.  Лошади  давно  покинули  торбы  с  лакомым  овсом, 
жались  в  кучу  и,  прядая  ушами,  тревожно  озирались. 

Без  малого  час  времени  прошел,  а  путники  все  еще  си- 
дели в  осаде.  До  свету  оставаться  в  таком  положении  было 
нельзя;  тогда,  пожалуй,  и  костры  не  помогут,  да  и  не  хватит  за- 
готовленного валежника  и  хвороста  на  поддержание  огня.  Но 
Стуколов  человек  бывалый,  недаром  много  ходил  по  белому 
свету.  Когда  волки  были  настолько  близко,  что  до  любого  из 
них  палкой  можно  было  добросить,  он  расставил  путников 
своих  по  местам  и  велел,  по  его  приказу,  разом  бросать  в  вол- 
ков изо  всей  силы  горящие  лапы. 

—  Раз.,  два.,  три!...  —  крикнул  Стуколов,  и,  выступив 
за  костры,  путники  еще  пустили  по  горящей  лапе. 

Завыли  звери;  но  когда  Стуколов,  схватив  чуть  не  сажен- 
ную пылающую  лапу,  бросился  с  нею  вперед,  волки  порскнули 
вдаль  —  и  через  несколько  минут  их  не  было  слышно. 

—  Теперь  не  прибегут,  —  молвил  Стуколов,  надевая  шубу 
и  укладываясь  в  сани. 

—  Дошлый  же  ты   человек,  Яким  Прохорович,   —  молвил 
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Потап  Максымич,  когда  опасность  миновала.  —  Не  будь  тебя, 
сожрали  бы   они  пас! 

Стуколов    не    отвечал...    Завернувшись   с    головой   в    шубу, 
он  заснул  богатырским  сном. 


БАЛЕЖНИК   (от  ел.  вали.ь)  —  сухой,  лежачий  лес. 

ПРИВАЛ   —  короткая  остановка,  отдых  на  походе. 

ТРАПЕЗА  —  стол  с  пищей,  обед,  ужпн. 

ТЮРЯ  —  самая  простая  еда:  хлеб  плп  сухарп,  покрошенные  в   воду  с  голью. 

НАСТ  —  отвердевший  от  морозов  снег. 

ЗАИГРАТЬ  —  начать  играть.  Что  значит  заигрывать?  —  Заигрывать  (про  огонь  плп 
лучи)   —  засверкать. 

ЗАРЕВО  —  огненный  свет  пли  отблеск  на  небе   от  небесных  явлений  или   от  пожара. 

ХВОИ,  ХВОЯ,  ХВОЙНИК  —  нарубленные  еловые  ветви,  ельник. 

ОТОРОПЕТЬ  —  оробеть,  испугаться;  не  найтись,  что  делать. 

ТОРБА  —  мешок,  сума. 

ПРЯСТЬ  —  вить,  крутить.  П  избушке,  распевая  дева  прядет 
(Пушкин).  —  Лошадь  ушами  прядет  —  подергивает  ими  от  испугу  или  от 
робости. 

ЛАПЫ  —  здесь  значит:  ветви  хвойного  леса. 

ГОЛОВНЯ  —  обгорелое  плп  обугленное  полено. 

ОГРЫЗАТЬСЯ  —  браниться,  грубо  отвечать,  (про  зверей)  скалить  зубы,  сердясь  па 
затронувшего  их. 
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85.  МЛЕЧНЫЙ     ПУТЬ. 

Стихотворение    К.    Бальмонта. 

Месяца  не  видно.  Светит  млечный  путь. 
Голову  седую  свесивши  на  грудь, 
спит  ямщик  усталый.    Кони  чуть  идут. 
Звезды  меж  собою  разговор  ведут. 
Звезды  золотые  блещут  без  конца. 
Звезды  прославляют  Господа  Творца. 
«Господи»,  спросонок  прошептал  ямщик, 
и,  крестясь,  зевает,  и  опять  поник, 
и  опять  склонил  он  голову  на  грудь. 
И  скрипят  полозья.     Убегает  путь. 


МЛЕЧНЫЙ  ПУТЬ  —  белесоватая  широкая  полоса  по  небу  состоящая  из  несчетного 
числа  звезд. 

Какие  значения  имеет  ел.  ЗЕВАТЬ? 

ПОНИКНУТЬ  —  наклониться,  иногда  также  сохнуть,  вянуть.  Поникнуть  го- 
ловою —  повесить  голову,  то  же  и  выше :  свесивши  голову,  или  ниже :  склонить  голову. 
—  От    засухи    в    поле    все    поникло. 


86.  БЕЛОЛОБЫЙ. 

Рассказ  А.  Чехова. 

Голодная  волчиха  встала,  чтобы  идти  на  охоту.  Ее  вол- 
чата, все  трое,  крепко  спали,  сбившись  в  кучу,  и  грели  друг 
друга.     Она  облизала  их  и  пошла. 

Был  уже  весенний  месяц  март,  но  по  ночам  деревья  тре- 
щали от  холода,  как  в  декабре,  и  едва  высунешь  язык,  как  его 
начинало  сильно  щипать.  Волчиха  была  слабого  здоровья,  мни- 
тельная; она  вздрагивала  от  малейшего  шума  и  все  думала  о 
том,  как  бы  дома  без  нее  кто  не  обидел  волчат.  Запах  чело- 
веческих и  лошадиных  следов,  пни,  сложенные  дрова  и  темная 
унавоженная  дорога  пугали  ее;  ей  казалось,  будто  за  деревьями 
в  потемках  стоят  люди  и  где-то  за  лесом  воют  собаки. 

Она  была  уже  не  молода,  и  чутье  у  нее  ослабело,  так 
что,  случалось,  лисий  след  она  принимала  за  собачий  и  иногда 
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даже,  обманутая  чутьем,  сбивалась  с  дорога,  чего  с  нею  ни- 
когда не  бывало  в  молодости.  По  слабости  здоровья  она  уже 
не  охотилась  на  телят  и  крупных  баранов,  как  прежде,  и  уже 
далеко  обходила  лошадей  с  жеребятами,  а  питалась  одною 
падалью;  свежее  мясо  ей  приходилось  кушать  очень  редко, 
только  весной,  когда  она,  набредя  на  зайчиху,  отнимала  у  нее 
детей  или  забиралась  к  мужикам  в  хлев,  где  были  ягнята. 

В  верстах  четырех  от  ее  логовища,  у  почтовой  дороги, 
стояло  зимовье.  Тут  жил  сторож  Игнат,  старик  лет  семидесяти, 
который  все  кашлял  и  разговаривал  сам  с  собой;  обыкновенно 
ночью  он  спал,  а  днем  бродил  по  лесу  с  ружьем — одностволкой 
и  посвистывал  на  зайцев.  Должно  быть,  раньше  он  служил  в 
механиках,  потому  что  каждый  раз,  прежде  чем  остановиться, 
кричал  себе:  «Стоп  машина!»  и  прежде  чем  пойти  дальше: 
«Полный  ход!»  При  нем  находилась  громадная  черная  собака 
неизвестной  породы,  по  имени  Арапка.  Когда  она  забегала 
далеко  вперед,  то  он  кричал  ей:  «Задний  ход!»  Иногда  он  пел 
и  при  этом  сильно  шатался  и  часто  падал  (волчиха  думала,  что 
это  от  ветра)  и  кричал:  «Сошел  с  рельсов!» 

Волчиха  помнила,  что  летом  и  осенью  около  зимовья  пас- 
лись баран  и  две  ярки,  и  когда  она  не  так  давно  пробегала 
мимо,  то  ей  слышалось,  будто  в  хлеву  блеяли.  И  теперь,  под- 
ходя к  зимовью,  она  соображала,  что  уже  март  и,  судя  по  вре- 
мени, в  хлеву  должны  быть  ягнята  непременно.  Ее  мучил  го- 
лод, она  думала  о  том,  с  какою  жадностью  она  будет  есть  ягненка, 
и  от  таких  мыслей  зубы  у  нее  щелкали  и  глаза  светились  в 
потемках,   как  два  огонька. 

Изба  Игната,  его  сарай,  хлев  и  колодец  были  окружены 
высокими  сугробами.  Было  тихо.  Арапка,  должно  быть,  спала 
иод  сараем. 

По  сугробу  волчиха  взобралась  на  хлев  и  стала  разгребать 
лапами  и  мордой  соломенную  крышу.  Солома  была  гнилая, 
так  что  волчиха  едва  не  провалилась;  на  нее  вдруг  прямо  в 
морду  пахнуло  теплым  паром  и  запахом  навоза  и  овечьего  мо- 
лока. Внизу,  почувствовав  холод,  нежно  заблеял  ягненок. 
Прыгнув  в  дыру,  волчиха  упала  передними  лапами  и  грудью 
па  что-то  мягкое  и  теплое,  должно  быть  на  барана,  и  в  это  время 
в  хлеву  что-то  вдруг  завизжало,  залаяло  и  залилось  топким, 
подвывающим  голоском,  овцы  шарахнулись  к  стенке,  и  волчиха 
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испугавшись,  схватила,  что  первое  попалось  в  зубы,  и  бросилась 

вон 

Она  бежал*- ,  напрягая  силы,  а  в  то  время  Лрапка,  уже  по- 
чуявшая волка,  неистово  выла,  кудахтали  в  зимовье  потревожен- 
ные куры,  и  Игаат,  выйдя  на  крыльцо,  кричал: 

—  Полный  ход!  Пошел  к  свистку! 

И  свистел,  как  машина,  и  потом  —  го-го-го-го!...  и  весь 
этот  шум  повторяло  лесное   эхо. 

Когда  мало-по-малу  все  это  затихло,  волчиха  успокоилась 
немного  и  стала « замечать,  что  ее  добыча,  которую  она  держала 
в  зубах  и  волокла  по  снегу,  была  тяжелее  и  как  будто  тверже, 
чем  обыкновенно  бывают  в  ту  пору  ягнята,  и  пахла  как  будто 
иначе,  и  слышались  какие-то  странные  звуки...  Волчиха  оста- 
новилась и  положила  свою  ношу  на  снег,  чтобы  отдохнуть  и 
начать  есть,  и  вдруг  отскочила  с  отвращением.  Это  был  не 
ягненок,  а  щенок,  черный,  с  большой  головой  и  на  высоких  но- 
гах, крупной  породы,  с  таким  же  белым  пятном  во  весь  лоб, 
как  у  Арапки.  Судя  по  манерам,  это  был  невежа,  простой 
дворняжка.  Он  облизал  свою  помятую,  раненую  спину  и,  как 
пи  в  чем  не  бывало,  замахал  хвостом  и  залаял  на  волчиху.  Она 
зарычала,  как  собака,  и  побежала  от  него.  Он  за  пей.  Она  огля- 
нулась и  щелкнула  зубами;  он  остановился  в  недоумении  п.  ве- 
роятно решив,  что  это  она  играет  с  ним,  протянул  морду  по 
направлению  к  зимовью  и  залился  звонким  радостным  лаем, 
как  бы  приглашая  мать  свою  Арапку  поиграть  с  ним  п  с 
волчихой. 

Уже  светало,  и  когда  волчиха  пробиралась  к  себе  густым 
осинником,  то  было  видно  отчетливо  каждую  осинку,  и  уже  про- 
сыпались тетерева,  и  часто  вспархивали  красивые  петухи,  обес- 
покоенные  неосторожными   прыжками  и  лаем   щепка. 

«Зачем  это  он  бежит  за  мной?  —  думала  волчиха  с  досадой. 
—  Должно  быть,  он  хочет,  чтобы  я  его  с 'ела». 

Жила  она  с  волчатами  в  неглубокой  яме;  года  три  назад 
во  время  сильной  бури  вывернуло  с  корнем  высокую  старую 
сосну,  отчего  и  образовалась  эта  яма,  Теперь  па  дне  ее  были 
старые  листья  и  мох,  тут  ;::с  валялись  кости  и  бычьи  рога, 
которыми  играли  волчата.  Они  у;::е  проснулись  н  все  трое, 
очень  похожие  друг  на  друга,  стояли  рядом  па  краю  своей  ямы 
и,  глядя  на  возвращавшуюся  мать,    помахивали   хвостами.    Уви- 
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дев  их.  щенок  остановился  поодаль  и  долго  смотрел  на  них: 
заметив,  что  они  тоже  внимательно  смотрят  на  него,  он  стал 
лаять  на  них  сердито,  как  на  чужих. 


Рисунок  Д.   Кардовского. 

Уже   рассвело  и  взошло    солнце,    засверкал   кругом   снег,  а 
он  все  стоил  поодаль  и  лаял.     Волчата  сосали  свою  мать,  пи- 
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хая  ее  лапами  в  тощий  живот,  а  она  в  это  время  грызла  ло- 
шадиную кость,  белую  и  сухую;  ее  мучил  голод,  голова  раз- 
болелась от  собачьего  лая,  и  хотелось  ей  броситься  на  непро- 
шенного гостя  и  разорвать  его. 

Наконец  щенок  утомился  и  охрип;  видя,  что  его  не  боятся 
и  даже  не  обращают  на  него  внимания,  он  стал  несмело,  то 
приседая,  то  подскакивая,  подходить  к  волчатам.  Теперь,  при 
дневном  свете,  легко  уже  было  рассмотреть  его...  Белый  лоб 
у  него  был  большой,  а  на  лбу  бугор,  какой  бывает  у.  очень 
глупых  собак;  глаза  были  маленькие,  голубые,  тусклые,  а 
выражение   всей  морды   чрезвычайно   глупое. 

Подойдя  к  волчатам,  он  протянул  вперед  широкие  лапы, 
положил  на  них  морду  и  начал: 

—  Мня,   мня...   нга-нга-нга!... 

Волчата  ничего  не  поняли,  но  замахали  хвостами.  Тогда 
щенок  ударил  лапой  одного  волчонка  по  большой  голове.  Вол- 
чонок тоже  ударил  его  лапой  по  голове.  Щенок  стал  к  нему 
боком  и  смотрел  на  него  искоса,  помахивая  хвостом,  потом 
вдруг  рванулся  с  места  и  сделал  несколько  кругов  по  насту. 
Волчата  погнались  за  ним,  он  упал  на  спину  и  задрал  вверх 
ноги,  а  они  втроем  напали  на  него  и,  визжа  от  восторга,  стали 
кусать  его,  но  не  больно,  а  „в  шутку.  Вороны  сидели  на  вы- 
сокой сосне  и  смотрели  сверху  на  их  борьбу,  и  очень  беспо- 
коились. Стало  шумно  и  весело.  Солнце  припекало  уже  по- 
весеннему,  и  петухи,  то  и  дело  перелетавшие  через  сосну,  по- 
валенную бурей,  при  блеске  солнца  казались  изумрудными. 

Обыкновенно  волчихи  приучают  своих  детей  к  охоте,  да- 
вая им  поиграть  добычей;  и  теперь,  глядя,  как  волчата  гонялись 
но  насту  за  щенком  и  боролись  с  ним,  волчиха  думала: 

«Пускай    приучаются». 

Наигравшись,  волчата  пошли  в  яму  п  легли  спать.  Ще- 
нок повыл  немного  с  голоду,  потом  тоже  растянулся  на  солнышке. 
А  проснувшись,   опять   стали   играть. 

Весь  день  и  вечером  волчиха  вспоминала,  как  прошлого 
ночью  в  хлеву  блеял  ягненок  и  как  пахло  овечьим  молоком, 
и  от  аппетита  она  все  щелкала  зубами  и  не  переставала  грысть 
с  жадностью  старую  кость,  воображай  себе,  что  это  ягненок. 
Волчата  сосали,  а  щенок,  который  хотел  есть,  бегал  кругом  и 
обнюхивал  снег. 
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«С'ем-ка    его»....   —  решила   волчиха. 

Она  подошла  к  нему,  а  он  лизнул  ее  в  морду  и  заскулил, 
думая,  что  она  хочет  играть  с  ним.  В  былое  время  она  едала 
собак,  но  от  щенка  сильно  пахло  псиной,  и,  по  слабости  здо- 
ровья, она  уже  не  терпела  этого  запаха;  ей  стало  противно,  и 
она  отошла  прочь... 

К  ночи  похолодело  .  Щенок  соскучился  и  ушел  домой. 

Когда  волчата  крепко  уснули,  волчиха  опять  отправилась 
на  охоту.  Как  и  в  прошлую  ночь,  она  тревожилась  малейшего 
шума,  и  ее  пугали  пни,  дрова,  темные,  одиноко  стоящие  кусты 
можжевельника,  издали  похожие  на  людей.  Она  бежала  в  сто- 
роне от  дороги,  по  насту.  Вдруг  далеко  впереди  на  дороге  за- 
мелькало что-то  темное...  Она  напрягла  зрение  и  слух:  в  самом 
деле,  что-то  шло  впереди,  и  даже  слышны  были  мерные  шага. 
Не  барсук  ли?  Она  осторожно,  чуть  дыша,  забирая  все  в  сто- 
рону, обогнала  темное  пятно,  оглянулась  на  него  и  узнала. 
Это,  не  спеша,  шагом,  возвращался  к  себе  в  зимовье  щенок 
с  белым  лбом. 

«Как  бы  он  опять  мне  не  помешал»,  —  подумала  волчиха 
и  быстро  побежала  вперед. 

Но  зимовье  было  уже  близко.  Она  опять  взобралась  на 
хлев  по  сугробу.  Вчерашняя  дыра  была  уже  заделана  яровой 
соломой,  и  по  крыше  потянулись  две  новые  слеги.  Волчиха 
стала  быстро  работать  ногами  и  мордой,  оглядываясь,  не  идет 
ли  щенок,  но  едва  пахнуло  на  нее  теплым  паром  и  запахом 
навоза,  как  сзади  послышался  радостный,  заливчатый  лай.  Это 
вернулся  щенок.  Он  прыгнул  к  волчихе  на  крышу,  потом  в 
дыру  и,  почувствовав  себя  дома,  в  тепле,  узнав  своих  овец, 
залаял  еще  громче....  Арапка  проснулась  под  сараем  и,  почуяв 
волка,  завыла,  закудахтали  куры,  и  когда  на  крыльце  показал- 
ся Игнат  со  своей  одностволкой,  то  перепуганная  волчиха  была 
уже  далеко  от  зимовья. 

—  Фюйть!  —  засвистел  Игнат.  —  Фюйть!  Гони  на  всех  па- 
рах! 

Он  спустил  курок  —  ружье  дало  осечку:  он  спустил  еще 
раз  —  опять  осечка;  он  спустил  в  третий  раз  —  и  громадный 
огненный  сноп  вылетел  из  ствола  и  раздалось  оглушительное  «бу! 
бу!»  Ему  сильно  отдало  в  плечо,  и,  взявши  в  одну  руку  ружье,  а 
в  другую  топор,  он  пошел  посмотреть,  отчего  шум... 

Немного  погодя,  он  вернулся  в  избу. 
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—  Что  там?  —  спросил  хриплым  голосом  странник,  ночевав- 
ший у  него  в  эту  ночь  и  разбуженный  шумом. 

—  Ничего...  —  ответил  Игнат.  —  Пустое  дело.  Повадился 
наш  Белолобый  с  овцами  спать,  в  тепле.  Только  ист  того  понятия, 
чтобы  в  дверь,  а  норовит  все  как  бы  в  крышу.  Намедни  ночью 
разобрал  крышу  и  гулять  ушел,  подлец,  а  теперь  вернулся  и  опять 
разворошил  крышу. 

—  Глупый. 

—  Да,  пружина  в  мозгу  лопнула.  Смерть  не  люблю  глупых! 
вздохнул  Игнат,  влезая  па  печь.  —  Ну,  Божий  человек,  рано  еще 
вставать,  давай  спать  полным  ходом... 

А  утром  он  подозвал  к  себе  Белолобого,  больно  оттрепал  его 
за  уши  и  потом,  наказывая  его  хворостиной,  все  приговаривал: 

—  Ходи  в  дверь!  Ходи  в  дверь!  Ходи  в  дверь! 

Определите  различные  значения  слова  СБИТЬСЯ  по  след.  выражениям:  Клепки 
бочки  сбиваются  обручами.  —  Он  сбился  с  дороги.  —  Язи  ал 
урок,  по  сбился.  —  С  пим  трудно  ходить:  он  все  сбивается 
с  ног  п.  —  Лето  нынче  все  сбивается  на  осень.  —  Масло 
поилось.  —  Овцы     от    страху    сбились    в     кучу. 

МНИТЕЛЬНЫЙ  (от  ел.  мнить  —  думать,  полагать)  —  недоверчивый,  осторожный,  по- 
дозрительный. Что  значит:     мнительный    человек    в  отношении  здоровья? 

ОБХОДИТЬ,  ОБОЙТИ,  ОБХАЖИВАТЬ  —  имеет  песколько  значений :  1)  побывать  ве- 
зде; 2)  ходить  кругом;  3)  пройти  мимо,  миновать;  4)  обмануть  кого;  5)  не  дать  кому-нибудь 
паграды,  места.  Дайте  соответствующие  примеры.  —  Определите  также,  что  значит  обходиться 
по  след.  выражениям :  Без  его  помоцп  пе  обойдешься.  —  Он  с  при- 
слугою обходится  хорошо.  —  Чай  обошелся  по  сто  рублей 
за     ц  ы  б  п  к.  —  Что  зпачпт  обход,  обходительный? 

НАБРЕСТИ   —  случайно   натолкнуться. 

ЛОГОВИЩЕ   пли  логово  —  место,  где  зверь  залег,  неглубокая  яма. 

ПРКА   —   молодая   овца. 

ЗАЛИВАТЬСЯ:  ЗАЛИТЬСЯ  1)  как  тебе  не  стыдно,  весь  то  ты  за- 
лился; 2)  она  вдруг  залилась  слезами;  3)  слышите,  как  он 
па  гармонике  заливается,  жаворонок  в  вышине  заливается: 
4)  з  а  л  и  в  а  я  с  ь  с  м  е  х  о  м ;  5)  м  е  ж  д  у  тем  псы  заливались  всеми 
возможными  голосами  (Гоголь  «Мертвые  Души»).  Об'яснпте  все  перечисленные 
значения   и  придумайте  новые  примеры. 

ШАРАХНУТЬСЯ  —  кинуться  опрометью,  с  испугу. 

НЕИСТОВЫЙ  —  исступленный,  вышедший,  из  себя,  бешенный,  яростный. 

СКУЛИТЬ  —  1)  тихо  визжать,  выть;  2)  докучать  плачем,  мольбами;  3)  скряжничать, 
торговаться. 

ЯРОВОЙ   ХЛЕБ  —  хлеб,  который   сеется  весной   и   снимается   осенью. 

СЛЕГА  —  жердь,  которую  кладут  поперек  стропил  для  пастилки  соломы  н.:п  драни. 

КУРОК  —  часть  замка  в  ружье. 
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,Г.АТЬ   ОСЕЧКУ   —  говорится  про   ружье,  когда  оно  не  выстрелит   оттого,   что   порох 
отсырел  пли  по  какой-ниб.  другой  случайной  причине. 

РАЗВОРОШИТЬ  —  разворотить,  разрыть,  привести  в   беспорядок. 
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** 


Стихотворение  А.  Толстого. 

Вот  уж  снег  последний  в  иоле  тает, 
теплый  пар  восходит  от  земли, 
и  кувшинчик  синий  расцветает, 
и  зовут  друг  друга  журавли. 
Юный  лес,  в  зеленый  дым  одетый, 
теплых  гроз  нетерпеливо  ждет, 
все  весны  дыханием  согрето, 
все  кругом  и  любит,  и  поет. 

Утром  небо  ясно  и  прозрачно, 
ночью  звезды  светят  так  светло. 
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Зима  не  даром  злится: 

прошла  ее  пора; 

весна  в  окно  стучится 

и  гонит  со  двора. 
И  все  засуетилось, 
все  гонит  зиму  вон, 
и  жаворонки  в  небе 
уж  подняли  трезвон. 

Зима  еще  хлоцочет 

и  на  весну  ворчит, 


Стихотворение   0.    Тютчева. 

та  ей  в  глаза  хохочет 
и  пуще  лишь  шумит! 

Взбесилась  ведьма  злая 

и,  снегу  захватя, 

пустила,  убегая, 

в  прекрасное  дитя. 
Весне  и  горя  мало: 
умылася  в  снегу 
и  лишь  румяней  стала 
наперекор  врагу. 


СУЕТИТЬСЯ    —   торопиться    без    толку.   Л   какой    оттенок    мысли    придается    пристав- 
кой за? 

ТРЕЗВОН   —  буквально  значит:  звон  во  многие  колокола.  Л  здесь? 
НАПЕРЕКОР  —  назло,  вопреки.  Какой  вы  знаете  от  того  же  корня  глагол? 


Загадка:  Внучек  за  дедушкой  пришел. 
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МАЛЬЧИК  ИЗ  ЛАВКИ. 


С  картины    И.   Репина. 


Расскажите,  что  здесь  нарисовано. 
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III.  ВЕСНА. 
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С  картины  А.  Саврасова. 
«Грачи  прилетели». 

89.    ВЕСНА. 

Стихотворение  А.  Майкова. 

Весна!  Выставляется  первая  рама  — 
и  в  комнату  шум  ворвался: 
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и  благовест  ближнего  храма, 

и  говор  парода,  и  стук  колеса. 

Мне  в  душу  повеяло  жизнью  и  волей: 

вон  даль  голубая  видна... 

И  хочется  в  поле,  в  широкое  поле, 

где,  шествуя,  сыплет  цветами  весна. 

ВЫСТАВЛЯТЬ,  ВЫСТАВИТЬ  что  —  вынимать,  ставить  иа  показ;  шуточн.  —  выгнать» 
исключить :    его    выставили    из     комнаты. 

БЛАГОВЕСТ  —  звон  в  колокол  для  извещения   о   службе  в  церкви. 

БЛИЖНИЙ  —  здесь  в  смысле  близкий,  а  обыкновенно  что  значит? 

ГОВОР  —  шум  пли  гул  нескольких  голосов,  толки,  слухи,  молва,  местное  наречье. 
Назовите  примеры  на  все  эти  значения. 

ДАЛЬ  —  значительное  расстояние  одного  места  пли  предмета  от  другого.  Что  значит 
голубая  даль?  пли  этот  художник  хорошо  изображает 
даль?  —  В  дали  голубой  столбом  уж  крутился  песок  золото  и 
(Лермонтов). 

ШЕСТВОВАТЬ  —  идти,  ходить  торжественно.  Отсюда  шествие,  напр.,   погребальное. 

Пословицы:  Красна  весна,  да  голодна.  —  Весна  цветами  кра- 
сна, осень  снопами.  —  Апрель  с  водою,  так  май  с  травою.  —  Ай, 
ай,  месяц  май!  не  холоден,  так  голоден. 

Загадка:  Прилетела  пава,  села  на  лаву,  распустила  перья 
для  всякого  зелья. 


УХ? 

90.    ВЕСНА. 

Стихотворение    И.    Бунина. 

Весна,  весна!  И  все  ей  радо; 
как  в  забытьи  каком  стоишь 
и  слышишь  свежий  запах  сада 
и  теплый  запах  талых  крыш. 
Кругом  вода  журчит,  сверкает, 
крик  петухов  звучит  порой. 
а  ветер,  мягкий  и  сырой, 
глаза  тихонько  закрывает. 

ЗАБЫТЬЕ  —  неполная  потеря  сознания,  дремота,  начало  сна,  удаление  от  действи- 
тельности, задумчивость.  Слабое  забытье  напало  на  меня  —  оно 
перешло  в  дремоту  (Тургенев).  —  Я  был  так  поражен,  что  находил- 
ся точно  в  каком-то  забытье;  все  мне  казалось  сном  (С. 
Аксаков). 

ТАЛЫЙ,  от  ел.  таять  —  оттаявший.     Талая     земля,     рыба. 
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91.    ВЕСНОЙ. 


Отрывок  А.  Чехова. 


С  земли  еще  не  сошел  снег,  а  в  душу  уже  просится  весна. 
Если  вы  когда-нибудь  выздоравливали  от  тяжелой  болезни,  то  вам 
известно  блаженное  состояние,  когда  замираешь  от  смутных  пред- 
чувствии и  улыбаешься  без  всякой  причины.  Повидимому,  такое 
же  состояние  переживает  теперь  и  природа. 

Земля  холодна,  грязь  со  снегом  хлюпает  под  ногами,  но  как 
кругом  все  весело,  ласково,  приветливо!  Воздух  так  ясен  и  про- 
зрачен, что  если  взобраться  на  голубятню  или  на  колокольню,  то 
кажется,  увидишь  всю  вселенную  от  края  до  края.  Солнце  све- 
тит ярко,  и  лучи  его,  играя  и  улыбаясь,  купаются  в  лужах  вме- 
сте с  воробьями.  Речка  надувается  и  темнеет;  она  уже  просну- 
лась и  не  сегодня-завтра  заревет.  Деревья  голы,  но  уже  живут, 
дышат. 

В  такое  время  хорошо  гнать  метлой  или  лопатой  грязную 
воду  в  канавах,  пускать  по  воде  кораблики  или  долбить  каблу- 
ками упрямый  лед.  Хорошо  также  гонять  голубей  под  самую 
высь  поднебесную  или  лазить  на  деревья  и  привязывать  там 
скворешни. 

Да,  все  хорошо  в  это  счастливое  время  года. 

ПРОСИТСЯ  ВЕСНА  В  ДУШУ  —  ср.  выше:  мпе  в  душу  повеяло  жи- 
знью    и     волей. 

СМУТНЫЙ  —  неясный,  печальный,  мятежный.  Яэто  помню  смутно.  — 
Смутное    время.  —  Он    все    такой     смутный    ходит. 

ДОЛБИТЬ  —  пробивать  в  чем-либо  дыру.  Капля  долбит  камень.  — 
Дятлы  долбят  деревья.  В  переносном  значении :  часто  напоминать,  твердить. 
Он  каждый  день  долбит  мне  это.  —  Учить  механически,  без  сознания. 
Он    выдолбил    уроки.  Отсюда  долбня,  долбежка  —  неосмысленное  зубрение. 

ВЫСЬ  —  высокое  место,  высота,  вышина. 


92.    ВЕСНА. 

Стихотворение  А.  Майкова. 

Голубенький,  чистый  Последние  слезы 

подснежник  цветок!  о  горе  былом  — 

а  подле  сквозистый  и  первые  грезы 

последний  снежок...  о  счастье  ином... 
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ПОДСНЕЖНИК  —  первый  цветок,  появляющийся  как  только   стает  снег. 

БЫЛОЙ  —  прошлый,  бывший,  некогда  случившийся.  Былые  радости!  за- 
бытые печали!  зачем  в  моей  душе  вы  снова  прозвучали? 
(А.  Толстой.) 

ГРЕЗА,  чаще  во  множ.  числе  —  мечта.  Погрузиться  в  грезы  о  чем. 
—  А  что  значит:  мне     грезится? 


93. 


* 


То  было  раннею  весной, 
трава  едва  всходила, 
ручьи  текли,  не  парил  зной, 
и  зелень  рощ  сквозила; 


Стихотворение   А.    Толстого. 

труба  пастушья  поутру 
еще  не  пела  звонко, 
и  в  завитках  еще  в  бору 
был  папоротник  тонкий; 


то  было  раннею  весной. 

ВСХОДИТЬ  —  подниматься  кверху.  Солнышко  взошло.  —  Тесто  всхо- 
дит. —  Посев    взошел.  —  Молитвы     всходят     к     небесам. 

ПАРИТЬ  —  держать  в  пару.  Парпть  капусту,  репу.  —  Пареная 
репа.  —  Парпть  кого  в  бане.  —  Парит  солнце.  —  А  что  значит  в  пе- 
реносном смысле:    упарить,     запарить?  Ср.  слово  парить. 

ЗАВИТОК  —  вьющиеся  волоса,  крючок  пли  другое  украшение  у  букв. 


94.     ВЕСЕННИЕ  ВОДЫ. 

Стихотворение   в.    Тютчева. 

Еще  в  полях  белеет  снег, 
а  во  ты  уж  весной  шумят, 
бегут  и  будят  сонный  брег, 
бегут,  и  блещут,  и  гласят... 

Они  гласят  во  все  концы: 
«весна  идет,  весна  идет! 
мы  молодой  весны  гонцы, 
она  нас  выслала  вперед!» 

Весна   идет,   весна   идет! 
и  тихих,  теплых  майских  дней 
румяный,  светлый  хоровод 
толпится  весело  за  ней. 


бедор  Иванович  Тютчев. 
(180Я    —    1873). 
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СОННЫЙ  —  имеет  различные  значения.  Определите  их  по  следующим  примерам:  Сои 
нно  глаза.  —  Сонная  рыба.  —  Сонное  царство.  —  Сонное  зелье 
Счастье  и  сонного  найдет.  —  Сонный  хлеба  не  просит. 

ГЛАСИТЬ,  от  ел.  глас  (голос)  —  говорить,  вещать.  Закон  гласит.  —  По- 
словица   гласит.  —  Из    древности    гласит    молва.  (Крылов). 

ГОНЕЦ  —  нарочно  посланный.  Я  по  делам  гонцом  у  барина  боль- 
шого    (Крылов). 

ХОРОВОД  —  круг  из  деревенской  молодежи  для  пляски  с  песнями.  Хороводная  песня 
—  С  сумой  ходить  —  не  хороводы  водить. 


95.  ПОЯВЛЕНИЕ  ВЕСНЫ. 

Стихотворение     А.     Пушкина. 

'"Гонимы  вешними  лучами, 
с  окрестных  гор  уже  снега 
сбежали  мутными  ручьями 
на  потопленные  луга. 
Улыбкой  ясною  природа 
сквозь  сон  встречает  утро  года; 
синея  блещут  небеса... 
Еще  прозрачные,  леса 
как  будто  пухом  зеленеют. 
Пчела  за  данью  полевой 
летит  из  кельи  восковой. 
Долины  сохнут  и  пестреют; 
стада  шумят,  и  соловей 
уж  пел  в  безмолвии  ночей. 

ОКРЕСТНЫЙ,  от  ел.  окрест  чего  —  около,  вокруг,  по  соседству.  Окрестные 
жители.  —  Окрестность  вся  болотистая.  Не  имеет  ли  это  отношени 
к  слову  крест  и  какое? 

МУТНЫЙ  —  грязный,  нечистый,  малопрозрачный,  тусклый.  Дайте  примеры. 

ПОТОПЛЕННЫЙ,  от  ел.  потоплять  —  погружать  в  воду,  заливать. 

ДАНЬ  —  подать,  плата  покоренного  народа  победителю,  подарки  или  иной  способ  вы 
ражения  уважения.    Отдать    дань    таланту.  —  Дань    уважения. 

КЕЛЬЯ  —  комната  монаха,  вообще  уединенное  жилище.  А  отсюда  келейный  —  тайный 
секретный,  происходянцш  с  глазу  на  глаз. 

БЕЗМОЛВИЕ  —  молчание,  тишина.     В    реке     бежит     гремуч  п  и     вал; 
горах    безмолвие    ночное    -(Пушкин).  Что  значит  безмолвный,  безмолвствовать 


96.    ВЕСЕННЯЯ  ГРОЗА. 

Стпхотнорение  Э.  Тютчева. 

Люблю  грозу  в  начале  мая, 
когда  весенний  первый  гром, 
как  бы  резвяся  и  играя, 
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грохочет  в  небе  голубом. 

Гремят  раскаты  молодые. 

вот  дождик  брызнул,  пыль  летит... 

Повисли  перлы  дождевые, 

и  солнце  нити  золотит. 

С  горы  бежит  поток  проворный, 

в  лесу  не  молкнет  птичий  гам, 

и  гам  лесной  и  шум  нагорный  — 

все  вторит  весело  громам. 

РЕЗВИТЬСЯ  —  играть,  бегать. 

ГРОХОТАТЬ  —  издавать  шум,  треск,  а  также  громко  хохотать.  Уж  по  равнине, 
по    холмам    грохочут    пушки    (Пушкин). 

РАСКАТЫ  ГРОМА  —  гул,  протяжные  отголоски  грома.  А  что  еще  значит  раскат?  На 
раскате    копей    вдруг    не     осадишь. 

ПЕРЛ  —  жемчужина.  А  здесь  что  значит? 

НИТИ  —  о  каких  нитях  здесь  говорится?  Ср.  загадку:  тонок,  долог,  в  траве  не  видать. 

МОЛКНУТЬ^   молчать  —  затихать,  ке  шуметь,  не  издавать  звука 

ГАМ  —  шум,  крик,  много  нестройных  голосов. 

ВТОРИТЬ  кому,  чему  —  повторять  за  кем,  отзываться  теми  же  звуками,  поддакивать. 
Держать  или  вести  вторую  скрипку  (в  оркестре),  второй  голос  (при  пении). 


97.    ПО  ДОРОГЕ. 

Стихотворение  И.  Сурикова. 

Я  в'езжаю  в  деревню  весенней  порой; 

и  леса  и  луга  зеленеют; 

всюду  труд  на  полях,  режут  землю  сохой, 

всюду  взрытые  пашни  чернеют. 

И  над  ними,  кружась,  громко  птицы  звенят, 

в  блеске  вешнего  дня  утопая... 

ВЗРЫВАТЬ  ВЗРЫТЬ  —  вскапывать,  разрыхлять  землю.  Все  улицы  взрыты: 
мостовую     чип  я  т.  —  Крот    взрывает     землю     буграми. 

ЗВЕНЕТЬ  —  1)  издавать  тонкий  металлический  звук.  Звенит  звонок,  и 
тройка  мчится  вдоль  по  дорожке  столбовой  (В.  Глинка);  2)  зву- 
чать, издавать  звуки,  похожие  на  звон.  В  голосе  се  звенят  слезы;  3) 
звонко  петь.  Стрижи  мелькают  и  звенят.  Что  значит:  в  ушах  зве- 
нит? 

УТОПАТЬ  или  утонуть  —  1)  пойти  ко  дну,  погрузиться  в  воду.  Ср.:  о  п  а  и  с  ч  с  з  ж  а. 
утопая  в  сияньи  голубого  дня;  2)  (в  переносном  знач.)  утопать  в  роскоши 
—  предаваться  роскоши. 
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98.  МОРСКОЕ  ПЛАВАНИЕ. 


И.  С.  Тургенева. 


Я  плыл  из  Гамбурга  в  Лондон  на  небольшом  пароходе.  Нас 
оыло  двое  пассажиров:  я  да  маленькая  обезьяна,  которую  один 
гамбургский  купец  отправлял  в  подарок  своему  английскому 
компаыиону.  Она  была  привязана  тонкой  цепочкой  к  одной  Ш 
скамеек  на  палубе  и  металась  и  пищала  жалобно,  по-птичьи. 
Всякий  раз,  как  я  проходил  мимо,  сна  протягивала  мне  свою 
черную,  холодную  ручку  и  взглядывала  на  меня  своими  груст- 
ными, почти  человеческими  глазенками.  Я  брал  ее  руку,  и 
она  переставала  пищать  и  метаться.  Капитан,  молчаливый 
человек  с  загорелым,  сумрачным  лицом,  курил  короткую  труб- 
ку и  сердито  плевал  в  застывшее  морс.  На  все  мои  вопросы 
он  отвечал  отрывистым  ворчанием;  поневоле  приходилось  обра- 
щаться к  моему  единственному  спутнику,  обезьяне.  Я  садился 
возле  нее;  она  переставала  пищать  и  опять  протягивала  мне 
руку.  Погруженные  в  одинаковую  бессознательную  думу,  мьг 
пребывали  друг  возле  дрзта,  словно  родные.  Я  улыбаюсь  те- 
перь, по  тогда  во  мне  было  другое  чувство.  Мне  было  приятно, 
что  бедный  зверек  так  доверчиво  утихал  и  прислонялся  ко  мне, 
словно  к  родному. 

КОМПАНЬОН  (франц.)  —  1)  участии::  торговой  компании  пли  товарищества;  2)  това- 
рищ по  какому-нибудь  делу;  3)  собеседник  (мало  употребительно,  чаще  компаньонка  — 
собеседница,  женщина,  проживающая  для  беседы  или  выездов  с  хозяйкой  дома).    . 


09. 

Стихотворение  0.  Тютчева. 

День  вечереет,  ночь  близка,  Сияет  солнце,  воды  блещут, 

длинней  с  горы  ложится  тень,  па  всем  улыбка,  жизнь  во  всем, 

па  небе  гаснут  облака,  деревья    радостно    трепещут, 

узз  поздно.  Вечереет  день.  купаясь  в  небе  голубом. 

ВЕЧЕРЕТЬ  —  употребл.  только  в  3  лице;  приближаться  к  вечеру,  смеркаться.  Встре- 
чается также  в  безличной  форме:    вечереет. 

ГАСНУТЬ  —  переставать  горсть,  терять  блеск.  Лампа  гаснет.  —  Пожар 
начинает  гаснуть.  —  Гаснет  день.  —  Гаснущие  лучи.  А  что  зтчит 
гаснут  облака?  Лв  каком  смысле  говорится:  жпзпь  гаснет;  свет  очен 
погас? 
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100.  ОРЕЛ    И    КОШКА. 


К.    Ушинского. 


За  деревней  весело  играла  кошка  со  своими  котятами.  Ве- 
сеннее солнышко  грело,  и  маленькая  семья  была  очень  сча- 
стлива. Вдруг,  откуда  ни  возьмись  —  огромный  степной  орел: 
как  молния  спустился  он  с  вышины  и  схватил  одного  котенка. 
Но  не  успел  еще  орел  подняться,  как  мать  вцепилась  уже  в 
него.  Хищник  бросил  котенка  и  схватился  со  старой  кошкой. 
Закипела  битва  на  смерть. 

Могучие  крылья,  крепкий  клюв,  сильные  лапы  с  длинными 
кривыми  когтями  давали  орлу  большое  преимущество:  он  рвал 
кожу  кошки  и  выклевал  ей  один  глаз.  Но  кошка  не  потеряла 
мужества,  крепко  вцепилась  в  орла  когтями  и  перекусила  ему 
правое   крыло. 

Теперь  уже  победа  стала  клониться  на  сторону  кошки, 
но  орел  все  еще  был  очень  силен,  а  кошка  уже  устала;  одна- 
ко же,  она  собрала  свои  последние  силы,  сделала  ловкий  пры- 
жок и  повалила  орла  на  землю.  В  ту  же  минуту  откусила  она 
ему  голову  п,  забыв  свои  собственные  раны,  принялась  обли- 
зывать   своего    израненного    котенка. 

» 

СХВАТИТЬСЯ  —  схватить  друг  друга.    Борцы    схватились. 

ПРЕИМУШЕСТЕО  —  превосходство,  перевес   в  добрых  качествах. 

ЗАКИПЕТЬ  —  начать  кипеть.  Самовар  закипает.  —  Работа  заки- 
пела   —  пошла  живо,  быстро.    Вой     закипел. 

МУЖЕСТВО   —   храбрость,   отвага,    смелость. 

КЛОНИТЬСЯ  —  наклониться,  сгибаться,  направляться,  близиться  к  чему.  —  Составьте 
примеры  па  слова  того  же  корня  с  приставками:  Наклониться,  уклониться,  поклониться, 
склониться. 


101.  ВЕСНА. 

Стихотворение   А.   Плещеева. 


Уж  тает  снег,  бегут  ручьи, 
в  окно  повеяло  весною... 
Засвищут  скоро  соловьи, 
и  лес  оденется  листвою! 

Чиста  небесная  лазурь, 
теплен  и  ярче  солнце  стало; 
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пора  метелей  злых  и  бурь 
опять  надолго  миновала. 

И  сердце  сильно  так  в  груди 
стучит,  как  будто  ждет  чего-то; 
как  будто   счастье   впереди, 
и  унесла  зима  заботы! 

Все  лица  весело  глядят. 

«Весна!»  читаешь  в  каждом  взоре; 

и  тот,  как  празднику,  ей  рад, 

чья  жизнь  —  лишь  тяжкий  труд  и  горе. 

Но  резвых  деток  звонкий  смех 
и  беззаботных  птичек  пенье 
мне  говорят  —  кто  больше  всех 
природы  любит  обновленье! 


МИНОВАТЬ  —  об' ехать,  пройти  мимо,  пропускать,  избавляться  от  чего;  о  времени  — 
яронти,  кончиться.  Двум  смертям  не  бывать,  одной  не  миновать.  —  Чему  быть,  того  не  ми- 
новать. —  Мы  м  п  и  о  в  а  л  и  ночью  И  и  ж  и  п  и.  —  Пятнадцать  лет  уж 
скоро    минет;    дождусь    ли    радостного     дня?     (Пушкин). 

ОБНОВЛЕНИЕ  —  то  же,  что  возрождение,  восстановление  в  прежнем  виде. 


102.    ОВРАГ. 

Д.  Григоровича. 

Овраг  недаром  считался  любимым  местом  прогулки.  Когда- 
то  в  дальнем  его  конце  был  родник,  и  по  дну  бежал  ручей; 
но  от  него  оставался  теперь  только  плитняк,  глубоко  засевший 
в  глину.  Остальная  часть,  от  самого  дна,  густо  заросла  ореш- 
ником, мелким  дубняком,  кустами  дикой  малины;  над  ними  по- 
дымались серые  стволы  старых  осин,  с  их  трепетной  листвой, 
и  выделялась  темная  зелень  таких  же  старых  сосен.  Путь  ко 
дну  то  и  дело  заслонялся  корнями  отживших  дерев,  колючими 
ветками  ежевики,  цеплявшейся  везде  своими  крутившимися 
усиками.  Ветви  ближайших  дерев  местами  встречались  и, 
скрещиваясь  с  ветками  дубняка  и  орешника,  закруглялись  сво- 
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дом,  бросавшим  под  собою  густую  тень.  Свежесть  делалась 
здесь  чувствительной,  веяло  сыростью.  В  этой  заглохшей 
мгле  распускался  веером  папоротник,  носился  крепкий  запах 
зари,  выставлялись  —  точно  граненые  —  листья  костеники, 
из-под  которых  смотрели  сердцевидные,  сплюснутые  красные 
ягоды.  Местами  деревья  расходились,  открывая  то  справа,  то 
слева  глинистые  обрывы  с  верхним  зубчатым  краем,  обвешан- 
ным корнями.  В  тех  участках,  куда  проникало  солнце,  свеши- 
вались косматые  пучки  трав,  и  между  ними,  на  тонких,  гибких 
стебельках,  наклоняли  своп  чашечки  лиловые  колокольчики. 

Но  прохлада  оврага,  изобилие  в  нем  ягод  и  грибов  не 
столько  привлекали  детей,  сколько  его  таинственная  глушь, 
переносившая  их  воображение  в  чащу  диких  дальних  лесов. 


ПЛИТНЯК  —  твердый  камень  (разных  пород),  который  колется  слоямп. 

ВЕЯТЬ  —  1)  обмахивать;  2)  двигаться,  пролетать  подобно  ветру.  Твой  образ 
веял  в  облаках  (Жуковскпй).  —  II  веяло  м  о  г  н  л  ь  н  ы  м  ъ  хладом  от 
еепо  д  в  и  ж  н  о  г  о  лица  (Лермонтов) ;  3)  дуть.  Из  саду  веяло  осенней 
свежестью  (Тургенев  «Записки  охотника»);  4)  бросая  зерна  вверх,  очищая  их  от  пыли  и 
мякины.   Чужую  рожь  веять,  глаза  порошить. 

ЗАРЯ,  ЗОРЯ  —  1)  травянистое  растение  с  кроваво-красным  цветком  звездочкой,  болот- 
ный горпчник;  2)  освещение  до  восхода  и  после  заката  солнца;  также  время  появления  на 
небе  утренней  и  вечерней  зари.  Заря  догоревшего  солнца  (Фофанов  «В 
потере»).  —  Заря  давно  уже  румянилась  на  небе  (Гоголь  «Тарас 
Бульба»).  —  Я  к  тебе  спозаранок,  ни  свет,  пи  заря  (Печерскпй  «На 
горах»).  —  От  зари  до  зари,  целый  день  от  восхода  до  заката,  целую  ночь  от  заката 
до  восхода. 


103.  САД. 


Зеленейся,   зеленейся, 
мой  зеленый  сад! 
Расцветайте,  расцветайте, 
мои  алые  цветочки! 
Поспевайте,  поспевайте, 
вкусны  ягоды  скорей! 
Ко  мне  будут,  ко  мне  будут 
мои  гости  дорогие. 


Народная   песня. 
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Сударь  батюшка  родимый 
будет  по  саду  ходити, 
спелы  ягоды  щнпати, 
меня,   младу,    иохваляти, 
что  горазда  сад  садйти, 
что  горазда  полнватн, 
от  мороза  укрывати. 

СУДАРЬ  —  государь,  господии,  барии.  Выражение  вежливости:  вы,  сударь,  на 
меня    за    это    пе    гневайтесь. 

РОДИМЫЙ  —  относящийся  к  родне;  родимая  м  а  т  у  ш  к  а?  родимая  сто- 
ронка;   а  также  милый,  сердечный,  дорогой. 

ГОРАЗДЫЙ  —  искусный,  способный,  мастер  па  что-ппб.  Наш  Тарас  на  все  горазд.  — 
Кто  грамоте  горазд,  тому  не  пропасть.  —  Что  значит:      кто     во     что     горазд? 

Обратите  внимание  на  окончания  в  словах:  ходити,  щипати,  садпти  и  т.  д. 


104.   НАРОДНАЯ  ПЕСНЯ. 

Во  поле  березонька  стояла. 

во  поле  кудрявая  стояла. 
Некому  в  чистом  поле  гулятп, 

белую  березку  заломатп. 
Уж  как  я  пойду,  я  загуляю, 

белую  березку  заломаю, 
выломлю  я  три  пруточка, 

сделаю  я  три  гудочка, 
в   четвертых-то    балалайку. 

КУДРЯВЫЙ  —  па  ком  кудри,  кто  в  кудрях.  Кудрявый  волос,  кудря- 
вый парень,  кудрявая  береза.  —  Не  бывать  плешивому  кудрявым.  —  Ку- 
дрявая    речь  —  изысканная,   излишне  украшенная. 

ЗАЛОМИТЬ  —  делать  надлом,  загнуть.  А  что  значит:  заломить  шапку  за- 
л  о  м  и  т  ь    за    работу    втрое,    заломило    голову? 

ГУДОЧЕК,  уменьш.  от  ел.  гудок  —  род  скрипки  о  трех  струнах;  гудок  —  также  сви- 
сток па  заводах,  которым  подают  сигнал  к  началу  или  окончанию  работы. 

Загадка:  В  лесу  выросла,  из  лесу  вынесла  ,на  руках  плачет, 
а  на  полу  скачет. 


18С 


Была  чудесная  весна! 
они  на  берегу  сидели  - 
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Стихотворение  Н.  Огарева. 


река  была  тиха,  ясна. 
Вставало    солнце,    птички   пели; 
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ВЕСЕННИЙ   ПЕЙЗАЖ. 


С  картины  И.  Левитана. 


тянулся  за  рекою  дол,  вблизи  шиповник  алый  цвел, 

спокойно  пышно  зеленея;  стояла  темных  лип  аллея. 

Была  чудесная  весна! 

ДОЛ  —  то  лее,  что  долина.  Ср.  также  стихотв.  «Где  сладкий  шонот?> 

АЛЛЕЯ  —  дорога,  усаженная  во  сторонам  деревьями. 

ЧУДЕСНЫЙ  —  представляющий  собою  чудо,  необыкновенный,  отличный.  Чудеснее 
исцеление.  —  Чудесная  работа.  —  Чудесная  прогулка,  погода.  А  что  значит:  чудный  и 
чудной?   Дайте  примеры. 
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Басня    И.    Крылова. 


У  мельника  вода  плотину  прососала.  Беда  б  не  велика  сна- 
чала, когда  бы  руки  приложить;  по  кстати  ль?  Мельник  мои  не 
думает  тужить;  а  течь  день  ото  дня  сильнее  становится:  вода 
так  бьет,  как  из  ведра.  «Эй,  мельник,  не  зеван!  Пора,  пора  тебе 
за  ум  хватиться!»  А  мельник  говорит:  «далеко  до  беды!  Не  море 
надо  мне  воды,  и  ею  мельница  по  весь  мои  век  богата». 

Он  спит,  а  между  тем  вода  бежит,  как  из  ушата.  II  вот  беда 
пришла  совсем:  стал  жернов,  мельница  не  служит.  Хватился 
мельник  мой:  и  охает,  и  тужит,  и  думает,  как  воду  уберечь. 

Вот  у  плотины  он,  осматривая  течь,  увидел,  что  к  реке 
пришли  напиться  куры.  «Негодные,  кричит,  хохлатки,  дуры! 
Я  и  без  вас  воды,  не  знаю,  где  достать,  а  вы  пришли  ее  здесь 
вдосталь  допивать».  И  в  них  поленом  хвать! 

Какое  ж  сделал  тем  себе  подспорье?  Без  кур  и  без  воды 
пошел  в  свое  подворье. 

Загадки:  Пришел  мельник  на  мельницу ;  на  мельнице  четыре 
угла,  в  каждом  углу  —  по  четыре  мешка,  на  каждом  мешке  —  по 
четыре  кошки,  у  каждой  кошки  —  по  четыре  котенка.  Сколько 
ног? 

Тах-тарарах  —  стоит  дом  на  горах:  вода  брызжется,  борода 
трясется.  —  Брат  брата  трет,  белая  кровь  течет. 


107 .      .      . 

Л.  Н.  Толстого. 

Один  корабль  обошел  вокруг  света  и  возвращался  домой. 
Была  тихая  погода,  весь  народ  был  па  палубе.  Посреди  на- 
рода вертелась  большая  обезьяна  и  забавляла  всех.  Обезьяна 
эта  корчилась,  прыгала,  делала  смешные  рожи,  передразнивала 
людей,  и  видно  было  —  она  знала,  что  ею  забавляются,  и  от- 
того еще  больше  расходилась. 

Она  подпрыгнула  к  12-ти  летнему  мальчику,  сыну  капитана 
корабля,  сорвала  с  его  головы  шляпу,  надела  и  живо  взобралась 
на  мачту.  Все  засмеялись,  а  мальчик  остался  без  шляпы  п 
сам  не  знал,  смеяться  ли  ему  или  плакать. 

Обезьяна  села  на  первой  перекладине  мачты,  сняла  шляпу 
и  стала  зубами  и  лапами  рвать  ее.  Она  как  будто  дразнила 
мальчика,  показывала  на  пего  и  делала  ему  рожи.     Мальчик  но- 
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грозил  ей  и  крикнул  на  нее,  но  она  еще  злее  рвала  шляпу. 
Матросы  громче  стали  смеяться,  а  мальчик  покраснел,  скинул 
куртку  и  бросился  за  обезьяной  на  мачту.  В  одну  минуту  взоб- 
рался по  веревке  на  первую  перекладину;  но  обезьяна  еще  ловчее 
и  быстрее  его,  —  в  ту  самую  минуту,  как  он  думал  схватить 
шляпу,  —  взобралась  еще  выше. 

—  Так  не  уйдешь  же  ты  от  меня!  —  закричал  мальчик 
и  полез  выше.  Обезьяна  опять  подманила  его,  полезла  еще 
выше,  но  мальчика  уже  разобрал  задор,  и  он  не  отставал. 

Так  обезьяна  и  мальчик  в  одну  минуту  добрались  до  самого 
верха.  На  самом  верху  обезьяна  вытянулась  во  всю  длину  и. 
зацепившись  задней  рукой  за  веревку,  повесила  шляпу  на  край 
последней  перекладины,  а  сама  взобралась  на  макушку  мачты 
и  оттуда  корчилась,  показывала  зубы  и  радовалась.  От  мачты 
до  конца  перекладины,  где  висела  шляпа,  было  аршина  два,  так 
что  достать  ее  нельзя  было  иначе,  как  выпустить  из  рук  ве- 
ревку и  мачту. 

Но  мальчик  очень  раззадорился.  Он  бросил  мачту  и  ступил 
на  перекладину.  На  палубе  все  смотрели  и  смеялись  тому,  что 
выделывали  обезьяна  и  капитанский  сын;  но  как  увидали,  что 
он  пустил  веревку  и  ступил  на  перекладину,  покачивая  руками, 
все  замерли  от  страха. 

Стоило  ему  только  оступиться  —  и  он  бы  вдребезги  разбил- 
ся  о  палубу.  Да  если  б  даже  он  и  не  оступился,  а  дошел  до 
края  перекладины  и  взял  шляпу,  то  трудно  было  ему  повер- 
нуться и  дойти  назад  до  мачты.  Все  молча  смотрели  на  него 
и    ждали,    что    будет. 

Вдруг  в  народе  кто-то  ахнул  от  страха.  Мальчик  от  этого 
крика  опомнился,  глянул  вниз  и  зашатался. 

В  это  время  капитан  корабля,  отец  мальчика,  вышел  из 
каюты.  Он  нес  ружье,  чтобы  стрелять  чаек.  Он  увидал  сына 
на  мачте  и  тотчас  же  прицелился  в  сына  и  закричал:  «В 
воду!  прыгай  сейчас  в  воду!  застрелю!» 

Мальчик  шатался,  по  не  понимал.  «Прыгай  пли  застрелю!... 
Раз,  два...»  и  как  только  отец  крикнул:  «три»  —  мальчик  раз- 
махнулся ГОЛОВОЙ  ВНИЗ  II  ПрЫГНуЛ. 

Точно  пушечное  ядро  шлепнуло  тело  мальчика  в  море, 
и  не  успели  волны  закрыть  его,  как  уже  20  молодцов-матро- 
сов спрыгнули  с  корабля  в  море.  Секунд  через  40 — они  долги 
показались     всем  —  вынырнуло     тело     мальчика.     Его     схва- 
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тили  и  вытащили  па  корабль.     Через  несколько  минут  у   него 
из  рта  и  из  носа  полилась  вода,  и  он  стал  дышать. 

Когда  капитан  увидал  это,  он  вдруг  закричал,  как  будто 
его  что-то  душило,  и  убежал  к  себе  в  каюту,  чтобы  никто  по 
видал,   как   он   плачет. 

Какое  заглавие  можно  дать  этому  рассказу? 

ПАЛУБА  (от  ел.  луб  —  кора,  подкорье;  лубяной  шалаш,  лоток)  —  пол,  па- 
стилка, помост  па  судах. 

НАРОД  —  в  каком  значении  употреблено   здесь  это   слово? 

КОРЧИТЬ    —    стягивать    судорогами,    подражать    кому-нпб.,    передразнивать. 

МАЧТА  — ■  стоячее  бревно  на   судне  для  под'ема  парусов. 

ЗАДОР  —  задирающее  (вызывающее)  поведение  пли  настроение,  горячность.  Задору 
ипого,    да    сплы    нет.  —  Войти    в     задор  —  разгорячиться. 

ВДРЕБЕЗГИ  —  в  мелкие  части,  от  ел.  дребезги  (дребезжать)  —  мелкие  частицы 
расшибленного   сосуда,   черепки,   осколки. 

КАЮТА  —  жилая  комната  на  судне. 

ШЛЕПНУТЬ  —  бить  ладонью,  бросить  что,  грохнуть  с  глухим  стуком.  Л  что  значит: 
шлепать  по  грязи,  шлепать  башмаками?  (Отсюда  шлепанцы  — 
туфли,  старые  башмаки).  Он  шлепнулся  оземь.  Что  значит  шлэпок?  ЬЪу  ::: давали  шлепков. 

ВЫНЫРНУТЬ  —  нырнув  в  воду,  показаться  опять  на  ее  поверхности. 


С  картины  Айвазовского. 
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108.    СКВОРЕЦ  И  КУКУШКА. 

Басня  И.  Хемницера 

Скворец  из  города,  где  в  клетке  он  сидел, 

на  волю  улетел. 
К  нему  с  вопросами  кукушка  приступила 

и  говорила: 
«Скажи,  пожалуй,  мне,  что  слышал  ты  об  нас, 
и  городу  каков  наш  голос  показался? 

Я  думаю,  что  ведь  не  раз 

об  этом  разговор  случался. 

О  соловье  какая  речь  идет?» 

—  На  похвалу  его  и  слов  недостает. 

«О  жаворонке  что  ж?»  кукушка  повторяет. 

—  Весь  город  и  его  не  мало  похваляет. 

«А  о  дрозде?» 

—  Да  хвалят  и  его,  хотя  п  не  везде. 
«Позволишь  ли  ты  мне»,  кукушка  продолжала, 
«тебя  еще  одним  вопросом  утрудить 

и  —  обо  мне  что  слышал  ты?  —  спросить: 
весьма  б  я  знать  о  том  желала. 
И  я-такп  певала». 

—  А  про  тебя,  когда  всю  истину  сказать, 

нигде  ни  слова  не  слыхать. 

«Добро!»  кукушка  тут  сказала: 
«так  стану  же  я  всем  за  это  зло  платить, 
и  о  себе  сама  все  буду  говорить». 

ПРИСТУПИТЬ  —  определите  различные  значения  этого  слова:  Со  страхом  в 
верою  приступите  (к  чему?).  —  Что  ты  приступаешь,  как  с  но- 
жом   к    горлу?  —  Приступить    к    работе.     Ср.  слово:  преступить. 

ПОЖАЛУЙ  —  сказано  вместо  —  ? 

ПЛАТИТЬ  —  здесь  в  смысле  мстить. 

Пословицы:  Хороша  дочка  Аннушка;  хвалит  мать  да  бабуш- 
ка, —  Гречневая  каша  сама  себя  хвалит. 
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109.  МАРТЫШКА  И  ОЧКИ. 

Басня    И.    Крылова. 

Мартышка  к  старости  слаба  глазами  стала;  а  у  люден  она 
слыхала,  что  ото  зло  еще  не  так  большой  руки:  лишь  стоит 
завести  очки.  Очков  с  полдюжины  себе  она  достала,  вертит 
очками  так  и  сяк:  то  к  темю  их  прижмет,  то  их  па  хвост  нанижет, 
то  их  понюхает,  то  их  полижет;  очки  не  действуют  никак.  «Тьфу 
пропасть!»  говорит  она:  «и  тот  дурак,  кто  слушает  людских 
всех  врак:  все  про  очки  лишь  мне  налгали,  а  проку  на  волос 
нет  в  них».  Мартышка  тут  с  досады  п  печали  о  камень  так 
хватила  их,  что  только  брызги  засверкали. 

ЗЛО  —  здесь  вместо  беда. 

НЕБОЛЬШОЙ  РУКИ  —  небольшое  зло.  Какие  знаете  еще  выражения  с  отнята  словами? 

ЗАВЕСТИ,  ЗАВОДИТЬ  —  приобрести,  ввести  у  себя.  Завести  собак.  —  За- 
вести суконную  ф  а  б  р  и  к  у.  —  Определите  другие  значения  стого  ел.  по  след.  выра- 
жениям :  Куда  ты  завел  нас?  —  Хозяин  завел  обыкновение 
в  е     о  т  и  у  с  к  а  т  ь  с  в  е  ч  е  й  (Гоголь  «Ревизор»).  —  У    него    так    у  л;  е     заведено. 

—  Завести  переписку,  разговор,  дружбу,  драку,  машину,  часы. 
Идет  направо  —  песнь  заводит,  палево  —  сказку  говорит  (Пуш- 
кин «Руслан  п  Людмила»).  Что  значит  завести? 

К  ТЕМЮ  —  неправильное  окончание;  надо  сказать:  к  темени. 

НАНИЗАТЬ  —  вдевать  на  что-либо,  протыкая,  напр.,  нанизать  грнбы  па 
к  п  т  к  у,     б  п  с  е  р     и  т.  д. 

ТЬОУ  ПРОПАСТЬ  —  восклицание  негодования,  досады.  Л  что  собственно  значит  про- 
пасть? 

ВРАКИ  —  вздор,  ложь. 

ПРОК  —  прочность,  польза,  запас  вперед.  —  Неправедная   копейка  впрок  не   пойдет. 

—  Дай  срок:  будет  прок!  —  Мы  заготовили  впрок  мпого  с'естпого.  Что 
значит  прочный  и  упрочить? 

НА  ВОЛОС  —  самая  малость,  безделица;  обыкновенно  употребл.  с  отрицанием.  II  и 
на     полос     добра     и  с     впдпо     (Крылов  «Крестьянин  п  лиса»). 

ХВАТИТЬ,  ХВАТАТЬ  —  быстро  брать,  хватить  кого  чем  —  ударить;  хватать  куда  — 
достать.  Шест  не  хватает  дна.  В  безличной  форме  быть  достаточпу:  денег  не 
хватило;    у    него     на    это     ума     не     хватит.    Что  значит  хватить  через  край? 

БРЫЗГИ  —  мелкие  частицы  жидкости,  а  здесь? 

Пословицы:  Невежды  судят  точно  так:  в  чем  толку  не  пой- 
мут, то  все  у  них  пустяк.  —  Дело  мастера  боится.  —  Дураку 
наука,  что  ребенку  огонь.  —  Не  силою  дерутся,  а  уменьем.  —  Не 
топор  тешет,  а  плотник. 
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110.  КАЗАЧЬЯ  КОЛЫБЕЛЬНАЯ  ПЕСНЯ. 

Стихотворение   М.  Лермонтова. 


Спи,  младенец  мой  прекрасный, 

баюшкн-баю ! 
Тихо  смотрит  месяц  ясный 

в  колыбель  твою. 
Стану  сказывать  я  сказки, 

песенку  спою! 
ты  ж  дремли,  закрывши  глазки, 

баюшки-баю ! 
По  камням  струится  Терек, 

плещет  мутный  вал; 
злой  чечен  ползет  на  берег, 

точит  свой  кинжал. 
Но  отец  твой  —  старый  воин, 

закален  в  бою; 
спи  малютка,  будь  спокоен, 

баюшки-баю ! 
Сам  узнаешь  —  будет  время  — 

бранное  житье; 
смело  вденешь  ногу  в  стремя 

и  возьмешь   ружье. 
Я  седельце  боевое 

шелком  разошью... 
Спи,  дитя  мое  родное, 

баюшки-баю! 
Богатырь  ты  будешь  с  виду 

и  казак  душой. 
Провожать  тебя  я  выйду  — 

ты  махнешь  рукой... 
Сколько  горьких  слез  украдкой 

я  в  ту  ночь  пролью!... 
Спи,  мой  ангел,  тихо,  сладко, 

баюшки-баю ! 
Стану  я  тоской  томиться, 

безутешно   ждать ; 
стану  целый  день  молиться, 

по   ночам   гадать. 


Михаил  Юрьевич  Лермонтов. 
(1814  —   1841). 

Стану  думать,  что  скучаешь 

ты  в  чужом  краю... 
Спи  ж,  пока  забот  не  знаешь; 

баюшки-баю ! 
Дам  тебе  я  на  дорогу 

образок   святой: 
ты  его,  моляся  Богу, 

ставь  перед  собой; 
да,  готовясь  в  бой  опасный, 

помни  мать  свою... 
Спи,  младенец  мой  прекрасный, 

баюшкн-баю ! 


БАЮ,  БАЮШКИ  —  припев  для  укачивания  ребенка.  Пора  тебе  баюшки.  — 
Иди     баиньки,     бай-бай  —  ступай  спать.  Отсюда  слово  баюкать  —  качать  припевая. 

СТРУИТЬСЯ  —  течь,  протекать  мелким  руслом. 

ПЛЕСКАТЬ  —  хлестать  волнами,  обдавать  водою.  Волны  плещут.  —  Плесни 
мпс  воды  па  руки.  Дайте  примеры  па  слова  расплескать,  наплескать,  всплеснуть, 
выплеснуть. 
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ЗАКАЛИТЬ  —  в  переносном  значении:  приучать  ко  всем  лишениям, 'воспитать  в  суро- 
вости с  целью  укрепления  здоровья.  Его  свободные  с  ы  п  ы  в  о  г  п  я  х  в  о  й  п  ы 
з  а  к  а  л  е  п  ы  (Лермонтов, .  —  11  о  м  с  р  з  путь  не  и  н  о  г  о  не  м  с  п  а  с  т:  о  т  о  з  а- 
к  а  л  я  е  т    з  д  о  р  о  в  ь  с.    Л  что  значит    закалить    железо,    сталь? 

БРАННЫЙ  —  военный,  боевой.     II  а    поле      бранном     т  п  ш  п  и  а   (Жуковский). 

ВДЕТЬ,  ВДЕВАТЬ  —  вставлять  в  узкое  отверстие,  напр.  вдевать  нитку  в 
и  г  о  л  к  у. 

РАСШИТЬ  —  1)    распороть,  2)    вышивать,  украшать  узорами. 

БОГАТЫРЬ  —  сильный,   могучий   человек. 

МАХНУТЬ  РУКОЙ  —  бросить  дело,  отступиться.  Я  на  пего  махнул  р  у- 
к  о  й.  А  здесь  что  значит? 

УКРАДКОЙ  —  тайно,  тихонько,  втихомолку. 

ТОМИТЬСЯ  —  сохнуть,  изнывать. 

ТОСКА  —  томление  души,  мучительная  грусть.  Какие  слова  знаете  от  того  же  корпя? 

БЕЗУТЕШНЫЙ  —  ничем  не  утешаемый    без  паделсды   на  утешение. 

ГАДАТЬ  —  придумывать,  стараться  узнать  что-пиб.  неизвестное,  особенно  будущее. 
Стали  думать  да  гадать,  как  бы  вора  им  поймать  (Ершов,  «Ко- 
нек Горбунок»).  —  Раз,  в  крещенский  вечерок,  д  е  в  у  ш  к  п  гадали 
(Жуковский). 

СКУЧАТЬ  ПО  КОМ  —  грустить,  тосковать.  Назовите  примеры  на  это  слово  с  при- 
ставками: за,  на,  при;   про,  со. 

Пословицы:  При  солнышке  тепло,  при  матери  добро.  —  Ма- 
тернипа  молитва  со  дна  моря  вынимает.  —  Нет  такого  дружка, 
как  родная  матушка. 


111.     ЛЮБОПЫТНЫЙ. 

Басня    И.    Крылова. 

«Приятель  дорогой,  здорово!  где  ты  был?» 

—  «В  кунсткамере,  мой  друг!  Часа  там  три  ходил; 
все  видел,  высмотрел;  от  удивленья, 
поверишь  ли,  не  станет  пи  уменья 

пересказать  тебе,  ни  сил. 
Уж  подлинно,  что  там  чудес  палата! 
Куда  на  выдумки  природа  таровата! 
Каких  зверей,  каких  там  птиц  я  ни  видал! 

Какие  бабочки,  букашки, 

козявки,  мушки,  таракашки! 
Одни  —  как  изумруд,  другие  —  как  коралл! 

Какие    крохотны    коровки! 
Есть,  право,  менее  булавочной  головки !» 

—  «А  видел  ли  слона?  Какой  собой  на  взгляд? 
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Я  чай,  подумал  ты,  что  гору  встретил?» 
—  «Да  разве  там  он?»  —  «Там». —  «Ну,  братец,  виноват: 
слона-то  я  и  не  приметил». 


КУНСТКАМЕРА  —  музей,  собрание  редкостей. 

ВЫСМОТРЕТЬ,  ВЫСМАТРИВАТЬ  —  смотреть  откуда-либо;  выглядывать,  наблюдать 
за  чем  тайком;  внимательно  рассматривать,  в  подробностях. 

ПОДЛИННО  —  точно,  верно,  право?  истинно;  подлинный  —  истинный,  настоящий,  ори- 
гинальный; противоположный  —  подложный  поддельный.  Подлинное  письмо  Пуш- 
кина.   —    Подлинная     правда.  —  Что   значит   подлинник? 

ПАЛАТА  или  ПАЛАТЫ  —  1)  дворец;  2)  великолепные  или  просторные  комнаты» 
больничные  палаты;  3)  различные  правительственные  учреждения,  напр.,  судеб- 
ная   палата.   А  что  значит    ума    палата,    чудес    палата? 

ТАРОВАТЫЙ  —  щедрый.   Не   проси  у   богатого,   проси   у  тароватого. 


112.    ЗЕРКАЛО  И  ОБЕЗЬЯНА. 

Басня    И.    Крылова. 

Мартышка  в  зеркале  увидя  образ  свой, 
тихохонько  медведя  толк  ногой: 
«смотри-ка»,    говорит:    «кум   милый   мой! 

что  это  там  за  рожа? 
какие  у  нее  ужимки  и  прыжки! 
Я  удавилась  бы  с  тоски, 
когда  бы  на  нее  хоть  чуть  была  похожа. 

А  ведь,  признаться,   есть 
из  кумушек  моих  таких  кривляк  пять-шесть: 
я  даже  их  могу  по  пальцам  перечесть». 
—  «Чем  кумушек  считать  трудиться, 
не  лучше  ль  на  себя,  кума,  оборотиться?» 

ей  Мишка  отвечал. 
Но  Мишинькин  совет  лишь  попусту  пропал. 

ОБРАЗ  —  вид,  внешность  фигура,  изображение.  Бог  создал  человека 
по  образу  и  подобию  своему.  —  Образ  мыслей.  —  Таким  обра- 
зом. —  Лежать  под  образами.  А  что  значит  образец?  Образец  честно- 
сти. —  Всяк  молодец  на  свой  образец.  Дайте  примеры  к  словам:  образчик,  образцовый. 

ТОЛК  —  что  значит,  вместо  какого  слова? 

УЖИМКИ   —  кривлянье,  гримасы. 

УДАВИТЬСЯ  —  задушить  себя.  Скупой  удавится,  а  гроша  не  даст. 

КУМ,   КУМУШКА  —  кого  так  называют? 
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ПЕРЕЧЕСТЬ  —  то  же,  что  пересчитать:  сосчитать,  счесть  снова.  Что  значит  на- 
перечет? 

ОБОРОТИТЬСЯ    —   посмотреть   на   себя,    оглянуться. 

Пословицы:  Ахал  бы  дядя,  на  себя  глядя.  —  Других  не  суди, 
на  себя  погляди.  —  Людей  хулит,  а  сам  лыком  шит.  —  В  чужом 
глазу  сучок  велик. 


113.  ПТИЧКА. 

Стихотворение  9.  Туманского. 

Вчера   я   растворил   темницу  Она   исчезла,    утопая 

воздушной  пленницы  моей:  в    сияньи    голубого    дня, 

я  рощам  возвратил  певицу,  и  так  запела,  улетая, 

я   возвратил   свободу   ей.  как   бы   молилась   за   меня. 


114.    СЛОН  И  МОСЬКА. 

Басня    И.    Крылова. 

По   улицам   слона   водили, 

как  видно,   на  показ. 
Известно,  что  слоны  в  диковинку  у  нас; 
так  за  слоном  толпы   зевак  ходили. 
Отколе  ни  возьмись,  навстречу  моська  им. 
Увидевши  слона,   ну  на   него   метаться; 

и   лаять,    и   визжать,    и   рваться; 

ну,  так  и  лезет  в  драку  с  ним. 

—  «Соседка,  перестань  срамиться», 

ей  шавка  говорит:  «тебе  ль  с  слоном  возиться? 
смотри,  уж  ты  хрипишь,  а  он  себе  идет  вперед 
и  лая  твоего  совсем  не  примечает». 

—  «Эх.  эх!»  ей  моська  отвечает: 
«вот  то-то  мне  и  духу  придает, 
что  я,  совсем  без  драки. 

могу  попасть  в  большие  забияки. 

Пускай  же   говорят   собаки: 
ай.   моська!   знать,   она   сильна, 

что   лает  на   слона!» 
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ПОКАЗ,  ПОКАЗИА  —  от  ел.  Показывать.  О  и  вес  па  показ  делает.  — 
За     показ     денег     не  берем. 

ДИКОВИНА,   ДИКОВИНКА   —    редкая^    необыкновенная    вещь. 

ЗЕВАКА  —  кто  зевает,  т,  е.   глазеет  на   что-пиб.   плн   плохо    смотрит   за   чем-лпбо. 

НУ  —  частица,  употребл.  в  различных  значениях.  Отметьте  эти  значения  по  след. 
выражениям:  Да  ну  иди,  что  ли!  —  II у  что  хс  иолчпшь?  —  II у,  сунь- 
ся! —  Ну  тебя!  —  II  у,  брат,  выкинул  ты  штуку!  —  И  новые  дру- 
зья ну  обниматься.  —  II  у  п  о  л  н  о  тебе  упрямиться!  —  II  у, 
смотри     ж е ! 

СРАМИТЬСЯ  —  позорить  себя,   отсюда   срам  —  стыд,  позор. 

ШАВКА  ■ —  дворовая  собака. 

ВОЗИТЬСЯ  с  кем  —  хлопотать,  заботиться,  бороться,  неумеренно  резвиться,  приве- 
дите несколько   соответственных  примеров. 

ХРИПЕТЬ   —   издавать   хриплые   звуки,   т.   с.   нечистые     сдавленные,    шипящие. 

ПРИДАВАТЬ  —  увеличивать,  усиливать;  духу  —  каким   словом   можно   заменить? 

ЗАБИЯКА  —  задорный  человек;  кто,  ищет  случая  поссориться,  подраться.  И  того 
ерша-гуляку,  крикуна  и  забияку  где  бы.  ни  было  сыскать 
(Ершов,  «Конек  Горбунок»). 


115.     НАЧАЛО  СКАЗКИ. 


Как  весенней  теплой  порою 

из-под  утренней  белой  зорюшки, 

что  из  лесу,  лесу  дремучего  — 

выходила  медведиха 

с  малыми  детушками-медве- 
жатами 

поиграть,  погулять,  себя 

показать. 

Села  медведиха  под  березкой; 

стали  медвежата  промеж  себя 

играти, 
обниматися,     боротися, 

боротися  да  кувыркатися. 

Отколь  ни  возьмись   мужик 

идет: 

он  в  руках  песет  рогатину, 

а  нож-то  у  него  за  поясом, 

а  мешок-то  у  него  за  плечами. 

Как   завидела   медведиха 


А.    Пушкина. 


мужика  с  рогатиной, 
заревела    медведиха, 
стала   кликать   детушек, 
глупых  медвежат  своих: 
«ах  —  вы,  детушки,  медвежа- 


тушки! 
Перестаньте  валятися, 
обниматися,  кувыркатися! 
Становитесь,  хоронитесь  за  меня! 
уж  я  вас  мужику  не  выдам, 
я  сама  мужику  брюхо  выем. 
Медвежатушкп  испужалися, 
за  медведиху  побросалися, 
а  медведиха  осержалася  — 
на  дыбы   поднималася. 
А  мужик-от,  он  догадлив  был, 
он  пускался  на  медведиху, 
он  сажал  в  нее  рогатину, 
что  повыше  пупа,  пониже  печени. 
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Грянулась  медведиха  о  сыру 

землю; 
а  му;::ик-то  ей  брюхо  порол, 
брюхо  порол,  да  шкуру  снимал; 
малых  медвежат  в  мешок 

покладал, 
а  поклавши-то,  домой  пошел: 
«вот  тебе,  жена,  подарочек  — 
что  медвежья  шуба  в  пятьдесять 

руэлев; 
а  что  вот  тебе  подарочек  — 
трое  медвежат  по  пяти  рублев». 
Не  звоны  пошли  по  городу, 
пошли  вести  по  всему  по  лесу; 
дошли  вести  до  медведя 

чернобурого, 
что  убил  мужик  его  медведиху, 
роспсрол  ей  брюхо  белое, 
медвежатушек  в  мешок  поклал. 
В  ту  пору  медведь  запечалился, 
голову  повесил,  голосом  завыл 
про  свою  ли  сударушку, 
чернобуруто  медведиху: 
«ах  ты,  свет,  моя  медведиха! 
На  кого  меня  покинула?.... 
Уж  как  мне  с  тобой,  моей 

боярыней, 


веселой  игры  не  иггати, 
милых  детушек  не  родити, 
медвежатушек  не  качатп, 
не  качати,  не  баюкатп!» 
В  ту  пору  звери  собпралпся 
к  тому  ли  медведю,  ко  боярину; 
прибегали  звери  большие, 
прибегали  тут  зверишки 

меньшие, 
Прибегал  тут  волк-дворянин  — 
у  него-то  зубы  закуслпвые, 
у  него-то  глаза  завистливые. 
Приходил  тут  бобр,  торговый 

гость, 
у  него-то,  бобра,  жирный  хвост; 
приходила  ласочка-дворяночка, 
приходила  белочка-княгиничка, 
приходила  лиспца-подьячиха, 
подьячиха-казначеиха. 
Приходил  скоморох- 

горностаюшка, 
прибегал  тут  заика-смерд, 
зайка  бедненький,  зайка 

серенький; 
приходил  целовальник-еж: 
все-то  он,  еж,  ежится, 
все-то  он  щетинится... 


РОГАТИНА  —  железное  ручное  оружие,  род  копья;  ныне  с  рогатиной  ходят  только 
на  медведей.  Шутка :  на  коиара  с  кпстспем,  па  таракана  с  рога- 
тиной. 

ХОРОНИТЬСЯ  —  1)  прятаться;  2)  быть  погребаему  в  8емле.  Что  ты  от  людей 
хоронишься? 

ОСЕРЖАТЬСЯ  —  то  же,  что  осердиться.  На  сердитое  слово  не  осержайся,  на  ласковое 
не  сдавайся. 

ДОГАДЛИВЫЙ  —  у  кого  есть  способность  догадки,  легко  смекпуть,  дойти  своим  умом,, 
смышленый,   паходчпвый.   Умный   только   свистнет,   а   догадливый   смыслит. 

ГРЯНУТЬСЯ    —  удариться,   грохнуться. 

ЗВОН  —  имеет  различные  зпаченпя.  Определите  их  по  следующим  примерам:  Ве- 
черний звон,  вечерппн  звон,  как  много  дум  наводит  он! 
(Козлов.)  —  Слышал  звон,  да  не  знает  где  он.  —  У     меня     до     сих     пор     стоп! 
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звон  в  ушах  от  этого  шума.  —  0  нем  звонят  во  все  звоны. 
—  Задам  же  я  тебе  звону,  —  дай  только  выбраться  отсюда 
(Салтыков). 

ЗА  К  У  СЛИ  ВЫЙ   —   сильно  кусающий^   крепко   держащий. 

ГОСТЬ  —  так  встарину  назывались  иногородные  купцы. 

ПОДЬЯЧИХА  —  от  слова  подьячий,  писец  в  судах  встарину.  Подьячий  любит  принос 
горячий. 

КАЗНАЧЕЙ  —  чиновник,  заведующий  выдачей  и  получением  денег. 

СКОМОРОХ  —  (встарину)  человек,  промышляющий  пляской,  песнями,  всякого  рода 
шутками  и  фокусами;  потешник,  шут,  комедиант.  У  всякого  скомороха  свои 
погудки. 

СМЕРД  —  в  Киевской  Руси  так  назывались  свободные  сельские  люди,  сидекшие  на 
государственной  земле. 


116.  на    волю. 

Из  рассказа  К.  Баранцевича. 

Вербный  торг  был  в  полном  разгаре.  Опять  так  же,  как 
вчера,  лучи  солнца  освещали  пеструю  толпу  гулявших.  Тут  и 
там,  в  разных  концах,  слышались  выстрелы  из  детских  писто- 
летов, писк,  крик,  кудахтанье,  и  попрежнему  высоко  над  голо- 
вами, словно  готовясь  каждую  минуту  улететь  в  небо,  плавно 
колыхались    гроздья   воздушных   шаров. 

Но  сегодня  Яша  уже  не  глазел  по  сторонам.  Крепко  сжи- 
мая в  кулаке  данный  ему  Анисьей  Карповной  гривенник,  он  не- 
удержимо стремился  к  тому  месту,  где  расположились  торговцы 
птицами.  Ловко  прошмыгнув  под  локтями  прогуливавшейся  пу- 
блики, мальчик  направился  к  замеченному  им  издали  старику 
в  кацавейке  и  картузе,  огромный  сизый  нос  которого  выделялся 
из  целой  массы  носов  и  виден   был  уже  издали. 

Очутившись  подле  старика,  Яша  глазами  стал  искать  своего 
пухляка  и  нашел  его  в  прежней  клетке,  попрежнему  грустно 
сидевшим  на  жердочке. 

—  Дяденька,  а  дяденька!  —  заговорил  мальчик,  прптрош- 
ваясь  к  рукаву  кацавейки.  —  Дяденька,   что  стоит  птичка? 

—  Какая  тебе  птичка?  —  сердито  повел  на  него  глазами 
старик.  —  Дороги  птички!  Тебе  не  по  карману!  Ишь  ты!.... 
Пострел!... 

—  А   вот   эта,    серенькая...    пухляк. 

—  Пухляк? 
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Старик  презрительно  скосил  глаза  на  серенькую  птичку  и 
мозолистыми  пальцами  освободил  клетку  из  груды  других. 

—  Вот,  вот,  этот  самый!  —  воскликнул  мальчик. 

—  Эта  птичка  дешева!  Что  же  с  тебя?...  Давай  двугривенный. 

—  Дяденька,  у  меня  двугривенного  нет. 
— -  Нет,  так  нечего  зря  лесть!  Проваливай. 

—  Дяденька,  я  ее  выпустить  хочу. 

—  Выпустить.  Ишь  ты!...  Ну,  коли  на  выпуск,  давай 
пятиалтынный!  Птичка  хорошая,  резвая!  —  сказал  старик,  по- 
тряхивая клеткой  и  заставляя  пухляка  делать  невозможные  прыжки. 

—  У  меня  только  гривенник,  дяденька!  —  плаксивым  то- 
ном сказал  Яша. 

—  Гривенник  —  не 
велики  деньги!  Ну,  да  уж 
Бог  с  тобой!  Бери  птицу! 

Сердце  мальчика  за- 
билось от  радости,  когда 
старик  засунул  руку  в 
клетку  и,  поймав  пухляка, 
передал  его  в  дрожавшие 
Яшины  руки.  Птичка  бы- 
ла так  мала  и  так  худа, 
что  мальчик  каждую  ми- 
нуту боялся  ее  раздавить. 
С  осторожностью  пронеся  ее  несколько  шагов,  Яша  раскрыл 
ладонь,  давая  возможность  пухляку  вспорхнуть  и  улететь.  Но 
не  тут-то  было!  Птичка  и  не  думала  улетать.  Она  преспокойно 
сидела  на  ладони,  отогреваясь  ее  теплом.  Мальчик  сделал: 
«шши»,  —  птичка  повернула  головку,  посмотрела  на  него  и 
осталась    сидеть. 

Что  было  делать?  Помня  поручение  отнести  записку  на 
Петербургскую  сторону,  мальчик  прикрыл  ладонь  руки,  на  ко- 
торой сидела  птичка,  другою  ладонью  и,  свернув  па  Садовую, 
пошел  по  направлению  к  Инженерному  замку.  Пухляк  сидел, 
не  шевелясь.  По  временам  Яша  осторожно  приподымал  ла- 
донь, желая  удостовериться,  жива  ли  птичка,  и  каждый  раз 
видел,  что  пухляк  сидит  себе,  как  ни  в  чем  не  бывало. 

«Бедный,  он  озяб,  —  думал  мальчик.  —  Вот  отогреется  на 
руке  и  полетит». 

Миновав  Троицкий  мост  и  расспросив  городового,  куда  идти, 
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Яша  направился  через  Александровский  парк.  Снега  нигде 
не  было.  Теплый  ветерок  мягко  шелестил  гибкими  сучьями  де- 
ревьев, на  которых  готовились  развернуться  разбухшие  почки. 
По  лужайкам,  кое-где  на  пригреве,  сквозь  сухую  прошлогоднюю 
траву  пробивалась  новая,  зеленая,  среди  которой  уже  кудрявилась 
крапива. 

Яша  пересел  отдохнуть  на  скамейку.  Кругом  не  было  ни 
души,  только  в  отдалении  мелькали  немногие  прохожие.  Солнце 
ласково  грело  спину  мальчика.  Он  вспомнил  о  деревне,  об  отцов- 
ском доме,  и  ему  стало  грустно.  Вот  бы  теперь  уехать  туда! 
Как  там  хорошо,  привольно!  Поди-ка,  уже  пахать  начали, 
огороды  разделывать.  А  мальчишки,  поди-ка,  по  целым  дням 
на  реке  рыбу  ловят.  В  полую  воду  много  рыбы,  только  поспевай 
вытаскивать!    И  скворцы,  поди,  прилетели,  хлопочут,  гнезда  вьюг. 

Какая-то  птичка  чирикнула  над  головою  Яши  в  ветвях  старой 
липы,  и  мальчик  почувствовал,  что  пухляк  зашевелился  на  его 
ладони. 

«Вот  теперь  попробовать  выпустить!»  —  подумал  Яша  и 
раскрыл  ладонь. 

Серенькая  птичка  с  удивлением  озиралась  вокруг  и  вдруг 
чирикнула  в  ответ  той,  которая  сидела  на  липе.  Затем  пухляк 
отряхнулся,  вытянул  маленькую  головку  и  совершенно  неожи- 
данно спорхнул  с  руки  на  ближайшую  ветку.  Яша  поднял  го- 
лову и  следил  с  замиранием  сердца.  Серенькая  птичка,  пере- 
прыгивая с  ветки  на  ветку,  поднималась  все  выше  и  выше,  и  все 
громче  и  громче  становилось  ее  чириканье,  словно  она  благо- 
дарила мальчика  за  дарованную  ей  свободу.  Солнечный  луч 
пронизал  густые  сучья  дерева,  откуда-то  прилетел  теплый  ве- 
терок, пахнул  в  лицо  Яши,  и  мальчик  увидел,  как  серенькая 
птичка,  достигнув  верхушки  дерева,  взмахнула  своими  малень- 
кими крылышками  и  потонула  в  голубоватой  дали  неба. 

Яша  с  восторгом  и  грустью  смотрел  ей  вслед. 
—  На  волю!  Улетела  на  волю!  —  шептал  он,  и  ему  каза- 
лось, что  все  вокруг  него  шептало  это  чудесное  слово:  «на  волю!» 

Шептались  между  собою  гибкие  ветви  деревьев  и  кустарни- 
ков, шептала  ранняя  травка,  тоже  вырвавшаяся  на  волю  из  под 
зимней,  ледяной  коры,  чирикали  об  этом  же  птицы,  и  даже 
маленькие    белые    облачка,    весело    догонявшие    друг    дружку    в 
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голубом  безграничном  небе,  казалось,  весело  шептали  тому,  кто 
смотрел  па  них: 

—  За  памп,  за  нами,  па  волю! 

ТОРГ  —  базар  место  продажи  п  купли.  Торги  —  вызов  в  определенный  час  купцов, 
подрядчпков  для  заготовки  чего-либо.  Ыа  завтра  назначены  торги  на 
поставку  дров  для  городских  больниц.  —  Продать  вещь  с 
торгов.     Какие  знаете  слова  того  же  корня? 

РАЗГАР  —  см.  стр.  24.  Ср.  также:  В  полном  разгаре  страда  дере- 
венская. 

ПЛАВНЫЙ  —  от  какого  слова  и  что  значит?  Плавиые  движения.- 
Цлавпые     стих  п.  —  Плавная     походка. 

ГЛАЗЕТЬ  —  смотреть  по  сторонам  без  всякой  цели;  зевать. 

КАЦАВЕЙКА.  —  собственно,  женская  одежда:  короткая  кофточка,  без  перехвата  на 
поясе. 

ПУХЛЯК  —  птичка  из  породы  синичек. 

КАРМАН  —  мешечек,  пришитый  к  одежде  пли  па  поясе.  Газличные  выражения:  на- 
бить карман  —  разбогатеть;  карман  трещит  —  накладно,  убыточно  велик 
расход;  бить  по  карману.  —  причинять  убыток.  Не  надейся,  Роман,  на  чужой  кар- 
ман. —  Держи  карман.  —  II с  по  карману  затеи.  —  За  словом  в  карман  не  полезет. 
Что  значит  карманные     часы      карманные     деньги? 

ПРЕЗРИТЕЛЬНО  —  с  выражением  презрения,  с  пренебрежением. 

СКОСИТЬ  траву  —  резать  косою,  скашивать  —  делать  косым.  Плотник  скоси* 
раму.  —  Скашивать     глаза  —  смотреть  косо,  вбо::. 

МОЗОЛИСТЫЙ  —  покрытый  мозолями^  затверделый.  Пс  смешивать  с  ел.  мозольный. 
Что  значит    глаза     мозолить? 

ПОРУЧЕНИЕ  —  дело;  порученное  кому-либо.  Он  взялся  исполнить  моп 
поручения. 

РАЗБУХАТЬ,  РАЗБУХНУТЬ  —  вздуться  от  сырости.  Дверь  разбухла,  не 
затворяется.  —  Эк    он    разбух! 

ПРИГРЕВ  или  ПРИГРЕВА  —  место,  где  солнце  печет,  солнопек,  проталина. 

ПОДИ  (от  гл.  пойти))  —  в  виде  пареч.  Подп-вот  —  выражение  недоумения  —  де- 
лай что  хочешь.  —  Поди  толкуй  с  ним!  —  он  все  свое.  —  Поди, 
много    денег    у     него?  —  Он,    поди,     улс     уехал  —  чай    вероятно. 

РАЗДЕЛЫВАТЬ,  РАЗДЕЛАТЬ  —  разделывать  дверь  под  дуб.  —  Раз- 
делать   кого    под    орех  —  сильно  разбранить,  распушить. 

ПОЛЫЙ  —  открытый,  непокрытый.  —  Полая  вода  —  знач.  непокрытая  льдом, 
уже  вскрывшаяся  река;  отсюда  половодье  —  весенний  разлив  после  вскрытия  реки. 

ЧИРИКАТЬ  —  чиликать,  щебетать.  Воробьи  чирикают.  —  Чиж  р  о  б- 
гий    назаре     чирикал     про     себя. 

ОТРЯХНУТЬ  —  легонько  сбрасывать,  стряхивать.  Отряхни  перо,  пыль.  — 
Когда-нибудьмонах  трудолюбивый  найдет  мой  труд  усерд- 
ный, и,  пыль  веков  от  хартий  отряхпув,  правдивые  сказа- 
нья перепишет  —  (Пушкин  «Борис  Годунов»).  —  А  если  кто  пе  примет 
кас  (апостолов)  и  пе  послушает  слов  ваших,  то,  выходя  из  го- 
рода   того,     отряхните     прах    от    йог    своих     (Мате.  10  —  14). 
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ЗАМИРАНИЕ  сердца  —  сильное  биение  сердца  при  ощущении  какого-либо  тяжелого  или 
приятного  чувствования. 

ПРОНИЗАТЬ,  ПРОНИЗЫВАТЬ  —  пронзить,  протыкать  насквозь.  Мороз  прони- 
зывает до  костей.  —  Одни  только  молнии  время  от  времени 
пронизывали     тьму. 

ШЕПТАТЬ,  ШЕПНУТЬ  —  1)  говорить  тихо,  чтобы  другие  не  слышали  —  глухому 
не  шепнешь;  2)  шелестеть  —  осина  всегда  шепчет.  Что  значит:  ему 
шепнули    чтобы     скорее     убежал. 

ВОЛЯ  —  1)  способность  человека  чего-нибудь  желать  и  возможность  свободно  решать, 
как  поступить.  Человек  одарен  свободной  волей;  2)  требование:  Да 
будет  воля  Твоя;  3)  независимость,  свобода,  простор  в  движениях.  По  доброй 
воле  (по  собственному  желанию).  —  На  воле  жить.  —  Дать  волю.  —  Выпу- 
стить на  волю  —  освободить.  Вольному  —  воля,  спасенному  —  рай.  Что  это  значит? 
Воля  ваша,  воля  твоя  —  вежливое  выражение  несогласия  с  кем-нибудь.  Воля 
ваша,  а  я  так  сделать  не  могу.  —  Волей  неволей  —  по  необходи- 
мости. 

Пословицы:  Вольность  всего  дороже.  —  Кто  как  хочет,  тот 
так  и  хохочет.  —  Не  надобна  соловью  золотая  клетка,  ему  луч- 
ше зеленая  ветка.  —  Хоть  хвойку  жую,  да  на  воле  живу.  —  Дай 
сердцу  волю,  заведет  тебя  в  неволю. 


117.     ХРИСТОС  ВОСКРЕС! 

Стихотворение    А.    Майкова. 

Повсюду   благовест  гудит, 
из  всех  церквей  народ  валит. 
Заря  глядит  уже  с  небес... 
Христос  воскрес!  Христос  воскрес! 

С  полей  уж  снят  покров  снегов, 
и  реки  рвутся  из  оков, 
и  зеленеет  ближний  лес... 
Христос  воскрес!  Христос  воскрес! 

Вот  просыпается  земля, 

и  одеваются  поля, 

Весна  идет,   полна   чудес! 

Христос  воскрес!  Христос  воскрес! 

ПОКРОВ  —  ткань,  для  покрытия  чего-либо;  защита,  заступничество.     Птенцы     ра- 
стут   под    покровом     матери.  —  Праздник     Покрова     (1  окт.)  •  —  Ба- 
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тюшка  Покров,  натопи  нашу  хату  без  дров.  —  Покров  с  н  е  г  о  в  —  как  можно  сказать 
иначе?  Вспомните  из  других  стихотворений. 

ОКОВЫ  —  кандалы,  цепи  на  ноги  или  на  руки;  всякая  неволя  или  стесненье. 

БЛИЖНИЙ  —  вместо  близкий  (о  местностях);  о  человеке:  все  люди  друг  дру- 
гу   ближние.  —  Люби    своего     ближнего,    как    самого    себя. 


118.      V 

Стихотворение    К.   Фофанова. 

Под    напев   молитв    пасхальных 
и  под  звон  колоколов, 
к  нам  летит  весна  из  дальних, 
из   полуденных   краев. 

В  зеленеющем  уборе 
млеют  темные  леса, 
небо   блещет  точно  море, 
море   —  точно    небеса. 

Сосны  в   бархате  зеленом, 
и   душистая   смола 
по  чешуйчатым  колоннам 
янтарями   потекла. 

И  в  саду  у  нас  сегодня 
я  заметил,  как  тайком 
похристосовался    ландыш 
с   белокрылым   мотыльком. 


НАПЕВ  —  ряд  музыкальных  звуков,  образующих  нечто  целое,  мелодию.  А  здесь  что 
значит? 

ПОЛУДЕННЫЙ  —  южный  (  полдень  то  же,  что  юг  —  сторона  света). 

МЛЕТЬ  —  обмирать,  приходить  в  забытье,  от  стужи,  от  радости,  от  приятного  ощу- 
щения. 

КОЛОННА  —  1)  столб,  подпорка;  2)  род  памятника;  3)  расположение  войска. 

ЧЕШУЙЧАТЫЙ  —  одетый  чешуей,  в  блестках. 

ЯНТАРЬ  —  ископаемая  смола,  выкидываемая  морем.  Что  за  уха!  Да  как 
жирна,    как    будто    янтарем    подернулась     она  (Крылов). 
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119.  МАТЕРИНСКАЯ     ЛЮБОВЬ. 


И.  Тургенева. 


Раз  мы  вдвоем  с  товари- 
щем охотились  на  тетеревов. 
Нашли  выводок.  Матка  вско- 
чила —  мы  выстрелили  и  по- 
пали в  нее;  но  она  не  упала,  а 
полетела  дальше  вместе  со 
своими  тетеревятами.  Я  было 
хотел  пойти  за  ними,  но  това- 
рищ сказал  мне:  «Лучите  здесь 
присесть  п  подманить  их...  Все 
сейчас  здесь  будут». 

Товарищ  отлично  умел 
свистать,  как  свищут  тетеревя- 
та. Мы  присели,  он  стал  свис- 
тать. И  точно:  сперва  один 
молодой  откликнулся,  потом  — 
другой,  и  вот  слышим  мы :  сама 
матка  клохчет  да  нежно  так 
—  и  близко.  Я  приподнял  го- 
лову—  и  вижу:  сквозь  спутан- 
ные травяные  былинки  идет  она  к  нам,  спешит,  а  у  самой  вся 
грудь  в  крови!  Знать,  не  вытерпело  материнское  сердце!  И 
тут  я  самому  себе  показался  таким  злодеем!...  Встал  и  за- 
хлопал в  ладоши.  Тетерька  тотчас  же  улетела  —  и  молодые 
затихли.  Товарищ  рассердился;  он  за  сумасшедшего  меня  счел. 
Ты,  мол,  испортил  всю  охоту! 


Иван    Сергеевич    Тургенев. 
(1818   —   1883). 


ВЫВОДОК  —  целое  гнездо,  старые  с  молодыми,  покуда  они  держатся  вместе. 

ПОДМАНИТЬ,  ПОДМАНИВАТЬ  —  подозвать  приманкой.  Рябчиков  подмани- 
вают    дудочкой. 

КЛОХТАТЬ  —  криком  сзывать  цыплят.  Наседка  клохчет,  когда  про- 
сится    на     яйца. 

БЫЛИНКА  —  травинка. 

СЧЕСТЬ,  СЧИТАТЬ  —  узнавать,  сколько  счетом;  счесть  кого  за  кого  —  почитать, 
полагать.  Я  считаю  его  порядочным  человеком.  —  Он  счел: 
меня     за     моего      брата. 
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120.    УБИТАЯ     ПТИЧКА. 

Рассказ  Д.   Кайгородова. 

Был  праздник.     Все   собирались   в   церковь   к   обедне. 

Няня  надела  мне  высокие  сапожки  с  красной  сафьяновой 
оторочкой,  черные  бархатные  шаровары  и  голубую  шелковую 
рубашку.  Подпоясав  затем  серебряным,  с  кистями,  кушаком 
и  засунув  за  него  чистенький  платочек,  дала  мне,  в  руки  ма- 
ленькую ямскую  шляпу  с  павлиным  пером  и  об 'явила,  что  я 
«готов». 

Видя,  что  остальные  паши  домашние  далеко  еще  не  спра- 
вились со  своими  нарядами,  я  поспешил  воспользоваться 
благоприятной  минутой  п  побежал  через  украшенный  березками 
балкон  и  усыпанный  красным  песком  двор  в  сад,  где  цвели  в 
то  время  мои  любимые  цветы  —  тюльпаны  и  нарциссы. 

Был  светлый,  теплый  майский  день.  В  воздухе  гудел  благо- 
вест церковных  колоколов,  разливавшийся  повсюду;  казалось, 
сама  природа  праздновала.  Среди  этого  благовестного  гула 
ярко  выделялись  звонкие  трели  и  щебетание  пернатых  певцов, 
населявших   наш   прекрасный   сад. 

Пунцовые,  желтые  и  пестрые  тюльпаны,  сильно  пригретые 
майским  солнцем,  нежно  благоухали,  и  я,  наклонившись  к  ча- 
шечкам цветов,  в  сладкой  задумчивости,  с  наслаждением  вдыхал 
этот  столь  любимый  мною,   теплый  аромат. 

Вдруг  мимо  меня  пролетела  небольшая  серенькая  птичка, 
да  так  близко,  что  даже  испугала  и  чуть  не  задела  крылом, 
пролетела  и  опустилась  шагах  в  восьми  на  усыпанную  красным, 
песком  дорожку,  извивавшуюся  между  цветочными  клумбамп. 
Мгновенно  были  забыты  цветы  и  их  сладкий  аромат.  Отуманен- 
ный внезапно  вспыхнувшей  охотничьей  страстью,  я  схватил 
подвернувшийся  под  руку  кирпичный  черепок,  и...  через 
мгновение  птичка  лежала  на  песке  дорожки  мертвою.  В  восторге 
от  меткого  удара,  я  стремглав  бросился  к  ней,  да  так  и  замер 
на  месте. 

Передо  мною  лежала,  с  разбитой  головкой,  хорошенькая, 
нежная  птичка.  Черненькие  глазки  её  были  полуоткрыты;  из 
маленького  ротика,  по  временам  медленно  еще  раскрывавшегося, 
выступал  кровавый  пузырь. 
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«Милое  несчастное  создание.  Что  я  сделал!  Может  быть 
у  нее  уже  есть  маленькие  детки.  Будут  ждать  свою  маму». 

А  солнце  ярко  светило,  птицы  пели,  цветы  благоухали,  бла- 
говест волнами  колебался  в  воздухе. 

'  Я  стоял  как  преступник,   судорожно  сжимая  в  руках  кисти 
моего    серебряного   кушака. 

Сбегать  в  угол  сада,  где  стояла  моя  лопатка,  вырыть  под 
кустом  орешника  ямку,  сорвать  две  ветки  роз,  положить  на 
них  мертвую  птичку  и  с  нежным  поцелуем  опустить  ее  в  могилку 
было   делом  двух-трех  минут. 

На  балконе  раздавался  уже  голос  отца,  приказывавшего 
подавать  дрожки.  Сейчас  позовут.  Скорее,  скорее  насыпать 
над  могилкой  маленький  холмик,  обровнять  его  лопаткой,  вот 
так!  Теперь  еще  только  сорвать  пару  нарциссов  да  пару  тюль- 
панов, воткнуть,  —  и  все  готово.  Ветку  душистой  сирени  по- 
сажу потом.,  когда  вернемся  от  обедни. 

С  соборной  колокольни  раздался  трезвон.  К  балкону  подъ- 
ехали дрожки. 

Взглянув  еще  раз  на  милую  могилку,  я  бегом  бросился 
из  сада. 

Через  несколько  минут  я  усаживался,  между  отцом  и  ма- 
терью,   на   дрожки. 

—  Отчего  это  ты  так  бледен?  Что  с  тобою? 

—  Так.   Нечего. 

И  тайны  моей  никто  не  узнал. 

С  тех  пор  прошло  много,  много  лет,  но  убитая  птичка,  е 
кровавым  пузырем  у  рта,  как  живая,  стоит  у  меня  сейчас  пе- 
ред глазами. 

КИСТЬ.  —  Кисти  бывают:  часть  руки,  кисть  малярная,  кисть  художника,  кисть  вино- 
града, кисть  бахромчатая  на  материях,  занавесях  и  т.  д.  Что  значит:  у  этого  худож- 
ника    смелая,     сочная     кисть? 

ОТОРОЧКА  —  полоска,  которою   что-ниб.   оторочено^  т.   е.   обшито. 

САФЬЯН  —  тонкая  козловая  или  баранья  кожа. 

ШАРОВАРЫ  —  широкие  брюки,  засучиваемые  в   голенища. 

ЯМСКАЯ    ШЛЯПА  —  шляпа  ямщика   (см.   стр.   102). 

СПРАВИТЬСЯ  —  сладить,  управляться.  Он  в  одиночку  с  медведем 
справляется.    А  что  значит:    справься,    по    чем     дрова? 


л 
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БЛАГОУХАТЬ  —  хорошо  пахнуть. 
АРОМАТ  —  благовоние,  хороший   запах. 
КЛУМБА  —  цветник,  гряды  для  цветов  в   садах. 
ОТУМАНИТЬ  —  окружить  туманом,  затмить,  лишить  соображения. 
ПОДВЕРНУТЬСЯ   —  что   значит   это   слово:     кто     ему     под     руку     подвер- 
нется    тот    и    виноват.  —  Нога    подвернулась. 
ЧЕРЕПОК  —  осколок  разбитой  глиняной  посуды. 
МЕТКИЙ  —  кто  верно  попадает  в  цель.    Метко    стреляет.  —  Редко,  да  метко. 


БЕРЕЗОВАЯ  РОЩА.  С  карт.  А.  И.  Куинжи. 
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Стихотворение  А.  Толстого. 


Колокольчики  МОИ, 
цветики  степные! 
Что  глядите  на  меня, 
темноголубые? 

И  о  чем  звените  вы 
в  день  веселый  мая, 
средь  некошеной  травы 
головой  качая? 

Конь    несет    меня    стрелой 
на  поле   открытом, 
он  вас  топчет  под  собой, 
бьет   своим    копытом. 
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Колокольчики   мои, 
цветики  степные, 
не  кляните  вы   меня, 
темнеголубые! 

Я  бы  рад  вас  не  топтать, 
рад  промчаться  мимо, 
но  уздой  не  удержать 
бег  неукротимый! 

Я  лечу,  лечу  стрелой, 
только   пыль   взметаю, 
конь    несет    меня    лихой, 
а  куда  —  не  знаю! 


КОЛОКОЛЬЧИК  —  какие  имеет  значения  сто  слово? 

ТОПТАТЬ  —  наступать  па  что  ходить  по  чему,  давить  ногами.  Не  топчи  травы. 
—  Кони  землю  т  о  п  ч  у  т  (  бьют  копытом).  Что  значит:  что  вы  тут  топ- 
четесь ? 

КЛЯСТЬ  —  проклинать,  ругать,  бранить,  желать  кому-нибудь  зла. 

НЕУ  КРОТИ  М  ЫЙ  —  неудержный,  неугомонный^  неистовый.  Неукротимый 
зверь. 

ВЗМЕТАТЬ  —  от  гл.  метать,  мечу  и  мести,  мету.  Здесь  какой  гл.? 

ЛИХОЙ  —  что  здесь  значит?  Ср.  стр.  33. 
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Л.    Н.    Толстого. 

Жили  в  прежнее  время  в  Испании  два  народа  —  испанцы 
п  мавры.  Были  они  разной  веры:  испанцы  были  христиане,  а 
мавры  —  магометане,  и  не  переставали  они  враждовать  друг 
с  другом.  Поспорили  как-то  испанец  с  мавром,  дошло  дело  до 
драки.  Хватил  испанец  мавра  ножом,  упал  тот  мертвым,  а  он 
бросился  бежать.  Бежит,  отбежал  уже  далеко,  слышит  —  бегут 
за   ним   в   погоню.      Смотрит,    куда   бы    спрятаться? 

Видит:  сад  стеною  огорожен.  Не  думал  долго  испанец,  пе- 
релез через  степу,  чтобы  в  саду  спрятаться.  Соскочил  со  стены 
в  сад,  а  перед  ним  хозяин.  Рассказал  он  ему  все,  как  было, 
стал  просить  не  выдавать.  Хозяин  сада  не  удивился:  в  то  время 
такие  кровавые  расправы  и  убийства    были    обычное    дело.   — 
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«Хорошо»,  говорит  хозяин:  «я  тебя  не  выдам»,  Сорвал  яблоко, 
разломил  пополам,  дал  половину  испанцу  и  говорит:  «На,  с 'ешь, 
будь  моим  гостем».  Хозяин  сада  был  мавр,  а  у  мавров  был 
такой  обычаи:  в  обиду  не  даватг,  защищать,  как  родного,  того, 
кто  с  ним  от  одного  куска  ел,  значит,  их  гостем  стал.  Повел 
хозяин  испанца  к  себе  в  дом,  накормил,  спать  уложил. 

Только  ночью  приходят  к  хозяину  люди,  говорят  ему,  что 
его  сын  убит  и  убийцу  найти  не  могут.  Догадался  тут  мавр, 
какого  он  гостя  принял.  Ушли  люди.  Пошел  старик,  оседлал 
лучшего  коня,  разбудил  гостя  и  говорит  ему:  «Послушай,  у 
меня  был  один  сын,  был  он  для  меня  дороже  всего  на  свете. 
и  ты  его  убил.  Вставай,  я  для  тебя  коня  оседлал,  уезжай.  Я 
свое  слово  сдержу,  не  трону  тебя,  по  если  кто  из  моих  увидит 
тебя,  —  ты  пропал:  не  помилуют».  Повел  мавр  гостя  к  воро- 
там, стал  отворять  ворота,  а  руки  у  него  дрожат.  Отпер  старик 
ворота  и  говорит  испанцу:  «Ступай  скорей!  Благодари  Бога,  что 
Он  послал  мне  силу  сдержать  свое  сердце». 


ОГОРОДИТЬ  —  обнести  забором,  изгородью.  Отсюда  огород. 

РАСПРАВА  —  разбирательство,  суд,  приговор  и  исполнение  его.     Кулачная     рас- 
права. 

ОСЕДЛАТЬ  —  что  значит  в  переноси,  смысле :    оп    его    совсем     оседлал? 

Как  озаглавить   этот  рассказ? 


123.     СПИ! 

Стихотворение  А.  Оета. 

Спи  —  еще  зарею  с  колокольни  плавно 

холодно   и   рано,  звуки  пролетели; 

звезды  за  горою  дышат  лип  верхушки 

блещут  средь  тумана;  негою  отрадной, 

'петухи   недавно  а  углы  подушки 

в  третий  раз  пропели,  влагою  прохладной. 

НЕГА  (от  гл.  нежить)  —  состояппе  полного  довольства,  физической  прпятноотп.  Он 
жпвет     в     роскоши     п     неге. 

ОТРАДНЫЙ  —  доставляющий  отраду,  т.  с.  утеху ;  усладу,  успокоение.  Па  доброе 
дело     п     глядеть     отрадно. 
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124.     МОЙ  САДИК. 

Стихотворение   А.   Плещеева. 

Как  мой   садик   свеж  и  зелен!  сторожит  себе  дорожку, 

Распустилась  в  нем  сирень,  всю    поросшую    травой... 

от  черемухи  душистой  Но  люблю  я  садик  скромный: 

и  от  лип  кудрявых  тень,  он  душе  моей  милей 

Правда,  нет  в  нем  бледных  лилий,  городских  садов  унылых, 

горделивых  георгин,  с  тенью  правильных  аллей, 

и  лишь  пестрые  головки  И  весь  день,  в  траве  высокой 

возвышает  мак   один,  лежа,  слышать  бы  я  рад, 

да  подсолнечник  у  входа,  как  заботливые  пчелы 

словно  верный  часовой,  вкруг  черемухи  жужжат. 

ДУШИСТЫЙ  —  издающий  сильный  запах,  пахучий,  благовонный. 

ГОРДЕЛИВЫЙ  —  величавый,  важный.  Горделивый  вид;  го  рдел  ив  ал 
поступь. 

ВОЗВЫШАТЬ  —  поднимать,  делать  выше,  в  буквальном  значении  и  Переносном,  дер- 
жать высоко.  Это  зрелище  возвышает  душу;  возвышать  цену.  А 
что  значит  :возвысить    голос? 

УНЫЛЫЙ  —  грустный,  печальный.  Что  значит  унывать)  уныние? 

ЗАБОТЛИВЫЙ  —  заботящийся,  предусмотрительный,  рачительный.  А  что  значит:  Ли- 
цо   его    приняло    заботливое    выражение.  —  Заботливая     рука? 


125.     МУМУ. 

Из  рассказа  И.  Тургенева. 

В  одной  из  отдаленных  улиц  Москвы,  в  сером  доме  с  белыми 
колоннами  и  покривившимся  балконом,  жила  некогда  барыня, 
вдова,   окруженная  многочисленною   дворней. 

Из  числа  всей  ее  челяди  самым  замечательным  лицом  был 
дворник  Герасим,  мужчина  двенадцати  вершков  ростом,  сложен- 
ный богатырем  и  глухонемой  от  рожденья.  Барыня  взяла  его 
из  деревни,  где  он  жил  один  в  небольшой  избушке,  отдельно 
от  братьев,  и  считался  едва  ли  не  самым  исправным  мужиком. 
Но  вот  Герасима  привезли  в  Москву,  купили  ему  сапоги,  сшили 
кафтан  на  лето,  на  зиму  тулуп,  дали  ему  в  руки  метлу  и  лопату 
и  определили  его  дворником. 

Крепко  не  полюбилось  ему  сначала  его  новое  житье.  С 
детства  привык  он  к  полевым  работам,  к  деревенскому  быту. 
Переселенный  в  город,  он  не  понимал,  что  с  ним  такое  деется* 
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и  скучал.  Занятия  Герасима  по  новой  его  должности  казались 
ему  шуткой  после  тяжких  крестьянских  работ;  в  полчаса  все 
у  него  было  готово,  и  он  опять  то  останавливался  посреди  двора 
и  глядел,  разинув  рот,  на  всех  проходящих,  то  вдруг  уходил  куда- 
нибудь  в  уголок  и,  далеко  швырнув  метлу  и  лопату,  бросался  на 
землю  лицом  и  целые  часы  лежал  на  груди  неподвижно,  как  пой- 
манный зверь. 

Но  ко  всему  привыкает  человек,  и  Герасим  привык,  наконец, 
к  городскому  житью.  Дела  у  него  было  немного:  вся  обязанность 
его  состояла  в  том,  чтобы  двор  содержать  в  чистоте,  два  раза  в  день 
привезти  бочку  с  водой,  натаскать  и  наколоть  дров  для  кухни  и  до- 
ма, да  чужих  не  пускать  и  по  ночам  караулить. 

Так  прошел  год,  по  окончании  которого  с  Герасимом  случилось 
небольшое  происшествие. 

Дело  было  к  вечеру.  Герасим  шел  тихо  вдоль  Москвы-реки 
и  глядел  на  воду.  Вдруг  ему  показалось,  что  что-то  барахтается 
в  тине  у  самого  берега.  Он  нагнулся  и  увидел  небольшого  щенка, 
белого,  с  черными  пятнами,  который,  несмотря  на  все  свои  ста- 
рания, никак  не  мог  вылезть  из  воды,  бился,  скользил  и  дрожал 
всем  своим  мокреньким  и  худеньким  телом.  Герасим  поглядел  на 
несчастную  собачку,  подхватил  ее  одной  рукой,  сунул  ее  к  себе  в 
пазуху  и  пустился  большими  шагами  домой. 

Он  вошел  в  свою  каморку,  уложил  спасенного  щенка  на  кро- 
вати, прикрыл  его  своим  тяжелым  армяком,  сбегал  сперва  в  конюш- 
ню за  соломой,  потом  в  кухню  за  чашечкой  молока.  Осторожно 
откинув  армяк  и  разостлав  солому,  поставил  он  молоко  на  кровать. 

Бедной  собаченке  было  всего  недели  три,  глаза  у  ней  проре- 
зались недавно;  один  глаз  даже  казался  немножко  больше  друго- 
го; она  еще  не  умела  пить  из  чашки  и  только  дрожала  и  щури- 
лась. Герасим  взял  ее  легонько  двумя  пальцами  за  голову  и  при- 
нагнул  ее  мордочку  к  молоку.  Собачка  вдруг  стала  пить  с  жадно- 
стью, фыркая,  трясясь  и  захлебываясь.  Герасим  глядел,  глядел 
да  как  засмеется  вдруг...  Всю  ночь  он  возился  с  ней,  укладывал 
ее,  обтирал  и  заснул,  наконец,  сам  возле  нее  каким-то  радостным 
тихим  сном. 

Ни  одна  мать  так  не  ухаживает  за  своим  ребенком,  как  уха- 
живал Герасим  за  своей  питомицей.  Первое  время  она  была  очень 
слаба,  тщедушна  и  собой  некрасива,  но  понемногу  справилась  и 
выровнялась;  а  месяцев  через  восемь,  благодаря  неусыпным  по- 
печениям своего  спасителя,  превратилась  в  очень  ладную  собач- 
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ку,  с  длинными  ушами,  пушистым  хвостом  в  виде  трубы  и  боль- 
шими выразительными  глазами.  Она  страстно  привязалась  к  Ге- 
расиму и  не  отставала  от  него  ни  на  шаг,  все  ходила  за  ним,  пови- 
ливая хвостиком.  Он  и  кличку  ей  дал,  —  немые  знают,  что  мы- 
чанье их  обращает  на  себе  вниманье  других,  —  он  назвал  ее  Му- 
му.  Все  люди  в  доме  ее  полюбили  и  тоже  кликали  Мумуней.  Она  бы- 
ла чрезвычайно  умна,  ко  всем  ласкалась,  но  любила  одного  Гера- 
сима. Герасим  сам  ее  любил  без  памяти. 

Она  его  будила  по  утрам,  дергая  его  за  полу,  приводила  к  не- 
му за  повод  старую  водовозку,  с  которой  жила  в  большой  друж- 
бе, с  важностью  на  лице  отправлялась  вместе  с  ним  на  реку,  ка- 
раулила его  метлы  и  лопаты,  никого  не  подпускала  к  его  каморке. 
Он  нарочно  для  нее  прорезал  отверстие  в  своей  двери,  а  она  как 
будто  чувствовала,  что  только  в  Герасимовой  каморке  она  была 
полная  хозяйка,  и  потому,  войдя  в  нее,  тотчас,  с  довольным  видом, 
вскакивала  на  кровать.  Ночью  она  не  спала  вовсе,  но  не  лаяла  без 
разбору.  В  господский  дом  Муму  не  ходила  и,  когда  Герасим  носил 
в  комнаты  дрова,  всегда  оставалась  назади  и  нетерпеливо  его  вы- 
жидала у  крыльца,  навострив  уши  и  поворачивая  голову  то  напра- 
во, то  вдруг  налево,  при  малейшем  стуке  за  дверьми... 


Так  прошел  еще  год.  Герасим  продолжал  свои  дворнические 
занятия  и  очень  был  доволен  своей  судьбой,  как  вдруг  произошло 
одно  неожиданное  обстоятельство...  А  именно:  в  один  прекрасный 
летний  день  барыня  со  своими  приживалками  расхаживала  по  го- 
стиной. Она  была  в  духе,  смеялась  и  шутила.  С  сладкой  улыбкой 
на  сморщенных  губах  гуляла  барыня  по  гостиной  и  подошла  к 
окну.  Перед  окном  был  разбит  палисадник,  и  на  самой  средней 
клумбе,  под  розовым  кусточком,  лежала  Муму  и  тщательно  грыз- 
ла кость.  Барыня  увидала  се. 

—  Более  мой!  —  воскликнула  она  вдруг:  —  что  это  за  со- 
бака? 

Приживалка,  к  которой  обратилась  барыня,  заметалась,  бед- 
ненькая. 

—  И...  и...  с...  зиаю-с,  —  пробормотала  она:  —  кажется,  не- 
мого. 

—  Более  мой!  —  прервала  се  барыня:  —  да  она  премплеиь- 
кая  собачка!  Велите  ее  привести.  Давно  она  у  него?  Как  же  это  я 
ее  не  видала  до  сих  пор?...  Велите  ее  привести. 

Приживалка  тотчас  порхнула  в  переднюю. 
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—  Человек,  человек!  —  закричала  она:  —  приведите  поско- 
рей Муму!  Она  в  палисаднике. 

—  А  се  Муму  зовут,  —  промолвила  барыня:  —  очень  хоро- 
шее имя. 

—  Ах,  очень-с!  —  возразила  приживалка.  —  Скорей,  Сте- 
пан ! 

Степан  принес  Муму  в  гостиную  и  поставил  на  паркет.  Ба- 
рыня начала  ее  ласковым  голосом  подзывать  к  себе.  Муму,  отроду 
еще  не  бывшая  в  таких  великолепных  покоях,  очень  испугалась 
и  бросилась  было  к  двери,  но,  оттолкнутая  услужливым  Степаном, 
задрожала  и  прижалась  к  стене. 

—  Муму,  Муму,  подойди  же  ко  мне,  подойди  к  барыне,  — 
твердила  госпожа:  —  подойди,  глупенькая...  не  бойся.... 

—  Подойди,  подойди,  Муму,  к  барыне,  —  твердили  прижи- 
валки: —  подойди. 

Но  Муму  тоскливо  оглядывалась  кругом  и  не  трогалась  с 
места. 

—  Принесите  ей  чего-нибудь  поесть,  —  сказала  барыня.  — 
Какая  она  глупая!  К  барыне  не  идет.  Чего  боится? 

—  Они  не  привыкли  еще,  —  произнесла  робким  и  умильным 
голосом  одна  из  приживалок. 

Степан  принес  блюдечко  с  молоком,  поставил  перед  Муму, 
но  Муму  даже  и  не  понюхала  молока  и  все  дрожала  и  озиралась 
попрежнему. 

—  Ах,  какая  же  ты!  —  промолвила  барыня,  подходя  к  ней, 
нагнулась  и  хотела  погладить  ее,  но  Муму  судорожно  повернула 
голову  и  оскалила  зубы.  Барыня  проворно  отдернула  руку... 

Произошло  мгновенное  молчание.  Муму  слабо  визгнула,  как 
бы  жалуясь  и  извиняясь...  Барыня  отошла  и  нахмурилась.  Внезап- 
ное движение  собаки  ее  испугало. 

—  Ах,  —  закричали  разом  все  приживалки:  —  не  укусила  ли 
она  вас,  сохрани  Бог!  (Муму  в  жизнь  свою  никого  никогда  не  уку- 
сила.) Ах,  ах! 

—  Отнеси  ее  вон,  —  проговорила  изменившимся  голосом  ста- 
руха. —  Скверная  собачонка!  какая  она  злая! 

И.  медленно  повернувшись,  направилась  она  в  свой  кабинет. 
Приживалки  робко  переглянулись  и  пошли  было  за  ней,  но  она 
остановилась,  холодно  посмотрела  на  них  и  промолвила:  «Зачем 
это?  ведь  я  вас  не  зову»,  и  ушла. 

Приживалки  отчаянно  замахали  руками  на  Степана:  тот  под- 
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хватил  Муму  и  выбросил  ее  поскорей  за  дверь,  прямо  к  ногам  Ге- 
расима, а  через  полчаса  в  доме  уже  царствовала  глубокая  тишина, 
и  старая  барыня  сидела  на  своем  месте  мрачнее  грозовой  тучи. 

На  другое  утро  она  велела  позвать  дворецкого  Гаврилу  часом 
ранее  обыкновенного. 

—  Скажи,  пожалуйста,  —  начала  она,  как  только  тот  пересту- 
пил порог  ее  кабинета:  —  что  это  за  собака  у  нас  на  дворе  всю 
ночь  лаяла?  Мне  спать  не  дала! 

—  Собака-с...  какая-с?...  может  быть,  немого  собака-с,  —  про- 
изнес он  не  совсем  твердым  голосом. 

—  Не  знаю,  немого  ли,  другого  ли  кого,  только  спать  мне  не 
дала.  Да  я  и  удивляюсь,  на  что  такая  пропасть  собак?  Желаю  знать. 
Ведь  есть  у  нас  дворная  собака? 

—  Как  же-с,  есть-с.  Волчок-с. 

—  Ну,  чего  еще,  на  что  нам  еще  собака?  Только  одни  бес- 
порядки заводить.  Старшого  нет  в  доме,  вот  что.  И  на  что  немому 
собака?  Кто  ему  позволил  собак  у  меня  на  дворе  держать?  Вчера 
я  подошла  к  окну,  а  она  в  палисаднике  лежит  какую-то  мерзость 
притащила,  грызет,  а  у  меня  там  розы  посажены...  —  Барыня  по- 
молчала. —  Чтоб  ее  сегодня  же  здесь  не  было.,  слышишь? 

—  Слушаю-с. 

—  Сегодня  же.  А  теперь  ступай.  К  докладу  я  тебя  потом  по- 
зову. 

Степан  тайком  от  Герасима,  взял  Муму  и  продал  ее  на  город- 
ском рынке. 

Герасим  тотчас  хватился  Муму;  он  стал  повсюду  бегать,  искать 
ее,  кликать  по-своему...  бросился  в  свою  каморку,  на  сеновал,  вы- 
скочил на  улицу,  туда-сюда...  Пропала!  Он  обратился  к  людям,  с 
самыми  отчаянными  знаками  спрашивал  о  ней,  показывая  на  пол- 
аршина от  земли,  рисовал  ее  руками...  Иные  точно  не  знали,  куда 
девалась  Муму,  и  только  головами  качали,  другие  знали  и  посме- 
ивались ему  в  ответ,  а  дворецкий  принял  чрезвычайно  важный  вид 
и  начал  кричать  на  кучеров.  Тогда  Герасим  побежал  со  двора  долой. 


Уже  смеркалось,  когда  он  вернулся.  По  его  истомленному  ви- 
ду, по  неверной  походке,  по  запыленной  одежде  его  можно  было 
предполагать,  что  он  успел  обежать  пол-Москвы.  Он  остановился 
против  барских  окон,  окинул  взором  крыльцо,  на  котором  стол-» 
пилось  человек  семь  доворовых,  отвернулся  и  промычал  еще 
раз:  «Муму!»  Муму  не  отозвалась.  Он  пошел  прочь  Все  посмо- 
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трели  ему  вслед,  но  никто  не  улыбнулся,  не  сказал  слова...  а  лю- 
бопытный форейтор  Антипка  рассказывал  на  другое  утро  в  ку- 
хне, что  немой-де  всю  ночь  охал. 

Весь  следующий  день  Герасим  не  показывался,  так  что  вме- 
сто него  за  водой  должен  был  с'ездеть  кучер  Потап,  чем  кучер 
Иотап  очень  остался  недоволен.  Барыня  спросила  Гаврилу,  испол- 
нено ли  ее  приказание,  Гаврила  отвечал,  что  исполнено. 

На  другое  утро  Герасим  вышел  из  своей  каморки  на  рабо- 
ту. К  обеду  он  пришел,  поел  и  ушел,  опять  никому  не  поклонив- 
шись. Его  лицо,  и  без  того  безжизненное,  как  у  всех  глухоне- 
мых, теперь  словно  окаменело.  После  обеда  он  опять  уходил  со 
двора,  но  не  надолго,  вернулся  и  тотчас  отправился  на  сеновал. 
Настала  ночь,  лунная,  ясная.  Тяжело  вздыхая  и  беспрестанно 
поворачиваясь,  лежал  Герасим  и  вдруг  почувствовал,  как  будто 
его  дергают  за  полу,  он  весь  затрепетал,  однако,  не  поднял  го- 
ловы, даже  зажмурился;  но  вот  опять  его  дернули  сильнее  преж- 
него, он  вскочил...  Перед  ним,  с  обрывком  веревки  на  шее,  вер- 
телась Муму.  Протяжный  крик  радости  вырвался  из  его  безмол- 
вной груди;  он  схватил  Муму,  стиснул  ее  в  своих  ооятиях;  она  в 
одно  мгновенье  облизала  ему  нос,  глаза,  усы  и  бороду...  Он  по- 
стоял, подумал,  осторожно  слез  с  сенника,  оглянулся  и,  удосто- 
верившись, что  никто  его  не  увидит,  благополучно  пробрался  в 
свою  каморку. 

Герасим  уже  прежде  догадался,  что  собака  пропала  не  сама 
собой,  что  ее.  должно  быть,  свели  по  приказанию  барыни:  люди- 
то  ему  об'яснили  знаками,  как  его  Муму  на  нее  окрысилась,  и  он 
решился  принять  свои  меры.  Сперва  он  накормил  Муму  хле- 
бушком, обласкал  ее,  уложил;  потом  начал  соображать  да  всю 
ночь  напролет  и  соображал,  как  бы  получше  ее  спрятать.  Нако- 
нец, он  придумал  весь  день  оставлять  ее  в  каморке  и  только 
изредка  к  ней  наведываться,  а  ночью  выводить.  Отверстие  в  две- 
ри он  плотно  заткнул  старым  своим  армяком  и  чуть  свет  уже  был 
на  дворе. 

В  течение  дня  Герасим  раза  два  украдкой  ходил  к  своей 
затворнице;  когда  же  наступила  ночь,  он  лег  спать  вместе  с  ней 
в  каморке,  а  не  на  сеновале,  и  только  во  втором  часу  вышел  по- 
гулять с  ней  на  чистом  воздухе.  Походив  с  ней  довольно  долго 
по  двору,  он  уже  было  собирался  вернуться,  как  вдруг  за  забо- 
ром, со  стороны  переулка,  раздался  шорох.  Муму  навострила 
уши,  зарычала,  подошла  к  забору,  понюхала  и  залилась  громким 


—    210    — 

и  пронзительным  лаем.  Какой-то  пьяный  человек  вздумал  там 
угнездиться  на  ночь.  В  это  самое  время  барыня  только  что  за- 
сыпала. Внезапный  лай  ее  разбудил:  сердце  у  ней  забилось  и  за- 
мерло. «Девки,  девки!  —  простонала  она.  —  Девки!»  Перепу- 
ганные девки  вскочили  к  ней  в  спальню.  «Ох,  ох,  умираю!  — 
проговорила  она,  тоскливо  разводя  руками.  —  Опять,  опять  эта 
собака!...  Ох,  пошлите  за  доктором!  Они  меня  убить  хотят...  Соба- 
ка, опять  собака !  Ох !» 


На  следующее  утро  барыня  проснулась  довольно  поздно.. 
Гаврила  ожидал  ее  пробуждения,  чтобы  дать  приказ  к  решительно- 
му натиску  на  Герасимове  убежище. 

Герасим  неподвижно  стоял  на  пороге.  Толпа  собралась  у 
подножия  лестицы.  Герасим  глядел  на  всех  этих  людишек  в  не- 
мецких кафтанах  сверху,  слегка  уперши  руки  в  бока;  в  своей 
красной  крестьянской  рубашке  он  казался  каким-то  великаном 
перед  ними.  Гаврила  сделал  шаг  вперед. 

—  Смотри,  брат,  —  промолвил  он:  —  у  меня  не  озорничай! 

И  он  начал  ему  об'яснять  знаками,  что  барыня,  мол  непре- 
менно требует  твоей  собаки:  подавай,  мол,  ее  сейчас,  а  то  беда 
тебе  будет. 

Герасим  посмотрел  на  него,  указал  на  собаку,  сделал  знак 
рукою  у  своей  шеи,  как  бы  затягивая  петлю,  и  с  вопросительным 
лицом  взглянул  на  дворецкого. 

—  Да,  да,  —  возразил  тот,  кивая  головой:  —  да,  непремен- 
но! 

Герасим  опустил  глаза,  потом  вдруг  встряхнулся,  опять  ука- 
зал на  Муму,  которая  все  время  стояла  возле  него,  невинно  по- 
махивая хвостом  и  с  любопытством  поводя  ушами,  повторил  знак 
удушения  над  своей  шеей  и  значительно  ударил  себя  в  грудь, 
как  бы  об'являя,  что  он  сам  берет  на  себя  уничтожить  Муму. 

—  Да  ты  обманешь,  —  замахал  ему  в  ответ  Гаврила. 
Герасим  поглядел  на  него,  презрительно  усмехнулся,   опять 

ударил  себя  в  грудь  и  захлопнул  дверь 
Взс  молча  переглянулись. 

—  Что  ж  это  такое  значит?  —  начал  Гаврила.  —  Он  заперся. 

—  Оставьте  его,  Гаврила  Александрович.  —  промолвил  Сте- 
пан: —  он  сделает,  коли  обещает.  Уж  он  такой...  Уж  коли  он  обе- 
щает, это  наверное.  Он  на  это  не  то,  что  наш  брат.  Что  правда, 
то  правда.  Да! 


Да! 


—    217    — 
—  Да!  —  повторили  все  и  тряхнули  головами.  —  Это  так. 


Спустя  час  после  всей  этой  тревоги,  дверь  каморки  раство- 
рилась, и  показался  Герасим.  На  нем  был  праздничный  кафтан; 
он  вел  Муму  на  веревочке.  Герасим  направился  к  воротам.  Все 
бывшие  на  дворе  мальчишки  проводили  его  глазами,  молча.  Он 
даже  не  обернулся;  шапку  надел  только  на  улице.  Герасим  во- 
шел в  трактир  вместе  с  собакой.  В  трактире  знали  Герасима  и 
понимали  его  знаки.  Он  спросил  себе  щей  с  мясом  и  сел,  опер- 
шись руками  на  стол.  Муму  стояла  подле  его  стула,  спокойно 
поглядывала  на  него  своими  умными  глазками.  Шерсть  на  ней 
так  и  лоснилась:  видно  было,  что  ее  недавно  вычесали.  Принесли 
Герасиму  щей.  Он  накрошил  туда  хлеба,  мелко  изрубил  мясо  и 
поставил  тарелку  на  пол.  Муму  принялась  есть  с  обычной  своей 
вежливостью,  едва  прикасаясь  мордочкой  до  кушанья.  Герасим 
долго  глядел  на  нее;  две  тяжелые  слезы  выкатились  вдруг  из 
его  глаз:  одна  упала  на  крутой  лобик  собачки,  другая  —  во  щи. 
Он  заслонил  лицо  своей  рукой.  Муму  с' ела  полтарелки  и  отошла, 
облизываясь.  Герасим  встал,  заплатил  за  щи  и  вышел  вон. 

Герасим  шел,  не  торопясь,  и  не  спускал  Муму  с  веревочки. 
Дойдя  до  угла  улицы,  он  остановился,  как  бы  в  раздумье,  и  вдруг 
быстрыми  шагами  отправился  г:  Крымскому  Броду.  На  дороге 
он  зашел  на  двор  дома,  к  которому  пристраивался  флигель,  и 
вынес  оттуда  два  кирпича  под  мышкой.  От  Крымского  Брода  он 
повернул  по  берегу,  дошел  до  одного  места,  где  стояли  две  ло- 
дочки с  веслами,  привязанные  к  колышкам  (он  уже  заметил  их 
прежде),  и  вскочил  в  одну  из  них,  вместе  с  Муму.  Хромой  ста- 
ричишка вышел  из-за  шалаша,  поставленного  в  углу  огорода,  и 
закричал  на  него.  Но  Герасим  только  закивал  на  него  головой  и 
так  сильно  принялся  грести,  хотя  и  против  течения  реки,  что  в 
одно  мгновение  умчался  саженей  на  сто. 

Герасим  все  греб  да  греб.  Вот  уже  Москва  осталась  наза- 
ди. Вот  уже  потянулись  по  берегам  луга,  огороды,  поля,  рощи, 
показались  избы.  Повеяло  деревней.  Он  бросил  весла,  приник 
головой  к  Муму,  которая  сидела  перед  ним  на  сухой  переклади- 
не. —  дно  было  залито  водой,  —  и  остался  неподвижным,  скре- 
стив могучие  руки  у  ней  на  спине,  межтту  тем  как  лодку  волной 
помаленьку  относило  назад,  к  городу.  Наконец  Герасим  выпря- 
мился, поспешно,  с  каким-то  болезненным  озлоблением  на  лице, 
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окутал  веревкой  взятые  им  кирпичи,  приделал  петлю,  надел  на 
шею  Муму,  поднял  ее  над  рекой,  в  последний  раз  посмотрел  на 
нее...  Она  доверчиво  и  без  страха  поглядывала  на  него  и  слегка 
махала  хвостиком.  Он  отвернулся,  зажмурился  и  разжал  руки... 
Герасим  ничего  не  слыхал:  ни  быстрого  визга  падающей  Муму, 
ни  тяжкого  всплеска  воды;  для  него  самый  шумный  день  был  без- 
молвен и  беззвучен,  как  ни  одна  самая  тихая  ночь  не  беззвучна 
для  нас;  и  когда  он  снова  раскрыл  глаза,  попрежнему  спешили 
по  реке,  как  бы  гоняясь  друг  за  дружкой,  маленькие  волны,  до- 
прежнему  поплескивали  они  о  бока  лодки,  и  только  далеко  наза- 
ди к  берегу  разбегались  какие-то  широкие  круги. 


Настал  вечер...  По  Т...у  шоссе  усердно  и  безостановочно 
шагал  какой-то  великан,  с  мешком  за  плечами  и  с  длинной  пал- 
кой в  руках.  Это  был  Герасим.  Он  спешил  без  оглядки  домой, 
к  себе  в  деревню,  на  родину.  Утопив  бедную  Муму,  Герасим  при- 
бежал в  свою  каморку,  проворно  уложил  кой-какие  пожитки  в 
старую  попону,  связал  ее  узлом,  взвалил  на  плечо  да  и  был  та- 
ков. 

Через  два  дня  он  уже  был  дома,  в  своей  избенке,  к  велико- 
му изумлению  солдатки,  которую  там  поселили.  Помолясь,  тотчас 
же  отправился  он  к  старосте.  Староста  сначала  было  удивился; 
но  сенокос  только  что  начинался:  Герасиму,  как  отличному  ра- 
ботнику, тут  же  дали  косу  в  руки,  и  пошел  косить  он  по-старин- 
ному, косить  так,  что  мужиков  только  пробирало,  глядя  на  его 
размахи  да  загребы... 

А  в  Москве,  на  другой  день  после  побега  Герасима,  хвати- 
лись его.  Пошли  в  его  каморку,  обшарили  ее,  сказали  Гавриле. 
Тот  пришел,  посмотрел,  пожал  плечами  и  решил,  что  немой  либо 
бежал,  либо  утоп  вместе  с  своей  глупой  собакой. 

И  живет  до  сих  пор  Герасим  бобылем  в  своей  одинокой  избе; 
здоров  и  могуч  попрежнему  и  работает  за  четверых  попрежнему 
и  попрежнему  важен  и  степенен.  Но  соседи  заметили,  что  со  вре- 
мени своего  возвращения  из  Москвы  он  ни  одной  собаки  у  себя 
не  держит. 


ДВОРНЯ  —  вся  прислуга  при  дворе  помещика  (  в  крепостное  время). 
ИСПРАВНЫЙ  —  о  человеке  —  точный,  добросовестный,  усердный;  о  вещи  —  пригод- 
ный, без  пороков. 

ОПРЕДЕЛИТЬ  —  имеет  различные  значения:     определите,     что     такое     под- 
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лежащее.  —  Я  определил  его  иа  службу;  мальчика  в  учили- 
щ  е. 

ПОЛЮБИТЬСЯ  —  понравиться,  прийтись  по  вкусу. 

БЫТ  —  житье,  род  жизии,  совокупность  обычаев  и  нравов :  быт  крестьянский, 
б  ы-т  купеческий  и  т.  д.  И  мне  мила  природа,  и  быт  родного 
нам     народа  (А  Толстой). 

СОДЕРЖАТЬ  —  определите  различные  значения  этого  слова.  Диких  зверей  со- 
держат в  клетках.  —  Он  содержит  школу  на  свой  счет.  —  Эта 
вода  содержит  в  себе  много  железа.  —  Содержать  в  тайне; 
содержать     в     порядке. 

БАРАХТАТЬСЯ  —  возиться,  биться  руками  и  ногами,  упав  наземь  или  в  воду.  — 
Сбухты-барахты  —  зря,  ни  с  того?  ни  с  сего. 

ПАЗУХА  —  всякое  углубленье,  пустота;  свободное  пространство  между  грудью  и  одеж- 
дой.    Положить     за     (пли  в)     пазуху. 

КАМОРКА  —  чулан,  кладовая,  комнатка. 

ПРОРЕЗЫВАТЬСЯ  — говорится  также  о  зубах:  у  ребенка  зубы  уже  про- 
резались —  выросли,  появились  сквозь  десны. 

ЩУРИТЬ  глаза  —  жмурить,  прикрывать  веками. 

ЗАХЛЕБЫВАТЬСЯ  —  задыхаться  от  попавшей  в  горло  жидкости.  Захлебнулся 
купаясь  п  утонул.  —  Он  заговорил  захлебывающимся  голо- 
сом. —  Он    захлебывается     от    восторга, 

ПИТОМЕЦ,  ПИТОМИЦА  —  кого  вспоили  и  вскормили.  Что  такое  питомец 
мая  ?  —  Питомник  —  рассадник  растений. 

ТЩЕДУШНЫЙ  (от  тощий  и  душа)  —  слабый  здоровьем,  хилый,  истощенный. 

СПРАВИТЬСЯ  —  здесь  в  значении  поправиться. 

ВЫРОВНЯТЬСЯ,  ВЫРАВНИВАТЬСЯ  —  становиться  ровным,  делаться  рослым.  Смо- 
лоду   он    был    невзрачен,    а    теперь    выровнялся. 

НЕУСЫПНЫЙ  —  беспрестанный,  всегдашний,  бдительный. 

ПОПЕЧЕНЬЕ  —  (от  ел.  печься)  ■ —  забота,  старание.  Что  значит:  отложить  по- 
печение. 

ВОДОВОЗКА  —  лошадь,  возящая  воду. 

ПРИЖИВАЛКА  —  живущая  в  доме  па  хлебах,  бесплатно^  из  милости. 
ПАЛИСАДНИК  —  садик  вдоль  дома,  обнесенный  забором. 

РАЗБИТЬ  —  в  перепоен,  знач.:  место  под  что-ниб.  обозначить  кольями;  разбить 
палатку,    сад  —  устроить,  установить. 

ПОРХАТЬ  —  летать  невысоко  или  с  места  на  место;  про  человека  —  ходить  легкой 
походкой;  в  переноси,  значении:  вести  рассеянную,   беззаботную   жизнь. 

УМИЛЬНЫЙ  —  то  же,  что  миловидный,  возбуждающий  нежное  чувство,  трогательный, 
иногда  (как  и  здесь)  сладкий,  угодливый. 

ОСКАЛИТЬ  зубы  —  открыв  рот,  показать  зубы.  Что  значит:  чего  ты  зубы 
скалишь?  Отсюда  зубоскал  —  пересмешник. 

НАХМУРИТЬСЯ  —  наморщиться,  насупиться,  стать  мрачным.  Небо  пахмури- 
л  о  с  ь. 

ДВОРЕЦКИЙ  —  лицо,  заведывавшее  во  времена  крепостного  права  дворней. 

ХВАТИТЬСЯ  кого-ниб.  —  заметить  отсутствие,  пропажу.  А  что  значит:    за    ум    хва- 
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титься  ?  (См.  басню  «Мельник»,  стр.  187.)  Утопающий  за  соломинку  хватается.  —  Он  за 
все    хватается. 

СЕНОВАЛ  или  сенник  —  сарай  плп  чердак  сарая  для  храпения  сена. 

ФОРЕЙТОР  (немецк.)  —  едущий  спереди  верхом  на  лошади  при  запряжке  цугом. 

ОКРЫСИТЬСЯ  на  кого  —  ощетиниться,  озлиться. 

НАПРОЛЕТ  —  насквозь,  навылет;  о  времени:  сплошь  без  перерыва.  Трясся  на 
чи     напролет  (Пушкин). 

НАВЕДЫВАТЬСЯ  —  бывать  где,  посещать  кого  для  того,  чтобы  узнать  что-либо.  Я 
к    вам    наведаюсь.  —  Наведайтесь    о    его    здоровье. 

ЗАТВОРНИК  —  живущий  уединенно,  избегая  людеп. 

УГНЕЗДИТЬСЯ  —  устроиться,  водвориться. 

НАТИСК  —  напор    дружное  нападенье. 

ПОДНОЖЬЕ  —  собственно  то,  что  подстилается  пли  ставится  под  ноги;  затем  под- 
ножие   колонны,    подножие    горы. 

ВСТРЯХНУТЬСЯ,  ВСТРЯХИВАТЬСЯ  —  говорится  о  животных  —  трясти  всем  телом; 
в  переноси,  знач.:  оживиться,  набраться  новых  впечатлений.  Он  едет  за  границу; 
ему    необходимо    немного    встряхнуться. 

ЛОСНИТЬСЯ  —  блестеть. 

ЗАСЛОНИТЬ  —  закрыть,  загородить,  защищать.  Заслонили  солнце  тучи. 
—  Он  (старый  воробей)  кинулся  спасать,  он  заслонил  собою  свое 
детище.  —  Мамушка!    заслони    меня  (Фонвизин). 

ФЛИГЕЛЬ  —  строение  сбоку  главного  дома. 

ПРИНИКНУТЬ  —  приклониться,  прижаться.  К  отцу,  весь  пздрогпув,  ма- 
лютка   приник  (Жуковский  «Лесной  царь»). 

ПОЖИТКИ  —  имущество,  вещи.     Зппуи     —  весь     по  жито  к   (Никитин). 

ТАКОВ  И  БЫЛ  или  и  был  таков  —  бежал,  скрылся. 

ЗАГРЕБ  —  от  ел.  загребать  —  грести,  сгребать,  собирать  в  кучу. 

БОБЫЛЬ  —  собственно  значит  безземельный  крестьянин,  а  также  одинокий. 

СТЕПЕННЫЙ  —  дельный,  скромный,  надежный. 


126.     РОЗЫ. 

Стихотворение   И.   Мятлева. 

Как  хороши,  как  свежи  были  розы 
в  моем  саду!  как  взор  прельщали  мой! 
Как  я  молил  весенние  морозы 
по  трогать  их  холодною  рукой. 

ПРЕЛЬЩАТЬ,   ПРЕЛЬСТИТЬ  —  пленять,  восхищать,   манить,   соблазнять.     Его     бес 
прельстил  —  смутил,  попутал,  соблазнил.     Он     прельстился     его     умом. 

МОЛИТЬ  —  просить  смиренио,  покорно.  Какпе  знаете  еще  слова  от  того  же  корня? 
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127.    ПОЙМАЛ  ВОРА. 


Рассказ    В.   Даля. 


Жил-был  богатый  мужик.  Что  ему  делается?  Всего  вдоволь, 
так  что  в  избе  тесно  всему  добру;  он  пристроил  клеть  да  туда  и 
сложил  все  излишнее.  Богатому  не  спится:  богатый  вора  боится; 
так  и  наш  мужичок:  нет-нет  да  и  выглянет  опять  ночью  на  двор, 
чтобы  не  было  из'яну.  Раз  также  вышел  он  да  и  стал  прислуши- 
ваться: ему  послышалось,  будто  кто  прошел  подле  клети,  словно 
солома  под  ногами  прошелестела.  Притаив  дух,  хозяин  мой  опять 
услышал  какой-то  шорох  п  пошел  красться,  как  под  волка.  Добрав- 
шись до  клети,  он  стал  поглядывать  из-за  угла,  ап  кто-то  смотрит 
па  него  из-за  другого  угла.  Хозяин  откачнулся  за  угол,  подумал  — 
да  опять  выглянул,  а  тот  тоже  себе,  да  опять-таки  на  него  глядит. 

Не  знаю,  долго  ль  они  этак  в  переглядышки  играли,  только 
что  вор  стал  посмелее,  высунулся  наполовину,  —  и  хозяин  тоже. 
и  глядят  друг  на  друга  прямо  в  глаза.  «Что,  брат,  —  спросил  вор 
потихоньку:  — и  ты  никак  на  промысел  вышел?»  —  «Как  видишь, 
земляк».  —  «Так  пойдем,  брат,  вместе:  и  добыча,  и  грех,  и  горе 

—  все  попалам».  —  «Ладно,  пойдем.  Да  куда  же?»  —  «Да  не  знаю, 
брат.  Я-то  человек  небывалый;  признаться,  еще  в  первый  раз  вы- 
шел; и  страшно  —  да  нечего  делать.  Давай  вот  ломать  клеть:  это 
хозяин  богатый,  что-нибудь  да  найдем».  — «Ты  впервые,  —  поду- 
мал хозяин:  —  так  погоди  ж,  я  тебя  отважу,  в  другой  раз  не  пой- 
дешь... —  Пожалуй,  давай,  —  сказал  он.  —  Да  чем  ломать?  Есть 
у  тебя  что?»  —  «Нет,  брат,  ничего.  Разве  поискать  тут  плахи  ка- 
кой да  высадить  дверь?»  —  «Погоди-ка,  погоди-ка,  —  сказал  хо- 
зяин: —  у  меня  вот  есть  отмычки:  я,  видно,  позапаслнвее  тебя; 
авось,  не  придется  ли  которая».  Сам  достал  с  пояса  ключ  и  отом- 
кнул клеть. 

Вошли.  «Вот,  —  говорит  хозяин,  —  сундук  стоит.  Ломай». 
А  сам  пошел  в  сторону  пошарить  топора  либо  безмена,  чтоб  окре- 
стить им  вора.  «Бог  с  ним,  —  говорит  вор,  —  с  сундуком.  Мне  бы 
вот  хлебушка  найти;  а  тут-таки  пахнет,  брат,  свежим  хлебом».  И 
пошел,  потягивая  носом.  «Постой,  —  сказал  хозяин:  —  вот,  я  на- 
шел». И  подал  ему  с  полки  хлеб;  тот  кинулся  па  хлеб  этот,  схва- 
тил его  обеими  руками,  и  давай  уплетать.  «Что  ты  не  ужинал  нынче, 
что  ли?»  —  спросил  хозяин,  у  которого  безмен  был  уже  в  руке.  — 
«Какой  ужин!  —  говорит  тот,  а  сам  знай  ломает  да  за  щеку  мечет: 

—  у  меня,  братец,  другие  сутки,  кроме  воды,  ничего  во  рту  не  было 
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—  отощал  совсем».  У  хозяина  опустилась  рука  с  безменом,  и  он 
молчал.  Поев  немного,  вор  перекрестился,  ухватил  с  полки  еще 
другой  хлеб,  кроме  початого,  да  и  говорит:  «Ну,  брат,  спасибо!  Го- 
сподь нас  простит,  прости  и  ты!»  А  сам  было  пошел.  «Что  же  ты? 

—  спросил  еще  раз  хозяин:  —  ведь  добра  тут  много;  хоть  заберем, 
что  под  руку  попадется».  —  «Бог  с  ним,  с  добром  этим!  —  сказал 
вор:  и  сам  не  возьму,  да  и  тебе  бы  не  велел.  Слава  Богу,  что  до- 
брался я  вот  до  хлебушка;  на  недельку  будет  с  меня,  и  больную  же- 
ну накормлю  и  ребятишек;  более  мне  ничего  не  надо».  —  «Ну,  так 
поди  же  сюда,  возьми  вот  мешочек  муки  да  отнеси  домой.  Никого 
не  бойся,  иди  прямо  улицей,  а  коли  кто  спросит,  так  скажи,  что  сам 
хозяин  дал».  —  «Как  хозяин?  Какой  хозяин?»  —  спросил,  испу- 
гавшись насмерть,  вор.  —  «Да,  брат,  хозяин;  вот  он  стоит  перед 
тобой  и  припас  было  на  тебя  обух».  Вор,  как  стоял,  повалился  ему 
в  ноги:  «Батюшка,  не  погуби!  Двое  суток  не  ел,  видит  Бог!  и  хво- 
рая хозяйка  и  ребятишки!»  —  «Вставай!  —  сказал  хозяин:  —  бери 
хлеб,  бери  и  муку,  да  и  ступай  с  Богом  домой.  Ступай  с  Богом  да 
вперед,  когда  будешь  голоден,  по  чужим  клетям  не  ходи,  а  приходи 
прямо  ко  мне». 


ДЕЛАТЬСЯ  —  совершаться,  становиться,  происходить.  Погода  делается  все 
хуже  и  хуже.  —  Делаться  скупым.  —  Что  делается  на  белом 
с  в  е.  т  е  ?  —  Что  ему  делается.  —  С  нею  часто  делаются  обмо- 
роки. —  Так  у  них  делается.  —  Делайся  с  ним,  как  знаешь  (т. 
е.  разделывайся,  устраивайся).  —  Не  все  то  делается,  что  говорится.  —  Скоро  говорится,  не 
скоро  делается. 

НЕТ  —  определите  различные  значения  этого  слова:  —  Летом  нет  снегу.  — 
Слыхал  ли  новость?  Нет.  —  Есть  лучше  нет  а.  —  Нета-то  у  нас 
у  самих  много.  —  Дело  на  нет  сошлось.  —  На  нет  и  суда  нет.  —  Там 
хорошо,  где  нас  нет.  —  Чего  нет,  того  и  хочется.  А  что  значит:  нет   -нет    да     и... 

ИЗ'ЯН  —  ущерб,  убыток,  повреждение,  порок.     Товар     с     из'янцем. 

ШЕЛЕСТЕТЬ,  ШЕЛЕСТИТЬ  —  издавать  шелест,  шорох,  шум.  Сухой  лист  ше- 
лестит   под    ногами.  —  Ветер     шелестит    в    деревьях. 

ПРИТАИТЬ  —  скрыть  на  время  или  втихомолку;  притаить  дыханье  —  едва 
дышать.  А  что  значит  притаиться? 

КРАСТЬСЯ  —  подкрадываться,  идти  украдкой,  крадучись. 

АН  —  между  тем,  для  выражения  неожиданности. 

ПЕРЕГЛЯДЫ ШКИ,  ПЕРЕГЛЯДЫ,  от  ел.  переглядываться  —  смотреть  друг  па  друга, 
понимая  значение  взгляда.    Играть    в    перегляд  ышки  —  молча  глядеть  друг  на  друга. 

НИКАК  —  никоим  образом,  отнюдь  пе;  вопросительное  (правильнее  не  как)  —  пови- 
димому7  должно  быть. 

НЕШТО,  вернее  нечто,  не  что  иное  —  конечно;  нешто  —  разумеется. 
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ЗЕМЛЯК,  ЗЕМЛЯЧКА  —  из  одной  земли,  родившийся  в  одном  с  кем-либо  месте  — 
городе,  селе... 

ДОБЫЧА  —  то,  что  добыто,  приобретено  охотой,  отысканием5  грабежом  или  другим 
насильственным  образом,  напр.,  на  войне.  Добыча  ловца  не  ждет.  —  Добыча 
золота,  железной    руды.  —  Военная     добыча. 

НЕБЫВАЛЫЙ  —  неопытный,  новый?  впервые  виданный.  Он  человек  небыва- 
лый. —  Небывалый    случай.    А  что  значит  небывальщина? 

ОТВАДИТЬ,  ОТВАЖИВАТЬ  —  отучать.     Я  его     отвале  у    от    гороху. 

ПЛАХА  —  бревно,  обычно  в  три  колена;  деревянный  обрубок,  на  который  клали  голову 
при  казни  обезглавлением.  На  плаху,  крестясь,  ложится  Кочубей 
(Пушкин,  «Полтава»).  —  Нести    голову    на    плаху. 

ВЫСАДИТЬ,  ВЫСАЖИВАТЬ  —  примеры  различных  значений  этого  слова:  Выса- 
дить цветы  из  горшков  в  ряды.  —  Высадить  на  берег.  —  Сбе- 
жались   люди,  принялись    стучат  ъ}     высадили    дверь  (Гоголь). 

ОТМЫЧКА  —  поддельный  ключ;  крючок,  которым  отпирают  замки.  Отмычки  бы- 
вают   у    слесарей    да    у    воров. 

ЗАПАСЛИВЫЙ  —  имеющий  привычку  запасаться.  Запасливый  лучше  бога- 
того. —  Запасливый  нужду  не  терпит. 

ШАРИТЬ  —  искать  ощупью,    перешаривать    все     углы. 

БЕЗМЕН  —  ручные  весы,  представляющие  металлический  брусок,  с  подвижной  опор- 
ной точкой. 

ОКРЕСТИТЬ  —  совершать  над  кем-либо  обряд  крещения,  осенить  крестом.  А  здесь 
что  значит? 

ПОТЯГИВАТЬ,  ПОТЯНУТЬ  —  тянуть  от  времени  до  времени  или  понемногу.  Потя- 
нул ветерок,  воду  морщит,  рябит  (Никитин) .  —  Собака  потянула 
—  пошла  чутьем.  А  что  еще  значит  это  слово?  Напр.:  Чте  же  ты  пе  подтягива- 
ешь   да    и    не    потягиваешь?  (Пушкин,  «Борис  Годунов».) 

УПЛЕТАТЬ  —  1)  жадно  есть,  много  есть.  В  том  же  знач.  употребл.  ел.  уписывать; 
2)  употребл.  в  переносном  знач. :  уходить  спешно.  Я  за  ним,  а  он-то  уплетает 
от    меня.    В  том  же  знач.  употребл.  ел.  улепетывать. 

ЗНАЙ  —  то  и  дело,  без  перерыва. 

МЕТАТЬ  (я  мечу)  —  бросать^  кидать.  Метать  петли.  —  Рыба  мечет 
икру.  —  Метнем  жребий.  —  Метать  взоры  (гневные).  —  Что  есть  в  печи 
все  на  стол  мечи.  (Где  у  нас  была  эта  пословица?)  —  Не  мечи  бисера  перед  свиньями.  Ср. 
метить  —  метить    в    цель,    мотпть    белье. 

ОТОЩАТЬ  —  проголодаться,  худеть  от  скудной  пищи.  Скотина  за  зиму  ото- 
щала. 

ПРИПАСАТЬ  —  заготовлять 

ОБУХ  —  тупая  часть  топора.  Здесь  употребл.  вместо  «топор».  Под  обух  идти 
.  (на  верную  гибель).  —  Как  обухом  по  голове  (озадачить,  поразить  чем-ниб. 
неожиданным). 

Пословицы:  На  воре  шапка  горит  (закричал  знахарь,  а 
вор  и  ухватился  за  голову).  —  Доброму  вору  все  в  пору.  —  Вор 
у  вора  дубинку  украл. 
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128.    СИГНАЛ. 


Рассказ   В.  Гаршина. 


Всеволод   Михайлович   Гаршпн. 
(1855   —    1888). 


Семен  Иванов  служил  сто- 
рожем на  железной  дороге.  От 
его  будки  до  одной  станции 
было  двенадцать,  до  другой  — 
десять  верст.  Верстах  в  четы- 
рех в  прошлом  году  открыли 
большую  прядильню;  из-за  ле- 
са ее  высокая  труба  чернела,  а 
ближе,  кроме  соседних  будок, 
и  жилья  не  было. 

Семен  Иванов,  был  чело- 
век больной  и  разбитый.  Де- 
вять лет  тому  назад  он  побы- 
вал на  войне:  служил  в  денщи- 
ках у  офицера  и  целый  поход 
с  ним  сделал.  Голодал  он,  и 
мерз,  и  на  солнце  жарился,  и 
переходы  делал  по  сорока  и  по 
пятидесяти  верст  в  жару  и  в 
мороз;  случалось  и  под  пулями  бывать,  да,  слава  Богу,  ни  одна 
не  задела.  Стоял  раз  полк  в  первой  линии;  целую  неделю  с  тур- 
ками перестрелка  была:  лежит  наша  цепь,  а  через  лощинку  — 
турецкая,  и  с  утра  до  вечера  постреливают.  Семенов  офицер  тоже 
в  цепи  был;  каждый  день  три  раза  носил  ему  Семен  из  полковых 
кухонь,  из  оврага,  самовар  горячий  и  обед.  Идет  с  самоваром  по 
открытому  месту,  пули  свистят,  в  камни  щелкают,  страшно  Се- 
мену, плачет,  а  сам  идет.  Господа  офицеры  очень  довольны  им 
были:  всегда  у  них  горячий  чай  был.  Вернулся  он  из  похода  це- 
лый, только  руки  и  неги  ломить  стало.  Не  мало  горя  пришлось 
ему  с  тех  пор  отведать.  Пришел  он  домой  —  отец  старик  помер; 
сынишка  был  по  четвертому  году  —  топе  помер,  горлом  болел; 
остался  Семен  с  женою  сам-друг.  Не  задалось  им  и  хозяйство,  да 
и  трудно  с  пухлыми  руками  и  ногами  землю  пахать.  Пргйнлось 
им  в  своей  деревне  невтерпеж;  пошли  на  новые  места  счастья 
искать.  Побывал  Семен  с  женой  и  на  линии,  и  в  Херсоне,  и  в  Доп- 
щппс;  нигде  счастья  не  достали.  Пошла  жена  в  прислуги,  а  Се- 
мен попрежпему  все  бродит.  Пргаплосъ  орту  раз  но  машине  ехать; 
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на  одной  станции,  видит,  начальник  будто  знакомый.  Глядит  на  него 
Семен,  и  начальник  тоже  в  Семеново  лицо  всматривается.  Узнали 
друг  друга.  Офицер  своего  полка  оказался. 

—  Ты  Иванов  ?  —  говорит. 

—  Так  точно,  ваше  благородие,  я  самый  и  есть. 

—  Ты  как  сюда  попал? 
Рассказал  ему  Семен:  так  мол  и  так. 

—  Куда  же  теперь  идешь? 

—  Не  могу  знать,  ваше  благородие. 

—  Как  так,  дурак,  не  можешь  знать? 

—  Так  точно,  ваше  благородие,  потому,  податься  некуда.  Ра- 
боты какой,  ваше  благородие,  искать  надобно. 

Посмотрел  на  него  начальник  станции,  подумал  и  гово- 
рит: 

—  Вот  что,  брат,  оставайся-ка  ты  покуда  на  станции.  Ты,  ка- 
жется, женат?  Где  у  тебя  жена? 

—  Так  точно,  ваше  благородие,  женат;  жена  в  городе  Курске, 
у  купца  в  услужении  находится. 

—  Ну  так  пиши  жене,  чтобы  ехала.  Билет  даровой  выхло- 
почу. Тут  у  нас  дорожная  будка  очистится,  уж  попрошу  за  тебя  на- 
чальника дистанции. 

—  Много  благодарен,  ваше  благородие,  —  ответил  Семен. 

Остался  он  на  станции.  Помогал  у  начальника  на  кухне,  дро- 
ва рубил,  двор,  платформу  мел.  Через  две  недели  приехала  жена, 
и  поехал  Семен  на  ручной  тележке  в  свою  будку.  Будка  новая, 
теплая,  дров  —  сколько  хочешь;  огород  маленький  от  прежних 
сторожей  остался,  и  земли  с  полдесятины  пахотной  по  бокам  по 
лотна  было.  Обрадовался  Семен:  стал  думать,  как  свое  хозяйство 
заведет,  корову,  лошадь  купит. 

Дали  ему  весь  нужный  припас:  флаг  зеленый,  флаг  красный. 
фонари,  рожок,  молот,  ключи  —  гайки  подвинчивать,  лом.  лопа- 
ту, метел,  болтов,  костылей,  дали  две  книжки  с  правилами  и  рас- 
писание поездов.  Первое  время  Семен  ночи  не  спал,  все  распи- 
сание твердил:  поезд  еще  через  два  часа  пойдет,  а  он  обойдет 
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своп  участок,  сядет  на  лавочку  у  будки  и  все  смотрит  и  слушает, 
не  дрожат  ли  рельсы,  не  шумит  ли  поезд.  Вытвердил  он  наизусть  и 
правила;  хоть  и  плохо  читал,  по  складам,  а  все-таки  вытвердил. 

Прошло  времени  месяца  два;  стал  Семен  с  соседними  сторо- 
жами знакомиться.  Один  был  старик  древний;  все  сменить  его  со- 
бирались: едва  из  будки  выбирался.  Жена  за  него  и  обход  делала. 
Другой  будочник,  что  поближе  к  станции,  был  человек  молодой,  из 
себя  худой  и  жилистый.  Встретились  они  с  Семеном  в  первый  раз 
на  полотне,  посередине  между  будками,  на  обходе;  Семен  шапку 

СНЯЛ  II  ПОКЛОНИЛСЯ. 

—  Доброго,  —  говорит,  —  здоровья,  сосед. 

Сосед  поглядел  на  него  сбоку.  «Здравствуй»,  говорит.  Повер- 
нулся и  пошел  прочь.  Бабы  после  между  собою  встретились.  По- 
здоровалась Семенова  Арина  с  соседкой;  та  тоже  разговаривать 
много  не  стала,  ушла.  Увидел  раз  ее  Семен.  «Что  это,  —  гово- 
рит. —  у  тебя,  молодица,  муж  не  разговорчивый?»  Помолчала  ба- 
ба, потом  говорит: 

—  Да  о  чем  ему  с  тобой  разговаривать?  У  всякого  свое... 
Иди  себе  с  Богом. 

Однако  прошло  еще  времени  с  месяц,  познакомились.  Сой- 
дутся Семен  с  Василием  на  полотне,  сядут  на  край,  трубочки  по- 
куривают и  рассказывают  про  свое  житье-бытье.  Василий  все  боль- 
ше помалчивал,  а  Семен  и  про  деревню  свою,  и  про  поход  расска- 
зывал. 

—  Не  мало,  —  говорил,  —  я  горя  на  своем  веку  принял,  а 
веку  моего  не  Бог  весть  сколько.  Не  дал  Бог  счастья.  Уж  кому 
какую  талан-судьбу  Господь  даст,  так  уж  есть.  Так-то,  братец  Ва- 
силий Степаныч. 

А  Василий  Степаныч  трубку  об  рельсу  выколотил,  встал  и 
говорит: 

—  Не  талан-судьба  нам  с  тобою  век  заедает,  а  люди.  Нету 
на  свете  зверя  хищнее  и  злее  человека. 

Проезжал  раз  начальник,  дистанции  путь  осматривать.  Че- 
рез три  дня  после  того  господа  важные  из  Петербурга  должны 
были  по  дороге  проехать,  ревизию  делали,  так  перед  их  про- 
ездом все  надо  было  в  порядок  привести.  Балласту  подсыпали,  под- 
ровняли, шпалы  пересмотрели,  костыли  подколотили,  гайки  под- 


—     227     — 

винтили,  столбы  подкрасили;  па  переездах  приказали  желтого  пе- 
сочку подсыпать.  Соседка-сторожиха  и  старика  своего  выгнала  тра- 
ву подчищать.  Работал  Семен  целую  неделю;  все  в  исправность 
привел  и  на  себе  кафтан  починил,  вычистил,  а  бляху  медную  кир- 
пичом до  сияния  оттер.  Работал  и  Василий.  Приехал  начальник 
дистанции  на  дрезине;  четверо  рабочих  рукоять  вертят;  шестерни 
жужжат;  мчится  тележка  верст  по  двадцать  в  час,  только  колеса 
воют.  Подлетел  к  Семеновой  будке;  подскочил  Семен,  отпрапор- 
товал  по-солдатски.  Все  в  исправности  оказалось. 

—  Ты  давно  здесь?  —  спрашивает  начальник. 

—  Со  второго  мая,  ваше  благородие. 

—  Ладно.  Спасибо.  А  в  сто  шестьдесят  четвертом  номере  кто? 
Дорожный  мастер  (вместе  с  ним  на  дрезине  ехал)  ответил: 

—  Василий  Спирпдов. 

—  Спирпдов.  Спиридов...  А,  это  тот  самый,  что  в  прошлом 
году  был  у  вас  на  замечании? 

—  Он  самый  и  есть-с. 

—  Ну,  ладно,  посмотрим  Василия  Спиридова.  Трогай! 
Налегли  рабочие  на  рукоятки,  пошла  дрезина  в  ход. 
Смотрит  Семен  на  нее  и  думает:  «Ну,  будет  у  них  с  соседом 

игра». 

Часа  через  два  пошел  он  в  обход.  Видит,  из  выемки  по  по- 
лотну идет  кто-то,  на  голове  будто  белое  что  виднеется.  Стал  Се- 
мен присматриваться  —  Василий;  в  руке  палка,  за  плечами  узе- 
лок маленький,  щека  платком  завязана. 

—  Сосед,  куда  собрался?  —  кричит  Семен. 

Подошел  Василий  совсем  близко;  лица  па  нем  нету,  белый, 
как  мел,  глаза  дикие;  говорить  начал  —  голос  обрывается. 

—  В  город,  —  говорит,  —  в  Москву...  в  правление. 

—  В  правление...  Вот  что!  Жаловаться,  стало  быть,  идешь? 
Брось,  Василий  Степаныч,  забудь... 

—  Нет,  брат,  не  забуду.  Поздно  забывать.  Впиши,,  он  меня 
в  лицо  ударил,  в  кровь  разбил.  Пока  жив  —  не  забуду,  не  оставлю 
так ! 

—  Взял  за  руку  Семей: 
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—  Оставь,  Степаныч;  верно  тебе  говорю:  лучше  не  сделаешь. 

—  Чего  там  лучше!  Знаю  сам,  что  лучше  не  сделаю;  правду 
ты  про  талан-судьбу  говорил.  Себе  лучше  не  сделаю,  но  за  правду 
надо,  брат,  стоять. 

—  Да  ты  скажи,  с  чего  все  пошло-то? 

— •  Да  с  чего...  Осмотрел  все,  с  дрезины  сошел,  в  будку  за- 
глянул. Я  уж  знал,  что  строго  будет  спрашивать;  все,  как  сле- 
дует, исправил.  Ехать  уже  хотел,  а  я  с  жалобой.  Он  сейчас  кри- 
чать: «Тут  —  говорит  —  правительственная  ревизия,  такой-ся- 
кой, а  ты  об  огороде  жалобы  подавать!  Тут  —  говорит  —  тайные 
советники,  а  ты  с  капустой  лезешь!»  Я  не  стерпел,  слово  сказал, 
не  то,  чтобы  очень,  но  так  уж  ему  обидно  показалось.  Как  даст 
он  мне...  а  я  стою  себе,  будто  так  оно  и  следует.  Уехали  они,  опа- 
мятовался я,  вот  обмыл  себе  лицо  и  пошел. 

I —  Как  же  будка-то? 

—  Жена  осталась.  Не  прозевает;  да  ну  их  совсем  и  с  дорогой 
ихней! 

Встал  Василий,  собрался. 

—  Прощай,  Иваныч.  Не  знаю,  найду  ли  управу  себе. 

—  Неужто  пешком  пойдешь? 

—  На  станции  на  товарный  попрошусь;  завтра  в  Москве  буду. 

Простились  соседи:  ушел  Василий,  и  долго  его  не  было.  Же- 
на за  него  работала,  день  и  ночь  не  спала;  извелась  совсем,  под- 
жидаючи  мужа.  На  третий  день  проехала  ревизия:  паровоз,  вагон 
багажный  и  два  первых  класса,  а  Василия  все  нет.  На  четвертый 
день  увидел  Семен  его  хозяйку;  лицо  от  слез  пухлое,  глаза  красные. 

—  Вернулся  мул;?  —  спрашивает. 

Махнула  баба  рукой,  ничего  не  сказала  и  пошла  в  свою  сто- 
рону. 


Научился  Семен  когда-то,  еще  мальчишкой,  из  тальника  дуд- 
ки делать.  Выжжет  в  таловой  палке  сердце,  дырки  где  надо  вы- 
сверлит, на  конце  пищик  сделает,  и  так  славно  наладит,  что  хоть 
что  угодно  играй.  Делывал  в  досужее  время  дудок  много  и  с  зна- 
комым товарным  кондуктором  в  город  на  базар  отправлял;  давали 
ему  там  за  штуку  по  две  копейки.  На  третий  день  после  ревизии 
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оставил  он  дома  жену  вечерний  шестичасовой  поезд  встретить,  а 
сам  взял  ножик  и  в  лес  пошел,  палок  себе  нарезать.  Дошел  он 
до  конца  своего  участка  —  на  этом  месте  путь  круто  поворачи- 
вал, —  спустился  с  насыпи  и  пошел  лесом  под  гору.  За  полверсты 
было  большое  болото,  и  около  него  отличнейшие  кусты  для  его 
дудок  росли.  Нарезал  он  палок  целый  пук  и  пошел  домой.  Идет 
лесом;  солнце  уже  низко  было;  тишина  мертвая,  слышно  только, 
как  птицы  чиликают  да  валежник  под  ногами  хрустит.  Прошел 
Семен  немного  еще,  скоро  и  полотно,  чудится  ему,  что-то  еще 
слышно:  будто  где-то  железо  о  железо  позвякивает.  Пошел  Се- 
мен скорей.  Ремонту  в  то  время  на  их  участке  не  было.  «Что  бы 
это  значило?»  —  думает.  Вышел  на  опушку  —  перед  ним  желез- 
нодорожная насыпь  подымается;  наверху,  на  полотне,  человек  си- 
дит на  корточках,  что-то  делает;  стал  подыматься  Семен  поти- 
хоньку к  нему:  думал,  гайки  кто  воровать  пришел.  Смотрит  — 
и  человек  поднялся;  в  руках  у  него  лом;  поддел  он  рельс  ломом, 
как  двинет  его  в  сторону.  Потемнело  у  Семена  в  глазах;  крикнуть 
хочет  —  не  может.  Видит  он  Василия,  бежит  наверх  бегом,  а  тот 
с  ломом  и  ключом  с  другой  стороны  насыпи  кубарем  катится. 

—  Василий  Степаныч!  Отец  родной,  голубчик,  воротись! 
Дай  лом!  Поставим  рельс,  никто  не  узнает.  Воротись,  спаси  свою 
душу  от  греха. 

Не  обернулся  Василий,  в  лес  ушел. 

Стоит  Семен  над  отвороченным  рельсом;  палки  свои  выронил. 
Поезд  идет  не  товарный,  пассажирский.  И  не  остановишь  его  ни- 
чем: флага  нет.  Рельса  на  место  не  поставишь;  голыми  руками 
костылей  не  забьешь.  Бежать  надо,  непременно  бежать  в  будку 
за  каким-нибудь  припасом.  Господи  помоги! 

Бежит  Семен  к  своей  будке,  задыхается.  Бежит  —  вот-вот 
упадет.  Выбежал  из  лесу  —  до  будки  сто  сажен  не  больше  оста- 
лось, слышит  —  на  фабрике  гудок  загудел.  Шесть  часов.  Л  в  две 
минуты  седьмого  поезд  пройдет.  Господи!  спаси  невинные  души! 
Так  и  видит  перед  собою  Семен:  хватит  паровоз  левым  колесом  об 
рельсовый  обрубь,  дрогнет,  накренится,  пойдет  шпалы  рвать  и  в 
дребезги  бить,  а  тут  кривая,  закругление  да  насыпь,  да  валиться- 
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то  вниз  одиннадцать  сажен,  а  там,  в  третьем  классе,  народу  бит- 
ком набито,  дети  малые...  Сидят  они  теперь  все,  ни  о  чем  не  ду- 
мают. «Господи,  вразуми  Ты  меня!...»  Нет,  до  будки  добежать  и 
назад  во-время  вернуться  не  поспеешь... 

Не  добежал  Семен  до  будки,  повернул  назад,  побежал  скорее 
прежнего.  Бежит  почти  без  памяти;  сам  не  знает,  что  еще  будет. 
Добежал  до  отвороченного  рельса:  палки  его  кучей  лежат.  Нагнул- 
ся он,  схватил  одну,  сам  не  понимает  зачем,  дальше  побежал.  Чу- 
дится ему,  что  уже  поезд  идет..  Слышит  свисток  далекий,  слышит, 
рельсы  мерно  и  потихоньку  подрагивать  начали.  Бежит  дальше  сил 
нету;  остановился  он  от  страшного  места  саженях  во  ста:  тут  ему 
точно  светом  голову  осветило.  Снял  он  шапку,  вынул  из  нее  пла- 
ток бумажный;  вынул  нож  из-за  голенища;  перекрестился.  Госпо- 
ди, благослови! 

Ударил  себя  ножом  в  левую  руку,  повыше  локтя;  брызнула 
кровь,  полила  горячей  струей;  намочил  он  в  ней  свой  платок,  рас- 
правил, растянул,  навязал  на  палку  и  выставил  свой  красный  флаг. 

Стоит,  флагом  своим  размахивает,  а  поезд  уже  виден.  Не 


К   РАССКАЗУ   «СИГНАЛ». 
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увидит  его  машинист,  подойдет  близко,  а  на  ста  саженях  не  оста- 
новить тяжелого  поезда! 

А  кровь  все  льет  и  льет;  прижимает  Семен  рану  к  боку,  хо- 
чет зажать  ее,  но  не  унимается  кровь;  видно,  глубоко  поранил  он 
руку.  Закружилось  у  него  в  голове;  в  глазах  черные  мухи  залета- 
ли; потом  и  совсем  потемнело;  в  ушах  звон  колокольный.  Не  ви- 
дит он  поезда  и  не  слышит  шума;  одна  мысль  в  голове:  не  устою, 
упаду,  уроню  флаг;  пройдет  поезд  через  меня...  помоги,  Господи, 
пошли  смену... 

И  стало  черно  в  глазах  его,  и  пусто  в  душе  его,  и  выронил 
он  флаг.  Но  не  упало  кровавое  знамя  на  землю;  чья-то  рука  под- 
хватила его  и  подмяла  высоко  навстречу  подходящему  поезду.  Ма- 
шинист увидел  его,  закрыл  регулятор  и  дал  контр-пар.  Поезд  оста- 
новился. 

Выскочили  из  вагонов  люди,  сбились  толпою.  Видят:  лежит 
человек  весь  в  крови,  без  памяти;  другой  возле  него  стоит  с  кро- 
вавой тряпкой  на  палке. 

Обвел  Василий  всех  глазами,  опустил  голову. 

—  Вяжите  меня,  —  говорит,  —  я  рельс  отворотил. 


ПРЯДИЛЬНЯ   —  фабрика  для  изготовления  пряжи. 

РАЗБИТЫЙ   —   здесь   значит   слабый;   часто   употребл.   в   буквальном   смысле,   напр.: 
разбитое    войско,    разбитое    счастье,    разбитые     надежды. 

ЦЕПЬ  —  ряд  предметов,  связанных  между  собою  в  одно  целое.     Цепь    железная. 

—  Цепь    гор.  —  Цепь     солдат.  —  Цепь     событии. 

ПОХОД  —  передвижение  войск,  война.     На     походе     ешь     кашицу     без     ма- 
сда.  —  Собпралпся     грибы     в     поход     идти.  —  Поход     1814     года. 

—  При  взвешивании  —  излишек  веса.     Три     фунта     с     походом. 

ЛОМИТЬ  —  н  о  г  и    л  о  м  и  т,  б  о  л  я  т.  А  что  значит  ломиться? 
ОТВЕДАТЬ  —  пробовать,  испытать. 

ЗАДАТЬСЯ,   ЗАДАВАТЬСЯ   —   удаваться;   также   ставить   себе   задачу,   напр.,  я     за- 
дался    мыслью. 

ПУХЛЫЙ  —   опухший,  вздутый,  пышный,  толстый. 
НЕВТЕРПЕЖ   —  невмочь,  невыносимо. 
ПЛАТФОРМА  —  помост^  настилка,  пол. 

ПРИПАС   —  все,   что   припасается,    заготовляется.    В    каком    смысле    здесь    употребл. 
ото  слово?  А  что  значит  припасы? 

ДИСТАНЦИЯ  —  расстояние,  участок  дороги,  реки. 
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БОЛТ  —  медный  или  железный  гвоздь  (неострококечный)  или  стержень,  закрепляе- 
мый гайкой. 

КОСТЫЛЬ  —  1)  шест,  палка,  посох  для  хромых;  2)  гвоздь  с  поперечной  шляпкой. 

СМЕНИТЬ,  СМЕНЯТЬ  —  назначить  одного  вместо  другого    заместить. 

ЖИЛИСТЫЙ  —  обильный  жилами,  упругий,  сильный. 

МОЛОДИЦА  —  молодая   баба,   замужняя  нестарая   женщина. 

ТАЛАН  —  счастье,  удача,  судьба.  Нашему  Ивану  нигде  нет  талану.  Отсюда  талан- 
ливый  —  счастливый,  кому  везет.  Не  смешивать  со  ел.  талантливый  —  даровитый,  с  при- 
родными способностями. 

РЕВИЗИЯ  —  поверка,  просмотр  дел. 

БАЛЛАСТ  —  груз  судна,  кроме  товаров,  употребляемый  для  придания  ему  устойчи- 
вости; балластом  также  назыв.  всякую  ненужную,  лишнюю  тяжесть.  В  этой  книге 
много  балласта.  Балластом  на  жел  дорогах  наз.  верхний  слой  полотна,  предохра- 
няющий его  от  размывов. 

ШПАЛЫ   —  деревянные   бревна,   на   которых  утверждаются   рельсы. 
ДРЕЗИНА   —   небольшая   тележка,    пускаемая    по    рельсовому    пути    и   приводимая    в 
движение,  при  посредстве  особого  механизма,  руками. 

ШЕСТЕРНЯ  —  зубчатое  машинное  колесо;  а  еще?  —  Он     ездит     шестерней. 
ОТРАПОРТОВАТЬ  —  донести    сообщить  словесно  или  письменно  по  начальству. 

ЗАМЕЧАНИЕ,  от  ел.  замечать  —  имеет  различные  знач.:  Он  оставил  это  без 
всякого  замечания.  —  Свои  наблюдения  и  замечания  он  хра- 
нит про  себя.  —  На  твою  книгу  им  сделано  много  замечаний. 
—  Не  будет  ли  какого  замечания  по  части  почтового  упра- 
вления ?  (Гоголь  «Ревизор».)  —  Он  брал  на  замечание  тех,  которые 
неявлялись  к  нему  с  поздравлением  в  праздники  (Гоголь 
«Мертвые  души»).  —  Ты  у  нее  на  дурном  замечании  (Лермонтов). 
Ты     у     меня     на     хорошем     замечании    (Островский). 

ВЫЕМКА  —  углубление. 

ЛИЦА  НА  НЕМ   НЕТ  —  изменился  в  лице. 

ОПАМЯТОВАТЬСЯ  —  опомниться,  прийти  в  себя. 

УПРАВА  —  учреждение,  заведывающее  чем-либо,  напр.,  городская  управа, 
земская     управа.     Здесь  —   справедливое  решение,  расправа  за   обпду. 

ИЗВЕСТИ,  ИЗВОДИТЬ  —  тратить,  расходовать,  губить.  Как  бы  нам  извести 
мышей!  —  Его  горе  извело.  —  Он  много  денег  извел.  —  Ты  чего, 
родная,    изводишься  (т.  е.  убиваешься,  горюешь) ? 

ТАЛЬНИК  пли  тал  —  кустарниковая  ива,  мелкая  верба. 

ПИЩИК  —  косточка,  вставленная  в  дудку  для  губ. 

ПУК  —  связка,  охапка. 

ЧИЛИКАТЬ   —  чирикать,  щебетать,  кричать  по-воробьиному. 

ХРУСТЕТЬ  —  ломаться,  издавать  глухой,  трескучий  звук,  как  при  переломе. 

ЗВЯ КАТЬ  —  издавать  звепящпй   звук.     В     передней     звякнул     звонок. 

РЕМОНТ  —  починка,  поправка.  В  пашем  доме  ежегодно  произво- 
дится    ремонт. 


ОБРУБ   —  переруб,   срубленная   поверхность   чего-либо. 
НАКРЕНИТЬСЯ   —   наклониться   на   бок. 

РЕГУЛЯТОР  —  снаряд  при  всякой  машине  для  уравнения   ее  действия. 
КОНТР-ПАР   ДАТЬ   —  пустить  пар  для   обратного  движения  паровоза. 
ОТВОРОТИТЬ  —  отвертывать,  уклонить  в  сторону. 


129.     БЕЖИН  ЛУГ. 

Из  «Записок  охотника»  И.  С.  Тургенева. 

Охотился  я  однажды  за  тетеревами  в  Чернском  уезде  Туль- 
ской губернии.  Я  нашел  и  настрелял  довольно  много  дичи;  на- 
полненный ягдташ  немилосердно  резал  мне  плечо;  но  уже  вечерняя 
заря  погасла,  и  в  воздухе,  еще  светлом,  хотя  не  озаренном  бо- 
лее лучами  закатившегося  солнца,  начинали  густеть  и  разливать- 
ся холодные  тени,  когда  я  решился,  наконец,  вернуться  к  себе 
домой.  Быстрыми  шагами  прошел  я  длинную  «площадь»  кустов, 
взобрался  на  холм  и,  вместо  ожиданной  знакомой  равнины  с  ду- 
бовым леском  направо  и  низенькой  белой  церковью  в  отдалении, 
увидал  совершенно  другие,  мне  неизвестные  места.  У  ног  моих 
тянулась  узкая  долина;  прямо  напротив,  крутой  стеной  возвышался 
частый  осинник.  Я  остановился  в  недоумении,  оглянулся...  Эге!» 
подумал  я:  «да  это  я  совсем  не  туда  попал:  я  слишком  забрал 
вправо»,  и,  сам  дивясь  своей  ошибке,  проворно  спустился  с  хол- 
ма. Меня  тотчас  охватила  неприятная,  неподвижная  сырость,  точ- 
но я  вошел  в  погреб;  густая  высокая  трава  на  дне  долины,  вся 
мокрая,  белела  ровной  скатертью;  ходить  по  ней  было  как-то  жут- 
ко. Я  поскорей  выкарабкался  на  другую  сторону  и  пошел,  заби- 
рая влево,  вдоль  осинника.  Летучие,  мыши  уже  носились  над  его 
заснувшими  верхушками,  таинственно  кружась  и  дрожа  на  смутно- 
ясном  небе;  резко  и  прямо  пролетел  в  вышине  запоздалый  ястре- 
бок, спеша  в  свое  гнездо.  «Вот,  как  только  я  выйду  на  тот  угол». 
думал  я  про  себя,  «гут  сейчас  и  будет  дорога;  —  ас  версту  крю- 
ку я  дал !» 

Уже  я  с  трудом  различал  отдаленные  предметы:  поле  неясно 
белело  вокруг:  за  ним.  с  каждым  мгновением  надвигаясь  громад- 
ными клубами,  вздымался  угрюмый  мрак.  Глухо  отдавались  мои 
шаги  в  застывающем  воздухе.  Побледневшее  небо  стало  опять 
сипеть.  —  но  то  уже  была  синева  ночи.  Звездочки  замелькали,  за- 
шевелились на  нем. 

Около  получаса  шел  я  так,  с  трудом  переставляя  нош.  Ка- 
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залось,  от  роду  не  бывал  я  в  таких  пустых  местах:  нигде  не  мер- 
цал огонек,  не  слышалось  никакого  звука.  Один  пологий  холм  сме- 
нялся другим,  поля  бесконечно  тянулись  за  полями,  кусты  словно 
вставали  вдруг  из  земли  перед  самым  моим  носом.  Я  все  шел  и 
уже  собирался  было  прилечь  где-нибудь  до  утра,  как  вдруг  очу- 
тился над  страшной  бездной. 

Я  быстро  отдернул  занесенную  ногу  и,  сквозь  едва  прозрач- 
ный сумрак  ночи,  увидел  далеко  под  собою  огромную  равнину. 
Широкая  река  огибала  ее  уходящим  от  меня  полукругом;  сталь- 
ные отблески  воды,  изредка  и  смутно  мерцая,  обозначали  ее  тече- 
нье. Холм  на  котором  я  находился,  спускался  вдруг  почти  отве- 
сным обрывом;  его  громадные  очертания  отделялись,  чернея,  от  си- 
неватой воздушной  пустоты,  и  прямо  подо  мною,  в  углу,  образо- 
ванном тем  обрывом  и  равниной,  возле  реки,  которая  в  этом  ме- 
сте стояла  неподвижным,  темным  зеркалом,  под  самой  кручыо 
холма,  красным  пламенем  горели  и  дымились  друг  подле  дружки 
два  огонька.  Вокруг  них  копошились  люди,  колебались  тени,  ино- 
гда ярко  освещалась  передняя  половина  маленькой  кудрявой  го- 
ловы... 

Я  узнал,  наконец,  куда  я  зашел.  Этот  луг  славится  в  наших 
околотках  под  названием  Бежина  луга...  Но  вернуться  домой  не 
было  никакой  возможности,  особенно  в  ночную  пору;  нош  подкаши- 
вались подо  мной  от  усталости.  Я  решил  подойти  к  огонькам  и, 
в  обществе  тех  людей,  которых  принял  за  гуртовщиков,  дождать- 
ся зари.  Я  благополучно  спустился  вниз,  но  не  успел  выпустить 
из  рук  последнюю,  ухваченную  мною  ветку,  как  вдруг  две  боль- 
шие, белые,  лохматые  собаки  со  злобным  лаем  бросились  на  меня. 
Детские  звонкие  голоса  раздались  вокруг  огней;  два-три  мальчика 
быстро  поднялись  с  земли.  Я  откликнулся  на  их  вопросительные 
крики.  Они  подбежали  ко  мне,  отозвали  тотчас  собак,  которых  осо- 
бенно поразило  появление  моей  Дианки,  и  я  подошел  к  ним. 

Я  ошибся,  приняв  людей,  сидевших  вокруг  тех  огней,  за  гур- 
товщиков. Это  просто  были  крестьянские  ребятишки  из  соседней 
деревни,  которые  стерегли  табун.  В  жаркую  летнюю  пору  лоша- 
дей выгоняют  у  нас  на  ночь  кормиться  в  поле:  днем  мухи  и  ово- 
ды не  дали  бы  им  покоя.  Выгонять  перед  вечером  и  пригонять 
па  утренней  заре  табун,  —  большой  праздник  для  крестьянских 
мальчиков.  Сидя  без  шапок  и  в  старых  полушубках  на  самых 
бойких  клячонках,  мчатся  они  с  веселым  тканьем  и  криком, 
болтая  руками  и  ногами,  высоко  подпрыгивают,  звонко  хохочут. 
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Легкая  пыль  желтым  столбом  поднимается  и  несется  по  дороге; 
далеко  разносится  дружный  топот,  лошади  бегут,  навострив  уши; 
впереди  всех,  задравши  хвост  и  беспрестанно  меняя  ногу,  ска- 
чет какой-нибудь  рыжий  космач,  с  репейниками  в  спутанной 
гриве. 

Я  сказал  мальчикам,  что  заблудился,  и  подсел  к  ним.  Они 
спросили  меня,  откуда  я,  помолчали,  посторонились.  Мы  немно- 
го поговорили.  Я  прилег  под  обглоданный  кустик  и  стал  глядеть 
кругом.  Картина  была  чудесная:  около  огней  дрожало  и  как  буд- 
то замирало,  упираясь  в  темноту,  круглое  красноватое  отраже- 
ние; пламя,  вспыхивая,  изредка  забрасывало  за  черту  того  круга 
быстрые  отблески:  тонкий  язык  света  лизнет  голые  сучья  лозняка 
и  разом  исчезнет;  острые,  длинные  тени,  врываясь  на  мгновение, 
в  свою  очередь,  добегали  до  самых  огоньков:  мрак  боролся  со 
светом.  Иногда,  когда  пламя  горело  слабее  и  крзтжок  света  сужи- 
вался, из  надвинувшейся  тьмы  внезапно  выставлялась  лошади- 
ная голова,  гнедая,  с  извилистой  проточиной,  или  вся  белая,  вни- 
мательно и  тупо  смотрела  на  нас,  проворно  жуя  длинную  траву, 
и,  снова  опускаясь,  тотчас  скрывалась.  Только  слышно  было,  как 
она  продолжала  жевать  и  отфыркивалась.  Из  освещенного  места 
трудно  разглядеть,  что  делается  в  потемках,  и  потому  вблизи  все 
казалось  задернутым  почти  черной  завесой;  но  далее  к  небоскло- 
ну длинными  пятнами  смутно  виднелись  холмы  и  леса.  Темное, 
чистое  небо  торжественно  и  необ'ятно-высоко  стояло  над  нами 
со  всем  своим  таинственным  великолепием.  Сладко  стеснялась 
грудь,  вдыхая  тот  особенный,  томительный  и  свежий  запах  — 
запах  русской  летней  ночи.  Кругом  не  слышалось  почти  никако- 
го шума...  Лишь  изредка  в  близкой  реке  с  внезапной  звучностью 
плеснет  большая  рыба,  и  прибрежный  тростник  слабо  зашумит, 
едва  поколебленный  набежавшей  волной...  Один  огоньки  тихонь- 
ко потрескивали. 

Мальчики  сидели  вокруг  них;  тут  же  сидели  и  те  две  со- 
баки, которым  так  было  захотелось  меня  с'есть.  Они  еще  долго 
не  могли  примириться  с  моим  присутствием  и,  сонливо  щурясь 
п  косясь  на  огонь,  изредка  рычали  с  необыкновенным  чувством 
собственного  достоинства:  сперва  рычали,  а  потом  слегка  визжа- 
ли, как  бы  сожалея  о  невозможности  исполнить  свое  желание. 
Всех  мальчиков  было  пять:  Оедя,  Павлуша,  Илюша,  Костя  и  Ваня. 
(Из  их  разговоров  я  узнал  их  имена). 

Итак,   я   лежал   под  кустиком   в    стороне   п   поглядывал   па 
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мальчиков.  Небольшой  котельчик  висел  над  одним  из  огней:  в 
нем  варились  «картошки».  Павлуша  наблюдал  за  ним  и,  стоя 
на  коленях,  тыкал  щепкой  в  закипавшую  воду,  ведя  лежал,  опер- 
шись на  локоть  и  раскинув  полы  своего  армяка.  Илюша  сидел 
рядом  с  Костей  и  напряженно  щурился.  Костя  понурил  немного 
голову  и  глядел  куда-то  вдаль.  Ваня  не  шевелился  под  своей  ро- 
гожей. Я  притворился  спящим.  Понемногу  мальчики  опять  раз- 
говорились. 

Сперва  они  покалякали  о  том  и  сем,  о  завтрашних  работах, 
о  лошадях;  но  вдруг  ведя  обратился  к  Илюше  и,  как  бы  возоб- 
новляя прерванный  разговор,  спросил  его: 

—  Ну,  п  что  ж  ты,  так  и  видел  домового? 

—  Нет,  я  его  не  видал,  да  его  и  видеть  нельзя,  —  отвечал 
Илюша  сиплым  и  слабым  голосом,  звук  которого  как  нельзя  бо- 
лее соответствовал  выражению  его  лица:  —  а  слышал...  Да  и  не 
я  один. 

—  А  у  вас  где  водится?  —  спросил  Павлуша. 

—  В  старой  рольне. 

—  А  разве  вы  на  фабрику  ходите? 

—  Как  же,  ходим.  Мы  с  братом,  с  Авдюшкой,  в  лисов- 
щиках  состоим. 

—  Вишь  ты  —  фабричные!.. 

—  Ну,  так  как  же  ты  его  слышал?  —  спросил  ведя. 

—  А  вот  как...  Пришлось  нам  с  братом  Авдюшкой,  да  с 
ведором  Михеевским,  да  с  Ивашкой  Косым,  да  с  другим  Иваш- 
кой, что  с  Красных  Холмов,  да  еще  с  Ивашкой  Сухоруковым. 
да  еще  были  там  другие  ребятишки;  всех  было  нас  ребяток 
человек  десять  —  как  есть  вся  смена;  но  а  пришлось  нам  в  роль- 
не заночевать,  то  есть  не  то,  чтобы  этак  пришлось,  а  Назаров, 
надсмотрщик,  запретил;  говорит:  что,  мол,  вам,  ребяткам,  до- 
мой таскаться;  завтра  работы  много,  так  вы,  ребятки,  домой  не 
ходите.  Вот  мы  остались  и  лежим  все  вместе,  и  зачал  Авдюшка 
говорить,  что,  мол,  ребята,  ну,  как  домовой  придет?...  И  не  успел 
он,  Авдей-от,  проговорить,  как  вдруг  кто-то  над  головами  у  нас 
и  заходил;  но  а  лежали-то  мы  внизу,  а  заходил  он  наверху,  у 
колеса.  Слышим  мы:  ходит,  доски  под  ним  так  и  гнутся,  так  и 
трещат;  вот  прошел  он  через  наши  головы;  вода  вдруг  по  ко- 
лесу как  зашумит,  зашумит;  застучит,  застучит  колесо,  завертит- 
ся; но  а  заставки  у  дворца-то  спущены.  Дивимся  мы:  кто  ж  это 
их  поднял,  что  вода  пошла;  однако,  колесо  повертелось,  повор- 
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телось  да  и  стало.  Пошел  тот  опять  к  двери  наверху  да  по  ле- 
стнице спущаться  стал,  и  этак  спущается,  словно  не  торопится; 
ступеньки  под  ним  так  даже  и  стонут...  Ну,  подошел  тот  к  нашей 
двери,  подождал,  подождал,  —  дверь  вдруг  вся  так  и  распахну- 
лась. Всполохнулись  мы,  смотрим  —  ничего...  Вдруг,  глядь,  у 
одного  чана  форма  зашевелилась,  поднялась,  окунулась,  походи- 
ла, походила  этак  по  воздуху,  словно  кто  ею  полоскал,  да  и  опять 
на  место.  Потом  у  другого  чана  крюк  снялся  с  гвоздя  да  опять 
на  гвоздь;  потом  будто  кто-то  к  двери  пошел,  да  вдруг  как  за- 
кашляет, как  заперхает,  словно  овца  какая,  да  зычно  так...  Мы 
все  так  ворохом  и  свалились,  друг  под  дружку  полезли...  Уж 
как  же  мы  напужались  о  ту  пору! 

—  Вишь  как!  —  промолвил  Павел.  —  Чего  ж  он  раска- 
шлялся? 

—  Не  знаю;  может,  от  сырости. 
Все  помолчали. 

—  А  что,  —  спросил  ведя:  —  картошки  сварились? 
Павлуша  пощупал  их. 

—  Нет,  еще  сыры...  Вишь,  плеснула,  —  прибавил  он,  по- 
вернув лицо  в  направление  реки:  —  должно  быть,  щука...  А  вон 
звездочка  покатилась. 

—  Нет,  я  вам  что,  братцы,  расскажу,  —  заговорил  Костя 
тонким  голоском:  —  послушайте-ка,  намеднись  что  тятя  при  мне 
рассказывал. 

—  Ну,  слушаем,  —  с  покровительствующим  видом  сказал 
ведя. 

—  Вы,  ведь,  знаете  Гаврилу,  слободского  плотника? 

—  Ну  да,  знаем. 

—  А  знаете  ли,  отчего  он  такой  все  невеселый,  все  молчит, 
знаете?  Вот  отчего  он  такой  невеселый:  пошел  он  раз,  тятенька 
говорил,  пошел  он,  братцы  мои,  в  лес  по  орехи.  Вот,  пошел 
он  в  лес  по  орехи  да  и  заблудился;  зашел.  Бог  знает,  куды 
зашел.  Уж  он  ходил,  ходил,  братцы  мои  —  нет!  не  может  найти 
дороги,  а  уж  ночь  на  дворе.  Вот  и  присел  он  под  дерево;  давай, 
мол.  дождусь  утра,  —  присел  и  задремал.  Вот  задремал  и  слы- 
шит вдруг,  кто-то  его  зовет.  Смотрит  —  никого.  Он  опять  задре- 
мал, —  опять  зовут.  Он  опять  глядит,  глядит,  а  перед  ним  на 
ветке  русалка  сидит,  качается  и  его  к  себе  зовет,  а  сама  поми- 
рает со  смеху,  смеется...  А  месяц-то  светит  сильно,  так  сильно, 
явственно  светит  месяц.  —  все.   братцы  мои.   видно.  Вот  зовет 
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она  его,  и  такая  вся  сама  светленькая,  беленькая,  сидит  на  вет- 
ке, словно  плотичка  какая  или  пескарь,  —  а  то  вот  еще  карась 
бывает  такой  белесоватый,  серебряный...  Гаврила-то  плотник  так 
и  обмер,  братцы  мои,  а  она,  знай,  хохочет,  да  его  все  к  себе  этак 
рукой  зовет.  Уж  Таврило  было  и  встал,  послушался  было  русал- 
ки, братцы  мои,  да,  знать,  Господь  его  надоумил:  положил-таки 
на  себя  крест...  А. уж  как  ему  было  трудно  крест-то  класть,  брат- 
цы мои;  говорит:  рука  просто,  как  каменная,  не  ворочается...  Ах 
ты,  этакой,  а!  Вот  как  положил  он  крест,  братцы  мои,  русалочка- 
то  и  смеяться  перестала,  да  вдруг  как  заплачет...  Плачет  она, 
братцы  мои,  глаза  волосами  утирает,  а  волосы  у  нее  зеленые,  что 
твоя  конопля.  Вот,  поглядел,  поглядел  на  нее  Гаврила,  да  и  стал 
ее  спрашивать:  «чего  ты,  лесное  зелье,  плачешь?»  А  русалка- 
то  как  взговорит  ему:  «не  креститься  бы  тебе»,  говорит,  «чело- 
вече,  жить  бы  тебе  со  мной  на  веселии  до  конца  дней;  а  плачу 
я,  убиваюсь  оттого,  что  ты  крестился;  да  не  я  одна  убиваться 
буду:  убивайся  же  и  ты  до  конца  дней».  Тут  она,  братцы  мои, 
пропала,  а  Гавриле  тотчас  и  понятственно  стало,  как  ему  из 
лесу,  то  есть,  выйти...  А  только  с  тех  пор  вот  он  все  невеселый 
ходит. 

—  А  слыхали  вы,  ребятки,  —  начал  Илюша:  —  что  намед- 
нись у  нас  на  Варнавицах  приключилось? 

—  На  плотине-то?  —  спросил  ведя. 

—  Да,  да,  на  плотине,  на  прорванной.  Вот  уж  нечистое  ме- 
сто, так  нечистое,  и  глухое  такое.  Кругом  все  такие  буераки,  ов- 
раги, а  в  оврагах  все  козюли  водятся. 

—  Ну;  что  такое  случилось?  сказывай... 

—  А  вот  что  случилось.  Ты,  может  быть,  ведя,  не  знаешь, 
а  только  там  у  вас  утопленник  похоронен;  а  утопился  он  давным- 
давно,  как  пруд  еще  был  глубок;  только  могилка  его  еще  видна, 
да  и  та  чуть  видна:  так  —  бугорочек...  Вот,  на- днях,  зовет  при- 
казчик псаря  Ермила;  говорит:  ступай,  мол  Ермпл,  на  пошту. 
Ермил  у  нас  завсегда  на  пошту  ездит;  собак-то  он  всех  своих 
поморил:  не  живут  они  у  него  отчего-то,  так-таки  никогда  и  не 
жили,  а  псарь  он  хороший,  всем  взял.  Вот  поехал  Ермил  за  пош- 
той,  да  и  замешкался  в  городе,  но  а  едет  назад  уж  он  хмелен.  А 
ночь,  и  светлая  ночь:  месяц  светит...  Вот  и  едет  Ермил  через 
плотину:  такая  уж  его  дорога  вышла.  Едет  он  этак,  псарь  Ер- 
мпл, и  видит:  у  утопленшша  на  могиле  барашек,  белый  такой, 
кудрявый,  хорошенький,  похаживает.  Вот  и  думает  Ермпл:  сем 
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возьму  его,  что  ему  так  пропадать,  да  и  слез,  и  взял  его  на  руки... 
Но  а  барашек  —  ничего.  Вот  идет  Ермил  к  лошади,  а  лошадь 
от  него  таращится,  храпит,  головой  трясет;  однако,  он  ее  отпру- 
кал, сел  на  нее  с  барашком  и  поехал  опять,  барашка  перед  со- 
бой держит.  Смотрит  он  на  него,  и  барашек  ему  прямо  в  глаза 
так  и  глядит.  Жутко  ему  стало,  Ермилу-то  псарю:  что,  мол,  не 
помню  я,  чтобы  этак  бараны  кому  в  глаза  смотрели:  однако  ни- 
чего; стал  он  его  этак  по  шерсти  гладить,  говорит:  «бяша,  бя- 
ша!»  А  баран-то  вдруг  как  оскалит  зубы,  да  ему  тоже:  «бяша, 
бяша»... 

Не  успел  рассказчик  произнести  это  последнее  слово,  как 
вдруг  обе  собаки  разом  поднялись,  с  судорожным  лаем  рину- 
лись прочь  от  огня  и  исчезли  во  мраке.  Все  мальчики  перепу- 
гались. Ваня  выскочил  из-под  своей  рогожи.  Павлуша  с  кри- 
ком бросился  вслед  за  собаками.  Лай  их  быстро  удалялся...  По- 
слышалась беспокойная  беготня  встревоженного  табуна.  Павлу- 
ша громко  кричал:  «Серый!  Жучка!»...  Через  несколько  мгно- 
вений лай  замолк;  голос  Павла  принесся  уже  издалека...  Про- 
шло еще  немного  времени;  мальчики  с  недоумением  перегля- 
дывались, как  бы  выжидая,  что-то  будет...  Внезапно  раздался  то- 
пот скачущей  лошади;  круто  остановилась  она  у  самого  костра, 
и,  уцепившись  за  гриву,  проворно  спрыгнул  с  неё  Павлуша.  Обе 
собаки  также  вскочили  в  кружок  света  и  тотчас  сели,  высунув 
красные  языки. 

—  Что  там?  что  такое?  —  спросили  мальчики. 

—  Ничего,  —  отвечал  Павел,  махнув  рукой  на  лошадь:  — 
так,  что-то  собаки  зачуяли.  Я  думал  волк,  —  прибавил  он  рав- 
нодушным гмосом,  проворно  дыша  всей  грудью. 

Я  невольно  полюбовался  Павлушей.  Он  был  очень  хорош 
в  это  мгновение.  Его  некрасивое  лицо,  оживленное  быстрой  ездой, 
горело  смелой  удалью  и  твердой  решимостью.  Без  хворостинки  в 
руке,  ночью,  он,  нимало  не  колеблясь,  поскакал,  один  на  волка... 
«Что  за  славный  мальчик!»  думал  я,  глядя  на  него. 

—  А  видали  их,  что  ли,  волков-то?  —  спросил  трусишка 
Костя. 

—  Их  всегда  здесь  много,  —  отвечал  Павел:  —  да  они  бес- 
покойны только  зимой. 

—  А  скажи,  пожалуй,  Павлуша,  —  начал  Оедя:  —  что  у 
вас  тоже  в  Шаломове  было  видать  предвиденье-то  небесное? 

—  Как  солнца-то  не  стало  видно?  Как  же. 
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—  Чай,  напугались  и  вы? 

—  Да  не  мы  одни.  Барин-то  наш,  хоша  и  толковал  нам  па- 
предки,  что.  дескать,  будет  вам  предвиденье,  а,  как  затемнело, 
сам,  говорят,  так  перетрусился,  что  на-поди.  А  на  дворовой  избе 
баба-стряпуха,  так  та,  как  только  затемнело,  слышь,  взяла  да 
ухватом  все  горшки  перебила  в  печи:  «кому  теперь  есть»,  гово- 
рит, «наступило  светопреставление».  Так  шти  и  потекли.  А  у  нас 
в  деревне  такие,  брат,  слухи  ходили,  что,  мол,  белые  волки  по 
земле  побегут,  людей  есть  будут,  хищная  птица  полетит,  а  то  и 
самого  Тришку  увидят. 

—  Какого  это  Тришку?  — -  спросил  Костя. 

—  А  ты  не  знаешь?  —  с  жаром  подхватил  Илюша:  —  ну, 
брат,  откентелева  же  ты,  что  Тришки  не  знаешь?  Сидни  же  у 
вас  в  деревне  сидят,  вот  уж  точно  сидни!  Тришка  —  эвто  будет 
такой  человек  удивительный,  который  придет,  а  придет  он  такой 
удивительный  человек,  что  его  и  взять  нельзя  будет,  и  ничего 
ему  сделать  нельзя  будет:  такой  уж  будет  удивительный  человек. 
Захотят  его,  например,  взять  хрестьяне:  выйдут  на  него  с  дубьем, 
оцепят  его,  но  а  он  им  глаза  отведет  —  так  отведет  им  глаза, 
что  они  же  сами  друг  друга  побьют.  В  острог  его  посадят,  напри- 
мер, —  он  попросит  водицы  испить  в  ковшике:  ему  принесут  ков- 
шик, а  он  нырнет  туда,  да  и  поминай  как  звали.  Цепи  на  него 
наденут,  а  он  в  ладошки  затрепещется,  —  они  с  него  так  и  по- 
падают. Ну,  и  будет  ходить  этот  Тришка  по  селам  да  по  горо- 
дам; и  будет  этот  Тришка,  лукавый  человек,  соблазнять  парод 
хрестиянский...  ну,  а  сделать  ему  нельзя  будет  ничего...  Уж  та- 
кой он  будет  удивительный,  лукавый  человек. 

—  Ну  да,  —  продолжал  Павел  своим  неторопливым  голо- 
сом: —  такой.  Вот  его-то  и  ждали  у  нас.  Говорили  старики,  что 
вот,  мол,  как  только  предвиденье  небесное  зачнется,  так  Тришка 
и  придет.  Вот  и  зачалось  предвиденье.  Высыпал  весь  народ  на 
улицу,  в  поле,  ждет,  что  будет.  А  у  нас,  вы  знаете,  место  вид- 
ное, привольное,  Смотрят  —  вдруг  от  слободки  с  горы  идет  ка- 
кой-то человек,  такой  мудренный,  голова  такая  удивительная...  все 
как  крикнут:  «ой.  Тришка  идет!  ой.  Тришка  идет!»  да  кто  куды! 
Староста  наш  в  канаву  залез:  старостиха  в  подворотне  застря- 
ла, благим  матом  кричит,  свою  же  дворовую  собаку  так  запужа- 
ла,  что  та  с  цепи  долой,  да  через  плетень,  да  в  лес;  а  Кузькпн 
отец,  Дорофеич,  вскочил  в  овес,  присел,  да  и  давай  кричать  пе- 
репелом: «авось,  мол,  хоть  птицу-то  враг,  душегубец  пожалеет». 
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Таково-то  все  переполошились!...  А  человек-то  это  шел  наш  бо- 
чар, Вавила:  жбан  себе  новый  купил  да  на  голову  пустой  жбан 
и  надел. 

Все  мальчики  засмеялись  и  опять  приумолкли  на  мгновенье, 
как  это  часто  случается  с  людьми,  разговаривающими  на  открытом 
воздухе.  Я  поглядел  кругом:  торжественно  и  царственно  стояла 
ночь;  сырую  свежесть  позднего  вечера  сменила  полуночная  су- 
хая теплынь,  и  еще  долго  было  ей  лежать  мягким  пологом  на  за- 
снувших полях;  еще  много  времени  оставалось  до  первого  лепе- 
та, до  первых  росинок  зари.  Луны  не  было  на  небе:  она  в  ту  по- 
ру поздно  всходила.  Бесчисленные,  золотые  звезды,  казалось,  ти- 
хо текли  все,  наперерыв  мерцая,  по  направлению  млечного  пу- 
ти, и,  право,  глядя  на  них,  вы  как  будто  смутно  чувствовали  са- 
ми стремительный,  безостановочный  бег  земли...  Странный,  рез- 
кий, болезненный  крик  раздался  вдруг  два  раза  сряду  над  рекой 
и,  спустя  несколько  мгновений,  повторился  уже  далее... 

Костя  вздрогнул... 

—  Что  это? 

—  Это  цапля  кричит,  —  спокойно  возразил  Павел. 

—  Цапля,  —  повторил  Костя...  —  А  что  такое,  Павлуша,  я 
вчера  слышал  вечером,  —  прибавил  он,  помолчав  немного:  —  ты, 
может  быть,  знаешь... 

—  Что  ты  слышал? 

— »  А  вот  что  я  слышал.  Шел  я  из  Каменной  Гряды  в  Шаш- 
кино;  а  шел  сперва  все  нашим  орешником,  а  потом  лужком  по- 
шел —  знаешь,  там,  где  он  сугибелыо  выходит,  —  там,  ведь, 
есть  бучило;  знаешь,  оно  еще  все  камышом  заросло;  вот,  пошел 
я  мимо  этого  бучила,  братцы  мои,  и  вдруг  из  того-то  бучила  как 
застонет  кто-то,  да  так  жалостливо,  жалостливо:  у-у...  у-у....  у-у! 
Страх  такой  меня  взял,  братцы  мои:  время-то  позднее,  да  и  го- 
лос такой  болезный.  Так  вот,  кажется,  сам  бы  и  заплакал...  Что 
бы  это  такое  было?  ась? 

—  В  этом  бучиле,  в  запрошлом  лете,  Якима  лесника  уто- 
пили воры,  —  заметил  Павлуша:  —  так,  может  быть,  его  душа 
жалобится. 

—  А,  ведь,  и  то,  братцы  мои,  —  возразил  Костя,  расши- 
рив свои  и  без  того  огромные  глаза...  —  Я  и  не  знал,  что  Акима 
в  том  бучиле  утопили;  я  бы  еще  не  так  напужался. 

—  А  то,  говорят,  есть  такие  лягушки  махонькие,  —  продол- 
жал Павел,  —  которые  так  жалобно  кричат. 


—  Лягушки?  Ну,  нет,  это  не  лягушки...  какие  это...  (Цапля 
опять  прокричала  над  рекой.)  —  Эк  ее!  —  невольно  произнес 
Костя:  —  словно  леший  кричит. 

—  Леший  не  кричит,  он  немой,  —  подхватил  Илюша:  — 
он  только  в  ладоши  хлопает  да  трещит... 

—  А  ты  его  видал,  лешего-то,  что  ли?  —  насмешливо  пе- 
ребил его  ведя. 

—  Нет,  но  видал,  и  сохрани  Бог  его  видеть:  по  а  другие 
видели.  Вот  на-днях  он  у  нас  мужичка  обошел:  водил,  водил 
его  по  лесу,  и  все  вокруг  одной  поляны...  Едва-те  к  свету  домой 
добился. 

- —  Ну,  и  видел  он  его? 

—  Видел.  Говорит,  такой  стоит  большой,  большой,  темный 
скутаиный.  этак  словно  за  деревом,  хорошенько  не  разберешь, 
словно  от  месяца  прячется,  и  глядит,  глядит  глазищами-то,  мор- 
гает ими,  моргает... 

—  Эх  ты!  —  воскликнул  ведя,  слегка  вздрогнув  и  передер- 
нув плечами:  —  пфу!... 

—  И  зачем  эта  погань  в  свете  развелась?  —  заметил  Па- 
вел: —  право! 

—  Не  бранись:  смотри,  услышит,  —  заметил  Илья. 
Настало  опять  молчание. 

—  Гляньте-ка,  гляньте-ка,  ребятки,  —  раздался  вдруг  дет- 
ский голос  Вани:  —  гляньте  на  Божьи  звездочки,  —  что  пчелки 
роятся! 

Он  выставил  свое  свежее  личико  из-под  рогожи,  оперся  на 
кулачок  и  медленно  поднял  кверху  свои  большие  тихие  глаза.  Гла- 
за всех  мальчиков  поднялись  к  небу  и  не  скоро  опустились. 

—  А  помнишь  Васю?  —  печально- прибавил  Костя. 

—  Какого  Васю?  —  спросил  ведя. 

—  А  вот  того,  что  утонул,  —  отвечал  Костя:  —  в  этой  вот 
в  самой  реке.  Уж  какой  же  мальчик  был!  п-пх,  какой  мальчик 
был!  Мать-то  его.  веклиста.  уж  как  же  она  его  любила.  Васю- 
то!  И  словно  чуяла  она.  беклиста-то,  что  ему  от  воды  погибель  про- 
изойдет. Бывало,  пойдет-от  Вася  с  памп,  с  рзбяткамп,  летом,  в 
речку  купаться.  —  она  так  вся  и  встрепещется,  другие  бабы  ни- 
чего, идут  себе  мимо  с  корытами,  переваливаются,  а  Оеклнста 
поставить  корыто  наземь  и  станет  его  отмнкатт>:  «вэрннсь,  мол, 
вернись,  мой  светик!  ох.  вернись.  сот:олпк!»  —  И  как  утонул, 
Господь  знает.  Играл  па  бережку,  п  мать  тут  же  была,  сено  сгре- 
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бала;  вдруг  слышит  словно  кто  пузыри  по  воде  пускает,  —  глядъ, 
а  только  уж  одна  Васина  шапонька  по  воде  плывет.  Ведь,  вот 
с  тех  пор  и  беклиста  не  в  своем  уме:  придет  да  и  ляжет  на  то^г 
месте,  где  он  утоп;  ляжет,  братцы  мои,  да  и  затянет  песенку,  — 
помните.  Вася-то  все  такую  песенку  певал,  —  вот  ее-то  она  и  за- 
тянет, а  сама  плачет,  плачет,  горько  Богу  жалится 

—  А  вот  Павлуша  идет,  —  молвил  ведя. 

Павел  подошел  к  огню  с  полным  котельчиком  в  руке. 

—  Что,  ребята,  —  начал  он,  помолчав:  —  неладно  дело. 

—  А  что?  —  торопливо  спросил  Костя. 

—  Я  Васин  голос  слышал. 
Все  так  и  вздрогнули. 

—  Что  ты,  что  ты?  —  пролепетал  Костя. 

—  Ей-Богу.  Только  стал  я  к  воде  нагибаться,  слышу,  вдруг, 
зовут  меня  этак  Васиным  голоском  и  словно  из-под  воды:  «Пав- 
луша, а  Павлуша,  подь  сюда».  Я  отошел.  Однако  воды  зачер- 
пнул. 

—  Ах  ты,  Господи!  ах  ты,  Господи!  —  проговорили  маль- 
чики, крестясь. 

—  Ведь  это  тебя  водяной  звал,  Павел,  —  прибавил  ведя... 
—  А  мы  только  что  о  нем,  о  Васе-то,  говорили. 

—  А,  эта  примета  дурная,  —  с  расстановкой  проговорил 
Илюша. 

—  Ну,  ничего,  пущай!  —  произнес  Павел  решительно  и 
сел  опять:  —  своей  судьбы  не  минуешь. 

Мальчики  приутихли.  Видно  было,  что  слова  Павла  произве- 
ли на  них  глубокое  впечатление.  Они  стали  укладываться  перед 
огнем  как  бы  собирались  спать. 

—  Что  это?  —  спросил  вдруг  Костя,  приподняв  голову. 
Павел  прислушался. 

—  Это  кулички  летят,  посвистывают. 

—  Куда  ж  они  летят? 

—  А  туда,  где,  говорят,  зимы  не  бывает. 

—  А  разве  есть  такая  земля? 
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—  Есть. 

—  Далеко? 

—  Далеко,  далеко,  за  теплыми  морями. 
Костя  вздохнул  и  закрыл  глаза. 

Уже  более  трех  часов  протекло  с  тех  пор,  как  я  присосе- 
дился к  мальчикам.  Месяц  взошел  наконец;  я  его  не  тотчас  заме- 
тил: так  он  был  мал  и  узок.  Эта  безлунная  ночь,  казалось,  была 
все  так  же  великолепна,  как  и  прежде...  Но  уже  склонились  к 
темному  краю  земли  многие  звезды,  еще  недавно  высоко  стояв- 
шие на  небе;  все  совершенно  затихло  кругом,  как  обыкновен- 
но затихает  все  только  к  утру:  все  спало  крепким,  неподвижным, 
предрассветным  сном.  В  воздухе  уже  не  так  сильно  пахло,  —  в 
нем  снова  как  будто  разливалась  сырость...  Не  долги  летние  но- 
чи!... Разговор  мальчиков  угасал  вместе  с  огнями...  Собаки  даже 
дремали;  лошади,  сколько  я  мог  различить,  при  чуть  брезжу- 
щем,  слабо  льющемся  свете  звезд,  тоже  лежали,  понурив  голо- 
вы... Слабое  забытье  напало  на  меня,  оно  перешло  в  дремоту. 

Свежая  струя  пробежала  по  моему  лицу.  Я  открыл  глаза  — 
утро  зачиналось.  Еще  нигде  не  румянилась  заря,  но  уже  забеле- 
лось на  востоке.  Все  стало  видно,  хотя  смутно  видно,  кругом. 
Бледно-серое  небо  светлело,  холодело,  синело;  звезды  то  мигали 
слабым  светом,  то  исчезали;  отсырела  земля,  запотели  листья, 
кое-где  стали  раздаваться  живые  звуки,  голоса,  и  жидкий,  ранний 
ветерок  уже  пошел  бродить  и  порхать  над  землею.  Тело  мое  отве- 
тило ему  легкой,  веселой  дрожью.  Я  проворно  встал  и  пошел  к 
мальчикам.  Они  все  спали  как  убитые  вокруг  тлеющего  костра, 
один  Павел  приподнялся  до  половины  и  пристально  поглядел  на 
меня. 

Я  кивнул  ему  головой  и  пошел  во-свояси,  вдоль  задымив- 
шейся реки.  Не  успел  я  отойти  двух  верст,  как  уже  полились 
кругом  меня  по  широкому  мокрому  лугу,  и  спереди,  по  зазеленев- 
шимся холмам,  от  лесу  до  лесу,  и  сзади  по  длинной  пыльной  до- 
роге, по  сверкающим  обагренным  кустам,  и  по  реке,  стыдливо 
синевшей  из-под  редеющего  тумана,  —  полились  сперва  алые, 
потом  красные,  золотые  потоки  молодого,  горячего  света...  Все 
зашевелилось,  проснулось,  запело,  зашумело,  заговорило.  Всю- 
ду лучистыми  алмазами  зарделись  крупные  капли  росы:  мне  на- 
встречу, чистые  и  ясные,  словно  тоже  обмытые  утренней  про- 
хладой, принеслись  звуки  колокола,  и  вдруг  мимо  меня,  погоня- 
емый знакомыми  мальчиками,  промчался  отдохнувший  табун... 
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Я,  к  сожалению  должен  прибавить,  что  в  том  же  году  Павла 
не  стало.  Он  не  утонул:  он  убился,  упав  с  лошади.  Жаль,  слав- 
ный был  парень! 


ЯГДТАШ   (нем.)  —  охотничья  сумка  для  дичи. 

ЗАБИРАТЬ,  ЗАБРАТЬ  куда-нибудь  —  направлять  свой  ход  пли  бег  в  ту  пли  другую 
сторону  не  по  прямому  направлению.  Тут -те  и  будет  дорога  —  ты  ее-то 
брось,  дорогу-то,  да  все  направо  забирай  (Тургенев,  «Записки 
охотника»).  А  что  значат  выражения:  Молодой  человек  неглупый,  по  мно- 
го забрал  себе  в  голову  (Гоголь  «Мертвые  души»).  —  Перегородку 
забрали  наполовину  досками.  —  Он  забирает  в  долг  в  со- 
седней лавочке.  —  Это,  бабушка,  не  письмо,  а  счет  за 
шерсть,  за  узоры;  я  забирала  упего  (у  купца)  (Гончаров,  «Обрыв»). 
—  Парня  забрали  в  рекруты.  —  Забрало  мепя  за  живое.  — 
Когда  тоска  стала  глубже  забирать  Максима,  оп  подо- 
брал    поводья   (А.  Толстой,  «Князь  Серебряный»). 

КРЮК  —  окольный  путь,  обход,  заворот  дороги  пли  рекп.  Заяц  закидывает 
крюки    и    пстлп.  —  Что  но  путь,  то  и  крюк. 

ПОДКАШИВАТЬ,  ПОДКОСИТЬ  —  срезывать,  подсекать  косой.  Зажужжи,  коса, 
засверкай  кругом!  зашуми,  трава  под' кошен  пая  (Кольцов).  — 
Подкошенная  трава  и  в  поле  сохнет.  Подкашиваться,  подкоситься  —  едва  устоять,  упасть. 
О  г  л  я  п  у  л  а  с  я  —  человек  бежит.  М  о  и  и  о  ж  е  п  ь  к  п  подкосили- 
с  я,  шелковой  фатой  я  з  а  к  р  ы  л  а  с  я  (Лермонтов,  «Песня  про  купца  Калашни- 
кова»). —  Подкосились     резвы     пожепькп   (Народная  песня). 

ГУРТОВЩИК  —  торгующий  скотом;  пасущий  гурт    (стадо,  пригоняемое  на  продалсу), 

ГИКАНЬЕ  —  громкий^  короткий  крик.  Гикать  —  кричать  прп  стремительном  нападе- 
нии. Оп  нагнулся,  г  п  к  н  у  л,  вытянул  лошадь  по  .  шее  (Тургенев  «За- 
писки охотппка»). 

КОСМАЧ  - —  нечесаный,  растрепанный,  всклокоченный  (от  косма  —  всклокоченная 
прядь  волос). 

ПРОТОЧИНА  —  белая  полоса  па  лбу;  таклсс  лысина. 

РОЛЬНЯ  (нем.)  —  строение  на  бумалсных  фабриках,  где  в  чанах  вычерпывают  бу- 
магу. Роля  —  прибор  для  перемолу  тряпья. 

ЛИСОВЩИК  —  работнше,  который  чистпт,  гладпт  скоблпт  п  ровняет  листы  бумаги 
на  фабрике. 

ДВОРЕЦ  —  деревянный  ящик,  по  которому  вода 'бежит  на  колеса  водяной  мельницы. 

ФОРМА  (лат.)  « —  проволочная  сетка  в  рам:сс,  которою  черпают  бумажный  кисель. 

ЗАПЕРХАТЬ  —  закашлять.  Граф  сморщился  п  заперхал  (Толстой, 
«Война  п  мпр»). 

ВОРОХ  —  куча,  беспорядочная  груда;  вообще  множество,  масса.  Чужой  сорох  воро- 
тить, только  глаза  порошить.  —  Ворох  пшеницы.  —  Ворох  бумаг.  —  Ворох 
дел. 

НАДОУМИТЬ  —  наставлять,  поучать  знанием  свопм  плп  догадкою  в  каком-либо 
деле;  подавать  путный  совет;  наводить  на  ум.  Ум  да  расум  надоумят  сразу.  —  Разок  гадо- 
умить  можно,  а  навек  угла  не  дашь. 


^1 
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БУЕРАК  —  овраг,  углубление  между  двумя  возвышенными  местамп.  Через  ру- 
чьи    буераки     и    рвы     0  с  и.  с  и  о     мчится  (Некрасов,  «Псовая  охота») 

КОЗЮЛЯ  (простонар.)  —  змея,  гадюка.  (Старик)  то  ловил  козюлю,  попав- 
шуюся на  пути?  и,  как  вилкой  подняв  ее  косой,  показывал 
Левину     и     отбрасывал  (Толстой,  «Анна  Каренина»). 

СЕМ  —  а  ну,  давай,  пу-ка,  начнем,  станем.  Сем  пойду  к  куме.  —  Сем-ка 
подумаем.  ■ —  Сем,  пересем,  как  бы  день  прошел. 

ВЗЯТЬ  чем  —  приобрести  значение,  силу;  достигнуть  цели;  победить  благодаря 
преимуществам.  Вот  хочет  Мишка  взять  умом  (Крылов  «Медведь  в  се- 
тях»). —  Где  силой  взять  нельзя,  там  надо  полукавпть  (Крылов, 
«Три  мужика»).  —  Он  бы  всем  взял,  и  умом  и  способностями,  да 
ленив.  —  Чья     взяла?  —  Наша     взяла. 

ТАРАЩИТЬСЯ  —  упираться,  упрямиться.  Полпо  тебе  таращиться,  пой- 
дем. 

В  поверье  о  «ТРИШКЕ»,  вероятно,  отозвалось  сказание  об  антихристе. 
СУГИБЕЛЬ  —  крутой  поворот  в  овраге. 

БУЧИЛО  —  глубокая  яма  с  весенней  водой,  оставшейся  после  половодья,  которая  не 
пересыхает  даже  летом. 

СИДЕНЬ  —  кто  много  сидит,  ведет  сидячую  жизнь,  человек  без  пог,  пемогущий  хо- 
дить. Илья  Муромец  до  тридцати  лет  сиднем  сидел.  —  Удалось 
сидню  с  печи  упасть. 

ВО-СВОЯСИ  (простонар.)  —  к  себе,  домой.  А  лежит  нам  путь  далек, 
к  о  •  с  в  о  я  с  и  на  восток  (Пушкин,  «Сказка  о  царе  Салтане»).  > —  Просители 
ещо  немного  постояли  на  месте,  посмотрели  друг  на  дру- 
га и  поплелись,  не  оглядываясь,  во-свояси  (Тургенев  «Записки 
охотника»/. 

Не  приходилось  ли  вам  слышать  рассказы  о  различных  поверьях? 


130.  В  НОЧНОМ. 

Стихотворение  И.  С.  Сурикова. 

Летний  вечер.  За  лесами  по  лугам   несется, 

солнышко  уж  село;  Ухвата  коней  за  гриву. 

па  краю  далеком  неба  скачут  дети  в  поло, 

зорька  заалела;  То-то  радость  и  веселье, 

но  п  та  потухла.     Топот  то-то  детям  воля! 

в  поле  раздается:  По  траве  высокой  коип 

то  табун  коней  в  ночное  на  просторе  бродят; 
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собралися  дети  в  кучку,  Смолкли  к  ночи  птицы; 

разговор  заводят.  только  на  небе   сверкают 

Мужички   сторожевые  дальние  зарницы. 

улеглись  под  лесом  —  Кой-где   звякнет  колокольчик, 

и  заснули...  Не  шелохнет  фыркнет  конь  на  воле. 

лес   густым   навесом.  хрустнет  ветка,  куст,  —  и  снова 

Все  темней,  темней  и  тише....     все  смолкает  в  поле. 


ЗАРНИЦА  —  отдаленная  молния,  когда  виден  свет  и  блеск  ее,  а  грома  не  слышно. 
Небо,  полное  грозою,  от  зарниц  все  трепетало  (Тютчев).  —  По- 
крыто мглой  туманной  поле,  зарница  блещет  в  небесах  (Лермон- 
тов, «Черкесы»).  —  Напрасно  поздняя  зарница  мерцает  в  темно- 
те ночной  (Пушкин,  «Окно»).  —  И  будто  зарницею  осветило  на 
минуту    весь    лес  (Гоголь,  «Пропавшая  грамота»). 


131.     ВЕТКА 

Стихотворение    И.    Мятлева. 

Что  ты,  ветка  бедная,  ты  куда  плывешь?  Берегись  сердитого 
моря,  —  пропадешь!  «Для  чего  беречься  мне?»  ветки  был  ответ: 
«я  уже  иссохшая,  во  мне  жизни  нет.  От  родного  дерева  ветер 
оторвал;  пусть  теперь  несет  меня,  куда  хочет,  вал». 


ВАЛ  имеет  различные  значения:  1)  земляная  насыпь  для  защиты  места;  2)  большая 
волна,  поднявшаяся  гребнем.  Выше  вал  сердитый  встанет;  глубже 
бездна  упадет  (Языков) ;  3)  круглое  бревно  на  мельнице  у  колеса  и  4)  вообще  часть- 
многих  машин.  Что  значит    валить    валом? 


<-^>0<^Ъ-? 
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IV.   ЛЕТО. 
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132.  ЛЕТОМ. 

Стихотворение  Н.  Грекова. 

Зарумянились  вишня  и  слива, 
палилась    золотистая    рожь. 
и,   как  море,   волнуется   пива, 
и  в  траве  на  лугах  не  пройдешь. 
Солнце  ходит  высоко  над  сводом 
раскаленных   от  зноя  небес; 
пахнет  липа  душистая  медом, 
и  шумит  полный  сумрака  лес. 
Облаков  золотые  волокна 
ввечеру  весь  облягут  закат, 
и  с  полей  в  растворенные  окна 
понесется  сильней  аромат. 

ЗАРУМЯНИТЬСЯ  —  становиться  румяным,  красным.  Щеки  от  мороза  за- 
румянились. 

СВОД  ■ —  каменная  кладка  потолка  дугой.  Отсюда  небесный  свод  пли  реже 
употребл.  свод  небес.  Что  зпачпт  это  выражение?  ■ —  Не  знаете  лп,  что  такое  свод 
законов? 

РАСКАЛИТЬ  —  разжигать,  спльпо  согреть,  разгорячить.  Железо  раскаляют 
для  ковки.  Что  значит  раскаленная  мостовая,  раскаленный 
воздух? 

СУМРАК,    СУМЕРКИ    —   полумрак,    полутьма,    когда    едва    различаешь    предметы. 

ВОЛОКНА  (в  ед.  ч.  Волокно)  —  тонкие  прядп,  нити  льняные,  шелковые,  паутипные. 
А  что  значит  —  золотые     волокна     о  б  л  а  к  о  в    ? 

ОБЛЕГАТЬ,  ОБЛЕЧЬ  что  —  лел;ать  вокруг,  окружать.  Ты  небо  недавно 
кругом     облегала     (Пушкин).  —  Горы     облегают     наш     дом. 

АРОМАТ   —   благовоние,   благоухание,   хороший    запах. 

Пословицы:  Худое  лето,  коли  солнца  нету,  —  Лето  соби- 
рает, а  зима  поедает.  —  Не  моли  лета  долгого,  моли  теплого.  — 
Красное  лето  пиком])  не  надокучило. 
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133.    СЕНОКОС. 


Пахнет  сеном  над  лугами! 
В  песне  душу  веселя, 
бабы  с  граблями  рядами 
ходят,   сено  шевеля. 
Там   сухое   убирают 
мужички   его   кругом, 
на  воз  вилами  кидают... 
Воз  растет,  растет,  как  дом. 


Стихотворение  А.   Майкова. 

В  ожиданьи  конь  убогий, 
точно  вкопанный,  стоит: 
уши  врозь,   дугою  ноги, 
и  как  будто  стоя  спит... 
Только   Жучка   удалая 
в  рыхлом  сене,  как  в  волнах, 
то  взлетая,   то   ныряя, 
скачет  лая  впопыхах! 


К'^К'-гИЖЙ^Ч 


Рисунок  Б.   Кустодиева. 


ВЕСЕЛИТЬ  кого  » —  забавлять,  потешать.  Игривым  голоском  весь  лес 
он     веселил. 

УБИРАТЬ,  УБРАТЬ  —  определите  различные  значения  этого  ел.  по  след.  выражениям: 
Убирать  хлеб  с  поля.  —  Убирать  со  стола.  —  Убирать  комнат  ы. 
Убирать  невесту  к  венцу.  —  Убрать  стол,  дом,  могилу  цве- 
тами.-—  Убрать     его     немедлен  но!А  что  значит  убираться? 

РАСТИ  —  вырастать,  возрастать,  увеличиваться.  Растенья  растут.- — 
По  мне  хоть  трава  не  расти!  (Что  это  значит?)  —  У  него  дом  все  растет.  —  Мои 
долги  все  растут.  —  Слава  его  р  а  с  т  е  т.  Соедините  это  слово  с  приставк. : 
об,  вы,  на,  под,  при,  про,  пере,  за,  с,  раз.  Дайте  примеры. 
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УБОГИЙ  —  1)  бедный,  неимущий.  Милостив  Бог,  а  я,  по  Его  милости,  не  убог;  2)  ка- 
лека, увечный.  Убогий  и  богатый  —  одного  корня;  у  —  играет  здесь  роль  отрицания. 

ВКОПАННЫЙ  (от  ел.  вкопать).  —  Как  вкопанный  —  совершенно  неподвижный 
(от  испуга,  изумления  и  т.  п.). 

ВРОЗЬ  плп  врознь  —  раздельно,  не  вместе,  порознь.  Вместе  тесно,  а  врозь  скучно.  — 
С    голубкой    голубь    врознь     живет  (Крылов). 

УДАЛОЙ  —  храбрый,  смелый,  расторопный,  ловкий,  бойкий.  Удалая,  разуда- 
лая    голова. 

НЫРЯТЬ  —  уходить  в  воду  с  головой,  погружаться  совсем,  плавать  под  водой.  Ныр- 
нул,   да     и     был    таков.  —  Ныряет     точно     утка. 

ВПОПЫХАХ  —  торопливо,  как  ни  попало. 

Загадки:  Бегут  бегунчши,  за  ними  катунчики.  несут  ро- 
ъатижу  колоть  мохнатинку.  —  Шли  плотничий,  бестопотнич- 
ьк,  срубили  горницу  безоконнщу. 


134.   КОЗЕЛ   И  ЛИСИЦА. 


Басня   А.   Измайлова. 


Козел  большой,  рогатый,  преважный  с  виду,  бородатый,  но  по 
уму  едва  ль  не  брат  ослу  родной,  с  плутовкою     лисой     дорогой 


т *  1С 


шел  одной.    День    самый    жаркий    был;    листок    не    колыхался. 
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их  жажда  мучила,  а  солнце  их  пекло.  Шли,  шли  они,  и  вдруг 
колодец   им   попался. 

«Смотри-ка,  куманек,  вода  здесь,  как  стекло!  Не  хочешь  ли 
испить?»  —  лиса  козла  спросила.    Безмозглый  бородач  в  колодец 


~] 


а 


мигом  скок,  колодец  этот  был,  по  счастью,  не  глубок.  Лисица, 
видя  то,  туда  же  соскочила,  и  взапуски  ну  двое  пить. 


Лиса,   напившися,   сказала:   «как  нам  быть,   голубчик  кума- 
нек? Идти  еще  далеко,  а  вылезть  вон  нельзя  —  высоко!» 
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—  Не  приложу  ума,   подумай,   кумушка,   сама. 

«А  вот  я  вздумала:  пожалуй  потрудися,  на  задпн  ноги  встань, 
передними  упрпся  покрепче  ты  в  обруб,  да  чур  не  шевслпея; 
отсюда  вылезу  я  но  твоим  рогам,  а  там  и  кума  вытащить  наверх 
я  постараюсь». 


- 


—  И  впрямь  так!  удивляюсь!  уж  что  за  кумушка!  какая 
голова!  Да  мне  бы  этого  не  выдумать  дня  в  два.  Изволь... — 
п  с  словом  сим  лисе  подставил  роги. 

Лисица  вылезла.  «Сиди  же  здесь,  глупец!»  —  сказала,  и 
давай  Бог  йоги! 

Предвидеть  надобно  во  всех  делах  конец. 
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РОГАТЫЙ  и  РОГОВОЙ  какая  разница?    Рогатый    скот;      рогатый    жук. 

БЕЗМОЗГЛЫЙ  —  глупый,   бестолковый,  недогадливый. 

ВЗАПУСКИ  —  наперерыв,  один  перед  другим.     Бегать     взапуски. 

НЕ  ПРИЛОЖУ  УМА  —  не  придумаю,  как  быть;  не  понимаю.     Приложить     руку. 

—  Приложить    печать.  —  Приложить     старанье.  —  Приложить 
уши.    Что  значат  эти  выражения? 

ОБРУБ  —  сруб,  бревенчатая  обвязка,  особ,  в  колодце. 

Чур  , —  граница,  край,  предел,  мера.    Не    лей    через    чур     (чаще  —  чересчур). 

—  Чур     меня!  (в  играх)  не  трогай  меня !  —  Чур     молчать! 

ВПРЯМЬ  —  буквально:  по  прямой  черте,  прямо;  в  переноси,  знач.:  в  самом  деле, 
вправду.  Правду  молвить,  молодица  уж  и  впрямь  была  царица 
< Пушкин,  «Сказка  о  мертвой  царевне»). 


135.  ЧУЖОЙ    РАЗУМ. 

Рассказ   В.  Даля. 

Повадился  козел  в  огород:  бывало,  как  только  пастухи  вы- 
гонят стадо,  то  Васька  мой  сперва,  как  добрый,  идет  и  головой 
помахивает,  а  как  только  подпаски  засядут  где-нибудь  в  овражке 
играть  в  камешки,  то  он  и  отправляется  прямо  в  капусту.  Раз 
и  пошел  он  тем  же  знакомым  путем;  идет  себе  да  пофыркивает, 
бородкой  поматывает,  будто  за  делом. 

В  это  время  отбилась  от  стада  глупая  овца,  зашла  в  чащу, 
в  крапиву  да  в  лопушник;  стоит,  сердечная,  да  оглядывается, 
кричит  благим  матом:  не  найдется  ли  кто  добрый  человек,  чтоб 
вывел  ее  из  этой  беды.  Увидав  козла,  она  обрадовалась  ему, 
как  родному  брату.  «Пойду  за  ним,  —  думает,  —  этот  выведет; 
и  не  первинка  мне  за  козлом  идти:  у  нас  такой  же  бородач  во- 
жаком  впереди   стада   ходит». 

И  пошла  овца  наша,  увязавшись  за  козлом.  Он  через 
овраг  —  и  она  через  овраг;  козел  через  тын  —  овца  через 
тын;  козел  через  прясло  —  и  овца  через  прясло,  да  и  попала 
с  ним  вместе  в  огород,  да  сдуру  и  пошла  прыгать  по  грядкам. 

На  тот  раз  огородник  на  беду  заглянул  в  капусту  свою 
и,  увидав  незваных  гостей,  схватил  предлинную  хворостину  и 
пустился  со  всег  ног  на  недругов.  Козел,  как  попроворнее, 
опить  успел  выскочить  из  огорода  через  плетень,  мелькнул  — 
п  был  таков;  пошел,  пофыркивая,  в  чистое  поле:  а  бедная  овца 
замялась,    замоталась,   стала  кидаться,   оробев,   во   все   стороны. 
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да  и  попалась.  Не  пожалел  огородник  па  нее  хворостины  своей: 
всю  измочалил  о  бедную  овцу,  так  что  она  стала  кричать  не 
своим  голосом,  да  помощи  нет  ни  от  кого.  Наконец,  огородник 
подумал  про  себя:  «Чего  доброго,  еще  убьешь  дуру  эту,  да 
после  не  разделаться».  Выгнал  ее  в  калитку,  да  еще-таки  на 
дорогу  вытянул  во  всю  спину  хворостиной. 

Пришла  овца  домой  и  плачется  на  козла:  ««Этакий  озор- 
ник, обидчик!  Завел  меня,  да  и  покинул:  и  за  весь  грех  одна 
моя   спина   поплатилась !» 

А  козел  говорит:  «А  кто  тебе  велел  за  моим  хвостом  бе- 
гать? Я  пошел  сам  в  свою  голову,  так  сам  за  себя  и  отвечаю; 
коли  мужик  мне  бока  отомнет,  не  стану  плакаться  ни  на  кого: 
ни  на  хозяина,  зачем  дома  не  кормит,  ни  на  пастуха,  что  за 
мною  не  присмотрел;  буду  терпеть  да  молчать,  коли  попадусь, 
и  только.  А  тебя  зачем  нелегкая  за  мною  понесла?  Я  тебя 
не  звал». 

ОГОРОД  —  отдельное,  часто  огороженное  место  для  посева  овощей.  Пустить  ко- 
зла в  огород  —  приставить  к  какому-либо  делу  неподходящего,  ненадежного  человека. 
Зачем     было     огород     городить?  —  зачем  было  затевать  дело,  хлопотать  о 

нем. 

ФЫРКАТЬ  —  выпускать  с  шумом  воздух  ноздрями.  Фыркать  на  кого-ни- 
будь —  сердиться,  брюзжать. 

ЛОПУШНИК   —   репейник,   чертополох,   сорная   трава. 

СЕРДЕЧНЫЙ  —  1)  относящийся  к  сердцу.  Сердечная  благодарность.  — 
Сердечный     человек;  2)    вызывающий   соболезнование,   сожаление. 

КРИЧАТЬ  БЛАГИМ  МАТОМ  - —  кричать  отчаянно,  что  есть  силы. 

ПЕРВИНКА  —  что-либо  первое,  новое,  первый  шаг,  первый  раз. 

ВОЖАК  —  ведущий  другого,  проводник.  Нагоняет  ямщпчок  вожака  с 
медведем  (Некрасов,  «Генерал  Топтыгин»). 

УВЯЗАТЬСЯ  ■ — -  имеет  различные  значения:  1)  возы  уже  увязаны,  можно 
ехать;    2)  собака    за     мною     увязалась. 

ТЫН  —  деревянный   забор. 

ПРЯСЛО  —  часть  забора,  от  столба  до  столба    от  кола  до  кола. 

СДУРУ  —  по  глупости,  зря.     Чему     обрадовался     сдуру?   (Крылов). 

ПОШЕЛ  и  пойду  имеете  с  другим  глаголом  —  стал,  начал;  стану,  начну.  Ему 
волю    дать,    так     и     пойдет    дурить.  —  II     пошел     и     пошел     бранить. 

ХВОРОСТИНКА   —  длинный  прут. 

ЗАМЯТЬСЯ,  ЗАМИНАТЬСЯ  —  1)  в  замешательстве  переступать  с  ноги  на  йогу. 
У  I.  и  д  а  в  меня,  он  з  а  и  я  л  с  я  на  пороге;  2)  прерывать  свой  рассказ,  сме- 
шаться, сбиться.  Эта  у  ж  а  с  п  а  я  мысль  так  меня  поразила,  что  я 
замялся      и      спутался    (Пушкин,    «Капитанская    дочка»). 

ЗАМОТАТЬСЯ  —  сильно  устать,  .-захлопотаться.  II  то  сказать,  целый  день 
т  у  д  а-с  ю  д  а  —  поневоле     замотаешься  (Салтыков). 

ОРОБЕТЬ  —  струсить,  потеряться  в  испуге. 
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ИЗМОЧАЛИТЬ  —  1)   ударяя  разбивать  на  волокна;  2)    измучить,  расстроить. 

РАЗДЕЛАТЬСЯ  с  кем  —  покончить  дело,  развязаться.  Я  с  тобой  раздела- 
го  с  ь.    (Что  значит?) 

ВЫТЯНУТЬ  кого  хворостиной  —  простонародн.  выражение,  значит:  ударить. 

ПЛАКАТЬСЯ  на  что  —  жаловаться,  винить  кого  в  своей  беде.  На-'  Бога  пла- 
каться,    грешить. 

ЗАВЕСТИ,  ЗАВОДИТЬ  —  приводить  в  сторону  от  надлежащего  пути.  Куда  ты  за- 
вел меня?  —  Судьба  завела  меня  в  этот  крап.  —  Завести  ча- 
сы,    машину. 

В  СВОЮ  ГОЛОВУ  —  на  свою  ответственность.  Что  значит:  мне  пришло  в  го- 
лову;    забрать      себе     что     в     голову. 

ОТМЯТЬ,  отминать  —  буквальн.  значен.:  перестать  мять;  в  переноси.:  ему  бока 
отмяли  —  поколотили. 

НЕЛЕГКАЯ   (подразумевается  сила)  — нелегкая     меня     понесла,    дернула. 

Пословицы:  Куда  козел,  туда  и  баран.  —  Трясет  козел  бо- 
роду, так  привык  с  молоду.  —  И  козлу  недосуг:  надо  лошадей  на 
водопой  проводить.  —  Не  верь  козлу  в  капусте,  а  волку  в  овчарне. 


136. 

Где  гнутся  над   омутом  лозы, 
где  летнее  солнце  печет,  — 
летают    и    пляшут    стрекозы, 
веселый  ведут  хоровод: 
«Дитя,  подойди  к  нам  поближе, 
тебя  мы  научим  летать! 
Дитя,  подойди,  подойди  же, 
пока   не   ироепулаея  мать! 


Стихотворение  А.  Толстого. 

Под    нами    трепещут    былинки. 
нам  так  хорошо  и  тепло, 
у  нас  бирюзовые  спинки, 
а  крылышки  —  точно  стекло. 
Мы  песенок  знаем  так  много 
мы  так  тебя  любим  давно... 
Смотри,  какой  берег  отлогий, 
какое  песчаное  дно !» 


ОМУТ  —  глубокое  место  в  реке,  озере.  В  тихом  омуте  черти  водятся.  —  Попасть 
к     омут     с     головою  —  в  беду. 

ЛОЗА  —  прут,  розга:  ствол  деревянистого  растения,  особ,  винограда;  ветла  ива;  в  по- 
следнем случае  чаще  употребл.  лозняк. 

БИРЮЗОВЫЙ         сделанный  из  бирюэы  или  имеющий  цвет  бирюзы. 

ОТЛОГИЙ  —  покатым,  некрутой. 
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137.  ЛЕТНИЙ     ВЕЧЕР. 

Стихотворение  Н.  Некрасова. 

Еще  тепло...  Закат  горит,  и  ржет.     За   ним   бредет   толпа 

над    Божьим    храмом  коровушек.    Стемнело  небо, 

реют  птицы,  и  смолкли  вдруг  работы  дня; 

домой   идут  с  работы    жницы;  ложится  пахарь   без   огня, 

в'езжая  на  гору,  скрипит  и    распростерли    скирды    хлеба 

снопами  полная  телега;  свою  хранительную  тень 

играя,   колос  из  снопа  вокруг  уснувших  деревень, 
хватает  сытый  конь  с 

разбега  —  Все  тихо.... 

РЕЯТЬ,  РИНУТЬ  —  быстро  нестись,  летать,  парить,  падать.     Птица     реет     высо- 
ко. —  Дождь     ринул.     Что  значит  ринуться? 

РАСПРОСТИРАТЬ  —  простирать,  протягивать  в  ширь,  в  даль.  Орел    распростер 
крылья. 

СКИРД  или  скирда  —  большая  кладь  хлеба  или  сена. 
ХРАНИТЕЛЬНЫЙ  —  то  же,  что  охраняющий,  сберегающий  что. 


138.  ПЕСНЯ     ПТИЧКИ. 

К.  Ушинского. 

В  тесной,  крепкой  тюрьме  большого  венгерского  города 
сидел  бедный  заключенный.  Злые  люди  заковали  его  в  цепи 
и  бросили  в  тюрьму. 

В  тюрьме  было  сыро,  темно  и  холодно.  Вместо  постели, 
ему  бросили  мокрую  солому.  Ему  носили  только  хлеб  и  воду. 
Он  сидел  там  много  лет  —  бледный,  больной,  грустный.  Солнце 
редко  светило  в  его  узкое  окошко,  свежий  воздух  не  проходил 
в  тюрьму.  Печально  думал  он  о  своих  милых  родных,  о  ма- 
леньких детях  своих;  думал,  что,  может  быть,  давно  уже  все 
забыли  его,  считая  умершим.  Что-то  делается  на  земле,  на 
родине? 

Он  подошел  к  окну.  Был  чудный  летний  вечер.  Солнце 
садилось  за  лесом,  освещая  красноватым  светом  его  вершины: 
люди  шли  и  ехали  по  улицам.  Тюрьма  была  высокая,  и  люди 
казались    внизу    маленькими.      Он   закричал   им,    по    никто    его 
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не  услыхал.     В  синем  небе  летали  птицы.     Перед  окном  тихо 
пролетал  орел. 

—  Орел,  орел!  —  закричал  ему  заключенный:  —  сядь  ко 
мне  на  окошко,  расскажи,  что  там  делается  на  земле,  пропой 
мне  песню! 

«Нет»,  отвечал  орел:  —  «окно  твое  очень  мало  —  мне 
негде  сесть.  Я  не  расскажу  тебе,  что  делается  на  земле,  по- 
тому что  редко  спускаюсь  на  землю.  Я  вью  гнездо  свое  на 
высочайших  скалах  и  старых  дубах,  подальше  от  людей,  чтобы 
они  не  разорили  моего  гнезда.  Я  не  спою  тебе  песни,  потому 
что  никогда  не  пою  на  земле.  Я  поднимаюсь  высоко-высоко, 
и    мои    песни    слышит    только    вечное    солнце...». 

И  могучими  взмахами  широких  крыльев  орел  гордо  под- 
нялся к  небу  и  скрылся  из  глаз. 

—  Лебедь,  лебедь!  расскажи,  что  делается  на  земле,  про- 
пой мне  песню! 

«Нет»,  отвечал  лебедь:  «я  не  расскажу  тебе,  что  делается 
па  земле.  Я  плаваю  всегда  на  воде,  чистой,  прохладной  воде, 
между  зелеными  камышами.  Когда  вода  утром,  на  заре,  станет 
розовая,  я  громко  кричу  заре:  здравствуй!  Я  не  спою  тебе  пе- 
сни. —  я  спою  песню,  когда  стану  умирать...... 

И  лебедь  поплыл  по  воздуху,  блистая  белыми  крыльями. 

—  Воробушки,  воробушки!  сядьте  на  окошко,  расскажите, 
что  делается  на  земле!     Спойте  песенку! 

«Чилик,  чилик!  Нам  некогда.  Нам  еще  нужно  поклевать 
зернышек,  которые  мельник  нечаянно  рассыпал...». 

Но  вдруг  порхнула  серенькая  птичка,  повертелась  перед 
окном  и  села  па  железную  решетку. 

—  Здравствуй,  соловушек!  Спасибо  тебе,  милая  птичка, 
что  навестила  меня!  Расскажи,  что  делается  на  земле,  спой 
мне  песенку! 

«Я  расскажу  тебе,  что  делается  на  земле,  я  спою  тебе 
песенку»,  —  начал  соловушек. 

II  полились  такие  звуки,  что  бедный  заключенный  заплакал 
от  радости,  упал  на  солому  и  все  плакал,  и  все  слушал.... 

«Вчера  утром,  па  заре»,  пел  соловушек,  «было  так  свежо 
и  прохладно!  Я  прилетел  к  твоему  домику,  сел  па  зеленый 
ореховый    куст   перед    раскрытым    окошком   и  все  пел.   и   пел. 

В  колыбельке  твои  малютка,  —  он  раскрыл  своп  большие. 
светлые  глазки  и  спрашивал:  «где  папа?»  и  слушал  мои  песни... 
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Твои  родные  плачут,  вспоминая  о  тебе.     Они  тебя  любят,   очень 

хотят    тебя    видеть.    Не    унывай!    Бог    видит,    как  ты    невинен, 

злые    люди    отпустят    тебя,   и  ты   опять    выйдешь  на  волю,   на 
свежий  воздух. 

«Дети  твои 
будут  тебя  лас- 
кать п  целовать. 
Будет  тихий,  лет- 
ний вечер,  длин- 
ные тени  протя- 
нутся от  дере- 
вьев, на  солнце 
засверкают  стек- 
ла окошек;  ты  бу- 
дешь па  крыльце 
рассказывать  де- 
тям, как  ты  стра- 
дал. 

«Будешь  их 
учить,  чтобы  они, 
корда  вырастут,  не 
давали  злым  лю- 
дям делать  злые 
дела;  чтобы  они 
не  сердились  па 
злых  людей,  а 
просили  бы  Бога, 
чтобы  все  люди 
любили  друг  дру- 
га, как  брат  бра- 
та . 

«II  дети  твои  послушают  тебя.  Когда  они  вырастут,  ты  уви- 
дишь их  добрыми  н  честными,  увидишь  как  они  будут  помогать 
бедным.  Ты  будешь  жить  долго-долго!  Волосы  твои  поседеют, 
но  сердце  будет  радостно  биться. 

II  когда  ты  умрешь,  все  будут  о  тебе  плакать  и  молиться,  и 
понесут  тебя  на  зеленое  кладбище  в  светлый,  солнечный  день. 
Над  могилой  твоей  посадят  розовый  куст,  п  я  буду  по  зарям  петь 
над  твоей  могилой » 
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ТЮРЬМА  —  темница,  острог,  место  заключения  преступников. 

КАМЫШ  —  тростник,  болотное  растение.   Дремлет   чуткий   камыш    (Никитин). 

НАВЕСТИТЬ,    НАВЕЩАТЬ   кого  посещать,  бывать,   заходить. 

УНЫВАТЬ  —  падать  духом,  отчаиваться,  терять   бодрость  и  надежду. 


139.  СОВЕТ  МЫШЕЙ. 

Басня  А.  Измайлова. 

В  мучном  амбаре  кот  такой  удалый  был,  что  менее  недели  мы- 
шей до  сотни  задавил;  десяток  или  два  кой-как  уж  уцелели  и  спря- 
тались в  норах.  Что  делать?  —  выйти  страх;  не  выходить?  —  так 
смерти  ждать  голодной.  На  лаврах  отдыхал  кот  сытый  и  дородный. 
Однажды  вечером  на  кровлю  он  ушел.  Слух  до  мышей  о  том  дошел 
—  повыбрались  из  нор,  открыли  заседанье  и  стали  рассуждать,  ка- 
кие меры  им  против  кота  принять.  Одна  мышь  умная,  которая  жива- 


ла с  учеными  на  чердаках  и  много  книг  переглодала,  совет  дала  в 
таких  словах:  «Сестрицы!  отвратить  грозящее  нам  бедство  я  нахо- 
жу одно  лишь  средство,  простое  самое.  Оно  в  том  состоит,  чтоб  на- 
шему злодею,  когда  он  спит,  гремушку  привязать  на  шею.  Дале- 
ко ль,  близко  ль  кот,  всегда  мы  будем  знать,  и  не  удастся  пас  вра- 
сплох ему  поймать».  —  «Прекрасно!  ах,  прекрасно!  вскричали  все 
единогласно.  Зачем  откладывать?  как  молено  поскорей  коту  гремуш- 
ку мы  привяжем.  Уж  то-то  мы  себя  докажем!  Ай  славно,  не  видать 
ему  теперь  мышей  так  точно,  как  своих  ушей!  —  «Все  очень  хо- 
рошо: привязывать  кто-ж  станет?»  —  Ну  ты.  —  «Благодарю!» 
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■ —  Так  ты.  —  «Я  посмотрю,  как  духа  у  тебя  достанет».  — 
Однако;::  надобно.  —  «Что  долго  толковать?  Кто  сделал  пред- 
ложенье, тому  и  исполнять.    Ну,  умница,  свое  нам  покален  уменье». 

И  умница  равно   за   это  не  взялась,   а   для   чего-ж   бы   так? 

да  лапка  затряслась! 

Куда  как  право  чудно!  мы  мастера  учить  других,  а  если 
дело  вдруг  дойдет  до  пас  самих,  то  исполнять  нам  очень  трудно. 

АМБАР  —  строение  для  склада  зернового  хлеба,  мукп  и  других  предметов. 

УЦЕЛЕТЬ  —  остаться  целым,  невредимым.. 

ЛАВРЫ,  от  ел.  лавр  —  лавровое  дерево.  Пожинать  лавры  ■ —  прославиться; 
почивать  на  лаврах  ■ —  покоиться^  отдыхать  после  славной  жизни,  после  трудов. 
Часто  употребл.  в  шутку. 

ДОРОДНЫЙ  —  полный,  толстый.  Дороден  был  князь:  '  конь  изму- 
ч  е  п  н  ы  й     пал     (А.  Толстой). 

ЗАСЕДАНИЕ  —  собрание  для  обсуждения  чего-либо,  совещание. 

ПЕРЕГЛОДАТЬ  —  перегрызть,  с'есть. 

ГРЕМУШКА  —  бубенчик,  а  также  детская  игрушка,  какая? 

ВРАСПЛОХ  —  неожиданно,  внезапно. 
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«ДУБ».       С  карт.   И.   Шишкина. 


140.    ПЕСНЯ. 

А.   Мерзлякова. 

Среди  долины   ровныя, 
на  гладкой   высоте, 
цветет,  растет  высокий  дуб 
в  могучей  красоте. 
Высокий  дуб,  развесистый, 
один  у  всех  в  глазах: 
один,  один  бедняжечка, 
как  рекрут  на  часах! 
Взойдет  ли  красно 

солнышко: 
кого  под  тень  принять? 
Ударит  ли  погодушка: 
кто  будет  защищать? 
Ни  сосенки  кудрявые, 
ни  ивки  близ  пего, 
ни  кустики  зеленые 
не  вьются  вкруг  пего. 
Ах.   скучно  одинокому 
и  дереву  расти! 
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РОВНЫ  Я  —  вместо  ровной. 

РАЗВЕСИСТЫЙ  —  раскидистый. 

РЕКРУТ  —  новобранец,  солдат. 

НА  ЧАСАХ  (подразумевается  стоять)  —  на  карауле    настороже. 

ПОГОДА  —  состояние  воздуха  относительно  тепла  и  холода,  ведра  и  ненастья.  Погода 
часто  обозначает,  как  и  здесь,  то  же,  что  непогода,  ненастье,  дождь,  снег.  II  а  море  по- 
года подпялась.  —  Ударила  погод  к  а  ■ —  то  же  что  расходилась 
погодушка.  —  Вниз  по  матушке  по  Волге,  по  широкому  раз- 
долью, разыгралася  погодка,  погодушка  верховая,  верховая, 
н  е  м  а  л  а  я   (Народная  песня). 


141.  ПРИЕМЫШ. 

Из  рассказа  Д.  Н.   Мамина-Сибиряка. 

В  дождливый  летний  день  я  подходил  к  Светлому  озеру, 
к  знакомой  рабочей  сторожке.  Мое  появление  вызвало  сторо- 
жевой оклик  собаки:  на  незнакомых  людей  она  всегда  лаяла 
отрывисто  и  редко,  точно  сердито  спрашивала,  кто  идет.  Я 
люблю  таких  простых  собачонок  за  их  необыкновенный  ум  и 
верную  службу.  Когда  я  подходил  уж  совсем  к  избушке,  куба- 
рем вылетела  на  меня  пестрая  собачонка  и  залилась  лаем. 

—  Соболько,  перестань!...  Не  узнал! 

Соболько  остановился  в  раздумьи,  но,  видимо,  все  еще  не 
верил  в  старое  знакомство.  Он  осторожно  подошел,  обнюхал 
мои  охотничьи  сапоги  и  только  после  этого  виновато  завилял 
хвостом.  «Дескать,  виноват,  ошибся,  а  все-таки  я  должен  стеречь 
избушку». 

Избушка  оказалась  пустой.  Хозяин,  вероятно,  отправился 
на  озеро.  Я  расположился  как  у  себя  дома:  снял  куртку,  раз- 
весил  свои  охотничьи  доспехи,  развел  огонь  и  стал  разогревать 
походный  медный  чайник.  Соболько  вертелся  около  меня,  виляя 
пушистым  хвостом,  облизываясь,  ожидая  поживы,  и  нетерпеливо 
взвизгивал.  Но  вот  собака  радостно  взвизгнула  и  бросилась 
к  берегу. 

Показалась  рыбачья  лодка  —  «душегубка».  Тарас  плыл, 
стоя  на  ногах,  и  ловко  работал  одним  веслом.  Впереди  лодки 
плыл  лебедь.  «Ступай  домой,  гуляка!»  ворчал  старик:  «вот  я 
тебе  дам...  уплывать  Бог  знает  куда!»  Лебедь  крикливо  под- 
плыл к  берегу,  встряхнулсй  и.  тяжело  переваливаясь  на  своих 
кривых,    черных    ногах,    направился   к   избушка4.      Старик    Тарас 
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был  высокого  роста,  с  окладистой  бородой  и  строгими,  большими 
серыми  глазами.  Зубы  у  него  вес  были  целы,  и  волосы  па  го- 
лосе сохранились.  Загорелое,  широкое  лицо  было  изборождено 
глубокими   морщинами. 

Поздоровавшись  с  Тарасом,   спрашиваю,   откуда  Бог  несет: 
«А  вот  за  приемышем  плавал,   за  лебедем.     Все  тут  вер- 
телся, а  потом  вдруг  пропал.    Выехал  на  озеро  —  нет,  по  заво- 
дим проплыл  —  нет,  а  он  за  островом  плавает!» 

«Откуда  достал-то  его,  лебедя?» 

«А  Бог  послал.  Тут  охотники  из  господ  наезжали;  ну 
лебедя  с  лебедушкой  и  пристрелили,  а  вот  этот  остался.  За- 
бился  в  камыши  и  сидит.  Лететь-то  не  умеет,  а  вот  и  спрятался 
ребячьим  делом.  Я  ставил  сети  возле  камышей,  ну  и  поймал 
его.  Пропадет  одни,  ястреба  заедят,  потому  как  смыслу  в  нем. 
еще  настолько  пет.  Сиротой  остался.  Вот  я  его  привез  и  держу. 
II  он  тоже  привык.  Теперь  вот  скоро  месяц  будет,  как  живем 
вместе.  Утром,  на  заре,  поднимется,  поплавает  поблизости,  покор- 
мится, а  потом  домой.  Знает,  когда  встаю,  и  идет,  чтобы  покормить- 
ся. Умная  птица,  свой  порядок  знает». 

Старик  говорил  необыкновенно  любовно,  как  о  близком 
человеке. 

«Улетит  он  у  тебя,  дедушка». 

Зачем  ему  летать?  Р1  здесь  хорошо;  сыт,  кругом  вода.  А 
там  перезимует  вместе  со  мною  в  избушке.  Места  хватит,  а  нам  с 
Соболькой  веселье.  Как-то  один  охотник  забрел  ко  мне.  увидав 
лебедя  и  говорит  вот  то  же:  «Улетит,  ежели  крылья  не  подрежешь». 
Как  яге  можно  увечить  Божью  птицу?  Пусть  живет,  как  ей  от 
Господа  указано....  Не  возьму,  я  в  толк,  зачем  господа  в  лебедей 
стреляют:  ведь  и  есть  не  станут,  а  так  для  озорства!» 

«А  как  он  с  Соболькой?»  —  спросил  я. 

«Сперва-то  боялся,  а  потом  привык.  Теперь  лебедь-то  в 
другой  раз  у  Собольки  и  кусок  отнимет.  Пес  заворчит  па  него,  а 
лебедь  па  пего  крылом.  Смешно  на  них  со  стороны  смотреть.  А 
то  гулять  вместе  отправляются  —  лебедь  по  воде,  а  Соболько  по 
берегу.  Пробовал  нес  плавать  за  ним.  ну.  да  ремесло-то  не  то — 
чуть  не  потонул.  А  как-  лебедь  уплывает,  Соболько  ищет  его.  Ся- 
дет на  бережку  п  воет.  Дескать,  скучно  мне,  псу.  бе::  тебя,  друг 
сердечный:  так  вот  и  живем  втроем.  Эвон,  погляди,  лебедь-то  до- 
жидается пас  с  Соболькой». 
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ЗАВИЛЯТЬ  —  начать  вилять,  т.  е.  мотать  из  стороны  в  сторону  напр.,  собака 
завиляла  хвостом;  переносно  —  начать  лукавить,  хитрить.  Он  совсем  ра- 
стерялся, завилял:     «я     не     знаю,     я    не    помн  ю». 

ПОЖИВА  —  чем  кто  поживился,  что  добыл  или  достал. 

ДУШЕГУБКА  —  так  пазыв.  неустойчивые,  легкие  на  ходу  лодки.  А  что  буквально  зна- 
чит это  слово? 

ИЗБОРОЗДИТЬ  —  проводить  на  чем-либо  борозды,  изрезывать.  Я  избороздил 
всю    Россию.  —  Время    избороздило    все    чело    его. 

ЗАВОДЬ  —  тихое,  но  глубокое  место  в  реке;  место  замедленного  течения)  устраивае- 
мое для  ловли  рыбы. 

ЗАБИТЬСЯ,  ЗАБИВАТЬСЯ  —  1)  залезать  куда-ниб.,  забираться,  прятаться.  Заби- 
лась в  угол  и  нейдет!  (Толстой.)  —  Что  же  вас  не  дозовешься, 
где  вы  там  забились?  (Островский.);  2)  начать  биться  - —  сердце  бедной 
забилось;  3)  засориться  —  труба  забилась;  4)  гвоздь  забивается 
по    самую     шляпку. 


142.    ЛЕСНОЙ     ПОЖАР. 

Из  романа  А.   Печерского  «В  лесах». 

Только  что  стало  опускаться  с  полдень  едва  видное  сквозь 
дымную  мглу  солнце,  Комаровские  богомольцы  направили  поезд 
сквозь  Поломские  леса  к  невидимому  граду  Китежу. 

Больше  двадцати  верст  надо  было  проехать  сплошным  дре- 
мучим лесом.  Дальше  начинались  жилые  места,  окруженные  об- 
ширными пашнями  и  чищобами;  там  бы  совершенно  было  безо- 
пасно от  лесного  пожара.  А  покамест  дорога  шла  узкая,  изви- 
листая; чуть  не  на  каждом  шагу  пересекалась  она  корневищами. 
С  обеих  сторон  сумрачными  великанами  высились  громадные  ели 
и  лиственницы;  меж  них  во  все  стороны  разросся  густой,  непро- 
ходимый чапыжник  Узкая  полоса  дневного  света  тянулась  па* 
вершинами  непроглядной  лесной  чащи,  и  хоть  далеко  было  еще 
до  вечера,  а  в  лесу  было  уж  темно,  как  в  осенние  сумерки.  Ко- 
нюх Дементий  ехал  впереди  поезда;  он  не  жалел  лошадей:  то  и 
дело  стегал  их  по  непривычным  к  сильным  ударам  бедрам.  Другие 
возчики  от  Дсментья  не  отставали.  Жирные,  выхоленные  кони, 
сроду  не  знавшие  скорой  езды,  мчались  во  весь  опор.  Проскака  т 
полдороги.  Верст  одинадцать  или  двенадцать  осталось  до  реки. 
Вдруг  влево  от  дороги  послышался  в  отдалении  необычайный, 
несмолкаемый  треск...  С  каждой  минутой  он  возрастал,  обдавая 
странников  ужасом.  Свист  и  визг  разносились  по  лесу.  Зашумело 
в  вершинах  елей  п  лиственниц:  то  стап.0  белок,  спасаясь  от  огня, 
перелетало  с  дерева  на  дерево.  Почуяв  недоброе,   лошади  заку- 
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сили  удила  и  помчались,  сломя  голову;  запрыгали  повозки  но 
толстым  корневищам:  того  и  гляди  либо  ось  пополам,  либо  все 
на  боку. 

«Огонь  идет»!  вскрикнул  Дементий.  И  отчаянный  крик  его 
едва  слышен  был  за  страшным  шумом  огненного  урагана 

Все  крестились,  творили  молитву.  Матери,  белицы  плакали 
навзрыд. 

Вдруг  смолистым  дымом  пахнуло,  и  по  узкой  световой  поло- 
се, что  высилась  над  дорогой,  как  громадные  птицы,  стаями  по- 
неслись горящие  лапы,  осыпая  дождем  искр  весь  поезд.  Вой  ура- 
гана превратился  в  один  нескончаемый  оглушающий  раскат  грома. 
Ему  вторили,  как  пушечные  выстрелы,  стоны  падавших  деревьев, 
вой  спасавшихся  от  гибели  волков,  отчаянный  рев  медведей.  Вот 
перерезало  дорогу  быстро  промчавшееся  по  чапыжнику  стадо  за- 
пыхавшихся лосей.  Вот  над  деревьями,  тяжело  размахивая  уто- 
мленными крыльями,  быстрее  вихря  пронеслись  лесные  птицы. 
Багрово-синими,  как  бы  кровавыми,  волнами  заклубился  над  лесом 
дым.  Палящий  огнедышащий  ветер  понесся  низом  меж  деревьями, 
расстилая  над  землей  удушливый  смрад.  Вдруг  между  вершинами 
деревьев  блеснула  огненная  змейка,  за  ней  другая,  третья,  и  мигом 
все  верхи  елей  и  лиственниц  подернулись  пламенным  покровом. 
Брызнула  из  деревьев  смола,  и  со  всех  сторон  полились  из  них 
огненные  струйки. 

Вдруг  передняя  пара  лошадей  круто  поворотила  направо  и 
во  весь  опор  помчалась  по  прогалине,  извивавшейся  середь  чапыж- 
ника. За  передней  парой  кинулись  остальные. 

—  Куда  ты,  куда  ты,  Дементьюшка?  —  схватясь  за  плечо 
конюха  п  привстав  в  повозке,  благим  матом  закричала  мать 
Аркадия. 

—  Кони  лучше  нашего  знают  куда,  —  молвил  Дементий, 
опуская  вожжи.  И,  сняв  шапку,  стал  креститься.  «Слава  те,  Госпо- 
ди! Слава  Тебе,  царю  Небесному!»  говорил  он. 

Не  прошло  трех  минут,  как  лошади  из  пылающего  леса  вы- 
несли погибавших  в  обширное  моховое  болото. 

КИТЕЖ-ГРАД,  КИДИШ  —  баснословный  город  (в  Нижегородской  губернии),  скрыв 
гапйся,  по  раскольничьим  преданиям,  под  землю  во  время   нашествия  Батыя. 

ЧИЩОБА  —  место,  где  лес  вырублен,  выкорчевав  п  сожжев  под  по* 

ЧАПЫЖНИК  ' — частый  кустарник,  непроходимая  чаща. 

ВЫХОЛИТЬ,  ВЫХОЛИВАТЬ  содержать  в  чистоте,  в  довольстве,  г.  неге,  в  холе.  Вы- 
холить    дитя.  —  Уж    я     выхолю,     выкормлю     копя   (Народная  песня). 
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ЛАПЫ   —  горящие  ветки  хвойных  деревьев. 

БЕЛИЦА  от  белец  —  человек,  живущий  в  монастыре,  но  не  постриженный  еще  в 
монашество. 

ПРОГАЛИНА  —  просека,  прочисть;  чистое  пространство,  открытое  место.  П  р  о  г  а- 
лить  заросли,  дорогу  —  прочистить  от  лесу,  кустов.  ■ —  На  небе  прогалило,  проясни- 
ло. —  Прогалина     в     лесу     вышла    набольшую     дорогу. 


Лев   Николаевич   Толстой. 
(1828  —  1910  г). 


143.   АКУЛА. 

Рассказ  Л.  Н.  Толстого. 

Наш  корабль  сто- 
ял на  якоре  у  берега 
Африки.  День  был 
прекрасный;  с  моря 
дул  свежий  ветер,  но  к 
вечеру  погода  измени- 
лась: стало  душно,  и 
точно  из  топленой 
печки  несло  на  нас  го- 
рячим воздухом  с  пу- 
стыни Сахары.  Перед 
закатом  солнца  капи- 
тан вышел  на  палубу, 
крикнул :  «купаться !» 
и  в  одну  минуту  ма- 
тросы  попрыгали  в  во- 
ду, спустили  в  воду 
парус,  привязали  его 
и  в  парусе  устроил! г 
купальню. 

На  корабле  с  на- 
ми было  два  мальчи- 
ка. Мальчики  первые 

попрыгали  в  воду,  по  им  тесно  было  в  парусе,  и  они  вздумали 

плавать  па  перегонки  в  открытом  море. 

Оба,  как  ящерицы,  вытягивались  на  воде  и,  что  было  силы, 

поплыли  к  тому  месту,  где  был  боченок  над  якорем. 

Одни   мальчик  сначала  перегнал   товарища,    но   потом    стал 

отставать.  Отец  мальчика,  старый  артиллерист,   стоял  на  палубе 

и  любовался  на  своего  сынишку.  Когда  сын  стал  отставать,  отец 

крикнул   ему:   «не  выдавай!   понатужься!» 
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Вдруг  с  палубы  кто-то  крикнул:  «акула!»  —  и  все  мы  увидали 
в  воде  спину  морского  чудовища. 

Акула   плыла   прямо   на   мальчиков. 

—  «Назад!  назад!  вернитесь!  акула!»  —  закричал  артил- 
лерист. Но  ребята  не  слыхали  его,  плыли  дальше,  смеялись  и 
кричали  еще  веселее  и  громче  прежнего. 

Артиллерист,  бледный,  как  полотно,  не  шевелясь,  смотрел 
на  детей. 

Матросы  спустили  лодку,  бросились  в  нее  и,  сгибая  весла, 
понеслись,  что  было  силы,  к  мальчикам;  но  они  были  еще  далеко 
от  них,  когда  акула  была  не  дальше  20-ти  шагов. 

Мальчики  сначала  не  слыхали  того,  что  им  кричали,  и  не 
видали  акулы;  но  потом  один  из  них  оглянулся,  и  мы  все  услыхали 
пронзительный  визг,  и  мальчики  поплыли  в  разные  стороны. 

Визг  этот  как  будто  разбудил  артиллериста.  Он  сорвался  с 
места  и  побежал  к  пушкам.  Он  повернул  хобот,  прилег  к  пушке, 
прицелился  и  взял  фитиль. 

Мы  все,  сколько  нас  ни  было  на  корабле,  замерли  от  страха 
и  ждали,  что  будет. 

Раздался  выстрел,  и  мы  увидали,  что  артиллерист  упал  подле 
пушки  и  закрыл  лицо  руками.  Что  сделалось  с  акулой  и  с  маль- 
чиком, мы  не  видали,  потому  что  на  минуту  дым  застлал  нам  глаза. 

Но,  когда  дым  разошелся  над  водою,  со  всех  сторон  послы- 
шался сначала  тихий  ропот,  потом  ропот  этот  стал  сильнее  и, 
наконец,  со  всех  сторон  раздался  громкий  радостный  крик. 

Старый  артиллерист  открыл  лицо,  поднялся  и  посмотрел  на 

море. 

По  волнам  колыхалось  желтое  брюхо  мертвой  акулы.  В  не- 
сколько минут  лодка  подплыла  к  мальчикам  и  привезла  их  на 
корабль. 

Что  значит:  стать  на  якорь,  бросить  якорь,  сняться  с  якоря,  поднять  якорь? 

НАТУЖИТЬСЯ  —  напрягаться,  налегать,  употребить  усплпе. 

СОРВАТЬСЯ  —  значение  по  смыслу:  1)  впшня  не  срывается,  а  стри- 
жется' 2)  он  кинулся,  точно  с  цспп  сорвался;  3)  рыба  часто 
срывается     с     удочки.    А  что  значит:     сорвалось! 

ХОБОТ  у  животных,  напр.,   у   слона   пли   у  комара    (хоботок) ;   здесь   значит  часть 

пушки. 

ФИТИЛЬ  —  1)  в  лампе  и  2)  в  пушке. 

ЗАСТИЛАТЬ,  застлать  —  закрыть  чем-нибудь  ?  заволакивать.  Слезы  застилают 
глаз  а. 
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144.  НОЧЬ 

Тихо  ночь  ложится 

на  вершины  гор, 

и  луна  глядится 

в  зеркало  озер. 

Над  глухою  степью, 

в  неизвестный  путь, 

бесконечной  цепью 

облака  плывут. 

Небо  голубое 
весело  глядит, 
и  село  большое 
беззаботно    спит. 


Стихотворение  И.  Никитина. 

Над  рекой  широкой, 
сумраком   покрыт, 
в  тишине  глубокой 
лес  густой  стоит. 
Светлые  заливы 
в  камышах  блестят, 
неподвижно  нивы 
на  полях  стоят. 


УКРАИНСКАЯ  НОЧЬ. 


С  карт.  А.  И.  Куинджи. 


145.  СКВОРЕЦ. 


Басня   И.    Крылова. 


Какой-то  смолоду  скворец  так  петь  щегленком  научился,  как 
будто  бы  щегленком  сам  родился.  Игривым  голоском  весь  лес  он 
веселил,  и  всякий  скворушку  хвалил. 

Иной  бы  был  такой  доволен  частью;  но  скворушка  услышь, 
что  хвалят  соловья,  —  а  скворушка  завистлив  был,  к  несчастью, 
—  и  думает:  «Постойте  же,  друзья,  спою  не  хуже  я  и  соловьиным 
ладом». 
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И  подлинно  запел,  да  только  лишь  совсем  особым  складом: 
то  он  пищал,  то  он  хрипел,  то  верещал  козленком,  то  не  путем 
мяукал  он  котенком  и,  словом,  разогнал  всех  птиц  своим  пеньём. 

Мой  милый  скворушка,  ну,  что  за  прибыль  в  том?  Пой  лучше 
хорошо  щегленком,  чем  дурно  соловьем. 

ИГРИВЫЙ  —  резвый,  веселый. 

ЧАСТЬ  —  1)  доля  целого,  дробь;  2)  участь,  доля,  жребий»  удел,  судьба.  Почему  здесь 
отреблепо  слово  «частью»  вместо  «участью»? 

ЗАВИСТЛИВЫЙ  —  склонный  к  зависти,  т.  с.  л:елающпй  себе  того?  что  есть  у  другого. 
Завистливый  паук  на  барышп  купца  прельстился  (Крылов).  — 
Завистливое  око  видит  далеко. 

СКЛАД  —  1)  место,  где  что-либо  складывается.  К  н  и  ж  н  ы  и  склад;  2)  сло- 
женье, статность;  3)  стройность,  связь,  смысл  в  речи.  Слов  много,  да  складу  нет;  4)  в  музы- 
ке; последовательность  звуков,  составляющих  напев;  5)  то  же,  что  слог.  Читать  по 
складам. 

ВЕРЕЩАТЬ  —  издавать  резкие,  визгливые  звуки. 

ПРИБЫЛЬ  ' —  барыш,  выгода,  польза. 


146.  УРОЖАЙ. 

Стихотворение  Н.   Некрасова. 

Стала  скотинушка  в  лес  уб  траться, 
Стала  рожь-матушка  в  колос 

метаться, 
Бог  нам  послал  урожай! 

г 

Дождиком  нивы  мочило   обильно, 
солнышко  красное  грело  их* 

сильно, 
Бог  нам  послал  урожай  !| 

Добрые  люди,  спешите, 
острые  косы  несите: 

Бог  нам  послал  урожай! 

Ржица  поспела  проворно, 
могут  осыпаться  зерна... 
Бог  нам  послал  урожай! 


Николай   Алексеевич   Некрасов. 
(1821  —  1877). 


УРОЖАЙ  —  от  какого  слова  происходит. 

ОБИЛЬНЫЙ,  ИЗОБИЛЬНЫЙ  —  богатый,  имеющийся  во  множестве.  Земля  наша 
велика  и  обильна.  —  Ты  знаешь  край,  где  все  оби  льем  ды- 
лпнт?  —  Отсюда  же  слова:  изобилие,  изобиловать.  Что  значит  в  изобилии? 
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147.  РЕЧЕНЬКА. 


По  полю,  полю  чистому, 

по  бархатным  лужкам, 
течет,  струится  реченька 

к  безвестным  бережкам. 
Взойдет  гроза,  пройдет  гроза- 

всегда  светла  она. 
От  бури  лишь  поморщится, 

не  зная,  что  волна. 
Не  рощи,  не  дубравушки 

по  бережку  растут: 
кусты   цветов  лазоревых, 

любуясь  в  ней,  цветут! 
А  речка  извивается, 

по  травушке  скользит, 


Стихотворение  Н.  Цыганова. 


то  в  ямке  потеряется, 

то  снова  заблестит. 
Ей  убыли  неведомы  — 

всегда  в  одной  красе; 
за   прибыль   благодарствует 

небесной  лишь  росе! 
Но  долго  ль,  долго  ль  реченьке 

катиться  по  цветам? 
Ждут  бездны  моря  светлую 

в  дали  туманной,  там! 
О  поле,  поле  чистое, 

осиротеешь  ты... 
И  вы,  и  вы  посохнете, 

лазоревы  цветы ! 


МОРЩИТЬСЯ  —  хмуриться,  покрываться  морщинами  (т.  е.  складками  на  коже,  на 
ткани  и  т.  п.). 

ЛАЗОРЕВЫЙ  —  светлосипий,  цвета  неба. 

ЛЮБОВАТЬСЯ  чем  плп  па  что  —  смотреть  на  что-либо  с  любовью,  с  удовольствием. 
Любоваться     природой. 

ДУБРАВА  —  дубовая  роща  и  вообще  лес  из  широколиственных  деревьев.  Казак 
ае  хочет  отдохнуть  пи  в  чпстом  поле  пи  в  дубраво  (Пушкпп, 
«Полтава»). 
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ИЗВИВАТЬСЯ    (о  речке  плп  тропинке)   —  тянуться  извилисто,  змейкой. 

УБЫЛЬ  —  уменьшение,  упадок.  Вода  на  убыль.  —  День  на  убыль 
и  е»  п  ь    на    прибыль.     (Это  когда  бывает?) 

БЕЗДНА  —  1)  неизмеримая  глубина,  пропасть.  В  горах  встречаются  без- 
дны, куда  и  луч  солнца  пе  проникает;  2)  морская  пучина.  Кто,  ры- 
царь ли  знатный,  пль  латппк  простой,  в  ту  бездпу  прыгнет 
е     вышины?   (Жуковский,  «Кубок») ;  3)   неизмеримое  число   множество,   тьма.  Бездна 

народу. 

ОСИРОТЕТЬ  —  сделаться  сиротой;  осиротить  кого  —  сделать  кого  ниб.  сиротой,  лп- 
жгать  отца.  Он  (стрелок)  бедпых  трех  птенцов  ее  (малиновки)  осиротил 
(Крылов). 

Загадки:  Два  братца  в  воду  глядятся,  а  век  не  сойдутся.  — 
Три  брата:  один  лежит,  другой  бежит,  а  третий  кланяется.  — 
Иван  бежит,  а  сам  кричит  и  всех  на  себе  носит. 


148.     .  

К.  Ушинского. 

Не  успел  отойти  сенокос,  начинается  жатва.  Рожь,  корми- 
лица русского  человека,  поспела.  Отяжелевший  от  множества  зе- 
рен и  пожелтевший  колос  сильно  понагнулся  к  земле;  если  еще 
его  оставить  на  поле,  то  зерно  станет  сыпаться,  и  пропадет  без 
пользы  Божий  дар.  Бросают  косы,  принимаются  за  серпы.  Обли- 
ваясь потом,  жнецы  и  жницы  валят  под  корень  рожь  высокую, 
кладут  ее  в  красивые,  тяжелые  снопы.  Пройдет  недели  две  такой 
работы,  и  на  ниве,  где  еще  недавно  волновалась  высокая  рожь, 
будет  повсюду  торчать  срезанная  солома.  Зато  на  сжатой  полосе 
рядами  станут  высокие,  золотистые  копны  хлеба. 

Не  успели  убрать  рожь,  как  пришла  уже  пора  приниматься 
за  золотистую  пшеницу,  за  ячмень,  за  овес;  а  там,  смотришь,  уже 
покраснела  гречиха  и  просит  косы.  Пора  дергать  лен:  он  совсем 
ложится.  Вот  и  конопля  готова,  воробьи  стаями  хлопочут  над  нею, 
доставая  маслянистое  зерно.  Пора  копать  и  картофель,  а  яблоки 
давно  уже  валятся  на  высокую  траву. 

Все  спеет,  все  зреет,  все  надобно  убрать  во-время  даже  и 
длинного  летнего  дня  не  хватает!  Поздно  вечером  возвращаются 
люди  с  работы.  Утром,  вместе  с  солнышком,  крестьяне  опять 
примутся  за  работу.  А  солнышко  летом  встает  куда  как  рано! 

Летняя  работа  кормит  крестьянина  целый  год.  Надо  поль- 
зоваться вёдром,  когда  Бог  дает  его,  а  не  то  —  можно  остаться 
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без  хлеба.  Трудами  крестьянина  кормится  не  одна  его  семья,  а 
весь  мир:  и  я,  и  вы,  и  все  разодетые  господа,  хотя  иные  из  них 
и  с  презрением  посматривают  на  крестьянина.  Он,  копаясь  в  зем- 
ле, своей  тихой  работой  кормит  всех,  как  корни  дерева  кормят 
гордые  вершины,  одетые  зелеными  листьями. 

ОТОЙТИ,  ОТХОДИТЬ  —  1)  отступать,  идти,  удаляться  отчего-либо.  Пароход  уже 
отошел.  —  Отойди  от  меня,  сатана!  2)  окончиться,  проходить.  Обедня 
уже  отошла;  3)  приходить  в  себя,  напр.,  после  обморока.  Насилу  отошел;  4)  о 
мерзлом  —  отогреться.  Руки  окоченели,  надо  погреть  их,  чтобы 
отошли. 

ВОЛНОВАТЬСЯ  —  1)  приходить  в  сильное  колебание  от  ветра.  Когда  волну- 
ется желтеющая  нива  (Лермонтов);  2)  приходить  в  сильное  движение,  беспокой- 
ство.   Народ    волнуется    на    площади.   Что  значит :   кровь    волнуется? 

МАСЛЯНИСТЫЙ  —  жирный,  содержащий  много  растительного  масла.  А  что  значит 
масляный? 

ВЕДРО  ■ —  ясная  и  тпхая  погода.    Ясная    заря    предвещает    вёдро. 
—  Бог    дал    вёдро,    пора    бы    сено    убирать  (Пушкин,  Капитанская  дочка»). 
РАЗОДЕТЫЙ   ■ —  празднично,   нарядно   одетый.  А  что   значит   раздетый? 
ПРЕЗРЕНЬЕ  —  см.  стр.  201.  Ср.  Призрение. 

Придумайте  заглавие  для  этой  статьи. 


149.     ВОЛК  И  ЖУРАВЛЬ. 

Басня  И.  А.  Крылова. 

Что  волки  жадны,  всякий  знает: 

волк,  евши,  никогда 

костей  не  разбирает. 

Зато  на  одного  из  них  пришла  беда: 

он  костью  чуть  не  подавился. 

Не  может  волк  ни  охнуть,  ни  вздохнуть; 

пришло  хоть  нош  протянуть! 

По  счастью,  близко  тут  журавль  случился. 

Вот  кой-как  знаками  стал  волк  его  манить 

II    ирОСИТ    ГОрЮ    ПОСОбиТЬ. 

Журавль  свой  нос  по  шею 

засунул  волку  в  пасть  и  с  трудностью  большою 
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кость  вытащил  и  стал  за  труд  просить. 

«Ты  шутишь?»  зверь  вскричал  коварный: 

«тебе  за  труд?  Ах  ты,  неблагодарный! 

А  это  ничего,  что  свой  ты  долгий  нос 

и  с  глупой  головой  из  горла  цел  унес? 

Поди  ж,  приятель,  убирайся 

да  берегись:  вперед  ты  мне  не  попадайся». 


150.    ЛЕТНЕЕ    УТРО. 

Из    повести    «Затишье»    И.    С.    Тургенева. 

Над  самой  кручью  широкого  оврага  находился  небольшой 
березовый  «заказ».  Молодые  деревья  росли  очень  тесно,  ничей 
топор  еще  не  коснулся  до  их  стройных  стволов;  негустая,  но 
почти  сплошная  тень  ложилась  от  мелких  листьев  на  мягкую  и 
тонкую  траву,  всю  испещренную  золотыми  головками  куриной 
слепоты,  белыми  точками  лесных  колокольчиков  и  малиновыми 
крестиками.  Недавно  вставшее  солнце  затопляло  всю  рощу  силь- 
ным, хотя  и  не  ярким  светом;  везде  блестели  роспнки,  кой-где 
внезапно  загорались  и  рдели  крупные  капли;  все  дышало  све- 
жестью, жизнью  и  той  невинной  торжественностью  первых  мгно- 
вений утра,  когда  все  уже  так  светло  и  так  еще  безмолвно.  Только 
и  слышалось,  что  рассыпчатые  голоса  жаворонков  над  отдален- 
ными полями,  да  в  самой  роще  две,  три  птички,  не  торопясь, 
выводили  свои  хорошенькие  коленца  и  словно  прислушивались 
потом,  как  это  у  них  вышло.  От  мокрой  земли  пахло  здоровым, 
крепким  запахом;  чистый,  легкий  воздух  переливался  прохлад- 
ными струями.  Утром,  славным  летним  утром,  веяло  от  всего, 
все  глядело  и  улыбалось  утром,  точно  румяное,  только  что  вы- 
мытое личико  проснувшегося  ребенка. 


ЗАКАЗ  —  1)  лесной  участок,  участок,  где  воспрещепа  рубка.  В  этом  заказе 
мы  нашли  глушь  п  дичь  страшную  (Тургенев,  «Бурмпстр») ;  2)  запрет. 
Ну,  и  лес  и  речка  подле...  Заказу  ни  в  чем  (Эртель,  «Заппскп  степня- 
ка»); 3)  поручение,  задача.  II  дело  свое  знает:  в  Москве  получала 
заказы     хорошие  (Тургенев,  «Однодворец  Овсянников»). 


—    278    — 


Николай  Платонович  Огарев. 
(1813  —  1877). 


151.    ЗАСУХА. 

Стихотворение  Н.  Огарева. 

Нет  ни  тучки,  солнце  пышет, 
ярко  блещет  синева, 
воздух  душный  знойно  дышит, 
блекнет  бедная  трава; 
нива  рано  пожелтела, 
сохнет  колос,  цвет  убит; 
наша  речка  обмелела, 
наша   мельница  молчит. 
Роща  листья  опустила, 
птице  дышится  с  трудом, 
стадо  тощее  уныло 
дремлет  в  сне  полуживом. 
Людям  жутко  в  эту  пору, 
будет  голод,  жизнь  тяжка; 
по   блестящему   простору 
всюду  мертвая  тоска. 


ПЫХАТЬ  пли  пышать  —  1)  сильно  дышать,  пыхтеть;  2)  о  пламени,  лсаре:  пылать, 
ярко  гореть.  От  печп  так  и  пышет;  3)  разгораться,  распаляться  чем-ниб.  Он 
пышет     злобой     пли     местью. 

БЛЕКНУТЬ  —  лишаться  цвета  бледнет,  вянуть.     Цветы     блекнут. 

ЦВЕТ,  множ.  цвета  —  краска.  Цвет  лица,  цвет  платья;  цвет,  цветы  —  ра- 
стение, цветы  полевые,  садовые.  —  Яблопп  в  цвету.  —  Гречиху  в 
цвету     морозом     убило.     Что  значит.  —  он     умер     во     цвете     лет. 

ОБМЕЛЕТЬ  ■ —  сделаться  мелкпм. 

ПРОСТОР  —  свободное    незанятое  место.  У  Бога    простору    много. 


152.   НАСТУПЛЕНИЕ    НОЧИ. 

Отрывок    В.    Вересаева. 

Равнина  темнела,  в  деревнях  засветились  огоньки;  по  дороге 
между  овсами  проскакал  на  ночное  запоздавший  парень  в  рваном 
зипуне.  Последний  отблеск  зари  гас  на  тучах;  трудовой  день 
кончился,  надвигалась  теплая  и  темная  облачная  ночь. 


НОЧНОЕ  —  ночная  пастьба  коней.     В     жаркую     летнюю     пору     выго- 
няют   у    наг     лошадей     кормиться     в     поле  (Тургенев,  «Бежпп  луг»). 
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ОТБЛЕСК  —  отражение  света,  блеска. 

"ЗИПУН  —  верхняя  крестьянская  одежда  из  домашнего  сукна. 
НАДВИГАТЬСЯ  —  приближаться. 


Составьте  сами  небольшое  описание  «Наступление  летней  ночи»,  восполь- 
зовавшись отим  отрывком. 


153.     ПЕРЕПЕЛКА. 

Рассказ   И.    Тургенева. 

Мне  было  лет  десять,  когда  со  мной  случилось  то,  что  я 
вам  сейчас  расскажу. 

Дело  было  летом.  Я  жил  тогда  с  отцом  на  хуторе,  в  южной 
России.  Кругом  хутора  на  несколько  верст  тянулись  степные  места. 
Ни  лесу,  ни  реки  близко  не  было;  неглубокие  овраги,  заросшие 
кустарником,  точно  длинные  зеленые  змеи,  прорезали  там  и  сям 
ровную  степь.  Ручейки  сочились  по  дну  этих  оврагов;  кой-где, 
под  самой  кручыо,  виднелись  роднички  с  чистой  как  слеза  водою; 
к  ним  вели  протоптанные  тропинки,  и  возле  воды,  на  сырой  грязно, 
перекрещивались  следы  птиц  и  мелких  зверьков.  Им  хорошая  вода 
так  же  нужна,  как  и  людям. 

Отец  мой  был  страстным  охотником;  и  как  только  не  был 
занят  по  хозяйству  и  погода  стояла  хорошая,  он  брал  ружье, 
надевал  ягдташ,  звал  своего  старого  Трезора  и  отправлялся 
стрелять  куропаток  и  перепелов.  Зайцами  он  пренебрегал,  пре- 
доставляя их  псовым  охотникам,  которых  величал  борзятниками. 
Другой  дичи  у  нас  не  водилось,  разве  вот  осенью  налетали  вальд- 
шнепы. Но  перепелов  и  куропаток  было  много,  особенно  куропа- 
ток. По  опушкам  оврагов  то  и  дело  попадались  разрытые  кружки 
сухой  пыли,  местечки,  где  они  копались.  Старый  Трезор  тотчас 
делал  стойку,  при  чем  его  хвост  дрожал  и  кожа  на  лбу  сдвигалась 
складками;  а  у  отца  лицо  бледнело,  и  он  осторожно  взводил  курки. 

Он  часто  брал  меня  с  собою...  Большое  это  было  для  меня 
удовольствие!  Я  засовывал  штаны  в  голенища,  надевал  через 
плечо  фляжку  —  и  сам  воображал  себя  охотником!  Пот  лил  с 
меня  градом,  мелкие  камешки  забивались  мне  в  сапоги,  но  я  не 
чувствовал  усталости  и  не  отставал  от  отца.  Когда  же  раздавался 
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выстрел  и  птица  падала,  я  всякий  раз  подпрыгивал  на  месте  и 
даже  кричал,  —  так  мне  было  весело!  Раненая  птица  билась  и 
хлопала  крыльями  то  на  траве,  то  в  зубах  Трезора,  —  с  нее  текла 
кровь,  а  мне  все-таки  было  весело,  и  никакой  жалости  я  не  ощу- 
щал. Чего  бы  я  ни  дал,  чтобы  самому  стрелять  из  ружья  и 
убивать  куропаток  и  перепелов!  Но  отец  об 'явил  мне,  что  раньше 
двадцати  лет  у  меня  ружья  не  будет,  и  ружье  он  мне  даст 
одноствольное  и  стрелять  позволит  только  жаворонков.  Этих 
жаворонков  в  наших  местах  водилось  множество;  бывало,  в 
хороший  солнечный  день,  целые  десятки  их  вились  на  ясном 
небе,  поднимаясь  все  выше  и  выше  и  звеня,  как  колокольчики. 
Я  глядел  на  них  как  на  свою  будущую  добычу  и  прицеливался 
в  них  палочкой,  которую  носил  на  плече  заместо  ружья.  По- 
пасть в  них  очень  легко,  когда  они  в  двух-трех  аршинах  от 
земли  останавливаются  в  воздухе  и  трепещут,  прежде  чем  вдруг 
плюхнут  в  траву.  Иногда  далеко  в  поле,  на  жнивье  или  на 
зеленях,  торчали  драхвы.  Вот,  думалось  мне,  такую  большую 
штуку  убить,  —  да  после  этого  и  жить  не  надо!  Я  указывал 
на  них  отцу,  но  он  всякий  раз  говорил  мне,  что  драхва  птица 
осторожная  и  человека  близко  не  допускает.  Однако,  раз  он 
попытался  подкрасться  к  одинокой  драхве,  полагая,  что  она  под- 
стреленная и  отстала  от  своего  стада.  Велел  Трезору  идти  за 
ним  следом,  а  мне  так  и  вовсе  остаться  на  месте;  зарядил 
ружье  картечью,  еще  раз  обернулся  к  Трезору,  даже  пригрозил 
ему,  шопотом  скомандовал:  «арьер!  арьер!»,  скорчился  в  три 
погибели  и  пошел  —  не  прямо  к  драхме,  а  стороною.  Трезор 
хоть  и  не  скорчился,  но  выступал  тоже  очень  удивительно:  рас- 
карякой  —  и  хвост  поджал  и  одну  губу  закусил.  Я  не  вытерпел 
и  чуть  не  ползком  отправился  за  отцом  и  за  Трезором.  Однако 
драхва  и  на  триста  шагов  нас  не  подпустила:  сперва  побежала, 
потом  замахала  крыльями  и  полетела.  Отец  выстрелил  и  только 
в  след  ей  посмотрел...  Трезор  выскочил  вперед  и  тоже  посмотрел. 
Посмотрел  и  я...  и  так  мне  обидно  стало!  Что  бы,  кажется,  ей 
еще  немного  подождать!    Картечь  непременно  бы  ее  достала! 

Вот   однажды   мы   с   отцом    отправлялись   на    охоту   —   под 
самый  Петров  день.     В  то  время  молодые  куропатки  еще  малы 


бывают;  отец  не  хотел  в  них  стрелять  и  пошел  в  мелкие  дубовые 
кустики,  возле  ржаного  поля,  где  всегда  попадались  перепела. 
Косить  там  было  неудобно,  и  трава  долго  стояла  нетронугой. 
Цветов  росло  там  много:  журавлиного  горошку,  кашки,  колоколь- 
чиков, незабудок,  полевых  гвоздик.  Когда  я  ходил  туда  с  сестрой 
или  с  горничной,  то  всегда  набирал  их  целую  охапку;  но  когда 
я  ходил  с  отцом,  то  цветов  не  рвал:  я  находил  это  занятие 
недостойным  охотника. 

Вдруг  Трезор   сделал  стойку;   отец  мой  закричал:    «пиль!» 
и  из-под  самого  носа  Трезора  выскочила  перепелка  и  полетела. 

Только  полетела  она  очень  странно:  кувыркалась,  вертелась,  па- 
дала на  землю  —  точно  она  была  раненая  или  крыло  у  ней 
надломилось.  Трезор  со  всех  ног  бросился  за  нею...  он  этого 
не  делал,  когда  птица  летела  как  следует.  Отец  даже  выстрелить 
не  мог,  он  боялся,  что  зацепит  дробью  собаку.  И  вдруг  смотрю: 
Трезор  наддал  —  и  цап!  Схватил  перепелку,  принес  и  подал 
ее  отцу.  Отец  взял  ее  и  положил  себе  на  ладонь,  брюшком 
к  верху.  Я  подскочил.  —  Что  это,  —  говорю:  —  она  раненая 
была?  —  Нет,  —  ответил  мне  отец:  —  она  не  была  раненая; 
а  у  нее,  должно  быть,  здесь  близко  гнездо  с  маленькими,  и 
она  нарочно  притворилась  раненой,  чтобы  собака  могла  по- 
думать, что  ее  легко  поймать.  —  Для  чего  же  она  это  делает? 

—  спросил  я.  —  А  для  того,  чтобы  отвести  собаку  от  своих  ма- 
леньких. Потом  бы  она  хорошо  полетела.  Только  на  этот  раз 
она  не  разочла:  уж  слишком  притворилась,  и  Трезор  ее  поймал. 

—  Так  она  не  раненая?  —  спросил  я  опять.  —  Нет...  но  живой 
ей  не  быть....  Трезор  ее,  должно  быть,  давнул  зубом.  —  Я  подви- 
нулся ближе  к  перепелке.  Она  неподвижно  лежала  на  ладони 
отца,  свесив  головку,  и  глядела  на  меня  сбоку  своим  карим  глазком. 
И  мне  вдруг  так  жаль  ее  стало!  Мне  показалось,  она  глядит 
на  меня  и  думает:  за  что  я  умирать  должна?  За  что?  Ведь  я 
свой  долг  исполнила:  маленьких  своих  старалась  спасти,  отвести 
собаку  подальше  —  и  вот  попалась!  Бедняжка  я!  бедняжка  я!.. 
Несправедливо  это!  Несправедливо! 

—  Папаша!  —  сказал  я,  —  да.  может  быть,  она  не  умрет... 

—  и  хотел  погладить  перепелочку  по  головке.  Но  отец  сказал 
мне:  —  Пет!  Вот  посмотри:  у  нее  сейчас  лапки  вытянутся. 
они  вен  затрепещется,  и  закроются  ее  глаза.  —  Так  оно  точно 
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и  случилось.     Как  только  у  ней  закрылись  глаза  —  я  заплакал. 

—  Чему  ты?  —  спросил  отец  и  засмеялся.  —  Жаль  мне  ее.... 

—  сказал  я  .   —  Она  долг  свой  исполнила,   а  ее   убили!     Это 

несправедливо!  —  Она  схитрить  хотела,  —  ответил  мне  отец, 

—  только  Трезор  ее  перехитрил.  —  Злой  Трезор!...  подумал  я. 

Да  и  сам  отец  показался  мне  на  этот  раз  недобрым.  Какая  же 
тут  хитрость?  Тут  любовь  к  детенышам,  а  не  хитрость!  Если 
ей  приказано  притвориться,  чтобы  детей  своих  спасать,  так  не 
следовало  Трезору  ее  поймать!  Отец  хотел  было  сунуть  пере- 
пелку в  ягдташ;  но  я  ее  у  него  выпросил,  положил  ее  бережно 
в  обе  ладони,  подышал  на  нее...  не  очнется  ли  она?  Однако, 
она  не  шевелилась.  —  Напрасно,  брат,  —  сказал  отец:  —  ее 
не  воскресишь.  Вишь,  головка  у  ней  болтается.  —  Я  тихонько 
приподнял  ее  за  носик;  но  только  я  отнял  руку  —  головка  опять 
упала.  —  Тебе  все  ее  жаль?  —  спросил  меня  отец.  —  А  кто 
же  маленьких  кормить  будет?  —  спросил  я  в  свою  очередь. 
Отец  пристально  посмотрел  на  меня.  —  Не  беспокойся.  —  гово- 
рит: —  самец-перепел,  отец  их,  выкормит.  Да  вот  постой,  — 
прибавил  он:  —  никак  Трезор  опять  стойку  делает...  Уж  это  не 
гнездо  ли?    Гнездо  и  есть. 

И  точно,  в  траве,  в  двух  шагах  от  Трезоровой  морды,  тесно, 
рядышком,  лежали  четыре  птенчика,  прижались  друг  к  дружке, 
вытянули  шейки  —  все  так  скоро,  в  один  раз,  дышат...  точно 
дрожат.  А  уж  оперились;  пуху  на  них  нет,  только  хвостики 
еще  очень  короткие.  —  Папа!  папа!  —  закричал  я  благим  матом: 

—  отзови  Трезора,  а  то  он  их  тоже  убьет! 

Отец  крикнул  на  Трезора  и,  отойдя  немного  в  сторону,  при- 
сел под  кустик,  чтобы  позавтракать.  А  я  остался  возле  гнезда, 
не  захотел  завтракать.  Вынул  чистый  платок,  положил  на  него 
перепелку...  «Смотрите,  мол.  сиротки,  вот  ваша  мать!  Она  собой 
для  вас  пожертвовала!»  Птенчики  попрежнему  дышали  скоро, 
всем  телом.  Потом  я  подошел  к  отцу.  —  Можешь  ты  мне 
подарить  эту  перепелочку?  —  спросил  я  его.  —  Изволь.  Но  что 
ты  хочешь  с  ней  сделать?  —  Я  хочу  ее  похоронить!  —  Похоро- 
нить!? —  Да:  возле  ее  гнездышка.  Дай  мне  твой  нож.  я  ей 
могилочку  вырою.  —  Отец  удивился.  —  Чтоб  детки  к  пей  на 
могилу  ходили?  —  спросил  он.  —  Нет.  отвечал  я.  —  а  так... 
мне  хочется.  Ей  будет  тут  хорошо  лежать,  возле  своего  гнезда! 

—  Отец  ни  слова  не  промолвил;  достал  и  подал  мне  нож.  Я 
тотчас  же  вырыл  ямочку,  поцеловал  перепелочку  в  грудку,  по- 
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ложил  ее  в  ямочку  и  засыпал  землею.  Потом  я  тем  же  ножом 
срезал  две  ветки,  очистил  их  от  коры,  сложил  их  крестом,  пе- 
ревязал былинкой  и  воткнул  в  могилку.  Скоро  мы  с  отцом  пошли 
дальше,  но  я  все  оглядывался...  Крест  был  беленький  —  и  да- 
леко  виднелся. 

Дней  через  пять  мы  с  отцом  пришли  опять  на  то  же  место. 
Я  и  могилку  нашел  по  кресту,  который  хоть  и  пожелтел,  но  не 
свалился.  Однако,  гнездышко  было  пусто,  птенчиков  ни  следа. 
Мой  отец  меня  уверил,  что  старик-отец  их  увел,  и  когда, 
в  нескольких  шагах  оттуда,  вылетел  из-под  куста  старый  пере- 
пел, он  его  стрелять  не  стал...  И  я  подумал:  «Нет!  папа  добрый!» 

Но  вот  что  удивительно:  с  того  дня  пропала  моя  страсть  к 
охоте. 


ХУТОР  —  усадьба,  мыза,  отдельный  дом  с  сельским  хозяйством. 

СОЧИТЬСЯ  —  течь  исподволь^  тихо  струиться,  капать.  Смола  сочится  из 
дерева.  —  Кровь  сочится  из  раны.  —  Вода  сочится  в  лодку. 
Что  значит    вода    просачивается? 

КРУЧЬ  —  крутизна,  обрыв,  яр. 

СТРАСТНЫЙ  —  кого  одолевает  страсть,  кто  чем-нибудь  увлекается  сильно.  Страст- 
ный    игрок. 

ЯГДТАШ  —  (немецк.  ел.)  < —  охотничья  сумка  для  дичи. 

БОРЗЯТНИК  —  любитель  охоты   с   борзыми   собаками. 

СТОЙКА  —  1)  подпорка,  подставка;  2)  в  лавках,  особенно  распивочных,  —  прила- 
вок, за  которым  продают;     3)   делать     стойку  —  охотничье  выражение. 

ПЛЮХНУТЬСЯ  —  шлепнуться,  упасть  особ,  на  мокрое  или  в  грязь  или  просто  не- 
осторожно. 

ДРАХВА  —  степная  птпца  с  индейку. 

КАРТЕЧЬ    (итал.  ел.)  —  ядрышки,  крупнее  дроби. 

ЗАРЯДИТЬ,  ЗАРЯЖАТЬ  —  класть  заряд  в  огнестрельное  оружие;  начать  производить 
какое-нибудь  действие  долго  беспрерывно.  Зарядила  сорока  Якова  одно  про  всякого.  — 
Дождь  зарядил  на  целые  сутки.» —  Он  зарядил  к  ним  чуть  не 
каждый     день,     и     все     к    обеду. 

В  ТРИ  ПОГИБЕЛИ  —  что  значит  это  вырал^ение  и  какой  его  смысл? 

ВЫСТУПАТЬ  —  выходить  вперед  из  какого-либо  места.  Он     выступил     вперед. 

—  Войско  выступило  в  лагерь.  Что  значит :  выступить  защитни- 
ком, выступить  на  литературное  поприще.  —  Капли  пота 
выступили     у     него     на     лбу.  —  В     глазах     его     выступили     слезы. 

—  Ходить  с  важностью.     Выступает     словно     журавль     по     меже. 

РАСКАРЯКА  —  кто  ходит  раскарячась,  т.  е.  расставляя  ноги. 

НАДДАТЬ  —  прибавлять.  Какое  слово  здесь  подразумевается? 

ПРИТВОРЯТЬСЯ  —  прикидываться  принять  ложный  вид.  Притвориться 
больным.  —  Он  притворился,  что  спит,  и  все  подслушал. 
А  что  значит:     дверь    плохо     притворяется. 
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ОПЕРИТЬСЯ  —  покрыться  перьями 

ЖЕРТВОВАТЬ  —  что-нибудь  —  1)  дарить,  давать  что-ниб.  ценное  в  чью-ниб.  ползу. 
Он  пожертвовал  свое  состояние  на  благотворительные  цели; 
2)  приносить  в  жертву,  лишать  себя  добровольно  чего-либо  для  пользы  другого.  Жертв  в- 
■  ать    жизнью    для    спасения    отечества. 


154.     ВЕЧЕР. 


Иван  Сергеевич  Аксаков. 
(1823  —  1886). 


Стихотворение  И.  Аксакова. 


Жар  свалил.  Повеяла  прохлада, 
Длинный  день  покончил 

ряд  забот, 
по  дворам  давно  загнали  стадо, 
и  косцы  вернулися  с  работ. 

Потемнеть   заря   уже   готова. 
Подымался  и  улегся  снова 
на    закате    легкий    ветерок. 
Тихо  все.  Час  ночи  не  далек. 
Говор  смолк;  лишь  изредка 

собачий 
слышен  лай;  промолвят  голоса... 
Пыль  слеглась:  остыл 

песок  горячий, 
пала  сильно  на  землю  роса. 

По  краям  темнеющего  свода 
тени  все  широкие  слились; 
встретить  ночь  готовится 

природа, 
запахи  отвсюду  понеслись. 


СВАЛИТЬ,  СВАЛИВАТЬ  —  сбросить,  опрокинуть.  Буря  свалила  дерево.  — 
Переносно  имеет  несколько  значений:  Свалить  свою  вину  на  другого. 
г—  Сваливать  с  больной  головы  на  здоровую.  —  Жара    к    вечеру     свалила. 

СЛЕТАТЬСЯ,  СЛЕЖИВАТЬСЯ  —  от  долгого  лежанья  сбиваться  в  комья;  при  теплоте 
и  сырости  загнить,  напр.,  сено  слежалось,  знать,  не  сухо  было.  А  здесь 
«слеглась»  употреблено  вместо  —  ? 
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ЯРМАРКА. 


С  картины  Б.   Кустодиева. 


155.     ЯРМАРКА. 

Стихотворение   И.   С.   Никитина. 

Флаг  поднят.  Ярмарка  открыта.  Народом  площадь  вся 
иокрыта.  На  море  пестрое  голов  громада  белая  домов  глядит 
стеклянными   очами;   недвижная,    затоплена   вся   солнца   золотом 

она.  Люд  Божий  движется  волнами...  И  кички  с  острыми  углами, 
подолы  красные  рубах,  на  черных  шапках  позументы,  и  ветром 
в  девичьих  косах  едва  колеблемые  ленты  —  вся  деревенская  краса 
вот  так  и  мечется  в  глаза.  Из  лавок  (хитрая  приманка!)  высма- 
тривают кушаки  и  разноцветные  платки  и  разноцветная  серпянка. 
Тут  груды  чашек  и  горшков,  корчаг,  боченков,  кувшинов;  там 
—  лыки,  ведра  и  ушаты,  лотки,  подойники,  лопаты.  Писк  дудок, 
песни  мужиков  и  ранний  звон  колоколов  —  все  в  гул  слилось. 
Меж  тем  оглобли  приподнялись  поверх  возов,  как  лес  без  веток 
и  листов. 

КИЧКА  —  головной  убор,  род  повойника.  На  конце  (стола)  заняли  свои 
привычные  места  —  барская  барыпя,  в  старинном  шушуне 
(душегрейке)  и    кичке...  карлица...    танцмейстер     (Пушкин). 

ПОДОЛ  ' —  подошва  горы,  низменное  место.  Подол  одежи,  кран,  полоса 
ио  низу  по  долу.   Шуба  нова,  да  в  подоле  дыра. 

ПОЗУМЕНТ   (нем.)  —  серебряная,  золотая  тесьма,  обшивка,  пашпвка. 

КОРЧАГА  —  большой,  глиняный  горшок. 
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ПОЖАРНАЯ 
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СОБАКА. 
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156.     КАСЬЯН    С    КРАСИВОЙ    МЕЧИ. 

Из  «Записок  охотника»  И.  С.  Тургенева. 

Я  возвращался  с  охоты  в  тряской  тележке  и,  'подавленный" 
душным  зноем  облачного  дня  (известно,  что  в  такие  дни  жара 
бывает  иногда  еще  несноснее,  чем  в  ясные,  особенно  когда  нет 
ветра),  дремал  и  покачивался,  с  угрюмым  терпением  предавая 
всего  себя  на  с'едение  мелкой,  белой  пыли,  беспрестанно  подни- 
мавшейся с  выбитой  дороги  из-под  рассохшихся  и  дребезжавших 
колес.  Я  осмотрелся.  Мы  ехали  по  широкой  распаханной  рав- 
нине; чрезвычайно  пологими,  волнообразными  раскатами  сбегали 
в  нее  невысокие,  тоже  распаханные  холмы;  взор  обнимал  всего 
каких-нибудь  пять  верст  пустынного  пространства:  вдали  — 
небольшие  березовые  рощи  своими  округленно-зубчатыми  вер- 
хушками одни  нарушали  почти  прямую  черту  небосклона.  Узкие 
тропинки  тянулись  по  полям,  пропадали  в  лощинках,  вились 
по  пригоркам.  Вдруг  нашу  телегу  сильно  толкнуло,  она  накре- 
нилась, чуть  не  завалилась.  Кучер  остановил  разбежавшихся 
лошадей,  махнул  рукой  и  плюнул. 

—  Что  там  такое?  —  спросил  я. 
Кучер  мой  слез  молча  и  не  торопясь. 

—  Да  что  такое? 

—  Ось  сломалась...  перегорела,  —  мрачно  ответил  он,  и 
с  таким  негодованием  поправил  вдруг  шлею  на  пристяжной,  что 
та  совсем  покачнулась  было  на  бок,  однако  устояла,  фыркнула, 
встряхнулась  и  преспокойно  начала  чесать  себе  зубами  ниже 
колена  передней  ноги. 

Я  слез  и  постоял  некоторое  время  на  дороге,  смутно  предава- 
ясь чувству  неприятного  недоумения.  Правое  колесо  почти  со- 
вершенно повернулось  под  телегу  и,  казалось,  с  немым  отчая- 
нием поднимало  к  верху  свою  ступицу. 

—  Однако,  —  заметил  я:  —  что  ж  нам  делать? 

Кучер  мой  сперва  уперся  коленом  в  плечо  коренной,  трях- 
нул раза  два  дугой,  поправил  седелку,  потом  опять  пролез  под 
поводом  пристяжной  и,  толкнув  ее  мимоходом  в  морду,,  подошел 
к  колесу  —  подошел  и,  не  спуская  с  него  взора,  медленно  достал 
из-под  полы  кармана  тавлинку,  медленно  вытащил  за  ремешок 
крышку,  медленно  всунул  в  тавлинку  своих  два  толстых  пальца 
(и  два-то  едва  в  ней  поместилось),  помял  —  помял  табак,  пере- 
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косил  заранее  нос,  понюхал  с  расстановкой,  сопровождая  каждый 
прием  продолжительным  кряхтением,  и,  болезненно  щурясь  и 
моргая  прослезившимися  глазами,  погрузился  в  глубокое  раздумье. 

—  Ну,   что?  —  проговорил  я,   наконец. 

Кучер  мой  бережно  вложил  тавлинку  в  карман,  надвинул 
шляпу  себе  на  брови,  без  помощи  рук,  одним  движением  головы, 
и  задумчиво  полез  на  облучок. 

—  Куда  же  ты?  —  спросил  я  его  не  без  изумления. 

—  Извольте   садиться,   —  спокойно   ответил   он   и   отобрал 

ВОЖЖИ; 

—  Да  как  лее  мы  поедем? 

—  Уж  поедем-с. 

—  Да  ось... 

—  Извольте  садиться... 

—  Да  ось  сломалась... 

—  Сломалась-то  она,  сломалась;  ну,  а  до  выселок  доберемся... 
шагом,  то  есть.  Тут  вот,  за  рощей,  направо,  есть  выселки. 
Юдиными  прозываются. 

—  И  ты  думаешь,  мы  доедем? 
Кучер  мой  не  удостоил  меня  ответом. 

—  Я  лучше  пешком  пойду,  —  сказал  я. 

—  Как  угодно-с... 

И  он  махнул  кнутом.  Лошади  тронулись. 

Мы,  действительно,  добрались  до  выселков,  хотя  правое  пе- 
реднее колесо  едва  держалось  и  необыкновенно  странно  верте- 
лось. На  одном  пригорке  оно  чуть-чуть  не  слетело;  но  кучер  мой 
закричал  озлобленным  голосом,   и  мы  благополучно   спустились. 

Юдины  выселки  состояли  из  шести  низеньких  и  маленьких 
избушек,  уже  успевших  скривиться  на  бок,  хотя  их,  вероятно, 
поставили  недавно:  дворы  не  у  всех  были  обнесены  плетнем. 
В'езжая  в  эти  выселки,  мы  не  встретили  ни  одной  живой  души; 
даже  курицы  не  было  видно  на  улице,  даже  собак;  только  одна, 
черная,  с  куцым  хвостом,  торопливо  выскочила  при  нас  из  со- 
вершенно высохшего  корыта,  куда  ее,  должно  быть,  загнала 
жажда,  и  тотчас  без  лая,  опрометью  бр  силась  под  ворота.  Я 
зашел  в  первую  избу,  отворил  дверь  в  сени,  окликнул  хозяев,  — 
никто  не  отвечал  мне.  Я  всунул  голову  в  комнату,  посмотрел: 
темно,  дымно  и  пусто.  Я  отправился  на  двор  и  там  никого  не 
было....    В  загородке  теленок  промычал;  хромой,  серый  гусь  отко- 
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вылял  немного  в   сторону.     Я  перешел  во  вторую  избу,   —  и 
во  второй  избе  ни  души.    Я  на  двор... 

По  самой  середине  ярко  освещенного  двора,  на  самом,  как 
говорится,  припеке,  лежал,  лицом  к  земле  и  накрывши  голову 
армяком,  как  мне  показалось,  мальчик.  В  нескольких  шагах  от 
него,  возле  плохой  тележонки,  стояла,  под  соломенным  навесом, 
худая  лошаденка  в  оборванной  сбруе.  Солнечный  свет,  падая 
струями  сквозь  узкие  отверстия  обветшалого  намета,  пестрил  не- 
большими светлыми  пятнами  ее  косматую  красно-гнедую  шерсть. 
Тут  же,  в  высокой  скворешнице,  болтали  скворцы,  с  спокойным 
любопытством  поглядывая  вниз  из  своего  воздушного  домика. 
Я  подошел  к  спящему,  начал  его  будить.... 

Он  поднял  голову,  увидал  меня  и  тотчас  вскочил  на  ноги... 
«Что,  что  надо?  что  такое?»  забормотал  он  спросонья. 

Я  не  тотчас  ему  ответил:  до  того  поразила  меня  его  наруж- 
ность. Вообразите  себе  карлика  лет  пятидесяти  с  маленьким, 
смуглым  и  сморщенным  лицом,  острым  носиком,  карими,  едва 
заметными  глазками  и  курчавыми,  густыми,  черными  волосами, 
которые,  как  шляпка  на  грибе,  широко  сидели  на  крошечной  его 
головке.  Все  тело  его  было  чрезвычайно  тщедушно  и  худо,  и 
решительно  нельзя  передать  словами,  до  чего  был  необыкнове- 
нен и  странен  его  взгляд. 

—  Что  надо?  —  спросил  он  меня  опять. 

Я  объяснил  ему,  в  чем  дело;  он  слушал  меня,  не  спуская  е 
меня  своих  медленно  моргавших  глаз. 

—  Так  нельзя  ли  нам  новую  ось  достать?  —  спросил  я  на- 
конец: —  я  бы  с  удовольствием  заплатил. 

—  А  вы  кто  такие?  охотники,  что  ли?  —  спросил  он,  окинув 
меня  взором  с  ног  до  головы. 

—  Охотники. 

—  Пташек  небесных  стреляете,  небось?...  зверей  лесных?.... 
И  не  грех  вам  Божьих  пташек  убивать,  кровь  проливать  не- 
повинную ? 

Странный  старичок  говорил  очень  протяжно.  Звук  его  го- 
лоса также  изумил  меня.  В  нем  не  только  не  слышалось  ничего 
дряхлого,  —  он  был  удивительно  сладок,  молод  и  почти  женски 
нежен. 

—  Оси  у  меня  нет,  —  прибавил  он  после  небольшого  молча- 
ния: —  эта  вот  не  годится  (он  указал  на  свою  тележку),  —  у 
вас,  чай,  телега  большая. 
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—  А  в  деревне  найти  можно? 

—  Какая  тут  деревня!...  Здесь  ни  у  кого  нет...  Да  и  дома 
нет  никого:  все  на  работе.  Ступайте,  —  промолвил  он  вдруг  и 
лег  опять  на  землю. 

Я  никак  не  ожидал   этого  заключения. 

— ■  Послушай  старик,  —  заговорил  я,  коснувшись  до  его 
плеча:   —   сделай   одолжение,   помоги. 

—  Ступайте  с  Богом!  Я  устал:  в  город  ездил,  —  сказал 
он  мне  и  потащил  себе  армяк  на  голову. 

—  Да  сделай  же  одолжение,  —  продолжал  я:  —  я...  я  заплачу! 

—  Не  надо  мне  твоей  платы. 

—  Да  пожалуйста,  старик.... 

Он  приподнялся  до  половины  и  сел,  скрестив  свои  тонкие 
ножки. 

—  Я  бы  тебя  свел,  пожалуй,  на  ссечки.  Тут  у  нас  купцы 
рощу  купили,  —  Бог  им  судья.  Там  бы  ты  у  них  ось  и  заказал 
или  готовую  купил. 

—  И  прекрасно!  —  радостно  воскликнул  я.  —  Прекрасно!., 
пойдем. 

—  Дубовую  ось,  хорошую,  —  продолжал  он,  не  поднимаясь 
с    места. 

—  А  далеко  до  тех  ссечек? 

—  Три  версты. 

Старик  неохотно  встал  и  вышел  за  мной  на  улицу.  Кучер 
мой  находился  в  раздраженном  состоянии  духа:  он  собрался  было 
попоить  лошадей,  но  воды  в  колодце  оказалось  чрезвычайно  мало. 
и  вкус  её  был  нехороший,  а  это,  как  говорят  кучера,  первое 
дело.... 

Однако,  при  виде  старика,   он  осклабился,   закивал   головой 

II     ВОСКЛИКНуЛ  I 

—  А,   Касьянушка!   здорово! 

—  Здорово.  Ерофей,  справедливый  человек!  —  отвечал  Ка- 
сьян унылым  голосом. 

Я  тотчас  сообщил  кучеру  его  предложение;  Ерофей  об 'явил 
свое  согласие  и  в' ехал  на  двор.  Пока  он,  с  обдуманной  хлопотли- 
востью, отпрягал  лошадей,  старик  стоял,  прислонясь  плечом  к 
воротам,  п  невесело  посматривал  то  на  него,  то  на  меня. 
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—  А  разве  и  тебя  переселили?  —  спросил  его  вдруг  Ерофей, 
снимая    дугу. 

—  И  меня. 

—  Эк!  —  проговорил  мой  кучер  сквозь  зубы. 

—  А  это  твоя  телега,  что  ли?  —  прибавил  он,  указывая 
на  нее  плечом. 

—  Моя. 

—  Ну,  телега...  телега!  —  повторил  он  и,  взяв  ее  за  оглоб- 
ли, чуть  не  опрокинул  кверху  дном...  Телега!...  А  на  чем  же  вы 
на  ссечки  поедете?...  В  эти  оглобли  нашу  лошадь  не  впряжешь: 
наши  лошади  большие,  —  а  это  что  такое? 

—  А  не  знаю,  —  отвечал  Касьян:  —  на  чем  вы  поедете; 
разве  вот  на  этом  животике,  —  прибавил  он  со  вздохом. 

— ■  На  этом-то?  —  подхватил  Ерофей  и,  подойдя  к  Касья- 
новой кляченке,  презрительно  ткнул  ее  третьим  пальцем  правой 
руки  в  шею.  Ишь,  —  прибавил  он  с  укоризной:  —  заснула 
ворона! 

Я  попросил.  Ерофея  заложить  ее  поскорей. 

Мне  самому  захотелось  с 'ездить  с  Касьяном  на  ссечки:  там 
часто  водятся  тетерева.  Когда  уж  тележка  была  совсем  готова 
и  я  кое-как  вместе  со  своей  собакой  уже  уместился  на  её  поко- 
робленном лубочном  дне,  и  Касьян,  сжавшись  в  комочек  и  с 
прежним  унылым  выражением  на  лице,  тоже  сидел  на  передней 
грядке,  —  Ерофей  подошел  ко  мне  и  с  таинственным  видом 
прошептал: 

—  И  хорошо  сделали,  батюшка,  что  с  ним  поехали.  Ведь 
он  такой,  ведь  он  юродивец,  и  прозвище-то  ему:  Блоха.  Я  не 
знаю,  как  вы  понять-то  его  могли... 

Я  хотел  было  заметить  Ерофею,  что  до  сих  пор  Касьян  мне 
казался  весьма  рассудительным  человеком,  но  кучер  мой  тотчас 
продолжал  тем  же  голосом: 

—  Вы  только  смотрите,  того,  туда  ли  он  вас  привезет.  Да 
ось-то  сами  извольте  выбрать:  поздоровее  ось  извольте  взять... 

Касьян  дернул  вожжами,  и  мы  покатили. 

Лошадка  его,  к  истинному  моему  удивлению,  бежала  очень 
недурно.  В  течение  всей  дороги  Касьян  сохранял  упорное  мол- 
чание и  па  мои  вопросы  отвечал  отрывисто  и  нехотя.  Мы  скоро 
доехали  до  ссечек,  а  там  добрались  и  до  конторы,  высокой  избы, 
одиноко  стоявшей  над  небольшим  оврагом,  на  скорую  руку  пере- 
хваченным   плотиной    и  превращенным    в    пруд.      Я    нашел    в 
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этой  конторе  двух  молодых  купеческих  приказчиков,  с  белыми, 
как  снег,  зубами,  сладкими  глазами,  сладкой  и  бойкой  речью  и 
сладко-плутоватой  улыбочкой,  сторговал  у  них  ось  и  отправился: 
на  ссечки.  Я  думал,  что  Касьян  останется  при  лошади,  будет  до- 
жидаться меня,  но  он  вдруг  подошел  ко  мне. 

—  А  что,  пташек  стрелять  идешь?  —  заговорил  он:  —  а? 

—  Да,  если  найду. 

—  Я  пойду  с  тобой...  Можно? 

—  Можно,  можно. 

И  мы  пошли.  Вырубленного  места  было  всего  с  версту.  Я, 
признаюсь,  больше  глядел  на  Касьяна,  чем  на  свою  собаку.  Не- 
даром его  прозвали  Блохой.  Его  черная,  ничем  не  прикрытая  го- 
ловка (впрочем,  его  волосы  могли  заменить  любую  шапку)  так 
и  мелькала  в  кустах.  Он  ходил  необыкновенно  проворно  и  словно 
все  подпрыгивал  на  ходу,  беспрестанно  нагибался,  срывал  какие- 
то  травки,  совал  их  за  пазуху,  бормотал  себе  что-то  под  нос  и  все 
поглядывал  на  меня  и  на  мою  собаку,  да  таким  пытливым,  стран- 
ным взглядом.  В  низких  кустах,  «в  мелочах»,  и  на  ссечках  ча- 
сто держатся  маленькие  серые  птички,  которые  то  и  дело  переме- 
щаются с  деревца  на  деревцо  и  посвистывают  внезапно  ныряя  на- 
лету. Касьян  их  передразнивал,  перекликался  с  ними;  поршок 
полетел,  чиликая,  у  него  из-под  ног,  —  он  зачиликал  ему  вслед; 
жаворонок  стал  спускаться  над  ним,  трепеща  крылами  и  звонко 
распевая,  —  Касьян  подхватил  его  песенку.  Со  мной  он  все  не 
заговаривал... 

Погода  была  прекрасная,  еще  прекраснее,  чем  прежде;  на 
жара  все  не  унималась.  По  ясному  небу  едва-едва  неслись  высо- 
кие и  редкие  облака,  изжелта-белые,  как  весенний  запоздалый 
снег,  плоские  и  продолговатые,  как  опустившиеся  паруса.  Их  узор- 
чатые края,  пушистые  и  легкие,  как  хлопчатая  бумага,  медленно,  но 
видимо  изменялись  с  каждым  мгновением:  они  таяли,  эти  облака,  и 
от  них  не  падало  тени.  Мы  долго  бродили  с  Касьяном  по  ссечкам. 

Молодые  отпрыски,  еще  не  успевшие  вытянуться  выше  ар- 
шина, окружали  своими  тонкими,  гладкими  стебельками  почернев- 
шие, низкие  пни;  круглые  губчатые  наросты  с  серыми  конмами,  те 
самые  наросты,  из  которых  вываривают  трут,  ленились  к  этим 
пням;  земляника  пускала  по  ним  свои  розовые  усики;  грибы  тут 
лее  тесно  сидели  семьями.  Ноги  беспрестанно  путались  и  цеплялись 
г,  длинной  траве,  пресыщенной  горячим  солнцем;  всюду  рябило 
в  глазах  от  резкого  металлического  сверкания  молодых,  красно- 
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ватых  листьев  на  деревцах;  всюду  пестрели  голубые  гроздья  жу- 
равлиного гороха;  золотые  чашечки  куриной  слепоты,  наполовину 
лиловые,  наполовину  желтые  цветы  Иван-да-Марьи;  кое-где,  воз- 
ле заброшенных  дорожек,  на  которых  следы  колес  обозначились 
полосами  красной,  мелкой  травки,  возвышались  кучки  дров,  по- 
темневших от  ветра  и  дождя,  сложенные  саженями;  слабая  тень 
падала  от  них  косыми  четырехугольниками,  —  другой  тени  не  бы- 
ло нигде.  Легкий  ветерок  то  просыпался,  то  утихал:  подует  вдруг 
прямо  в  лицо  и  как  будто  разыграется,  —  все  весело  зашумит; 
закивает  и  задвижется  кругом,  грациозно  закачаются  гибкие  концы 
папоротников,  —  обрадуешься  ему...  но  вот,  уж  он  опять  замер, 
и  все  опять  стихло.  Одни  кузнечики  дружно  трещат,  словно  озло- 
бленные, и  утомителен  этот  непрестанный,  кислый  и  сухой  звук. 

Не  наткнувшись  ни  на  один  выводок,  дошли  мы,  наконец, 
до  новых  ссечек.  Там  недавно  срубленные  осины  печально  тя- 
нулись по  земле,  придавив  собою  и  траву,  и  мелкий  кустарник;  на 
иных  листья,  еще  зеленые,  но  уже  мертвые,  вяло  свешивались 
с  неподвижных  веток;  на  других  они  уже  засохли  и  покоробились. 
От  свежих  золотисто-белых  щепок,  грудами  лежавших  около  ярко- 
влажных  пней,  веяло  особенным,  чрезвычайно  приятным,  горь- 
ким запахом.  Вдали,  ближе  к  роще,  глухо  стучали  топоры,  и  па 
временам  торжественно  и  тихо,  словно  кланяясь  и  расширяя  руки, 
спускалось  кудрявое  дерево... 

Долго  не  находил  я  никакой  дичи;  наконец,  из  широкого 
дубового  куста,  насквозь  проросшего  полынью,  полетел  коростель. 
Я  ударил;  он  перевернулся  на  воздухе  и  упал.  Услышав  выстрел, 
Касьян  быстро  закрыл  глаза  рукой  и  не  шевельнулся,  пока  я  не 
зарядил  ружья  и  не  поднял  коростеля.  Когда  же  я  отправился 
далее,  он  подошел  к  месту,  где  упала  убитая  птица,  нагнулся  к 
траве,  на  которую  брызнуло  несколько  капель  крови,  покачал  го- 
ловой, пугливо  взглянул  на  меня...  Я  слышал  после,  как  он  шеп- 
тал: «Грех!...  Ах,  вот  это  грех!» 

Жара  заставила  нас,  наконец,  войти  в  рощу.  Я  бросился 
под  высокий  куст  орешника,  над  которым  молодой,  стройный 
клен  красиво  раскинул  свои  легкие  ветки.  Касьян  присел  на 
толстый  конец  срубленной  березы.  Я  глядел  па  него.  Листья 
слабо  колебались  в  вышине,  и  их  жидко-зеленоватые  тени  тихо 
скользили  взад  и  вперед  по  его  тщедушному  телу,  кое-как  заку- 
танному в  темный  армяк,  по  его  маленькому  лицу.  Он  не  под- 
нимал головы.  Наскучив  его  безмолвием,  я  лег  на  спину  и  на- 
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чал  любоваться  мирной  игрой  перепутанных  листьев  на  далеком 
светлом  небе. 

—  Барин,  а  барин!  —  промолвил  вдруг  Касьян  своим  звуч- 
ным голосом. 

Я  с  удивлением  приподнялся;  до  сих  пор  он  едва  отвечал 
на  мои  вопросы,  а  то  вдруг  сам  заговорил. 

—  Что  тебе?  —  спросил  я. 

—  Ну,  для  чего  ты  пташку  убил?  —  начал  он,  глядя  мне 
прямо  в  лицо. 

—  Как  для  чего?...  Коростель  —  это  дичь:  его  есть  можно. 

—  Не  для  того  ты  убил  его,  барин:  станешь  ты  его  есть!  Ты 
его  для  потехи  своей  убил. 

—  Да,  ведь,  ты  сам,  небось,  гусей  или  куриц,  например, 
ешь? 

—  Та  птица  Богом  определенная  для  человека,  а  коростель 
—  птица  вольная,  лесная.  И  не  он  один:  много  ее,  всякой  лесной 
твари,  и  полевой,  и  речной  твари,  и  болотной,  и  луговой,  и  вер- 
ховой, и  низовой,  —  грех  ее  убивать,  и  пускай  она  живет  на  зем- 
ле до  своего  предела...  А  человеку  пища  положена  другая;  пища 
ему  другая  и  другое  питье:  хлеб  —  Божья  благодать,  да  воды 
небесные,  да  тварь  ручная  от  древних  отцов. 

Я  с  удивлением  поглядел  на  Касьяна.  Слова  его  лились  сво- 
бодно; он  не  искал  их,  он  говорил  с  тихим  одушевлением  и  крот- 
кою важностью,  изредка  закрывая  глаза. 

—  Так  и  рыбу,  по-твоему,  грешно  убивать?  —  спросил  я. 

—  У  рыбы  кровь  холодная,  —  возразил  он  с  уверенностью:  — 
рыба  тварь  немая.  Рыба  не  чувствует,  в  ней  и  кровь  не  живая... 
Кровь,  —  продолжал  он,  помолчав,  —  святое  дело  кровь!  Кровь 
солнышка  Божия  не  видит,  кровь  от  свету  прячется...  великий 
грех  показать  свету  кровь,  великий  грех  и  страх...  Ох,  великий! 

Он  вздохнул  и  потупился.  Я,  признаюсь,  с  совершенным  изу- 
млением посмотрел  на  странного  старика. 

—  Скажи,  пожалуйста,  Касьян,  —  начал  я,  не  спуская  глаз 
с  его  слегка  раскрасневшегося  лица:  —  чем  ты  промышляешь? 

Он  не  тотчас  ответил  на  мой  вопрос.  Его  взгляд  беспокойно 
гтбегал  на  мгновение. 

—  Живу,  как  Господь  велит,  —  промолвил  он  наконец:  —  а 
чтобы,  то  есть,  промышлять  —  нет,  ничем  не  промышляю.  Работ- 
ник-то я  плохой...  где  мне!  Здоровья  пет,  и  руки  глупы.  Ну,  весной 
соловьев  ловлю. 
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—  Соловьев  ловишь?...  А  как  же  ты  говорил,  что  всякую 
лесную  и  нолевую  и  прочую  там  тварь  не  надо  трогать. 

—  Убивать  ее  не  надо,  точно;  смерть  и  так  свое  возьмет.  А 
я  соловушек  не  убиваю,  —  сохрани,  Господи!  Я  их  не  на  муку 
ловлю,  не  на  погибель  их  живота,  а  для  удовольствия  человеческо- 
го, на  утешение  и  веселие. 

—  И  продаешь  ты  их? 

—  Отдаю  добрым  людям. 

—  А  что  же  ты  еще  делаешь? 

—  Как  делаю? 

—  Чем  ты  занят? 
Старик  помолчал. 

—  Ничем  я  этак  не  занят...  Работник  я  плохой...  Грамоте 
однако,  разумею. 

—  Давно  вас  переселили  к  нам?  —  спросил  я,  после  не- 
большого молчания. 

Касьян  встрепенулся. 

—  Нет,  недавно:  года  четыре.  При  старом  барине  мы  все  жи- 
ли на  своих  прежних  местах.  Старый  барин  у  нас  был  кроткая 
душа,  смиренник,  —  царство  ему  небесное! 

—  А  вы  где  прежде  жили? 

—  Мы  с  Красивой  Мечи. 

—  Далеко  это  отсюда? 

—  Верст  сто. 

—  Что  же,  там  лучше  было? 

—  Лучше...  лучше.  Там  места  привольные,  речные,  гнездо 
наше,  а  здесь  теснота,  сухмень...  Здесь  мы  осиротели.  Там  у  нас, 
на  Красивой-то  на  Мечи,  взойдешь  ты  на  холм,  взойдешь  —  Го- 
споди, Боже  мой,  что  это?  А?...  И  река-то,  и  луга,  и  лес;  а  там 
церковь,  а  там  опять  луга.  Далече  видно,  далече.  Вот,  как  далеко 
видно...  смотришь,  смотришь,  ах  ты,  право!  Ну,  здесь,  точно,  зем- 
ля лучше:  суглинок,  хороший  суглинок,  говорят  крестьяне;  да  с 
меня  хлебушка-то  всюду  вдоволь  народится. 

—  А  что,  старик,  скажи  правду:  тебе,  чай,  хочется-то  на 
родине-то  побывать? 

—  Да,  посмотрел  бы.  А  впрочем,  везде  хорошо.  Человек  я 
бессемейный,  непосед.  Да  и  что!  много,  что  ли,  дома-то  высидишь? 
А  вот.  как  пойдешь,  как  пойдешь.  —  подхватил  он.  возвысив 
голос:  —  и  полегчит.  право.  II  солнышко  на  тебя  светит,  и  Богу- 
то  ты  видней,  и  поется-то  ладнее.  Тут.  смотришь.  —  трава  какая 
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растет;  ну,  заметишь,  —  сорвешь.  Вода  тут  бежит,  например,, 
ключевая,  родник,  святая  вода:  ну,  напьешься,  —  заметишь  тоже. 
Птицы  поют  небесные...  А  то,  за  Курском  пойдут  степи,  этакие 
степные  места,  вот  удивление,  вот  удовольствие  человеку,  вот 
раздолье-то,  вот  Божия-то  благодать!  И  идут  они,  люди  сказы- 
вают, до  самых  теплых  морей,  где  живет  птица  Гамаюн  сладко- 
гласная, и  с  дерев  лист  ни  зимой  не  сыплется,  ни  осенью,  и  ябло- 
ки растут  золотые  на  серебряных  ветках,  и  живет  всяк  человек 
в  довольстве  и  справедливости...  И  вот,  уж  я  бы  туда  пошел... 
Ведь  я  мало  ли  куда  ходил!  И  в  Ромен  ходил,  и  в  Симбирск  слав- 
ный град,  и  в  самую  Москву  золотые  маковки;  ходил  на  Оку-кор- 
милицу, и  на  Цну-голубку,  и  на  Волгу-матушку,  и  много  людей 
видал,  добрых  хрестьян,  и  в  городах  побывал  честных...  Ну,  вот, 
пошел  бы  я  туда...  А  то,  что  дома-то,  а? 

—  Эко  солнышко!  —  промолвил  он  вполголоса:  —  эка  бла- 
годать, Господи!  эка  теплынь  в  лесу! 

Он  повел  плечами,  помолчал,  рассеянно  глянул  и  запел  по- 
тихоньку. 

Видя,  что  все  мои  усилия  заставить  его  опять  разговориться 
оставались  тщетными,  я  отправился  на  ссечки.  Притом  же,  и  жара 
немного  спала;  но  неудача  или,  как  говорят  у  нас,  незадача  моя 
продолжалась,  и  я  с  одним  коростелем  и  с  новой  осью  вернулся 
в  выселки.  Уже  под'езжая  ко  двору,  Касьян  вдруг  обернулся  ко 
мне. 

—  Барин,  а  барин,  —  заговорил  он:  —  ведь  я  виноват  пе- 
ред тобой:  ведь  это  я  тебе  дичь-то  всю  отвел. 

—  Как  так? 

—  Да  уж  это  я  знаю.  А  вот,  и  ученый  пес  у  тебя,  и  хороший 
а  ничего  не  смог. 

Я  бы  напрасно  стал  убеждать  Касьяна  в  невозможности  «за- 
говорить» дичь,  и  потому  ничего  не  отвечал  ему.  Притом  же.  мы 
тотчас  повернули  в  ворота. 

Ерофей  приладил  новую  ось,  подвергнув  ее  строгой  и  неспра- 
ведливой оценке;  а  через  час  я  выехал,  оставив  Касьяну  немно- 
го денег,  которые  он  сперва  было  не  принял,  но  потом,  подумав 
и  подержав  их  на  ладони,  положил  за  пазуху. 

НАКРЕНИТЬСЯ  от  ел.  крен  (аигл.)  —  уклонение  судна  в  подветренную  сторону. 
ТАВЛИНКА  —  берестяная  табакерка  с  ремешком  во  вставной  крышке. 
СТУПИЦА  —   основная   часть   колеса;   точеный    болван^    в   который    укреплены    ось   п 
спицы  колес.     Грязь     по     ступпцу. 
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ВЫСЕЛОК,  чаще  выселки  —  селение,  составившееся  из  крестьян,  переведенных  из 
«воеп  родной  деревни. 

ОБВЕТШАЛЫЙ  « —  пришедший  в  ветхость.  То  по  кровле  обветшалой 
вдуг     соломой  зашумит   (Пушкин,  «Зимний  вечер»). 

НЕПОВИННЫЙ   —  невинный,   невиновный. 

ССЕЧКИ   —  срубленное   место  в  лесу. 

СВОДИТЬ   ЛЕС  —  вырубать. 

ЖИВОТ  —  домашняя  скотина,  лошадь.  К  о  п  я  г  а  —  обыкновенный  ы  у  л;  п- 
чий  живот:  замученный,  побитый,  узкогрудый,  с  выпя- 
ченными    ребрами...  и     с     разбитыми     ногами     (Салтыков,  «Сказки»). 

КОРОБИТЬСЯ   —  гнуться,   корчиться,   перекашиваться.     Доски     коробятся. 

ГРЯДКА  —  1)  уменьшит,  от  грядд  —  полоса  земли  в  огороде;  2)  в  телего  жерди, 
образующие   боковые  края  кузова. 

ТАИНСТВЕННЫЙ  —  составляющий  тайну,  неизвестный.  Ах,  почто  за  меч 
воинственный  я  мой  посох  отдала  и  тобою,  дуб  таинстве  н- 
дый,     очарована     была?    (Жуковский). 

ЮРОДИВЫЙ  —  безумный,  дурачок,  малоумный. 

ПЫТЛИВЫЙ  —  любознательный,  желающий  знать  и  понимать  все.     Пытливый  ум. 

ПОР  ШОК  —  молодой  перепел. 

ПОДХВАТИТЬ,  ПОДХВАТЫВАТЬ  —  поймать  налету,  на  бегу.  В  пении  присоединиться 
тс  запевале.  Язатяну,  а  вы,  не  з  е  в  а  й?  подхватывайте!  —  Вот  я, 
как  захочу  да  налечу,  так  царский  подлинно  кусочек  под- 
хвачу    (Крылов). 

ТРУТ  —  грибной  нарост  на  дереве,  употребляемый  как  средство  для  разжигания  огня 
п  остановки  кровотечения;  из  него  вываривали  массу,  легко  затлевающую  ©т  искры,  полу- 
чаемой, напр.,  при  ударе  огнива  о  кремень. 

ГРОЗДЬ,  ГРОЗД  виноградная  кисть;  плодов,  цветов,  ягод,  орехов.  По  утрам 
открываю  окно  и  смотрю,  распустились  ли  гроздья  спрепи 
(Мережковский).  • —  Там  из-за  старой  нахмуренной  елп  красные 
трозды  калины  глядели  (Некрасов,  «Саша»).  —  Стан  дроздов  пере- 
леты вали  по  рябинам,  осыпанным  ярк  о-п  унцовымп  гроз- 
дьями (Тугенев,  «Три  портрета»). 

НАСКУЧИТЬ  кому  чем  —  наводить  скуку,  надоедать.  Как,  собственно,  следовало  бы 
сказать?  Не  «наскучив»,  а  —  ? 

БЛАГОДАТЬ  —  1)  Дары  Духа  Святого;  2)  свыше  ниспосланная  помощь;  3)  обилие, 
избыток.  Неужто  колоса  не  взять  тебе  в  запас  когда  такая 
благодать     в     полях     у     нас?    (Михайлов.) 

СУХМЕНЬ  —  1  плохая  почва,  где  все  от  зноя  выгорает;  2)  бездождье,  засуха. 
Осокпнцы  молебствуют,  сказал,  ни  к  кому  не  обращаясь, 
я  м  щ  и  к...  Беда  ведь:  жар  да  сухмень  гнев  Господе  н  (Короленко, 
«Облачный  ден»). 

ГАМАЮН  —  райская  вещая  птица. 

ЗАГОВОРИТЬ,  ЗАГОВАРИВАТЬ  —  завораживать,  заколдовывать.  Никто  лучше 
<зе    /не     мог    заговорить     от    прострела  (Григорович,  «Переселенцы»). 
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Ярко  звезд  мерцанье 
в  синеве  небес; 
месяца  сиянье 
падает  на  лес. 

В  зеркало  залива 
сонный  лес  глядит; 
в  чаще  молчаливой 
темнота  лежит. 

Слышен  меж  кустами 
смех  и  разговор; 
жарко  косарями 
разведен  костер. 

По  траве  высокой 
с  цепью  на  ногах, 
бродит  одиноко 
белый  конь  впотьмах. 

Бот  уж  песнь  заводит 
песенник  лихой, 


Стихотворение  И.   Никитина. 

из  кружка  выходит 
парень  молодой. 

Шапку  вверх  кидает, 
ловит  —  не  глядит, 
пляшет  —  приседает, 
соловьем  свистит. 

Песне  отвечает 
коростель  в  лугах, 
песня  замирает 
далеко  в  полях... 

Золотые  нивы, 
гладь  и  блеск  озер, 
светлые  заливы, 
без  конца  простор. 

Звезды  над  полями, 
глушь  да  камыши... 
так  и  льются  сами 
звуки  из  души. 


Л.    Н.   Андреев. 
(1871  —  1919). 


158.    КУСАКА. 

Рассказ    Л.    Андреева. 

Она  никому  не  принадле- 
жала; у  нее  не  было  собствен- 
ного имени,  и  никто  не  мог  бы 
сказать,  где  находилась  она  во 
всю  долгую  морозную  зиму  и 
чем  кормилась.  От  теплых  изб 
ее  отгоняли  дворовые  собаки, 
такие  же  голодные,  как  и  она. 
но  гордые  и  сильные  своею 
принадлежностью  к  дому;  ко- 
гда, гонимая  голодом  или  ин- 
стинктивною потребностью  в 
общении,  она  показывалась  на 
улице,  ребята  бросали  в  нее 
камнями  и  палками,  взрослые 
весело  улюлюкали  и  стшг'чо. 
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пронзительно  свистали.  Не  помня  себя  от  страху,  переметываясь 
со  стороны  па  сторону,  натыкаясь  на  загорожи  и  людей,  она  мча- 
лась на  край  поселка  и  пряталась  в  глубине  большого  сада,  в  одной 
ей  известном  месте.  Там  она  зализывала  ушибы  и  раны  и  в  одино- 
честве копила  страх  и  злобу. 

Только  один  раз  ее  пожалели  и  приласкали.  Это  был  пропой- 
ца-мужик, возвращавшийся  из  кабака.  Он  всех  любил  и  всех  жалел 
и  что-то  говорил  себе  под  нос  о  добрых  людях  и  своих  надеждах 
на  добрых  людей;  пожалел  он  и  собаку  грязную  и  некрасивую,  на 
которую  упал  его  пьяный  и  бесцельный  взгляд. 

—  Жучка !  —  позвал  о;н  ее  именем,  общим  всем  собакам.  — 
Жучка!  поди  сюда,  не  бойся! 

Жучке  хотелось  подойти;  она  виляла  хвостом,  но  не  решалась. 
Мучик  похлопал  себе  рукой  по  коленке  и  убедительно  повторил: 

—  Да  пойди,  дура!  Ей-Богу,  не  трону! 

Но  пока  собака  колебалась,  все  яростнее  размахивая  хвостом 
и  маленькими  шажками  подвигаясь  вперед,  настроение  пьяного 
человека  изменилось.  Он  вспомнил  все  обиды,  нанесенные  ему 
добрыми  людьми,  почувствовал  скуку  и  тупую  злобу  и,  когда  Жуч- 
ка легла  перед  ним  на  спину,  с  размаху  ткнул  ее  в  бок  носком  тя- 
желого сапога. 

—  У-у,  мразь!  тоже  лезет! 

Собака  завизжала,  больше  от  неожиданности  и  обиды,  чем  ог 
боли,  а  мужик,  шатаясь,  побрел  домой. 

С  тех  пор  собака  не  доверяла  людям,  которые  хотели  ее  при- 
ласкать, и,  поджав  хвост,  убегала,  а  иногда  со  злобою  набрасыва- 
лась на  них  и  пыталась  укусить,  пока  камнями  и  палкой  не  удава- 
лось отогнать  ее.  На  одну  зиму  она  поселилась  под  террасой  пу- 
стой дачи,  у  которой  не  было  сторожа,  и  бескорыстно  сторожила 
ре,  выбегала  по  ночам  на  дорогу  и  лаяла  до  хрипоты.  Уже  улег- 
шись на  свое  место,  она  все  еще  злобно  ворчала,  но  сквозь  злобу 
проглядывало  некоторое  довольство  собой  и  даже  гордость. 

Зимняя  ночь  тянулась  долго-долго,  и  темные  окна  пустой  да- 
чи угрюмо  глядели  на  обледеневший  неподвижный  сад.  Иногда 
в  них  как  будто  вспыхивал  голубоватый  огонек:  то  отражалась  на 
стекле  упавшая  звезда  или  остророгий  месяц  посылал  свой  роб- 
кий луч. 


Наступила  весна,  и  тихая  дача  огласилась  громким  говором, 
скрипом  колес  и  грузным  топотом  людей,  переносящих  тяжести. 
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Приехали  из  города  дачники,  целая  веселая  ватага  взрослых,  под- 
ростков и  детей,  опьяненных  воздухом,  теплом  и  светом:  кто-то 
кричал,  кто-то  пел,  смеялся  высоким  женским  голосом. 

Первой,  с  кем  познакомилась  собака,  была  хорошенькая  де- 
вушка в  коричневом  форменном  платье,  выбежавшая  в  сад.  Жад- 
но и  нетерпеливо,  желая  охватить  и  сжать  в  своих  об'ятиях  все  ви- 
димое, она  посмотрела  на  ясное  небо,  на  красноватые  сучья  ви- 
шен и  быстро  легла  на  траву,  лицом  к  горячему  солнцу.  Потом  так 
же  внезапно  вскочила  и,  обняв  себя  руками,  целуя  свежими  устами 
весенний  воздух,  выразительно  и  серьезно  сказала: 

—  Вот  весело-то! 

Сказала  и  быстро  закружилась.  И  в  ту  же  минуту  беззвучно 
подкравшаяся  собака  яростно  вцепилась  зубами  в  раздувавшийся 
подол  платья,  рванула  и  так  же  беззвучно  скрылась  в  густых  ку- 
стах крыжовника  и  смородины. 

—  Ай,  злая  собака!  —  убегая,  крикнула  девушка,  и  долго  еще 
слышался  ее  взволнованный  голос:  —  Мама,  дети,  не  ходите  в  сад: 
там  собака!  Огромная!...  Злю-у-щая!... 

Ночью  собака  подкралась  к  заснувшей  даче  и  бесшумно  уле- 
глась на  свое  место  под  террасой.  Пахло  людьми,  и  в  открытые 
окна  приносились  тихие  звуки  кроткого  дыхания.  Люди  спали,  бы- 
ли беспомощны  и  не  страшны,  и  собака  ревниво  сторожила  их: 
спала  одним  глазом  и  при  каждом  шорохе  вытягивала  голову  с 
двумя  неподвижными  огоньками  фосфорически  светящихся  глаз. 
А  тревожных  звуков  было  так  много  в  чуткой  весенней  ночи:  в 
траве  шуршало  что-то  невидимое,  маленькое  и  подбиралось  к  са- 
мому лоснящемуся  носу  собаки;  хрустела  прошлогодняя  ветка  под 
заснувшей  птицей,  и  на  близком  шоссе  грохотала  телега  и  скри- 
пели нагруженные  возы.  И  далеко  окрест  в  неподвижном  воздухе 
расстилался  запах  душистого  свежего  дегтя  и  манил  в  светлеющую 
даль. 

Приехавшие  дачники  были  очень  добрыми  людьми,  а  то,  что 
они  были  далеко  от  города,  дышали  хорошим  воздухом,  видели 
вокруг  себя  все  зеленым,  голубым  и  беззлобным,  делало  их  еще 
добрее.  Теплом  входило  в  них  солнце  и  выходило  смехом  и  распо- 
ложением ко  всему  живущему.  Сперва  они  хотели  прогнать  напу- 
гавшую их  собаку  и  даже  застрелить  ее  из  револьвера,  если  не  уб( 
рется;  но  потом  привыкли  к  ее  лаю  по  ночам  и  иногда  по  утра! 
вспоминали: 

—  А  где  же  наша  Кусака? 
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И  это  новое  имя  «Кусака»  так  и  осталось  за  ней.  Случалось, 
что  днем  замечали  в  кустах  темное  тело,  бесследно  пропадавшее 
при  первом  движении  руки,  бросавшей  хлеб,  —  словно  это  был 
не  хлеб,  а  камень,  —  и  скоро  все  привыкли  к  Кусаке,  называли 
се  «своей»  собакой  и  шутили  по  поводу  ее  дикости  и  беспричин- 
ного страха.  С  каждым  днем  Кусака  на  один  шаг  уменьшала  про- 
странство, отделявшее  ее  от  людей;  присмотрелась  к  их  лицам  и 
усвоила  их  привычки:  за  полчаса  до  обеда  уже  стояла  за  кустами 
и  ласково  помаргивала.  И  та  же  гимназисточка  Леля,  забывшая 
обиду,  окончательно  ввела  ее  в  счастливый  круг  отдыхающих  и  ве- 
селящихся людей. 

—  Кусачка,  поди  ко  мне,  —  звала  она  к  себе.  —  Ну,  хоро- 
шая, ну,  милая,  пойди!  Сахару  хочешь?...  Сахару  тебе  дам,  хо- 
чешь? Ну,  пойди  же! 

Но  Кусачка  не  шла:  боялась.  И  осторожно,  похлопывая  се- 
бя руками  и  говоря  так  ласково,  как  это  можно  было  при  краси- 
вом голосе  и  красивом  лице,  Леля  подвигалась  к  собаке  и  сама  бо- 
ялась :  вдруг  укусит. 

—  Я  тебя  люблю,  Кусачка,  я  тебя  очень  люблю.  У  тебя  та- 
кой хорошенький  носик  и  такие  выразительные  глазки.  Ты  не  ве- 
ришь мне,  Кусачка? 

И  Кусачка  второй  раз  в  своей  жизни  перевернулась  на  спину 
и  закрыла  глаза,  не  зная  верно,  ударят  ее  или  приласкают.  Но  ее 
приласкали.  Маленькая,  теплая  рука  прикоснулась  нерешительно 
к  шершавой  голове  и  свободно  и  смело  забегала  по  всему  шерсти- 
стому телу,  тормоша,  лаская  и  щекоча. 

—  Мама,  дети!  глядите:  я  ласкаю  Кусачку,  —  закричала  Леля. 
Когда  прибежали  дети,  шумные,  звонкоголосые,   быстрые  и 

светлые,  как  капельки  разбежавшейся  ртути,  Кусака  замерла  от 
страха  и  беспомощного  ожидания:  она  знала,  что,  если  теперь 
кто-нибудь  ударит  ее,  она  уже  не  в  силах  будет  впиться  в  тело 
обидчика  своими  острыми  зубами:  у  нее  отняли  ее  непримиримую 
злобу.  И  когда  все  наперерыв  стали  ласкать  ее,  она  долго  еще 
вздрагивала  при  каждом  прикосновении  ласкающей  руки,  и  ей  боль- 
но было  от  непривычной  ласки,  словно  от  удара. 


Всей  своею  собачьею  душой  расцвела  Кусака.  У  нее  было  имя, 
на  которое  она  стремглав  неслась  из  зеленой  глубины  сада;  она 
принадлежала  людям  и  могла  им  служить.  Разве  не  достаточно  это- 
го для  счастья  собаки? 
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С  привычкою  умеренности,  создавшейся  годами  бродячей,  го- 
лодной жизни,  она  ела  очень  мало,  но  и  это  малое  изменило  ее  до 
неузнаваемости;  длинная  шерсть,  прежде  висевшая  рыжими,  сухи- 
ми космами  и  на  брюхе  вечно  покрытая  засохшею  грязью,  очисти- 
лась, почернела  и  стала  лосниться,  как  атлас.  И  когда  она  от  нече- 
го делать  выбегала  к  воротам,  становилась  у  порога  и  важно  осма- 
тривала улицу  вверх  и  вниз,  никому  уже  не  приходило  в  голову 
дразнить  ее  или  бросить  камнем. 

Но  такою  гордою  и  независимою  она  бывала  только  наедине. 
Страх  не  совсем  еще  выпарился  огнем  ласк  из  ее  сердца,  и  вся- 
кий раз  при  виде  людей,  при  их  приближении  она  терялась  и  жда- 
ла побоев.  И  долго  еще  всякая  ласка  казалась  ей  неожиданностью, 
чудом,  которого  она  не  могла  понять  и  на  которое  она  не  могла 
ответить.  Она  не  умела  ласкаться.  Другие  собаки  умеют  становить- 
ся на  задние  лапки,  тереться  у  ног  и  даже  улыбаться  и  тем  выра- 
жают свои  чувства,  но  она  яе  умела. 

Единственное,  что  могла  Кусака,  это  упасть  на  спину,  закрыть 
глаза  и  слегка  завизжать.  Но  этого  было  мало,  это  не  могло  выра- 
зить ее  восторга,  благодарности  и  любви,  —  и  с  внезапным  наитием 
Кусака  начала  делать  то,  что,  быть  может,  когда-нибудь  она  виде- 
ла у  других  собак,  но  уже  давно  забыла.  Она  нелепо  кувыркалась, 
неуклюже  прыгала  и  вертелась  вокруг  самой  себя,  и  ее  тело,  быв- 
шее всегда  таким  гибким  и  ловким,  становилось  неповоротливым* 
смешным  и  жалким. 

—  Мама,  дети!  смотрите,  Кусака  играет!  —  кричала  Леля  и, 
задыхаясь  от  смеха,  просила:  —  Еще,  Кусачка,  еще!  Вот  так! 
Вот  так. 

И  все  собирались  и  хохотали,  а  Кусака  вертелась,  кувырка- 
лась и  падала,  и  никто  не  видел  в  ее  глазах  странной  мольбы. 
И  как  прежде  на  собаку  кричали  и  улюлюкали,  чтобы  видеть  ее 
отчаянный  страх,  так  теперь  нарочно  ласкали  ее,  чтобы  вызвать 
в  ней  прилив  любви,  бесконечно  смешной  в  своих  неуклюжих  и 
нелепых  проявлениях.  Не  проходило  часа,  чтобы  кто-нибудь  из  под- 
ростков или  детей  не  кричал: 

—  Кусачка,  милая  Кусачка,  поиграй! 

И  Кусачка  вертелась,  кувыркалась  и  падала  при  несмолкаемом 
веселом  хохоте.  Ее  хвалили  при  ней  и  за  глаза,  и  жалели  только 
об  одном,  что  при  посторонних  людях,  приходивших  в  гости,  она 
не  хочет  показать  своих  штук  и  убегает  в  сад  или  прячется  под 
террасой. 
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Постепенно  Кусака  привыкла  к  тому,  что  о  пище  не  нужно 
заботиться,  так  как  в  определенный  час  кухарка  даст  ей  помоев 
и  костей,  уверенно  и  спокойно  ложилась  на  свое  место  под  терра- 
сой и  уже  искала  и  просила  ласк.  И  отяжелела  она:  редко  бегала 
с  дачи,  и  когда  маленькие  дети  звали  ее  с  собою  в  лес,  уклончиво 
виляла  хвостом  и  незаметно  исчезала.  Но  по  ночам  все  так  же  гро- 
мок и  бдителен  был  ее  сторожевой  лай. 


Желтыми  огнями  загорелась  осень,  частыми  дождями  запла- 
кало небо,  и  быстро  стали  пустеть  дачи  и  умолкать,  как  будто  не- 
прерывный дождь  и  ъетер  гасили  их,  точно  свечи,  одну  за  другой. 

—  Как  же  нам  быть  с  Кусакой?  —  в  раздумьи  спрашивала 
Леля.  Она  сидела,  охватив  руками  колена,  и  печально  глядела  в 
окно,  по  которому  скатывались  блестящие  капли  (начавшегося  дож- 
дя. 

—  Что  у  тебя  за  поза,  Леля!  ну,  кто  так  сидит?  —  сказала 
мать  и  добавила:  —  А  Кусаку  придется  оставить.  Бог  с  ней! 

—  Ж-а-алко,  —  протянула  Леля. 

—  Ну,  что  поделаешь?  Двора  у  нас  нет,  а  в  комнатах  ее  дер- 
жать нельзя,  ты  сама  понимаешь. 

—  Ж-а-алко,  —  повторила  Леля,  готовая  заплакать.  Уже  при- 
поднялись, как  крылья  ласточки,  ее  темные  брови,  и  жалко  смор- 
щился хорошенький  носик,  когда  мать  сказала: 

—  Догаевы  давно  уже  предлагали  мне  щеночка.  Говорят, 
очень  породистый  и  уже  служит.  Ты  слышишь  меня?  А  это  что  — 
дворняжка! 

—  Ж-а-алко,  —  повторила  Леля,  но  не  заплакала. 

Снова  пришли  незнакомые  люди,  и  заскрипели  возы  и  засто- 
нали под  тяжелыми  шагами  половицы,  но  меньше  было  говора,  и  со- 
всем не  слышно  было  смеха.  Напуганная  чужими  людьми,  смутно 
предчувствуя  беду,  Кусака  убежала  на  край  сада  и  оттуда,  сквозь 
поредевшие  кусты,  неотступно  глядела  на  видимый  ей  уголок  тер- 
расы и  на  сновавшие  по  нем;  фигуры  в  красных  рубахах. 

—  Ты  здесь,  моя  бедная  Кусачка,  —  сказала  вышедшая  Ле- 
ля. Она  уже  была  одета  по-дорожному  —  в  то  коричневое  платье, 
кусочек  от  которого  оторвала  Кусака,  и  черную  кофточку.  —  Пой- 
дем со  мной. 

И  они  пошли  на  шоссе.  Дождь  то  принимался  идти,  то  утихал. 
и  все  пространство  между  почерневшею  землей  и  небом  было  пол- 
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но  клубящимися,  быстро  идущими  облаками.  Снизу  было  видно, 

как  тяжелы  они  и  непроницаемы  для  света  от  насытившей  их  воды 

и  как  скучно  солнцу  за  этою  плотною  стеной. 

Налево  от  шоссе  тянулось  потемневшее  жнивье,  и  только  на 

бугристом  и  близком  горизонте  одинокими  купами  поднимались  не- 
высокие разрозненные  дере- 
вья и  кусты.  Впереди,  неда- 
леко, была  застава  и  возле 
нее  трактир  с  железной  кра- 
сной крышей. 

Прорвался  солнечный  луч, 
желтый  и  анемичный,  как 
будто  солнце  было  неизлечи- 
мо больным;  шире  и  печаль- 
нее стала  туманная  осенняя 
даль. 

—  Скучно,  Кусачка!  —  ти- 
хо проронила  Леля  и,  не 
оглядываясь,  пошла  назад. 
И  только  на  вокзале  она 
вспомнила,  что  не  простилась 
с  Кусакой. 


Кусака  долго  металась  по 
следам  уехавших  людей,  до- 
бежала до  станции  и  —  промокшая,  грязная  —  вернулась  на  дачу. 
Там  она  проделала  еще  одну  новую  штуку,  которой  никто,  однако, 
не  видал:  первый  раз  взошла  на  террасу  и,  приподнявшись  на  зад- 
ние лапы,  заглянула  в  стеклянную  дверь  п  даже  поскребла  когтя- 
ми. Но  в  комнатах  было  пусто,  и  никто  не  ответил  Кусаке. 

Поднялся  частый  дождь,  и  отовсюду  стал  надвигаться  дграк 
осенней  длинной  ночи.  Быстро  и  глухо  он  заполнил  пустую  дачу; 
бесшумно  выползал  он  из  кустов  и  вместе  с  дождем  лился  с  непри- 
ветного неба.  На  террасе,  с  которой  была  снята  парусина,  отчего 
она  казалась  обширной  и  странно  пустой,  свет  долго  еще  борол- 
ся с  тьмою  и  печально  озарял  следы  грязных  ног,  но  скоро  усту- 
пил II  ОН. 

Наступила  ночь. 

И  когда  уже  не  было  сомнений,  что  она  наступила,  собака 
жалобно  и  громко  завыла.  Звенящей,  острой,  как  отчаяние,  нотой 
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ворвался  этот  вой  в  монотонный,  угрюмо  покорный  шум  дождя, 
прорезал  тьму  и,  замирая,  понесся  над  темным  и  обнаженным  по- 
лем. 

Собака  выла  —  ровно,  настойчиво  и  безнадежно  спокойно.  И 
тому,  кто  слышал  этот  вой,  казалось,  что  это  стонет  и  рвется  к  све- 
ту сама  беспросветно-темная  ночь,  и  хотелось  в  тепло,  к  яркому 
огню,  к  любящему  женскому  сердцу. 

Собака  выла. 


ОБЩЕНИЕ  —  взаимное  обращение  с  кем-либо;  сообщество  соединение  людей  между 
собою. 

УЛЮЛЮКАТЬ  —  травить  зверя,  кричать  улюлю. 
ПЕРЕМЕТЫВАТЬСЯ  —  перекидываться,  перебрасываться. 
ЗАГОРОЖА  —  изгородь,  плетень,  забор.  Чаще  употребл.  Загородка. 
ПОСЕЛОК  —  поселенье,  небольшая  деревенька. 
КОПИТЬ  —  накоплять,  собирать. 
ПРОПОЙЦА  —  кто  все  пропивает,  пьяница. 
БЕСЦЕЛЬНЫЙ  —  не  имеющий  цели    не  достигающий  цели. 
МРАЗЬ  —  мерзость,  гадость,  презренное  существо. 

БЕСКОРЫСТНЫЙ  —  чуждый  корысти,  заботы  о  своей  выгоде.  Бескорыстный 
человек.  Бескорыстно  —  не  имея  в  виду  вознаграждения.  А  что  з  ачит:  бес- 
корыстный    труд? 

ВАТАГА  —  толпа,  сборище  людей. 

ОПЬЯНЕННЫЙ  —  от  ел.  опьянеть  —  стать  пьяным;  одуреть  от  радости. 

РЕВНИВО  —  усердно,  старательно. 

ФОСФОРИЧЕСКИЙ  —  издающий  свет^  от  ел.  фосфор  —  горючее,  самовозгорающееся 
вещество. 

ТРЕВОЖНЫЙ  —  1)  беспокойный.  Тревожное  время;  2)  вызывающий 
тревогу,  беспокойство.    Тревожный    сигнал. 

ЧУТКИЙ  —  1)  с  хорошим,  острым  чувством  слуха.  Чуткий  слух,  чуткая 
собака;  2)  чуткий  сон  —  легкий;  3)  чуткий  человек  —  впечатлительный, 
чувствительный. 

ЛОСНИТЬСЯ  < —  блестеть,  быть  покрытым  лоском. 

ГРОХОТАТЬ  —  производить  громкий  звук  с  треском,  с  раскатами.  Грохочет  эхо 
по  горам.  —  Уж  на  равнине,  по  холма  м^  грохочут  пушки  (Пушкин, 
«Полтава»).  Ср.  стихотворение  Тютчева  «Весенняя  гроза» :  Когда  весенний  первый 
г  р  о  м...    грохочет    в    небе    голубом. 

ОКРЕСТ  чего  —  вокруг,  около,  со  всех  сторон,  по  соседству.  Какие  знаете  слова  того 
же  корня? 

БЕЗЗЛОБНЫЙ  —  не  имеющий,  не  питающий  злобы,  не  сердитый. 

РАСПОЛОЖЕНИЕ  —  1)  размещение.  Расположение  комнат;  2)  рас- 
положение человека  в  чему  или  кому-ниб.,  склонность    сочувствие,  дружба,  любовь. 

ПРИСМОТРЕТЬСЯ  к  чему  —  приглядеться,  внимательно  рассматривая.  Я  долго  к 
нему     присматривался,  лес  лая     ближе     узнать     его.  —  Мы     таз 
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присмотрелись  к  этому  явлению,  что  и  не  обращаем  па  не- 
го   внимания. 

УСВОИТЬ  —  перенять,  приобретать.    Усвоить    себе    дурпую     привычку. 

ШЕРШАВЫЙ  —  негладкий,  неровный^  шероховатый,  косматый.  Шершавые  р  у- 
кп. 

ШЕРШИСТЫЙ  —  на  ком  много  шерсти  или  густая,  длинная  шерсть. 

ТОРМОШИТЬ  —  теребить,  трясти,  дергать;  не  давать  покою,  докучать. 

ВПИТЬСЯ,  ВПИВАТЬСЯ  ' — впускать  во  что-либо  зубы:  волк  впился  в  бара- 
н  а  .  Переносно :    впиваться    глазами  —  смотреть  пристально. 

НЕПРИМИРИМЫЙ  —  вечно  враждебный,  несклонный  к  миру. 

РАСЦВЕСТИ,  РАСЦВЕТАТЬ  —  о  растении:  цвести,  распускаться  цветом;  о  человеке 
или  животном:  получить  здоровый  вид,  румяный  цвет  лица. 

УМЕРЕННОСТЬ  —  способность  соблюдать  меру. 

КОСМЫ,  КОСМ  А  —  прядь  волос  или  шерсти.  Косматый  —  кто  в  космах,  всклокочен- 
ный, кудлатый. 

НЕЗАВИСИМЫЙ  —  ни  от  кого  не  зависящий,  свободный,  ни  чем  не  связанный,  само- 
стоятельный. 

ВЫПАРИТЬ  —  выводить  что-ниб.  парением  напр.,  пятна  или  влагу.  А  здесь  что  зна- 
чит? 

НАИТИЕ  —  внушение,  наущение,  вдохновение. 

НЕЛЕПЫЙ  —  вздорный,  некрасивый. 

НЕУКЛЮЖИЙ  —  неловкий,  топорный,  нестройный,  нескладный. 

УКЛОНЧИВО  ■ —  не  давая  точного  ответа,  уклоняясь  от  него. 

БДИТЕЛЬНЫЙ  (от  ел.  бдеть  —  не  спать,  бодрствовать)  —  стерегущий,  неусыпный, 
заботливый. 

ПОЛОВИЦА  —  половая  доска.  Что  значит:  он  по  одной  половпце  не 
пройдет? 

СМУТНО  —  неясно,  тревояшо. 

НЕОТСТУПНО  —  не  переставая. 

СНОВАТЬ  —  двигаться   (бегать,  ходить  или  летать)   взад  и  вперед,  туда  и  сюда. 

КЛУБИТЬСЯ  —  вздыматься  клубом,  т.  .е  кругло  и  густо.    Пыль,     дым    клубится. 

НЕПРОНИЦАЕМЫЙ  —  куда  нельзя  проникнуть. 

НАСЫТИТЬ  —  накормить  досыта,  напитать,  паполнпть. 

ШОССЕ  (франц.  ел.)  —  дорога,  убитая  щебнем. 

БУГРИСТЫЙ  — ■  покрытый  буграми,  небольшими  возвышениями,  холмпкамп. 

РАЗРОЗНЕННЫЙ,  от  ел  разрознить  —  раз'едииить  то,  что  должно  быть  вместе. 

ЗАСТАВА  —  заграждение  при  в'езде  в  город  для  осмотра  проезжпх  плп  для  взимания 
разных  сборов;  теперь  этим  словом  часто  называются  окраинные  пункты,  напр.,  в  Петрограде: 
Московская,    Нарвская    заставы,    в    Москве  -.Бутырская    застава. 

АНЕМИЧНЫЙ  —  малокровный,  лишенный  жизненных  красок. 

ПРОРОНИТЬ  —  потерять,  упустить  наземь.  Словечка  лишнего  пе  про- 
ронит   —  осторожен. 

НЕПРИВЕТНЫЙ,  НЕПРИВЕТЛИВЫЙ  —  неласковый,  нерадушпый. 

МОНОТОННЫЙ  - —  однообразный. 
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159. 


Нива  моя,  нива, 
нива  золотая! 
зреешь  ты  на  солнце, 
колос  наливая. 
По  тебе  от  ветру, 
словно  в  синем  море, 
волны  так  и  ходят, 
ходят  на  просторе. 
Над  тобою  с  песней 
жаворонок  вьется; 


НИВА. 

Стихотворение  Ю.  Жадовской. 

над  тобой  и  туча 
грозно  пронесется. 
Зреешь  ты  и  спеешь, 
колос  наливая, 
о   людских   заботах 
ничего  не  зная. 
Унеси  ты,  ветер, 
тучу  градовую ! 
Сбереги  нам,  Боже, 
ниву  трудовую! 


У     ме- 


ЗРЕТЬ  —  вызревать,  поспевать,  наливаться.    Хлеб    в    поле     зреет, 
ня    в    голове     созрела     мысль. 

НАЛИВАТЬ,    НАЛИТЬ   —  наполнять,   о   хлебе   и   плодах    (чаще   наливаться)    начинать 
спеть.    Рожь,    яблоко    наливается.    Что  значит    наливное    яблоко? 

ГРАДОВОЙ  —  от  ел.  град.  Туча    градовая  —  не  с  дождем  или  снегом,  а  с  градом. 

ТРУДОВОЙ  —  добытый  трудами.    Трудовая    денежка    всегда    креп- 
ка. —  Все,    что    есть,  все    трудовое    мое,    т.  е.  нажитое  трудом. 


Владимир  Галактионович  Короленко, 
(род.  1853  г.). 


160.     СЛЕПОЙ   И   ЕГО 
ПОДРУГА. 

В.    Короленко. 

Однажды  слепой  маль- 
чик Петрик  был  один  на  хол- 
мике над  рекой.  Солнце  сади- 
лось, в  воздухе  стояла  ти- 
шина, только  мычание  воз- 
вращавшегося в  деревню 
стада  долетало  сюда.  Маль- 
чик только  что  перестал 
играть  и  откинулся  на  траву, 
отдаваясь  полудремотной  ис- 
томе летнего  вечера.  Он  за- 
былся на  минуту,  когда  вдруг 
чьи-то  легкие  шаги  вывели 
его  из  дремоты.  Он  с  неудо- 
вольствием приподнялся  па 
локоть  и  прислушался.  Шаги 
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остановились  у  подножья  холмика.   Походка  была  ему  незнако- 
ма. 

—  Мальчик!  —  услышал  он  вдруг  возглас  детского  голоса. 
—  Не  знаешь  ли,  кто  это  тут  сейчас  играл? 

Слепой  не  любил,  когда  нарушали  его  одиночество.  Поэтому 
он  ответил  на  вопрос  не  особенно  любезным  тоном: 

—  Это  я... 

—  Как  хорошо !  —  сказала  девочка. 
Слепой  промолчал. 

—  Что  же  вы  не  уходите?  —  спросил  он  затем,  слыша,  что 
непрошенная  собеседница  продолжает  стоять  на  месте. 

—  Зачем  же  ты  меня  гонишь  ?  —  спросила  девочка  своим  чи- 
стым и  простодушно-удивленным  голосом. 

Звуки  этого  спокойного  детского  голоса  приятно  действовали 
на  слух  слепого;  тем  не  менее,  он  ответил  в  прежнем  тоне: 

—  Я  не  люблю,  когда  ко  мне  приходят... 
Девочка  засмеялась. 

—  Вот  еще!...  Смотрите-ка!  Разве  вся  земля  твоя  и  ты  мо- 
жешь кому-нибудь  запретить  ходить  по  земле? 

—  Мама  приказала  всем,  чтобы  сюда  ко  мне  не  ходили. 

—  Мама?  —  переспросила  задумчиво  девочка.  —  А  моя  мама 
позволила  мне  ходить  над  рекой. 

Мальчик,  несколько  избалованный  всеобщей  уступчивостью, 
не  привык  к  таким  настойчивым  возражениям.  Вспышка  гнева  про- 
шла по  его  лицу;  он  приподнялся  и  заговорил  быстро  и  возбуж- 
денно: 

—  Уйдите,  уйдите,  уйдите!... 

Неизвестно,  чем  кончилась  бы  эта  сцена,  но  в  это  время  от 
усадьбы  послышался  голос  слуга,  звавшего  мальчика  к  чаю.  Он 
быстро  сбежал  с  холмика. 

—  Ах,  какой  гадкий  мальчик!  —  услышал  он  за  собой  искрен- 
не негодующее  замечание. 

На  следующий  день,  сидя  на  том  же  месте,  мальчик  вспом- 
нил о  вчерашнем  столкновении.  В  этом  воспоминании  теперь  не 
было  досады.  Напротив,  ему  даже  захотелось,  чтобы  опять  пришла 
эта  девочка  с  таким  приятным,  спокойным  голосом,  какого  он  ни- 
когда еще  не  слыхал.  Знакомые  ему  дети  так  громко  кричали,  сме- 
ялись, дрались  и  плакали,  но  ни  один  из  них  не  говорил  так  при- 
ятно. Ему  стало  жаль,  что  он  обидел  незнакомку,  которая,  вероятно, 
никогда  более  не  вернется. 
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Действительно,  дня  три  девочка  совсем  не  приходила.  Но  на 
четвертый  день  Петрусь  услышал  ее  шаги  внизу,  на  берегу  реки. 
Она  шла  тихо. 

—  Послушайте?  —  окликнул  он,  когда  она  с  ним  поровня- 
лась.  —  Это  опять  вы? 

Девочка  не  ответила.  Камешки  попрежнему  шуршали  под  ее 
ногами.  В  деланной  беззаботности  ее  голоса,  напевавшего  песню, 
мальчику  слышалась  еще  незабытая  обида. 

Однако,  пройдя  несколько  шагов,  незнакомка  остановилась. 
Две-три  секунды  прошло  в  молчании.  Она  перебирала  в  это  время 
букет  полевых  цветов,  который  держала  в  руках,  а  он  ждал  от- 
вета. В  этой  остановке  и  последовавшем  за  нею  молчании  он  уло- 
вил оттенок  умышленного  пренебрежения. 

—  Разве  вы  не  видите,  что  это  я?  —  спросила  она,  наконец, 
с  большим  достоинством,  покончив  с  цветами. 

Этот  простой  вопрос  больно  отозвался  в  сердце  слепого.  Он 
ничего  не  ответил,  и  только  его  руки,  которыми  он  упирался  в  зем- 
лю, как-то  судорожно  схватились  за  траву.  Но  разговор  уже  на- 
чался, и  девочка,  все  стоя  на  том  же  месте  и  занимаясь  своим  буке- 
том, опять  спросила: 

—  Кто  тебя  выучил  так  хорошо  играть  на  дудке?... 

—  Иохим  выучил,  —  ответил  Петрусь. 

—  Очень  хорошо!  Только...  отчего  ты  такой  сердитый? 

—  Я...  не  сержусь  на  вас,  —  сказал  мальчик  тихо. 

—  Ну,  так  и  я  не  сержусь...  Давай  играть  вместе... 

—  Я  не  умею  играть  с  вами,  —  ответил  он,  потупившись. 

—  Не  умеешь  играть?...  Почему? 

—  Так. 

—  Нет,  почему  же? 

—  Так,  —  ответил  он  чуть  слышно  и  еще  более  потупился. 

Ему  не  приходилось  еще  никогда  говорить  с  кем-нибудь  о  сво- 
ей слепоте,  и  простодушный  тон  девочки,  предлагавшей  с  наивной 
настойчивостью  этот  вопрос,  отозвался  в  нем  опять  тупой  болью. 

Незнакомка  поднялась  на  холмик. 

—  Какой  ты  смешной!  —  заговорила  она,  усаживаясь  рядом 
с  ним  на  траве.  —  Это  ты,  верно,  оттого,  что  еще  со  мной  незна- 
ком. Вот,  узнаешь  меня,  тогда  перестанешь  бояться.  А  я  не  боюсь 
никого. 
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Она  говорила  это  с  беспечною  ясностью,  и  мальчик  услышал, 
:ак  она  бросила  к  себе  в  передник  груду  цветов. 

—  Где  вы  взяли  цветы?  —  спросил  он. 

—  Там,  —  мотнула  она  головой,  указывая  назад. 

—  На  углу? 

—  Нет,  там. 

—  Значит,  в  роще.  А  какие  это  цветы? 

—  Разве  ты  не  знаешь  цветов?...  Ах,  какой  ты  странный... 

право,  ты  очень  странный... 

Мальчик  взял  в  руки  цветок.  Его  пальцы  быстро  и  легко  тро- 
нули листья  и  венчик. 

—  Это  лютик,  —  оказал  он,  —  а  вот  это  фиалка. 

Потом  он  захотел  тем  же  способом  ознакомиться  и  со  своей 
собеседницей:  взяв  левою  рукой  девочку  за  плечо,  он  правой  стал 
ощупывать  ее  волосы,  потом  веки  и  быстро  пробежал  пальцами  по 
лицу,  кое-где  останавливаясь  и  внимательно  изучая  незнакомые 
черты. 

Все  это  было  сделано  так  неожиданно  и  быстро,  что  девочка, 
пораженная  удивлением,  не  могла  сказать  ни  слова;  она  только 
глядела  на  него  широко  открытыми  глазами,  в  которых  отражалось 
чувство,  близкое  ужасу.  Только  теперь  она  заметила,  что  в  лице 
ее  нового  знакомого  есть  что-то  необычайное.  Глаза  мальчика  гля- 
дели куда-то  без  всякого  отношения  к  тому,  что  он  делал,  и  в  них 
странно  переливался  отблеск  закатывавшегося  солнца.  Все  это  по- 
казалось девочке  на  одну  минуту  просто  тяжелым  кошмаром.  Вы- 
свободив свое  плечо  из  руки  мальчика,  она  вдруг  вскочила  на  но- 
ги и  заплакала. 

—  Зачем  ты  пугаешь  меня,  гадкий  мальчик?  —  заговорила 
она  гневно,  сквозь  слезы.  —  Что  я  тебе  сделала?...  —  зачем?... 

Он  сидел  на  том  же  месте,  озадаченный,  с  низко  опущенною 
головой,  и  чувство  досады  и  унижения  наполнило  жгучею  болью 
его  сердце.  В  первый  раз  еще  пришлось  ему  испытать  унижение 
калеки;  в  первый  раз  узнал  он,  что  его  телесный  недостаток  мо- 
жет внушать  не  одно  сожаление,  но  и  испуг.  Чувство  жгучей  бо- 
ли и  обиды  подступило  к  горлу  мальчика ;  он  упал  на  траву  и  за- 
плакал. Плач  этот  становился  все  сильнее,  судорожные  рыдания 
потрясали  все  его  маленькое  тело. 

Девочка,  которая  сбежала  уже  с  холмика,  услышала  эти  глу- 
хие рыдания  и  с  удивлением  повернулась.  Видя,  что  ее  новый  зпа- 
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комый  лежит  лицом  к  земле  и  горько  плачет,  она  почувствовала  уча- 
стие, тихо  взошла  на  холмик  и  остановилась  над  плачущим. 

—  Послушай,  —  заговорила  она  тихо,  —  о  чем  ты  плачешь? 
Ты,  верно,  думаешь,  что  я  пожалуюсь?  Ну,  не  плачь,  я  никому  не 
скажу. 

Слово  участия  и  ласковый  тон  вызвали  в  мальчике  еще  боль- 
шую нервную  вспышку  плача. 

Тогда  девочка  присела  около  него  на  корточки  и  стала  успо- 
каивать его  понемногу,  гладя  рукой  его  волосы.  Потом  она  припод- 
няла его  голову  и  стала  вытирать  платком  его  заплаканные  глаза, 
точно  мать,  которая  успокаивает  огорченного  ребенка. 

—  Ну,  ну!  —  говорила  она.  —  Я  давно  не  сержусь.  Я  вижу, 
ш  жалеешь,  что  напугал  меня... 

—  Я  не  хотел  напугать  тебя,  —  ответил  он,  глубоко  вздыхая, 
чтобы  подавить  нервные  приступы. 

—  Хорошо,  хорошо!  Я  не  сержусь...  Ты  ведь  больше  не  бу- 
дешь, —  говорила  она,  приподнимая  его  с  земли  и  стараясь  его 
усадить  рядом  с  собою. 

Он  повиновался.  Теперь  мальчик  сидел,  как  прежде,  лицом  к 
стороне  заката,  и  когда  девочка  опять  взглянула  на  это  лицо,  осве- 
щенное красноватыми  лучами  солнца,  оно  опять  показалось  ей 
странным.  В  глазах  мальчика  еще  стояли  слезы,  но  глаза  эти  бы- 
ли попрежнему  неподвижны;  черты  лица  то  и  дело  передергивались 
от  нервных  спазмов,  но,  вместе  с  тем,  в  них  виднелось  недетское 
глубокое  и  тяжелое  горе. 

—  А  все-таки  ты  очень  странный...  сказала  она  с  задумчи- 
вым участием. 

—  Я  не  странный,  —  ответил  мальчик  с  жалобной  грима- 
сой. —  Нет,  я  не  странный...  Я...  я...  слепой! 

—  Слепо-ой?  —  протянула  она  нараспев,  и  голос  ее  дрогнул, 
как  будто  это  грустное  слово,  тихо  произнесенное  мальчиком,  на- 
несло неизгладимый  удар  в  ее  маленькое  сердце.  —  Слепо-ой?  — 
повторила  она  еще  более  дрогнувшим  голосом,  и,  как  будто  ища 
защиты  от  охватившего  всю  ее  неодолимого  чувства  жалости,  она 
вдруг  обвила  шею  мальчика  руками,  прислонилась  к  нему  лицом 
и  в  свою  очередь  горько  и  неутешно  заплакала. 

Несколько  минут  прошло  в  молчании.  Девочка  перестала 
плакать  и  только  по  временам  еще  всхлипывала,  перемогаясь.  Пол- 
ными слез  глазами  она  смотрела,  как  солнце,  будто  вращаясь  в 
раскаленной  атмосфере  заката,  погружалось  за  темную  черту  го- 
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ризонта.  Мелькнул  еще  раз  золотой  обрез  огненного  шара,  потом 
брызнули  две-три  горячие  искры,  и  темные  очертания  дальнего  ле- 
са всплыли  вдруг  непрерывною  синеватою  чертой. 

С  реки  потянуло  прохладой,  и  тихий  мир  наступающего  вечера 
отразился  на  лице  слепого;  он  сидел  с  опущенной  головой  и,  ви- 
димо, удивленный  этим  выражением  горячего  сочувствия. 

—  Мне...  жалко...  —  все  еще  всхлипывая,  вымолвила,  нако- 
нец, девочка  в  об'яснение  своей  слабости. 

Потом,  несколько  овладев  собою,  она  сделала  попытку  пере- 
вести разговор  на  посторонний  предмет,  к  которому  они  оба  мо- 
гли отнестись  равнодушно. 

—  Солнышко  село,  —  произнесла  она  задумчиво. 

—  Я  не  знаю,  какое  оно,  —  был  печальный  ответ.  —  Я  его 
только...  чувствую... 

—  Не  знаешь  солнышка? 
-Да. 

—  А...  а  свою  маму?...  тоже  не  знаешь? 

—  Мать  знаю.  Я  всегда  издалека  узнаю  ее  походку. 

—  Да,  да,  это  правда!  И  я  с  закрытыми  глазами  узнаю  свою 
мать. 

Разговор  принял  более  спокойный  характер. 

—  Знаете,  —  заговорил  слепой  с  некоторым  оживлением,  — 
я  ведь  чувствую  солнце  и  знаю,  когда  оно  закатилось. 

—  Почему  ты  знаешь? 

—  Потому  что...  видишь  ли...  Я  сам  не  знаю  почему... 

—  А_а!  —  протянула  девочка,  повидпмому,  совершенно  удов- 
летворенная этим  ответом,  и  они  оба  помолчали. 

—  Я  могу  читать,  —  первый  заговорил  опять  Петрусь.  —  п 
скоро  выучусь  писать  пером. 

—  А  как  же  ты?...  —  начала  было  девочка  тт  вдруг  застенчи- 
во смолкла,  не  желая  продолжать  щекотливого  допроса.  По  он  ее 

понял. 

—  Я  читаю  в  своей  книжке,  —  пояснил  он,  —  пальцами. 

—  Пальцами?  Я  бы  никогда  не  выучилась  читать  пальцами... 
Я  и  глазами  плохо  читаю. 

—  А  я  могу  даже  читать  по-французски. 

—  По-французски!...  И  пальцами...  Какой  ты  умный!  —  ска- 
зала она,  —  Однако,  я  боюсь,  как  бы  ты  не  простудился.  Вон,  над 
рекой  какой  туман. 

—  А  ты  сама? 
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—  Я  не  боюсь.  Что  мне  сделается? 

—  Ну,  и  я  не  боюсь.  Разве  может  быть,  чтобы  мужчина  про- 
студился скорее  женщины?  Дядя  говорит,  что  мужчина  не  дол- 
жен ничего  бояться:  ни  холода,  ни  голода,  ни  грома,  ни  тучи. 

—  Максим?...  Это  который  на  костылях?...  Я  его  видела.  Он 
страшный. 

—  Нет,  он  нисколько  не  страшный.  Он  добрый. 

—  Нет,  страшный!  —  убежденно  повторила  она.  —  Ты  не  зна- 
ешь, потому  что  ты  не  видал  его. 

—  Как  же  я  его  не  знаю.  Он  меня  всему  учит. 

—  Бьет? 

—  Никогда  не  бьет  и  не  кричит  на  меня...  никогда... 

—  Это  хорошо.  Разве  можно  бить  слепого  мальчика?  Это  бы- 
ло бы  грешно. 

—  Да  ведь  он  и  никого  не  бьет,  —  сказал  Петрусь,  прислу- 
шиваясь несколько  рассеянно,  так  как  его  чуткое  ухо  заслышало- 
шаги  слуги  Иохима. 

Действительно,  рослая  фигура  хохла  зарисовалась  через  мину- 
ту на  холмистом  гребне,  отделявшем  усадьбу  от  берега,  и  его  голос 
раскатился  далеко  в  тишине. вечера: 

—  Па-ны-чу-у-у! 

—  Тебя  зовут,  —  сказала  девочка  поднимаясь. 

—  Да,  но  мне  не  хотелось  бы  идти. 

—  Иди,  иди!  Я  к  тебе  завтра  приду.  Теперь  тебя  ждут  и  ме- 
ня тоже. 


Девочка  точно  исполнила  свое  обещание  и  даже  раньше,  чем 
Петрусь  мог  на  это  рассчитывать.  На  следующий  же  день,  сидя  в 
своей  комнате  за  обычным  уроком  с  дядей  Максимом,  он  вдруг 
поднял  голову,  прислушался  и  сказал  с  оживлением: 

—  Отпусти  меня  на  минуту.  Там  пришла  девочка. 

—  Какая  еще  девочка?  —  удивился  Максим  и  пошел  вслед 
за  мальчиком  к  выходной  двери. 

Действительно,  вчерашняя  знакомка  Петруся  в  эту  самую  ми- 
нуту вошла  в  ворота  усадьбы  и,  увидя  проходившую  по  двору  Анну 
Михайловну,  мать  мальчика,  свободно  направилась  прямо  к  ней. 

—  Что  тебе,  милая  девочка,  нужно?  —  спросила  Анна  Ми- 
хайловна, думая,  что  ее  прислали  по  делу. 

Маленькая  женщина  солидно  протянула  ей  руку  и  спросила: 

—  Это  у  вас  есть  слепой  мальчик?...  Да?... 
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—  У  меня,  милая,  да,  у  меня!  —  отвечала  Анна  Михайловна, 
любуясь  ее  ясными  глазами  и  свободой  ее  обращения. 

—  Вот  видите  ли...  Моя  мама  отпустила  меня  к  нему.  Могу  я 
его  видеть? 

В  эту  минуту  Петрусь  сам  подбежал  к  ней,  а  на  крыльце  пока- 
залась фигура  Максима. 

—  Это  вчерашняя  девочка,  мама!  Я  тебе  говорил,  —  сказал 
мальчик,  здороваясь.  —  Только  у  меня  теперь  урок. 

—  Ну,  на  этот  раз  дядя  Максим  отпустит  тебя,  —  сказала  Ан- 
на Михайловна:  —  я  у  него  попрошу. 

С  этого  дня  между  детьми  завязались  ближайшие  отношения. 
Девочка,  которую  звали  Эвелиной,  приходила  ежедневно  в  усадьбу, 
а  через  некоторое  время  она  тоже  поступила  ученицей  к  Максиму. 
Совместное  обучение  оказалось  очень  полезным  для  обоих. 

Вообще  эта  дружба  была  настоящим  даром  благосклонной 
судьбы.  Теперь  мальчик  не  искал  уже  полного  уединения;  он  на- 
шел то  общение,  которого  не  могла  ему  дать  любовь  взрослых. 

ОТДАВАТЬСЯ,  ОТДАТЬСЯ  —  имеет  разные  значения:  В  этом  доме  отдаются 
комнаты.  —  Он  весь  отдался  этому  делу.  — -Он  отдался  в  ру- 
ки   неприятеля. 

ТОН  (франц.  ел.)  —  1)  звук;  2)  качество  звука:  у  этой  скрипки  хороший 
тон;  3)  способ  обращения  с  людьми.  Он  говорит  тоном  начальника.  Что 
значит:  попасть    в    тон,    задавать    тон? 

СОБЕСЕДНИК  ■ —  тот,  с  кем  ведут  беседу,  разговаривают. 

УСТУПЧИВОСТЬ  —  готовность  уступить,  сделать  в  угоду  другому. 

СТОЛКНОВЕНИЕ    между   кем  —   несогласие,   ссора,   неприятность. 

ПОДАВИТЬ,  ПОДАВЛЯТЬ  что  —  давить,  глушить.  Подавить  печаль.  —  По- 
давить    восстание.  —  Подавить     в     себе     злое     чувство. 

СПАЗМЫ   (франц.  ел.)  —  судороги,  сведение  мышц. 

ОЧЕРТАНИЕ  —  изображение,  пабросок,  края  предмета  по  наружному  обводу.  Очер- 
тания    гор. 

ПЕРЕМОГАТЬСЯ  —  делать  пад  собой  усилия,  не  поддаваться.  Он  давно  у  л;  е 
болен,     по     все     перемогался,    пока    не     свалился. 

ПЕРЕВЕСТИ  плп  переводить  —  имеет  несколько  значений:  перевести  в  смысле  переме- 
щать (пазовите  примеры),  перевести  дом  на  него,  перевести  (что?)  п  а 
к  а  м  е  п  ь,  перевести  дух,  перевести  с  французского  на  рус- 
ский, всех  гадов  пе  переведешь,  переводить  деньги  (двоякое 
значение,  какое?)  Что  зиачпт:  переводиться,  перевестись?.  В  наших  лесах  води- 
лась    кунпца,     да     перевелась. 

ДОПРОС  —  расспрашивание.  Допрос  обвиняемого  и  свидетелей.  Что 
это  значит? 

БЛАГОСКЛОННЫЙ  —  благорасположенный,  милостивый,  благоприятный. 
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161.    ПРИМЕТЫ  ОСЕНИ. 

Стихотворение  Н.  Г.  Грекова. 

Мелькает  желтый  лист  на  зелени  дерев, 
работу  кончил  серп  на  нивах  золотистых, 
и  покраснел  уже  вдали  ковер  лугов, 
и  зрелые  плоды  висят  в  садах  тенистых. 

Приметы  осени  во  всем  встречает  взор: 
там  тянется,  блестя  на  солнце,  паутина, 
там  скирд  виднеется,  а  там  через  забор 
кистями  красными  повиснула  рябина; 

там  жнива  колкая  щетинится,  а  там 

уж  озимь  яркая  блеснула  изумрудом, 

и  курится  овин,  и  долго  по  утрам, 

как  белый  холст,  лежит  туман  над  синим  прудом. 

И  целый  день  скрипят  воза,  и  далеко 
ток  отзывается  под  дружными  ценами, 
и  стая  журавлей  несется  высоко, 
перекликаяся  порой  под  небесами. 


ПРИМЕТА  ■ —  отличительный  признак.  Хорошая,  худая  примета  —  явление, 
-обещающее  добро  пли  худо.     У    неё    па    все    свои    приметы  —  она  суеверна. 

ЖНИВА  —  1)  поле,  с  которого  сжата  рола  или  другой  зерновой  хлеб.  II  а  сжатых 
бороздах  снопы  стоят  в  копнах  блестящих,  иль  тянутся 
вдоль  жнивы  на  возах,  под  тяжкой  ношею  блестящих  (Баратын- 
ский); 2)  солома,  оставшаяся  после  лсатвы  на  корню;  в  этом  значении  употребляется  также 
жнивье.  —  Порывистый  ветер  быстро  мчался  мне  навстречу  че- 
рез   желтое,    высохшее    жнпвьс     (Тургенев). 
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КОЛКИЙ  —  колющпй,  острый;  более  употребляется  в  переносном  значении:  язвитель- 
ный.    Колкая     насмешка.  —  колкий     ответ. 

ЩЕТИНИТЬСЯ  —  1)  дыбиться,  подыматься  дыбом;  2)  вспылить,  серчать,  упираться. 

КУРИТЬСЯ  —  пепускать  дым.  Огонек  к  у  р  п  т  с  я.  —  Горы  курятся  — 
дымятся  туманом  пли  испарениями.  А  что  значит;     вппо     курится? 

ОВИН  —  строение  для  сушки  хлеба,  рига. 

ТОК  (от  токать,  стукать,  постукивать  ■ —  1)  расчищенное  место  для  молотьбы  посреди 
гумна;  2)  место  в  лесу,  па  поляпах,  где  птицы,  слетаясь,  токуют.  Тетеревиный  ток. 


162.     ОСЕНЬ. 

Стихотворение  П.  А.  Вяземского. 

Как  осень  хороша!  Как  чисты. небеса! 

Как  блещут  и  горят  янтарные  леса 

в  оттенках  золотых,  в  багряных  переливах! 

Как  солнце  светится  в  волнах,  на  свежих  нивах, 

Как  сердцу  радостно  раскрыться  и  дышать, 

любуяся  кругом  на  Божью  благодать! 


■Ьг 


*# 
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«УСТНЫЙ  СЧЕТ». 


С  карт.  Богданова-Вельского. 
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УКАЗАТЕЛЬ  ОБ'ЯСНЕННЫХ  СЛОВ  И  ВЫРАЖЕНИЙ. 


Ажио   74 
аллея  186 
амбар    265 
анекдот   112 
анемичный   311 
ан  222 

аромат  206,  251 
артель    112. 

Балласт  232 
барахтаться   219 
бачка  50 
баю,  баюшки  192 
бдительный  311 
бездна  275 
бездомный  90 
беззлобный  310 
бескорыстный  310 
безмен  223 
безмозглый  256 
безмолвие   174 
безнуждный 
безутешный  193 
бесцельный  310 
без  году  неделя  75 
безызвестный   78 
белица   270 
береста  47 
беречь  6 
бирюзовый  258 
благо  74 
благовоние  3 
благовест  171 
благодарствовать  78 
благодать  301 
благосклонный  319 
благословение  207 
благословлять   84 
благоухать  207 
благочиние  112 
блаженный  19 
блекнуть    276 
ближний  171 
блюститель  112 
бобыль  220 
богатырь    193 
бодрить  10 
болтовня  107 
болт  232 
борзятник  284 
бороться  107 
бравый  97 
бражка  75 


бразда  83 
бранный     193 
браный   71 
бродить  16,  254 
брызги  191 
брюзжать  123 
бугристый  311 
буерак   247 
буйный  49 
булькать  147 
буран  102 
бучило  247 
бушевать  83 
былинка  204 
былой  173 
быт  219 
быть  за  мною  78 

Валежник  157 
валенки  147 
валкий  124 
вал  248 
ватага  310 
вдребезги   189 
вдеть   193 
вёдро  276 
вельми  71 
веретено  107 
верещать  273 
верея  77 
веселить  252 
вечереть  178 
вечор   135 
вещуньпн  36 
веять   183 
взаймы   76 
взапуски  256 
вздуть   30 
взметать   208 
взметаться  8 
взрывать  176 
вз'есться  74 
взыграть  92 
взять  247 
винокур    76 
вкопанный  253 
внимать  4 
водовозка  219 
воевать  6 
вожак  257 
возвышать  210 
возиться  196 
возлюбить   71 


возопить  70 
возрадоваться  71 
волноваться   276 
волокно   251 
вольный  74 
воля  202 
вопить  30 
вороватый  37 
ворох   246 
во-свояси  247 
впиться   311 
впопыхах    253 
впрямь  256 
враки   191 
врасплох  265 
врозь  253 
всполошить  148 
всходить   173 
встрепенуться    4 
встряхнуться  220 
вступиться   74 
вторить  176 
выводок   204 
выговорить  75 
выгореть  50 
выемка  232 
вымещать  95 
вынырнуть  189 
выпарить  311 
выразительный  112 
выровняться   219 
высадить  223 
выселок  301 
высмотреть  194 
выставлять  171 
выступать  284 
высыпать   16 
высь  172 
вытянуть  258 
выхолить  269 
вьюга  135 

Гадать    193 
гамаюн   301 
гам   176 
гаспуть   178 
гиканье   246 
глазеть  201 
гласить   174 
глохнуть  21 
гнусаво  147 
говор  171 
голова,  в   свою   го- 


лову   258 
головня  157 
голь  44 
гонец  174 
гораздо  70 
гораздый  185 
горделивый  210 
горемыка  96 
горластый  134 
горница   70 
гость  198 
градовой  312 
грациозный  42 
греза  173 
гремушка  265 
грозд  148,  301 
грозить  83 
грохотать   176,   ?Л0 
грех,  греха  таить  10! 
грядка  301 
грянуться  197 
гудочек  185 
гудеть   74 
гуртовщик   246 
гуськом  174. 

Давеча  23 
даль    171 
дань   174 
дворецкий   219 
дворец  246 
дворня    218 
дворовый  83 
денница  148 
деньга  75 

держать  на  уме   70 
дескать  48 
дивиться    11 
диковина  196 
дистанция  231 
добыча  223 
догадливый   197 
дознаться  33 
дозор    107 
докучпый   107 
долбить    172 
долговечный  4 
дол  186 
доппмать   92 
допрос  319 
дородный  265 
доспехи   268 
досужество   19 
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доха  134 
дошлый   134 
драхва  284 
дрезина  232 
дровни  82 
дубленый   154 
дубрава    274 
дух  36,  97 
душегубка  268 
душистый  210 
дыбы  43 
дышать   45 
делаться  222 
дюже    50 

Ерзать   147. 

Жаловать  48 
жар  57 

жертвовать  286 
живот  301 
жилистый  232 
жило   103 
жнива  320 
журить    33,    74 
жуткий   147. 

Забирать  246 
забиться  268 
забияка   196 
заботливый  210 
забытье   171,   242 
завалинка   74 
завести    191,   258 
завещать  33 
завилять   268 
завистливый  273 
завиток  173 
заводь  286 
заволакивать  154 
завязнуть  92 
загнетка  23 
заговорить    301 
заголосить  90 
загорожа  310 
загреб  220 
задаться  231 
задворье  105 
задирать  48 
задор  189 
зажарить  148 
заиграть    157 
заппдиветь   147 
заказ  277 
закалить  193 
закппеть    179 


закоулок  19 
закусливый    198 
заливаться  165 
заложить   103 
заломить  185 
замирание  202 
замирать  87 
заморить  19,  33 
замотаться  258 
замечание  232 
замешкаться  154 
замяться    257 
заневолю  47 
заниматься  97,  134 
запудить  33 
запасливый  223 
заперхать   246 
заплатанный  92 
запустить  106 
запушить  154 
запеть  Лазаря  48 
зарево  157 
зарница  248 
заронить  8 
зарумяниться  251 
заря  183 
зарядить  284 
за  словом  48 
заслонить  220 
застава   311 
застилать  271 
заседание  265 
затворник  220 
затея  84 
затеять  84 
затишье  81 
затопить  48 
затощать   134 
заунывный  39 
захлебываться  219 
захолустье  19 
звенеть   117 
звоп  197 
звякать   232 
зелие  19 
земляк  223 
зимовье   134 
зипун  279 
злоба    70 
знай   223 
знать   78 
зреть   312 
зря  148 
зевака    196 
зяблый    147. 


Играть  74 
игривый  273 
избороздить  268 
извести  232 
извиваться   275 
измочалить  258 
изменить  87 
из'ян    222 
икать  148 
исполать   14 
исправный  218 

Казначей  198 
каморка  219 
камыш    264 
караван  45 
карман  201 
картечь   284 
картуз  123 
каторга  43 
кацавейка  201 
каюта    189 
квашня   30 
келья   174 
кибитка  82 
кисть  206 
Китеж    269 
кичка  287 
кланяться  48 
клониться  179 
клохтать   204 
клубиться  311 
клумба  207 
клясть  208 
ковылять  43 
козюля   247 
колкий   321 
колодка   118 
колонна   203 
колотушка  118 
компаньон  178 
контр-пар  233 
копить  310 
кормежка  154 
коробиться   301 
коротать    134 
корчага  287 
корчить   189 
косма    311 
космач  246 
костыль   232 
коченеть   85 
кошма   154 
краса  4,  148 
красться  222 
кроткий  84 


круговой    104 
крутпще   47 
крутой   75 
кручь  284 
крушиться  70 
крюк  246 
крякать    118 
кудрявый  185 
кунсткамера  194 
куриться  321 
курок  165 

Лавры   265 
лад  28 
Лазарь  48 
лазоревый  274 
лазурь   39 
лапы   157   270 
леса   118 
лисовщик  246 
лихо  33 
лица   нет   232 
логовище   165 
лоза  258 
ломить    231 
лопушник  257 
лосниться   220,   310 
луб   92 
лупить    147 
любоваться    274 
любовь  да  совет  134 
люд   96 
люди    77 
лютый   71. 

Маковка  75 
малахай    154 
манить   6 
марионетка   112 
маслянистый   276 
мат  30,  257 
махнуть  рукой  193 
мачта   189 
маять   23 
мгла  135 
мелодично  148 
мелькать    11 
мертвить  21 
месить  30 
меткий  207 
метать  223 
метель   16 
милостивый  государь 

70 
миновать    181 
млечный  путь   158 
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млеть  203 
могучий    39 
мозолистый    201 
молить    220 
молкнуть  176 
молодица  232 
монотонный    311 
моргать  147 
моровой    19 
моросить   21 
морщиться  274 
мразь    310 
мрачный   135 
мудреный   58 
мужество   179 
мутный  174. 

Набитый  дурак  23 
набрести    165 
на  волос  191 
навострить  26 
паведываться  220 
навестить    264 
надвигаться    279 
наддать  284 
наделять    44 
надломить  39 
надоумить   246 
названный  брат  47 
назначение    102 
паптпе    311 
наказывать    148 
накрениться  300 
налегке   75 
наледь    134 
наливать  312 
намедни   118 
нанизать    191 
наперекор   167 
на-поди   247 
напредки    247 
напролет  220 
напев  203 
напялить    103 
нараспашку  147 
народ   97,   189 
нары  123 
наряд   148 
насижепный    135 
наскучить  301 
наст   157 
насытить    311 
натиск   220 
натравить  43 
натужиться  271 
нахлобучить  95 


нахмуриться   219 
на  часах  266 
не   большой  руки   191 
небывалый  223 
невтерпеж   231 
невежа    148 
нега   209 
негодующий   17 
недоумевать   16 
независимый  311. 
пепзменный    17 
неистовый  165 
неистомчпвый   154 
неймет  24 
нелегкая  258 
нелепый  311 
неминучий   154 
неможется  48 
необозримый   153 
неотступный  70,  311. 
неповинный    301 
непогожий  49 
неприветный  311 
непримиримый  311 
непроницаемый  311. 
несдобровать  48 
несказанный  71 
песметный  14 
нести  8 
нет   222. 

«не  тут-то  было   114 
неуклюжий   311 
неукротимый  208 
неусыпный  219 
нечисть   147 
нешто  222 
ниже   71 
никак   222 
ножны   71 
норовить   134 
ночное    278 
ну  196 
пырять   253 
ныть    92 

Обветшалый  301 
обесчестить  71 
обпльпый  273 
облегать  251 
облекать   154 
облучок  83 
обмелеть   278 
обновить  82 
обновление    181 
обобрать  103 
обомлеть  123 


оборка  30 
оборотиться  71,  147, 

195 
образумить    92 
образ    194 
обруб  233,  256 
обух  223 
обходить  165 
общение  310 
овин  321 
оголтелый  103 
огородить  209 
огород  257 
огрызаться  157 
одинокий   87 
одолевать   21 
одуматься  71 
озимь   21 
озорство  134 
окаянный   103 
оковы    203 
окрестить  223 
окрестный  174 
окрест   310 
окрыситься  220 
окститься  147 
омрачать  114 
омут  258 

опамятоваться    232 
опериться   286 
оплот  96 
опознать  47 
определить  218 
опушить   81 
опьяненный  310 
орган  112 
оробеть    257 
осержаться    197 
осиротеть   275 
оскалить   219 
оскомина  25 
оступиться  154 
оседлать   209 
осечка    166 
отбиться    154 
отблеск   279 
отвадить   223 
отворотить  233 
отведать   231 
отдаваться  319 
отзываться  37 
откентелева  247 
отлогий   258 
отлучка  70 
отмычка  233 
отмять  258 


отойти  276 
оторопеть  157 
оторочка  206 
отощать   223 
отрада  42 
отрадный  209 
отрапортовать  232 
отряхнуть    201 
оттыкать   75 
отуманить   74 
охапка  23 
очертание  319 
очутиться  42 
очухаться    118 
ошмёток  37 
ощетиниться    43. 

Падкий  74 
пазуха  219 
паз    134 
палата  194 
палисадник  219 
палуба    189 
паля   43 
панья  90 
парить  173 
первинка  257 
переводить  319 
переглодать    265 
переглядышки  222 
переметываться   310 
перемогаться  319 
перечесть   195 
перл    176 
пернатка   76 
питомец  219 
ппщпк    232 
плавный   201 
плакаться    258 
платформа  231 
плаха    134,   223 
пленить    36 
плескать    192 
плестись    82 
плитняк   183 
плюхнуться  284 
повадиться  70 
повод    77 
поветрие   19 
погода   266 
погребец  103 
подавить  310 
подвергнуться  207 
подворотня  124 
поди  201 
подкашивать  246 
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подлинно   194 
подманить   204 
подножие  220 
подобраться  5 
подол  287 
подснежник    173 
подтыкать    147 
подхватить  301 
подьячиха    198 
пожива  268 
пожитки   220 
показ   196 
позумент  287 
покров    202 
полати    103 
половица  311 
полозья   154 
полуденный  203 
полый   201 
полынья  134 
полюбовный  71 
поминки   90 
померяться   84 
поникнуть   158 
пониток   134 
попеченье  219 
попритчиться  134 
попущением  Бо- 

жиим   19 
порожняком  11 
пороша    103 
поручение    201 
порхать   219 
поршок   301 
поселок    310 
поспевать  3 
потопленный   174 
потреба   134 
потешаться   97 
потягивать    223 
поход  231 
почитать   71 
прах   154 
предать  71 
предвидение    247 
презрительно  201 
преимущество    179 
прельститься    71 
прельщать    220 
пренебрежитель- 
ность 147 
преобразить  83 
прибыль  273 
привал    157 
приветить  33 
пригожий  33 


пригрев  201 
придавать    196 
приживалка  219 
приклонить    33 
приклониться  47 
прилавок  17 
приложить  250 
прильнуть  81 
примета    319 
приникнуть   220 
припасать  47,  223 
припас  232 
присмотреться  310 
пристать  154 
присутствие  духа  154 
приступить  190 
притаить  222 
притворяться  284 
прихоть   148 
причудливый   147 
приободрить  84 
пробиться  25 
провести  37 
проведать  26 
прогалина  270 
прогоны   147 
прозрачный  135 
проказа  14 
прокараулить  134 
проклинать  84 
прок  191 
промоина    134 
промысел    47 
промышлять   134 
пронзительный  43,  153 
пронизать   202 
пронять    92 
пропойца  310 
проронить  311 
прорезываться  219 
проселочная  дорога   153 
простор   278 
простота    103 
проточина   246 
прядильня  231 
прянуть  135 
прясло   257 
прясть  157 
пугало  75 
пузырек   71,   118 
пук  232 
пурга  134 
путем  48 
путина  134 
пухлый  231 
пухляк  201    • 


пучина  154 
пуще  87 
пытливый  301 
пыхать   278 
пыхтеть    14 
пышный    76. 

Разбить    71,   219 
разбитый  231 
разбухать  201 
разворошить    166 
развесистый  266 
разгар  24,  201 
разгул   96 
разгуляться    75 
разделаться  258 
разделывать  201 
разгореться  25 
разодетый  276 
разрозненный  311 
разубрать   148 
раз'ярить  71 
раскалить  251 
раскаряка  284 
раскаты  176 
распахнуть  147 
расплескать   57 
расположение  310 
распоясаться   147 
расправа    209 
распростирать  260 
расти  252 
растопырить  17 
расходиться  48 
расцвести    311 
расшить  193 
рдеть   24 
ревезия  232 
ревниво  310 
регулятор  233 
редняк   19 
резвиться  176 
рекрут  266 
ремонт  232 
реять  260 
рогатина  197 
рогатый  256 
родимый    185 
рольня    246 
рухлядь  16 
рысь  82 
рыцарь  71. 

Саламата  23 
сафьян    206 
сбиться    165 


сбывать    14 
свалить  286 
свернуть   84 
свежина  50 
светопреставление  247 
свет  74  • 

свирепствовать  16 
сводить  301 
свод    251 
свояси  75 
сглазить  134 
сдуру  257 
сердечный  257,  287 
сем  247 
сень  45 
сидень  247 
сизый    76 
сквозистый  81 
сквозь  107 
скирд   260 
склад  273 
скоблить   134 
скоморох  198 
скосить  201 
скрепить   112 
скулить  165 
славить  44 
слегаться  286 
слегка  166 
сломать   134 
служить  86 
слыть  76,  104 
смежать   33 
смерд    198 
смотреть   9 
смрад   124 
смутный   172,  311 
сменить   232 
смять   135 
собеседник  319 
совесть    44 
содержать  219 
солод   76 
сонный   174 
соперник    84 
сорваться  271 
сословие  134 
сосулька   284 
сочиться    284 
спазмы  319 
спасибо    26 
спелепать    39 
справиться  206,  219 
спросопья  3 
спрыснуть  71 
срамиться   196 
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ссечки  301 
становище  47 
статный    95 
степенный   220 
стлать    74 
стойка    284 
столкновение  319 
сторонний   104 
стоять  45 
страстный  284 
стремглав  147 
стршкка    147 
струиться    192 
стряхнуть    148 
стужа   85 
ступица  300 
стушеваться  148 
сугибель  247 
сугроб   90 
сударь  185 
суетиться  167 
сумрак   251 
сумрачный  43 
сухмень  301 
сущий  74 
схватиться  179 
счесть    204 
сшибаться  154 
сын  гостпнный  78 
с  перевальцем  147. 

Табель    147 
тавлинка  300 
таинственный  301 
таков   и   был   220 
такт   123 
талан   232 
талый    171 
тальник  232 
таращиться    247 
тароватый   194 
тенькать   147 
теплить  96 
тешиться   92 
ток   321 
толк   194 
томить    107 
томиться   193 
топ  319 
топтать  208 
торба  157 
торг  201 
торжествовать  82 
тормошить   311 
торпый    19 


тоска   193 
трактирщик  17 
трапеза   157 
траурный  148 
тревога  39,   96 
тревожный  310 
трезвон  167 
трепетать    106 
трепетный  21 
трескать    118 
трескучий  87 
трещать  45 
тронуться  154 
трудовой  312 
трут    301 
трущоба  19 
тужить  44 
тукать  90 
тусклый   124 
тщедушный  219 
тын  257 
тьфу  191 
тешиться   92 
тюрьма   264 
тюря   157. 

Убирать   252 
убить  до  смерти  71 
убогий    253 
убор   3 
убыль   275 
уважить  92 
увязаться  257 
угнездиться    220 
угождать  90 
удавиться  194 
удавка  47 
удалой   253 
удила  77 
ужимки  194 
указ   26 
уклончиво  311 
украдкой   193 
укротить   112 
улаживать    102 
улегаться  154 
улюлюкать  310 
умет    154 
умильный  219 
умолк   78 
умеренность  311 
ум,  без  ума  быть, 

приложить   ум,    106, 

256 


унимать    16 
унывать   264 
унылый  210 
унять    16 
упираться  148 
уплетать  223 
управа   232 
урожай   273 
усадьба  19 
усвоить   311 
уставить   118 
уставиться   118 
устилать  21 
уступать  106 
уступчивость  319 
утверждать  104 
у  теплины  48 
утопать    176 
ухать   148 
уцелеть  265. 

Физиономия  112 
фитиль  271 
флигель  220 
форейтор  220 
форма  216 
фосфорический  310 
фьгркать  257. 

Харчи   75 
хватить    191 
хватиться  219 
хвои    157 
хворостинка   257 
хворь  48 
хлопоты  14 
хмель  76 
хобот  271 
ходить  57 
хоровод   174 
хоромы    11 
хорониться  197 
хранительный  260 
хрипеть   196 
хрусталь   70 
хрустеть    232 
хутор  284. 

Царственный  39 
цвет   278 
цыновка    103 
целина  147 
целовальник    103 
цепенеть    83 
цепь  231. 


Чадо    70 
чан  50 

чапыжник   269 
часовой  97 
часть   273 
чахлый   9 
чаять   18 
черепок    207 
черпать   75 
чесать  90 
честью  5 
чет  81 
чечетка   76 
чешуйчатый  203 
чиликать   232 
чинара  23 
чирикать   201 
чищоба   269 
чудесница  57 
чудесный  186 
чурбан  14 
чур  256 
чуткий  310. 

Шабаш  134 
шавка  196 
шарахнуться    165 
шарить    223 
шаровары  206 
шелестеть  222 
шептать  202 
шерстистый  311 
шершавый    311 
шествовать    171 
шестерня  232 
шиш  154 
шлепнуть   189 
шоссе  310 
шпала   232 
шпандырь   118. 

Щекотливый  76 
щетиниться  321 
щурить   219. 

Юродивый  301. 

Ягдташ  246,  284 
ядреный  10 
ямщик  102 
янтарь  203 
ярка  165 
яровой  166. 


СПИСОК  ИЛЛЮСТРАЦИЙ. 


стр. 

Осенью,    с    карт.    А.    Степанова    2 

Портрет    А.    С.    Пушкина    4 

К    басне    Лисичка    и    кувшин,   рис.    И. 

Джанеева    5 

Портрет    А.     Н.    Майкова     6 

Портрет   Я.    П.    Полонского    7 

Портрет  А.   П.    Плещеева    9 

Портрет  И.  А.  Хемницера   11 

Портрет   А.    Е.    Измайлова    12 

К  басне  «Обезьяна»,  рис.  И.  Джанеева     13 

Портрет    В.    И.    Даля    17 

Портрет    К.    Д.    Ушинского     19 

К  басне   «Лисица  и   Виноград»    24 

К  басне  «Тетерев  и  Лисица»  рис.  И.  Д. 

Джанеева    25 

К    басне     «Кукушка»     27 

«Два    козлика»     29 

К  расск.  «Крошечка-Ховрошпчка»  рис. 

И.  Джанеева    33 

Портрет  Ф.  М.  Достоевского    40 

К  рассказу  Наши  животныя   41 

Тоже    42 

«Осень»,  с  карт.   Евреинова    45 

К  расск.  «Олененок»,  рис.  И.  Джанеева     51 

Лиса    и    журавль 54-55 

К   «сказке   о   царе   Салтане»,    с   карт. 

И.   Билибина    56 

Иван  Царевич  и   серый  волк,   с  карт. 

В.    Васнецова    59 

То  же,  с  картины  И.   Билибина   62 

То  же,  рис.  И.  Джанеева  69 

«Зима»,  с  карт.   Н.  Дубовского    80 

К    стих.    «Зима»    82 

К    расск.    «Волк   и    Собака»,    рис.    И. 

Джанеева    85 

К  стих.  «Деревенский  Сторож»  рис.  И. 

Джанеева      87 

К  сказке  «Морозко»   87 

К    расск.    «Бедный    Гнедко»,    рис.    Л. 

Евреинова 94 

«Зимой  в  лесу»,  с  карт.   В.   Переплет- 

чикова     ЮЗ 

Портрет    И.    С.    Никитина    95 

Портрет    С.    Д.    Дрожжина    105 

К  стих.   «Изба»,  рис.   И.   Джанеева    . .   107 

К  расск.  «Ваня  Шарманщик»   109 

Портрет  Й.   3.   Сурикова 113 

Портрет   А.    П.    Чехова    114 

«Новичок»,  с  карт.  И.  Богданова  ....  116 
«Зимняя  дорога»,  с  карт.  В.  Серова  . .  119 
К  стих.  «Дорога»,  рис.  Д.  Кардовского  124 
«Лес   зимой»,   с   карт.   И.    Шишкина    ..   126 

«Зима»,   с  карт.   Е.   Эрнфельдта    136 

«Веселая  минута»,  с  карт.  А.  Ржевской  149 

Портрет    С.    Т.    Аксакова    •  •   150 

«Зимняя  дорога»,  с  карт.  С.  Жуковского  153 
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К  расск.  «Ночевка  в  лесу»   157 

«Зима»,   с   карт.    В.    Серова    160 

К  расск.  «Белолобый»,  рис.  Д.  Кардов- 
ского     162 

«Март»,  с  карт.  И.  Левитана   166 

Мальчик  из  лавки,  с  карт.  И.  Репина  168 
«Грачи  прилетели»,  с  картины  А.  Сов- 

расова 170 

Портрет   Ф.    И.    Тютчева    173 

«Оттепель»,   с   карт.    Ф.    Васильева    . . .   175 

«На  пашне»,  с  карт.   М.   Клодта    177 

«Последний  снег»,  с  карт.  И.  Остроухо- 

ва    180 

«Птичьи  враги»,  с  карт.   А.    Корзухина  182 

«Птицеловы»,   с   карт.    В.    Перова    184 

«Весенний  пейзаж»,  с  карт.  И.  Левитана  186 
«Девятый  вал»,  с  карт.  И.  Айвазовско- 
го    189 

Портрет  М.  10.   Лермонтова 192 

Иллюстр.  к  расск.  «На  волю»    ...   199 

Портрет   И.   С.   Тургенева    204 

«Березовая  роща»,  с  карт.  А.  Куинджи  207 

Портрет    В.    М.    Гаршина 224 

К   рассказу    «Сигнал»    230 

К  расск.  «Бежин  луг»,  рис.  Д.  Кардов- 

ской 239 

«Страдная  пора»,  с  карт.  Г.  Мясоедова  250 
К  стих.  «Сенокос»,  рис.  Б.  Кустодиева  252 
К  басне  «Козел  и  Лисица»  253-254-255 
«Заброшенная   Мельница»,    с   карт.    А. 

Кисилева    259 

«Утро   в    сосновом   лесу»,    с    карт.    И. 

Шишкина 261 

К    расск.     «Песня    птички»,    рис.     И. 

Джанеева      263 

К  расск.  «Совет  мышей» 264 

«Дуб»,    с   карт.    И.    Шишкина    265 

Портрет   Л.   Н.   Толстого    270 

«Украинская  ночь»,  с  карт.  А.  Куинджи  272 

Портрет  Н.  А.  Некрасова   273 

К   стих.   «Реченька»    274 

Портрет  Н.  П.   Огарева 278 

«Охотники    на    привале»,    с    карт.    В. 

Перова      281 

«В   ночное»,   с   карт.    Е.    Волкова    ....  285 

Портрет   И.    С.   Аксакова    286 

«Ярмарка»,   с   карт.    Б.    Кустодиева    . .   287 

Пожарная    собака    288-289 

«Сосновый   бор»,   с   карт.   И.    Шишкина  295 

Портрет  Л.  Н.  Андреева   302 

Иллюстр.    к    рассказу    «Кусака»,    рис 

И.   Джанеева    308-309 

Портрет  В.  Г.  Короленко   312 

«Устный    счет»,    с    карт.     Богданова- 
Бельского 321 
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Аксаков,  И.  —  Вечер  285 

Аксаков,  С.  —  Бурав  в  степи  150. 

Андреев,  Л.  —  Кусака  306. 

Бальмонт,  К.  —  Осень  3.  —  К  зпмс  81.  — 
Млечный  путь  158. 

Баранцевич,  К.  —  На  волю  198. 

Баратынский,  Е.  —  «Где  сладкий  шопот...» 
83. 

Бунин,   И.  —  Весна   171. 

Вересаев,  В.  —  Наступление  ночи  278. 

Вяземский,  кн.   П.  —  Осень  320 

Гаршин,  В.  ■ —  Сигнал  224. 

Греков,  Н.  —  Летом  251.  —  Приметы  осе- 
ни 319. 

Григорович,  Д.  —  Осень  в  деревне  15.  — 
Овраг  181. 

Даль,  В.  —  Счастье  17.  —  Аеоня-дурачок 
72.  —  Поймал  вора  221.  —  Чужой  ра- 
зум 256. 

Достоевский,  Ф.  —  Наши  животныя  39.  - — 
Мальчик    у   Христа    на    елке    120. 

Дрожжин,  С.  —  Зимний  день  105. 

Жадовская  Ю.  —  Нива  311. 

Измайлов,  А.  —  Лестница  12.  —  Кукушка 
27.  —  Козел  и  лисица  253.  —  Совет 
мышей  264. 

Кайгородов,  Д.  —  Убитая  птичка  205. 

Кольцов,  А.  —  Песня  49. 

Короленко,  В.  —  Слепой  и  его  подруга  311. 

Крылов,  И.  —  Белка  10.  —  Петух  и  жем- 
чужное зерно  13.  —  Обезьяна  13.  — 
Трудолюбивый  медведь  14.  —  Лисица 
и  виноград  24.  —  Лебедь,  щука  и 
рак  28.  —  Крестьянин  и  лошадь  30.  — 
Ворона  и  лисица  34.  —  Собака  и  ло- 
шадь 37.  —  Крестьянин  в  беде  43.  — 
Кошка  и  соловей  105.  —  Мельник  187. 

—  Мартышка  и  очки  190.  —  Любопыт- 
пый   193.  ■ —  Зеркало  и   обезьяна   194. 

—  Слон  и  моська  195.  —  Скворец  272. 

К.  Р.  —  Колокола  154. 

Лермонтов,  М.  —  Казачья  колыбельная  пе- 
сня 191. 

Майков,  А.  —  Колыбельная  песня  6.  — 
«Осенние  листья  по  ветру  кружат...» 
39.  —  Весна  170.  —  Весна  172.  — 
Христос  Воскрес!  202.  —  Сенокос  252. 

Мамин-Сибиряк,  Д.  —  Олененок  50.  —  Зи- 
мовье на  Опдепой  125.  —  Приемыш 
266. 

Мерзляков,  А.  —  Песня  265. 

Мятлев,  И.  —  Розы  220.  —  Ветка  248. 

Народные  песни.  —  Колыбельная  75.  — 
Детская  76.  —  Хороводная  77.  —  Сва- 
дебная 77.  —  Сад  183.  —  Во  поле  бе- 
резонька  стояла   185. 

Народные  сказки.  —  Лисичка  и  кувшин  5. 

—  Лутонюшка  21.  —  Трусливый  Ваня 
30.  —  Крошечка-Хаврошпчка  31.  — 
Солдатская  загадка  36.  —  Кот,  козел 
да  баран  46.  —  Хорошо,  да  худо  49. 


—  Об  Иване-царевиче,  жар-птице  и 
о  серой  волке  о*.  —  Морозко  88.  — 
Два   мороза   91. 

Некрасов,  Н.  —  Славная  осень  10.  —  ***23. 
« —  Перед  дождем  39.  —  Мужичек  с 
поготок  53.  —  Летний  вечер  260.  — 
Урожай   273. 

Никитин,  И.  —  Зимняя  ночь  в  деревне  95. 

—  Ночь  272.  —  Ярмарка  288.  — 
«Ярко    звезд   мерцанье...»   306. 

Огарев,   Н.  —   Деревенский   сторолс  86.  — 
Изба  107.  —  Дорога  124.  ■ —  «Выла  чу 
десная  весна...»  186.  —  Засуха  278. 

Одоевский,  кн  В.  —  Бедный  Гнедко  93.  ■ — 
Ваня   шармапщик    108. 

Печерский,  А.  —  Ночевка  в  лесу  155.  — 
Лесной  пожар  268. 

Плещеев,  А.  —  Осень  9.  —  Весна  179.  — 
Мой  садик  210. 

Полонский,  Я.  —  Солнце  и  месяц  7. 

Пушкин,  А.  —  Перелетная  птичка  4.  —  На 
пожаре  15.  —  Осень  44.  —  Из  «Сказ- 
ки о  царе  Салтане»  56.  ■ —  Из  «Сказ- 
ки о  мертвой  царевне»  57.  —  Зима  82. 
Вожатый  98.  —  Зимняя  дорога  119.  — 
Зимнее  утро  135.  —  Появление  весны 
174.  —  Начало  сказки  196. 

Суриков,  И.  —  Часовой  97.  —  Детство  113. 

—  По  дороге   176.  —  В  ночном   247. 
Толстой,  гр.  А.   К.  —  Осень  3.  —  «Вот  уж 

снег  последний  в  поле  тает...»   167.  - — 
«То    было    раннею    весной...»    173.    — 
«Колокольчики    мои...»    207.    —    «Где 
гнутся  над  омутом  лозы...»  258. 
Толстой,  гр.  Л.  Н.  —  Тетерев  и  лисипа  25. 

—  **   187.  —  **  208.  Акула  270. 
Туманский,  Ф.  —  Птичка  195. 

Тургенев,  И.  —  Морское  плавание  178.  — 
Материнская  любовь  204.  —  Муму  210. 

—  Беж'ин  луг  233.  —  Летнее  утро  277. 

—  Перепелка  279.  — ■  Касьян  с  Кра- 
сивой Мечи  289. 

Тютчев,  Ф.  —  «Зима  пе  даром  злится...»  167 

—  Весенние  воды  173.  —  Весенняя 
гроза  174.  —  «День  вечереет,  ночь 
близка...»    178. 

Ушинский,  К.  —  Осень  в  деревне  и  в  горо- 
де 19.  —  Ветер  и  солнце  83.  —  Зима 
84.  ■ —  Орел  и  кошка  179.  —  Песпя 
птички  260.  —  V   275. 

Фет,  А  —  «Чудная  картина...»  106.  —  Зим- 
няя картинка  120.  —  Береза  148.  — 
Спи!    209. 

Фофанов,  К.  —  «Под  напев  молитв  пасхаль- 
ных...»  203. 

Хемницер,  И.  —  Лошадь  и  осел  11.  —  Дру- 
зья 104.  —  Скворец  и  кукушка  189. 

Цыганов,   Н.         Реченька   274. 

Чехов,  А.  —  Ванька  114.  —  Белолобый  158. 

—  Вёспой  172. 

Чириков,  Е.  —  Коля  и  Колька  135. 
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Акула,  гр.  Л.  Толстого 270 

Аеоня-дурачок,     В.     Даля     72 

Береза,  А.  Фета 148 

Вуран  в  степи,  С.  Аксакова 150 

«Была   чудесная   весна!..»,   Н.   Огарева  180 

Бедный  Гнедко,  кн.  В.  Одоевского    ...  93 

Бежнн   луг,   И.   Тургенева    233 

Белка,  И.  Крылова 10 

Белолобый,  А.  Чехова  158 

Ванька,    А.    Чехова 114 

Ваня    шарманщик,    кн.    В.    Одоевского  108 

Весенние  воды,  Ф.  Тютчева    173 

Весенняя    гроза,    Ф.    Тютчева 174 

Весна,    И.    Бунина 171 

Весна,  А.  Майкова   170 

Весна,   А.    Майкова    172 

Весна,  А.  Плещеева    179 

Весной,  А.   Чехова    172 

Вечер,  И.   Аксакова    285 

Вожатый,  А.  Пушкина    98 

Волк     и     собака 85 

Волк    и    журавль,    И.    Крылова    275 

Во  поле  березонька,  Народная  песня  . .  185 

Ворона  и  лисица,  И.  Крылова 34 

«Вот  уж  снег  последний  в  поле  тает..», 

гр.  А.  Толстого  167 

В   ночном,    И.    Сурикова    247 

Ветер   и   солнце,   К.   Ушпнского    83 

Ветка,  И.  Мятлева  248 

Гвоздь 8 

«Где   гнутся   над   омутом   лозы...»,    гр. 

А.    Толстого    258 

«Где  сладкий  шопот..»,  Е.  Баратынского  83 

Два    мороза,   Народная    сказка    91 

«День    вечереет,    ночь    близка....»,    Ф. 

Тютчева    178 

Деревенский    сторож,   Н.    Огарева    ....  86 

Дорога,    Н.    Огарева     124 

Друзья,   И.   Хемницера    104 

Детство,  И.  Сурикова 113 

Засуха,   Н.    Огарева 278 

Зеркало  и  обезьяна,  И.  Крылова   194 

Зима,  А.   Пушкина    82 

Зима,    К.    Ушииского 84 

«Зима  не  даром  злится...»,  Ф.  Тютчева  167 

Зимнее   утро,   А.   Пушкина 135 

Зимний  день,  С.  Дрожжина   105 

Зимняя  дорога,  А.  Пушкина   119 

Зимняя  картинка,  А.  Фета   120 

Зимняя    ночь    в    деревне,   И.    Никитина  95 
Зимовье   на    Студеной,    Д.   Мамина-Си- 
биряка      125 

Изба,   Н.    Огарева    107 

Из  «Сказки  о  царе  Салтане»,  А.  Пуш- 
кина     , 56 

Казачья    колыбельная   песня,   М.    Лер- 
монтова      . ..  191 

Касьян  с  Красивой  Мечи.  II.  Тургенева  289 

Катанье    с    гоу> 97 
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Козел   и   лисица,  А.   Измайлова    253 

Колокола,   К.    Р 154 

«Колокольчики  мои...»,  гр.  А.  Толстого  207 

Колыбельная  песня,  А.  Майкова   6 

Коля   и   Колька,   Е.   Чирикова    135 

Кот,  козел  да  баран,  Народная  сказка  46 

Кошка  и  соловей,  И.  Крылова 105 

Крестьянин   в    беде,   И.   Крылова    ....  43 
Крестьянин   и  лошадь,  И.   Крылова    . .  30 
Крошечка-Хаврошичка,  Народная  сказ- 
ка      31 

Кукушка,  А.   Измайлова    27 

Кусака,   Л.   Андреева    306 

К   зиме,   К.   Бальмонта    81 

Лебедь,  щука  и  рак,  И.  Крылова   ..'...  28 

Лисица  и  виноград,   И.   Крылова    ....  24 
Лисичка    и    кувшин,    Народная    сказка      5 

Лошадь   и    осел,   И.    Хемницера 11 

Лутонюшка,    Народная    сказка    21 

Лесной  пожар,  А.  Печерского    268 

Лестница,    А.    Измайлова     12 

Летнее  утро,  И.   Тургенева    277 

Летний    вечер,    Н.    Некрасова    260 

Летом,  Н.  Грекова   251 

Любопытный,  И.  Крылова    193 

Мальчик  у  Христа  па  елке,  8.  Досто- 
евского     120 

Мартышка   и   очки,   И.  Крылова    190 

Материнская  любовь,  И.  Тургенева  . . .  204 

Мельник,  И.  Крылова   187 

Млечный  путь,  К.  Бальмонта 158 

Мой  садик,  А.  Плещеева   210 

Морозко,    Народная    сказка    88 

Морское   плавание,   И.   Тургенева    ....  178 

Мужичек   с   ноготок,   Н.   Некрасова    . .  53 

Муму,    И.    Тургенева    210 

На  волю,  К.  Бараяцевича  198 

На  пожаре,  А.  Пушкина    15 

Народные    песни 75 

Наступление  ночи,  В.  Вересаева 278 

Начало  сказки,  А.  Пушкина   196 

Наши    животныя,    Ф.    Достоевского     . .  39 

«Не   все    сразу,   господа!»    16 

Нива,  10.  Жадовской  311 

Ночевка  в  лесу,  А.  Печерского   155 

Ночь,   И.    Никитина    272 

Обезьяна,    И.    Крылова    13 

Овраг,  Д.  Григоровича 181 

Олененок,    Д.    Мамина-Сибиряка     ....  50 

Орел  и  кошка,  К.  Ушииского 197 

«Осенние    листья    по   ветру   кружат...», 

А.    Майкова    39 

Осень,   К.   Бальмонта 3 

Осень,   кн.   П.    Вяземского    320 

Осень,  А.   Плещеева    9 

Осень,  А.  Пушкина   44 

Осень,    гр.    А.    Толстого     3 

Осень  в  деревне,  Д.  Григоровича    ....  15 
Осень  в  деревне  п  в  городе,  К.  Ушии- 
ского    19 
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Перед  дождем,  II.  Некрасова   39 

Перелетная  птичка,  А.  Пушкина    4 

Перепелка,    И.    Тургенева 279 

По    дороге,  ■  И.    Сурикова    176 

«Под   напев   молитв   пасхальных...»,  К. 

Фофанова  203 

Поймал  вора,  В.  Даля  221 

Появление  весны,  А.  Пушкина 174 

Приметы  осени,  П.  Грекова  319 

Приемыш,  Д.  Мамина-Сибиряка    206 

Птичка,   Ф.   Туманского    195 

Песня,   А.   Кольцова    49 

Песня,  А.  Мерзлякова    256 

Песня  птички,  К.  Ушинского    260 

Петух  и  жемчужное  зерно,  И.  Крылова     13 

Розы,    И.    Мятлева 220 

Реченька,    Н.    Цыганова     274 

Сад,    Народная    песня    183 

Сигнал,  В.  Гаргаина 224 

Сказка   об   Иване-царевиче,   жар-птице 

и  о  сером  волке,  Народная  сказка  58 

Скворец,  И.  Крылова 272 

Скворец  и  кукушка,  И.  Хемницера   . . .  189 

Славная   осень,   Н.   Некрасова    10 

Слон  и  моська,  И.  Крылова 195 


стр. 
Слепой  и  его  подруга,  В.  Короленко  311 
Собака  и  лошадь,   И.   Крылова    ......     37 

Совет   мышей,   А.   Измайлова 264 

Солдатская    загадка,    Народная    сказка     36 
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